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PRtEFATIO. 


AIult/E quidem magnaeque utllitates sunt, quibus 
linguae Arabicse cognitio litteris hominibusque prodesse .• 
potest; nulla vero major, nulla dignior , in quam 
omnes conferantur curae , militate est, quam historiae 
adfert: historia enim quum sit optima hominis magis-, 
tra, quae reges subditosque, rerum causis eteventibus, 
meliorem agendi rationem doceat , in practeritis futura 
ante oculos ponat, ut in rebus secundis non nimium . 
sperent, in rebus adversis non nimium timeant, hac in 
re multum abest, ut, quam Orientalem appellamus, 
historiae pars , Occidentis historiae cedat , ut potius , 
€t quum, variam illorunv populorum agendi rationem 
depingens, novo modo nos edoceat, et quum, plures 
temporum varietates et fortunae celeriores vicissitudines 
describens , lectorem magis delectet , nec non , quae 
- adbeatam vitam gerendam scitu necessaria sint, darius 
nobis exponat , palmam ferre videatur. Quis aiitem 
est , qui , plurium virorum doctissimorum magna de 
his' litteris merita ignorans , grato erga eos animo . 
affectus non sit , quorum studio et labore , editis scrip- 
toribus Arabids , hujus scientiae iniiia ex tenebris in 
lucem prolata sint ! Qiiod si vero Orientis historiam , 
vel majorem ejus partem , quae , vera in rebus enar- 
randis, dara in causis eventibusque rerum explicandis, 
quoad ejus fieri possit , omnes majoris moment! res 
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gestas contincat , ut pauca sotummodo desideranda 
sint, nondum emissam esse, contendere non dubita- 
verim, neminem id aegre laturum esse confido; quippe 
qui nil auctoribus vitio ducam , omnia rei tribuam. 
Fontium , ex quibus res hauriendae sunt , inbnita multi- 
tudo existit; pauci puram efFundunt veritatem, muiti 
rebus dubiis fabuiisque anilibus turbantur ; difHcilis 
est accessus. Quid quod codices in variis bibiiothecis 
dissipati sint, et pluresad rerum majorem cognitionem 
necessarii in iis desiderentur , ut taceam impedimenta 
ex linguae difficultate, rerum obscuritate, aliisque causis 
oriunda! Pauci praeterea sunt , quibus his studiis operam 
dare fortuna concessit; et brevis inortaiium vita est, 
ut unius labor tanto operi non sufficere videatur. Nihilo- 
minus tamen de re desperandum non esse videtur; tota 
enim res, quae ab.uno ad Anem perduci non potest, 
in partibus faciliorem se praebet , et , partibus singulis 
a pluribus absolutis, Ut Orientis historia componatur, 
fieri potest. 

Quum anno 1815, ex bello a patria ob libertatem 
conservandam gesto , redeunti mihi contingeret , ut ob 
virorumperillustrium, Baronum Silv.de Sacret Alex. 
DE Humboldt, quos honoris causa nomino, in mebene* 
volumanimum, alitterarum inBorussia praesidibus SS., 
et patriae carae ornamento et columna Principe de 
Hardenberg, quern Sahdius, poeta Persarum , si nostri 
. temporis testis fuisset, hoc, in Bostano suo occurrente, 
imo meliare laudasset versu : 
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Memoria ejus pulchra non occultabitur , 

Quum generositatis fama in mundum manet. 

tetnpus annuum , Lutetiae Parisiorum litteris Orien- 
taiibusdicandum.concederetur , turn iterum iterumque 
prorogaretur , quid, maximorum beneficiorum baud 
immemor, potius in aniinum inducere poteram, quam 
ut, opere quodam historico suscepto, Orientis historia: 
utilitatibus servirem , et , quod in aniino flagraret , gra^ 
tiarum desiderium palam profited conarer! In tanti? 
quidem apud me collocatis beneficiis, satis dignas gratia$ 
me relaturum esse, bonam de me spem non habens, 
hos poetx citati versiis recitare non dubito : 

/ 

Non glorior opum fundum neque merita mea , 
Mendicus solummodo manum protendi ; 

Audivi tamen, die spei timorisque 
Deum maiis cum bonis veniam daturum esse. 

His vero subievatus verbis , quas vobis offero , viri 
de me opdme meriti , studiorum primitias, pro vestra 
singulari humanitate , benevolo excipiatis animo ! 
Utinamaliquando vobis gratiam referre possim ! Habebp 
quidem semper; meumqueerit, quod, siDeusoptimus 
maximus me adjuvabit, novis quaiibuscunque argy- 
mentis , nunquam fore , ut ilia vobis debita gratia 
possit persolvi , probare. 

Halebi Historic pars , ab anno decimo sexto Hedjirc 
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usque ad annum trecentesimuin trigesimum sextum, 
consilio nostro magis convenire videbatur, quum quod 
rerum Islamismi primordia , quo remotiora sunt a 
nostris temporibus , eo majori egent luce, turn quod 
auctor,‘qui talem historiam composuit , ante alios, 
ut edatur, merere videtur. Codex qui, in Bibliotheca 
regia, numero 7^8 designatus, Halebi, oppidi Syrise, 
historiam continet , viris, qui litteris Orientalibus et 
praecipue Orientis historic operam navant , omnino 
non ignotus est. Dom. Berthereau , monachus Bene- 
dictinus congregationis S. Mauri , qui , natus quarto 
ante kalendas Junii anni 1731, septimo ante kalendas 
Junii I 7 p 4 diem obiit , ut inter historicos qui res 
Franco-Gal lorum scripserunt, a monachis hujus con- 
gregationis sub Regis auspiciis collectos , locum habe- 
rent, ex codice nostro plura, quae anno 488 incipiunt 
et anno 640 finiunt , latine verterat. Vir perillustris 
Silv. de Sacy, qui a viro nominate manuscripta re- 
licta in libello Notice des mcnuscrits de D. Berthereau 
indicat, in pagina 13,8, hanc de codice nostro sen- 
tentiam fert : C’est id une des meilleures histoires par~ 
ticulieres compose'es paries Musulmaus ; et nous ne craignons 
pas d’ assurer que, parmi les historiensOrientaux, Kemaleddin 
est un de ceux do /it I'ouvrage me’riterait le mieux de voir le 
jour. Idem vir plura ex codice nostro, in linguam suam 
versa , cum viro clarissimo , de historia optime merito , 
Wilkenio, communicaverat, quorum usu egregio hie 
adjutus, secundum HistoriaeexpeditionisChristianorum 
sacrae volumen composuit, eaque, in hoc componendo, 
permultum utilitatis ipsi attulisse , professus est. Non- 
jiullis de auctoris familia praemissis , hanc de auctore 
sententiam dicit : Dies ist freylich Alles , was wir von 
seinem Leben und seinen Verhaltnissen wissen ; es ist aber 
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schon hinreichend um sehien Nachrichten , ahgesehen VQn 
den innern MerckmahlenseinerTrejiichkeit, ihren bedeutenden 
Werth ifi sichern , denn Kemaleddin , als aus einer ange- 
sehencn aleppischen Fiimilie uud Abkaemling iw eyer Manner , 
wetche an der Vertheidigung von Haleb gegen die Frauken 
in einer harten Belagerung Antheil nahmen , konnte iiber die 
Verhaltnisse seiner Vaterstadt in Jenen Zeiten sehr wohl 
unterrichtet seyn. Darum sind seine Nachrichten nicht , wie 
die Eryehlungen der gedrukten Ardbischen Chroniken , aus 
andern Biichern bios mechanisch abgeschrieben , sondern von 
ihm selbst in unbestreitbarer Eigenthiimlichkeit derSprache 
und des Ausdrucks dargestellt. Seine Eriahlung ist nicht 
trocken und farbelos ; sondern lebendig und klar , erheitert 
durch charakterislische ZMge von Sitten und Meinungen , 
dabey so treu , dass Hire U ebereinstimmung mit den christ- 
lichen Berichten sehr oft uberrascht. ( Vide Wilkens 
Geschichte der Kreunuge , 2.“'^ Band, Leipzig, 1813; 
Vorrede , p. viij und ix. ) Vir clar. M. Michaud, 
quum codex noster ipsi , in componendo libro cui 
titulus est Histoire des Croisades , magno ex usu esset, 
illi faudem suam tribuit. 

Hie quoque liber, jam a primo , quo in hac urbe 
versati sumus, tempore, a praectptore nostro commen- 
datus , nos multum occiipavit , totus a nobis trans- 
criptus est. Talium vero virorum sententiis munitus, 
quid est , quod contra eos qui Halebi unius oppfdi 
historiam non tanti momenti esse , ut in ea vel tota 
vel ad partem edenda, studium laboremque collocare 
operae pretium sit , contendere velint , me defendam I 
Id solummodo observandum mihi videtur , me ab 
Halebo expugnato incepisse , quum ob causam jam 
adductam , quod rerum Islamiticarum primordiuip 
major! luce egere videatur, turn quod , si Deus conatum 
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m^um ad/uvabit , fbre , ut ex altera libri parte his'> 
torix utilitatem, quaiiscunque sit , parem, spem con- 
cep! ; et si libri partem , qux temporis serioris descrip- 
tionem contineret , edendam curavissem , posthac , aut 
ilia in quibus sine dubio piures res utiles leguntur, omit* 
tendaessent, autmihi ad libri initium redeundum foret. 
Primumquidem, folii lacuna, qux inter folium octavum 
et nonum est , ab edenda hac parte me absterruit ; sed 
quum ex aitero hujus operis codice hanc lacunam 
compleri posse putarem , et si baec spes me falleret , 
hoc temporis spatium ex alio codice addere animo 
haberem , ad opus me adcinxi. Re ipsa occup>atus qui 
catalogum codiciim Orientalium viriiiiustr. Rousseau, 
quos ante aliquod tempus emit Russorum Imperator 
clementissimus , sub cujus auspkiis litterx Orientates 
florent , perlegerem , alter huj^s operis codex in 
cculos occurrit. Codices turn temporis Massilix erant. 
Juvenis in Htteris Orientalibus versatissimus , mihi 
amicissimus, Reinand , in illud oppidum iter facturus, 
se partem desideratam ex rllo codice descripturum esse , 
promisit ; et , litteris prxceptoris fautorisque nostri 
benignissimi commendatus, promissis stare potuit; sed, 
proh ! idem locus ibi fn media pagina desideratus est. 
Paucis hie loci observare nobis iiceat, ilium codicem, 
ut vir nominatus in cataiogo contendit , autographi 
exempium non esse videri. Autographum lacunam non 
habuk ; in codke enrm nostro , autographi exemplo 
{ de quo vide infra ) , lacuna toto folio desiderato indi- 
cator, ita ut , quod , si in autographo eadem fuerit , toto 
folio deficknte, non podus in media pagina eacon- 
spiciatur, mirum videatur. Numerus quoque foliorum, 
finecodicis adscriptus , nullum in nostro folium deside- 
ratum esse , indicat. Quum vero lacuna , in codice 
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altero, in media pagina sit, cur non potius ille codek 
a nostro exempium esse videtur I nam si scriba , quae 
in fine codicis nostri ieguntur verba , suo addiderit, 
quominus vir ciar. codicem suum autographi exempium 
esse pro certo affirmaret , quid obstitit I Hanc nostram 
opinionem , argumentis criticis , si aiterum codicem 
inspicere nobis llcuerit , fortasse probare possemus. 
Spe frustato mihi , ex alio codice , iliius temporis res 
desideratas supplere in animo erat : sed , quum plures 
hunc dn finem perquisivissem , nulius vero rei aptus 
videretur , paucis in nostro deftcientibus , plura et ea 
uiilia prorsus omittere , nulio modo licitum putavi. 

Paucis his , cui usui viris doctis hie codex noster 
fuerit, et quaenam de eo sententiae prolatx sint, prse- 
missis , jam restat , ut 1 de codice , II de fine quern 
in componendo libeilo* nobis proposuerimus , et de 
modo quo rem tractaverimus , nonnulia addamus. 
Placet igitur agere , i) de codicis tituio, 2) de rebus 
quas contineat, 3) de modoquo compositus sit, 4) 
fontibus ex quibus res hauserit auctor , 5] de auctore 
ipso , 6 ) de forma codicis exteriore , 7) de fide rebus 
sarrads habenda. 

i) Titulus libri est : , « Cremor 

lactis ex Historia Halebi. » Auctor , in prsefatione fibri , 
causam, qua adductus librum hoc modo kiscripserit » 
adducit. Auctoris sunt verba : oiil 

jjc “Et eum 

(librum) inscripsi , Cremor lactis ex Halebi Historia > 
quoniam ex Historia Halebi magna , quam , litterarum 
et nominum ordinem sequens , composui , excerptus 
est. » A piuribus pro vocibus , scriptum inve- 

nimus j , ex. gr. in praefatione codicis inscriptt 
[ Margarita granorum in Halebi His?* 

A . . . 
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• toria] ; ciijus auctor Muhammedes ben-Ibrahim Ebn- 

• 'Alhanbali Halebensis est, qui , utHadji-Chalifa dicit, 
anno ^7 I diem siipremum obiit , in Ebn-Chaliecano, 

' et in Hadji-Chalifa ; sed , quum in ipsa prsfatione 
vox 0* distincte scripta legatur, nec non auctor, loco 
citato, verbis <iV utatur, aliam lectionem pro 

• errore habere non dubitamus. 

Hie loci vero etHerbelotii mentio facienda est, qui, 
sub titulo Haleb, dicit : Ohmar ben - Abdolaiii , sur- 
woff/w/ Ebn-ai-Adim, d/t al-Halebi , d cause qu'il etoit 
natif d’ Alep , a e'erit I’fiistoire de son pays en dix volumes , 
sous le titre de Boghiat al Haleb fi Tarikh al Haleb, qui 
signifie la creme du lait, a cause que le mot Halab signife 
en arabe du lait , que cet auteur pre'tendoit avoir ecreme. 
In plures vir doct. errores hie loci inductus est. 

‘ E)elendus est articulus ante vocem Haleb , quern vox 
ut nomen oppidi usitata, non patitur. Cum arti- 
culo sensus esset in historia lactis ; quod vero vitium , 
quia voci Haleb significationem lactis tribuerit, ortum 
esse videtur. Turn discrimen , quod inter duo auctoris 
nostri opera exsistit , ignorasse videtur, ut rem quae 
ad unum pertineret , alterius esse putaret ; denique, 
et nomen auctoris aliud est quam idem Herbelotius 
appellavit. De hac vero re, in paragrapho ubi de auc- 
tore agitur , plura addenda sunt. Herbelotius , sub voce 
Adim , Cadim , Tarik-Halab , Zabdat fi Tarik-Halab , 

-iibri mentionem fecit; sed in omnibus locis vitiosa 
reperis. Reiskius clar. , in adn. 4 ^^ ad Abulphedam, 
t. IV, p. 732, quaedam de his adnotavit. 

2) De rebus quas continet liber, in praefatione haec 
verba leguntur : »%n y ^ j oils, 
ykm'i tiUi iLikJlj \y V?!® \y 

_»L, y 1^ L g ft il j j 
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» In his foliis, praefectos qui in hoc oppido imperiiiin 
“ exercuerunt , et nonnullos ex judicibus et Wesiris , 
» quorum mentio mihi occurrit , retuli , quibus ejus 
» mentionem, aquo oppidum antiquissimis lemporibus 
»» conditumest, nominisque, illi prae omnibus oppidis 
» proprii, seHsumadjunxi.»Quod biveroexhiscodicem 
nil aiiud quam Haiebi historiam proprie dictam con- 
tinere*, aliquis judicium facere vellet , error! obnoxius , 
in falsam opinionem discederet ; licet enim Haiebi 
in hoc libro praecipua sit habita ratio , quum auctor 
res gestas majoris moment! memorare animo propo- 
suerit , oppidum autem Halebum magno splendore 
potentiaque in Syria usum sit, non poterat non rerum 
in aliis Syrise regionibus , imo extra Syriam gestarum , 
quo Syrise et patriae urbis status magis pateret , men- 
tionem habere. Liber totus in tres partes dividi potest , 
/4) praefationem , B) introductionem , O) historiam. 

y4 ) In praefatione , auctor , post brevem Dei et 
prophetae laudem, a) causam , qua adductus librum 
composuerit , explicat his verbis : 

o* “ IHis prae- 

» missis , quidam , cu]us mandato satistacere officium 
'*> mihi est, et cujus amicitia amoreque obligatum me 
» esseoportet, utEmirorum, praefectorum , regum cus- 
» todumque Haiebi mentionem factam litteris manda- 
rem, merogavit”, ethujussatisfacturumdesiderioopus 
se suscepisse dicit. Quae liber contineat , describit ; 
f) de causis, cur hunc titulum libro inscripserit , agit; 
d) fore, ut aliis hac in re prsestet, spem se fovere , 
declarat ; e) et flduciam in Deo ponens , praefationi 
finem imponit. 

B] Illi parti qute folio secundo usque ad sextum conti- 
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netur, etsi auctor hanc libri partem introJuctionem 
non appeliat, quum res in ea descriptx introduction! 
proprix sint , hoc nomen indere non vereor. Neglecto 
nonnunquam ordine , de quinque rebus agitur. a.) De 
nomine Haiebi. ( Conf. de hoc nomine Goiium ad 
Aiferg. , p}2.jo sqq. Russel , in not. ad librum , Natural 
History oj Aleppo , X. I, p. 348. ) Nomen Hahb 
a muigendo originem traxit ; hoc enim nomen , quum 
patriarcha Abrahamus pauperibus multa tribueret 
benehcia , colli datum in arcem transiit, Sunt quidam 
inter auctores , qui nomen a conditore ortum esse 
statuant ; fuisse enim narrant tres fratres , Bardaah , 
Haleb , Himi , quorum quilibet oppidum condiderit. 
Ab Halebo ben-Almihr ben-Haiz ben-Almaiic Ama- 
lecita oppidum Haiebum nomen duxit.Grxci oppidum 
Halebuin Barawwa vel Birua appeliabant. / 3 ) De con- 
ditoribus. Opiniones plures existere ( conf. Abulphar. 
Hist. dyn. p. qS). 1] Conditorem liiisse, reperiri , qui 
contendant, Balucum a Grxcis Sardanapaium appel- 
Istum , qni ab Adamo anno 3989 ( annus est 3088 ) 
regnare coeperit { cum hac opinione inscriptionem 
Grajcam in ponte ad poriam Antiochenam consentire 
dick ) ; 2] Balikurum , Ninivx regem , qui ab Adamo 
39-62 regnare coeperit; 3] secundum Christianorum 
historicorum relationem , oppidum a Ptolema?o Alas/ab 
exstructum esse; 4 ] post tern pus Balud oppidum de- 
structum duodecim annos post Alexandrum (31a ante ’ 
Christ. ), a Seieuco de integro conditum esse, affert; 
et temporis , quo oppida Kinnesrini et Antiochix 
condita sint, mentionem facit. y) De nomine Syrix. 
Nomen SyrUi , secundum quorumdam relatio- 
nem , primam Syrix provinciam , JjVI ^UJI , id est, 
Haiebum regfonesque hoc oppidum cingentes , signihcare ; 
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sed , quum in Halebi latere , in tractu Alahazzi , id 
est , a meridie Halebi , magna urbs , cui nomen Syrise , 
vestigiis ejus nonomni modo deletis , exstiterit , ut tota 
regio ab illooppido , sicut tractus Kinnesrinensis ab op- 
pido Kinnesrino, nomen acccperit, fieri potuisse, auctor 
non dubitat^ppidum superfontem Abrahxexstructum 
est. De iis qui ante Muhammedanos Halebi inape- 
riumexercuerint. Primb Halebi imperium Aschmunitsa 
( jam vivente auctore, extra Halebum locus us«> 

[ fbns Aschmunitsae ] appeliatus erat ) , filia Ptolemaei 
Alasjabi , viginti et novem annos imperio usi , exer- 
cuit. Post pattern mortuum , quum Ptolemteus , cogno- 
minatus «<vkl ^ [ amans sororis ] imperio potitus 
esset , AschmilTiitsa firatris loco Halebi regnavit. Sub 
hujus successore Ptolemaeo Erergete [ ]» 

, Philopator , a Graecis nominate , in oppido per- 
mansit. Hunc in imperio secutus est Ptolemaeus Phi- 
lomator, fiiius Aschmunitsx , qui , Halebi sedem figens , 
arcem in petra condidit. In fine hujus regni , Antio- 
chus hostiii animo contra eum profectus est. Impares 
ejus armis , in fuga salutem ponunt ; sed , capti , in 
captivitate diem obeunt. Alii narrant, Aschmunitsam , 
auxiiiis ex ./Egypto missis , Antiochiim fugasse. Post 
Aschmunitsam , Ptolemxus Aniphaninis [Epiphanes], 
qui duxexercitus erat, imperio potitus est. Post hunc, 
Ptolemxus Philopator [ ], in cu j us regno Antiochus 
animam exspiravit. Hunc Grxcorum reges in imperio 
secuti sunt , donee regio , Augusto regnante , Romanis 
subjecta est. Post hos, Kosroes Anuschirewan oppidum 
in potestatem redegit, et, eo mortuo , HeraclH imperio 
subjectum erat. Heraclii primo imperii anno, Muham- 
medes k Mecca Medinam'fugit. 

Qnz noster de Ptolemzis dixit, cumaliis hujus his- 
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toriae documentis non consentiunt. Ptolemaeum quein 
Aiavergafum appellat , alius quain Evergetes non esse 
videtur; nihilominustainen dicit, eum, Graeco sermone, 
amaniem patris [Philopatorem ] cognominatum esse ; 
quum tamen postea Ptolemaeum Philopatorem ] 

nominet. Appellat Ptolemaeum*^! , amans sororis, 
id quod pro [ Ptoiemaeus Philaddphus ] esse 

potest; nam puncta diacritica vocis serioris originis 
esse videntur. Sed quisnam est Ptoiemaeus Alasjab ! Nil 
ausus sim pro certo affirmare ; auctorem vero errores 
in his commisisse clarum est. Postea et Ptolemaei filii 
Lagi ^ mentionem fecit, e) De Syria a Muham- 
medanis expugnata. Memoratur praelium ad Jarmucum 
pugnaium, Emessa per Abu-Ohbaidem expugnata, 
post quam Chaledus cum primo agmine Kinnesrinum 
mittitur. Chaledus ad Kinnesrini Hadhirum , cum Mina, 
Graecorum duce , pugnat, victum occidit ; oppidum et 
arx traditur. 

C) Tertia codicis pars , a linea quarta folii sexti 
incipiens, historiam continet. Incipit ab Halebo expu- 
gnato anno Hedjirae decimo-sexto, et anno sexcen- 
tesimo quadragesimo primo finit / fol. 268 r. ). Prse- 
fationis spatium totum excerpere librum non permittit, 
quam ob causam illorum qui in oppido Halebi, addito 
anno quo adepti sint et quo amiserint imperium , 
regnavei int, nomina breviter recensere in animo mihi 
est , ita tamen ut , in temporis spatio , cujus descrip- 
tionem latine vertimus , imperiorum vicissitudinibus 
enarratis, singula omittamus. t] Halebum sub trium 
Chalifarum Ohmari , Ohtsinani, Ahlii imperio, dum 
sub tertio Moahwijja imperio absoluto regebat , ab 
anno 16 usque ad annum 4 i (fol. 6 r. — fol. 8 v. ). 
2] Omajjadarum imperium', ab anno 4 * — * 3 * 
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(.fol. 8 V, — fol. 10 r. ). 3] Ahbbasidarum regnum ab 
anno 132 — 264 vel 265 ( fol. 18 r. — Jol. 21 v. ). 

4 ] Ahmedes ben-Thiilun , ^gypti pra'fectus , obse- 
ijuium in Abu-Ahmedem Almuwaffik exiiens , totam 
Syriam ditionis suae facit. Cum hoc Thulunidarum in 
Syria imperium initium capit ( anno 264 vel 265 ). 

5] Anno ^6^, hujus imperium, Luluo fidem laedente, 
et in Abu-Ahmedis Almuwaffik obsequium jurante, 
in Syriae parte paulummodo interrumpitur. 6] Hrf- 
runo Chumarujjae filio regnante , Halebum sub Ahb- 
basidarum imperium redit ( fol. 21 v. — fol. 26 r. ). 

7] Fine anni j2p vel initio 330, Muhammede ben- 
Jesdad a Cafuro victo , Halebum ^gypti principi , 
Muhammedi ben-Thoghdj , subjicitur; sed, pace inter 
hunc et Muhammedem ben-Rajek composita , huic 
Halebum cum Emessa redditur ( fol. 26 r. — 26 v. J. 

8] Occiso Muhammede ben-Rajek, Halebum aNazir- 

Aldewla, anno 330, expugnatum est, etsubejus imperio 
permansit, donee, p] anno 332 (fol. 2yv.), Muham- 
medes ben-Thoghdj copias adduxit ; cui , ab Almot- 
takio Chalifa, Syriae provinciarum etyEgypti imperium 
traditum est ( fol. 28 v. ). 10] Saif-Aldewla anno 333 
( fol. r. ) Halebo potitur , cui , eodem anno , praelio 

fugato, Muhammedes ben-Thoghdj victor oppidum 
eri pit. Pace facta, Halebum Saif-Aldewlae anno 334 
iterum traditur ( fol.jo r. ). Mortuo Muhammede ben-'', 
Thoghdj , Saif-Aldewla Damascum in potestatem re- 
digit; sed, fuso exercitu suo duplici praelio, anno 3.35 
Halebum amittit. Anno 336, Halebum tertio ditioni 
suae subjicit (fol.ji v.), ejusque imperium pace sta* 
bilitur. 

. Hue usque codex a nobis editus est , jam sequitur 
pars inedita. i]ExHamdanidarum stirpe, plures Halebi 
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imperium exercuerunt. Saif-AIdewla, anno 336 rebus 
stabilitis , die. Veneris mensis Zafari anni 356 fato 
obiit ( fol. jf.0 r. ). Ejus filius Saahd- Aldewla AburAI- 
maahli Scherifben-Ahli ben-Ahbd-AIlah ben-Hamdan, 
die Lunae , decimo ante finem mensis Rabihx prioris 
ejusdem anni, imperio potitusest; quern vero Karghuja 
cubicuiarius , mense Muharremi anni 358, e regno 
depuisiim , ad matrem Majjafarekini degentem profi- 
cisci jussit ^ r. ^.'Karghuja sateliitem suum , 
Bacdjurum, Emirum creavit, eumque imperii participem 
fecit, ut pro utroque in suggestu preces fierent; nomeri 
autem Bacdjuri in monetis legeretur. Karghuja nomen 
Alahdjeb [ cubicularii j, ejus sateiles Bacdjurus Emiri 
[principis] nomen tulit; nonomnes vero Halebi ditiones 
horum obsequio subjects erant. Secundum nonnuiios, 
Saahd - Aldewia anno 363 Haiebo 4'ursus potitus est: 
secundum alios , Bacdjurus , flagrans cupidine regni 
absoiuti , patronum in vincula conjecit ; et turn mense 
Redjebi anni 365 Saahd'Aldewla oppido potitus est; 
arx vero , in quam Bacdjurus aufugit , usque ad mensem 
Rabihs posterioris anni 367, defensa est ( Jol. v. 

et r. ). Anno 3yd pro >Egypti principibus in 
Halebi suggestibus preces facts sunt. Qjjarto ante finem 
mensis Djumads prioris , Saahd-Aldewla in morbum 
implicitus , nocte diei Luns, quarto ante finem Rama> 
dhani anni 381, diem supremum obiit ( fol. v. ). 

Ejus filius Abu- Alfadhajil Sahid -Aldewia , cui 
imperium post patris obitum traditum est , nocte 
Sabati , medio mensis Zafari anni 392 , mortem 
occubuit ( fol. jfQ r. — p v. ). Luluus Alsaifi ( Saif- 
Aldewls libertus ) filios ejus, Abu-Alhasanum Ahlium 
et Abu-Almaahlium Scherifum , imperio prsfecit 
(foljtv.). 
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2] Anno 394 > Luluus hos in y£gyptum misit, et 
solus cum filio Morthadi-Aldewla Abu-Nazro Man- 
zuro ben Lulu imperium exercuit. Fine mensis Dsu- 
Alhedjae anni 3991 secundum alios, initio Almuhar- 
remi anni 400, diem obiit ( ibid. ). Post patris- mortem 
filius toto imperio potitus, nocteSabati , sexto die ante 
finem Redjebi anni 4 ^ 6 , ex Halebo aufugit. 

3] 'Afamijjae praefecto Abu-Alhasano Ahli ben- 
Ahmed Aladjemi, Halebum vocato, urbis imperium 
traditur ( initio mensis Schahbani anni 407 ) , dum 
Fatehus arci prxest, quiHaciimim, .^gyti principem, 
rerum gestarum certiorem facit. Re ab illo probata, 
non multo post Fateho Tyri praefectura ornato, Emiro 
Ihss'Aldewlse Abu-Schadjdjah Fateco , mense Rama- 
dhani , arx traditur. His rebus peractis , eodem anno 
Ahsis-Aldewla ab Hacimo Halebi praefectus creatus, 
die Solis, secundo Ramadhani , in oppidum pervenit 
{/o/. 

4 ] Anno 4 1 1 ( vel anno hunc praecedente ) , Ahsis- 
Aldewla obsequium in Hacimum exuit ( fol, r. )t 
et, quarta nocte mensis Rabihae posterioris anni 4 ^ 3 * 
a Tisuno satellite , Indo natione , necatur. 

5] Die Solis , decimo ejusdem mensis , prarfectus 
arcis ab Ahsis-Aldewla constitutus , Badr-Alcabir 
Wafi-AIdewla Halebi imperio potitur. 

6 ] Post Hacimum in ./Egypto regnansThsaherus co- 
pies mittit, quarum adventu commotus duci Sadid-Al- 
dewlx Ahlio ben- Ahmed Aldhaif Halebum tradit, cujus 
imperio, Zafi-Aldewlam Abu-Ahbd-Allah Muham- 
medem die Mercurii , vicesimo primo mensis Redjebi 
anni 413, ornat. Althsaherus , metuens ne fidem vio- 
laret.siunumcreasset, duos Halebi prxiectos, unumin 
oppido, alteram in arce, constituit. Arc! pneftciturJumn- 
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Aldewla-Saahda^ fol. v.). Zafi-Aldewla Ebn-Falah, 
die Lunic medio MuhWemi aiini 4 1 4 > Halebi pro- 
vincia revocato , Emirus Sened-Aldewla Abu-Muham- 
med Alhasan mittitur. Die Jovis, octavo ante finem Ra- 
biha* posterioris anni 4 1 5 1 morbo opprimitur ( Jol. 6o r.). 
Ejus frater Sadid-Almulc Abu-Alhartsus Tsahbanus , 
Tannisi praefectus , hac provincia ornatur. Die Solis* 
decimo-septimo Djumada prioris anni 4 i 5 > Halebum 
pervenit. Abu-Alhartsus Thsaheri nomine Mauzufum 
arci praeponit. 

7] Emiri tres , Abu-Ahlius Zalehus ben-Merdas 
Celabita, Senan ben-Ahlijjan Calbita et Hasan ben- 
Almufarreh ben-Alharradj Thajjita , obsequium in 
Thsaherum exuunt , et Syriam inter se dividunt. 
Palaestina cum ditione Hasano , Senano Damascus 
cumditione, Halebum cum ditione Zaleho promittitur. 
Zalehus oppido, die Sabati, decimo-tertioDsu-Alkahdae 
anni 4 i 5 . et arce , die Mercurii initio mensis Djumadae 
prioris anni 4 *^» potitur fol. 61 ). Zaleho, in praelio 
contra Aldesberium , Thsaheri ducem , ad fluvium Jor* 
danem , apud locum cui nomen est Alakhawamih , 
commisso, quinto ante finem mensis Rabihx posterioris, 
vel, utalii volunt, die Mercurii, octavo Djumadae prioris 
anni • vitam amittit { fol. 6z r. ). Post Zalehi 
caedem , ejus filii Muhiss-Aldewln Tsemal in arce, et 
Schabl-Aldewla Nazr in oppido , imperium exercent 
(fol. r. ). Anno 4^1 , Schabl-Aldewla toto imperio 
potitiir ( fol. 6j v.)\ sed in pra;lio apud Tel-Fas, in 
occidenteLathmini, medio mensis Schahbani anni 4 ^p< 
commisso, cadit. Frater ejusTsemal ben-Zaleh,Halebum, 
die Martis, decimo-sexto ejusdem mensis , ditionis suae 
faciens, arci Mukalledum ben-Camii , oppido Chalifam 
ben-Djabir Aicahbi praeficit. Turn in Mesopotainiam 
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proficiscitur. Aldesberius , secundo praelio commisso , 
Tsoghanum AlmuthsafTeri cum copiisHalebum mittit, 
cuiachalifa, die Sabbati, quarto Ramadhani, oppidum 
traditur. Ipse , die Martis, septimo ejusdem mensis , 
oppidum intrat ( fol. 6y y. — 68 r. ). 

, 8] Aldesberius , in arce prsefectis duobus Fateco et 

Seboctecino Mamlucis suis , in oppldo satellite suo 
Radhi-AldewlaBendju-Tecino, constitutis, ab Halebo 
proficiscitur, Desberius, die Solis, medio mensis Dju- 
madae prioris anni 433 » diem obiit, Radhi - Aldewla 
mensem Djumadaj prioris et duodetriginta dies Dju- 
madse posterioris res administravit , donee Muhiss- 
Aldewla Abu-Ohlwan Tsemalus ben-Zaleh , cum prae- 
fecturas diplomate, ab Almustanziro misso , advenit. 
HuicBendju-Tecinus oppidum tradit. Arx per mensis 
spatium , vel, ut alii contendunt , usque ad medium 
Zafari anni 434 » defenditur ( fol. 6p v. et 70 r. ). 
Muhiss-AIdewla , mense Dsu-Alkahdae anni 44^ , vica- 
riis Alraustanziri, Macin-Aldewiaj Abu-Ahlio Alhasano 
Ohkailitas, Aihn-Aldewlae Abu -Alhasano Ahlio ben- 
Ohkail, et judiciTyri, Abu-Muhammedi Ahbd-AIIaho 
ben -Ihjadh, oppidum arcemque tradit. Abu-Ahlius 
ben-Malhem beilo et tributis , Rocn-Aldewla arci , ab 
his praeponuntur ( fol. yp r. ). 

p] Initio Djumadae posterioris anni 452 » a rebel-, 
lantibus Mahmudo ben-Nazr ben-Zaleh oppidum 
traditur, Macin-Aldewla in arcem fugit. Q,uum Mah- 
mudus, ob adventum Nazir-Aldewlae Abu-Ahlii Alhu- 
saini ben-Nazir-Aldewla Alhasani ben-Alhusain ben- 
Hamdan , ex Halebo abeat , oppidum a Macin-Aldewla, 
ex arce descendente , diripitur. Nazir-Aldewla , fuso 
exercitu , a tribu Banu-Celab captivo facto, tempore 
Qladis , die Mercurii , fine Redjebi 4j 2 » Asad-Aidewla 
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Abu-Dsewaba Ahthijja apud oppidum advenit, quod, 
die Jovis , a Magharebicis traditur. Quum Mahmudus 
ben-Nazr appropinquat , die Jovis , primo mensis 
Schahbani', iile in fuga salutem ponit ; postero die 
Mahmudo oppidum traditur ( foL v. — 77 r. ). 

Macin-AldewlaetRocn-Aldewla, deauxilio desperantes, 
pace facta, decimo ejusdem mensis, arcem tradunt. Mu- 
hiss-AIdewlae, pace composita inter eum etMahmudum, 
die Mercurii, vicesimo-quarto mensis Rabihae prioris 
anni 4 5 3 » Haiebum traditur ( fol, r. ), Muhiss- 
Aldewla , die Jovis, sexto ante finem Dsu-Aikahdac 
anni 454 1 diem obit. Prater ejus Asad-Aldewla Ahthijja 
ben-Zaleh ben-Merdas , cui testamento imperium reli- 
querat, die Jovis, locum fratris sibi arrogat 80 v.). 
Mahmudus, rei certior factus, Haiebum per spatium 
10a dierum oppugnat, et patruum oppidum ipsi tra- 
derecogit. Oppidum, dieSabbati, medio mensis Rama- 
dhani anni 4 j 7 » intrat ( Jol. 82 r.). Anno 4 ^^» inter 
Sultanum Alahdil Alb-Arslan et Mahmudum , condi- 
tione, ut primo chaiifx Bagdad! , turn Alb-Arslano, 
denique Mahmudo, Halebi preces publicse haberentur, 
pax confecta est ( fol. 8j r, ). Mense Djumadx prioris 
anni 4 ^ 7 » morbo adfectus, vitam exspiravit. Filio natu 
minor! Schabibo Haiebum legavit; sedMahmudi socii, 
testamentum rumpentes , filio natu majori Nazro ben- 
Mahmud regnum tradiderunt (fol.jf^ r. ). Nazro ben- 
Mahmud , quum ebrius contra Turcas , qui in Hadhiro 
sedes haberent , eos direpturus exiisset, a Turca,die 
Solis, initio mensis Schawwali anni 4 ^ 8 , sagitta occiso, 
ejus fraterSabekrUs imperiopotitusest.Cum hoc regnum 
Banu-Merdas finivit ( fol. r. J. 

to] Scharaf - Aldewla Abu- Almacarim Muslim 
ben-iCoraisch , decimo-sexto mensis Dsu-Alhedjsc 
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QnnI472i utoppiJumaSabeko tradendum in ditionem 
acciperet , Halebum pervenit ; sed quum , contra pro- 
missa, in adventu portae clauderentur , oppidum oppu- 
gnavit. Vicesimo-sexto ejusdem mensis oppidum cepit; 
arx, pace facta , mense Rabihae posterioris anni 473 > 
tradita est ( fol, loi ). 

u] Scharaf-Aldewla , die Sabbati , sexto ante finem 
Zafari anni 47^» iri pugna contra Solaimanum ben- 
Kothlemisch occisus est. Hoc occiso, Scherifus Abu- 
Ahii Alhasan ben-Hebut-AIlah-Alhutaiti oppido, 
Saiimus ben-Malic Alohkaili arci praeerant ( fol. io8 v.). 
Ejus terris , excepto Halebo , frater Ibrahimus potitus est. 

1 2 ] Tadj-AldewlaTotosch, occisoSoiaimano, nocte 
Sabbati , vicesimi-sexti mensis Rabihae prioris ejusdem 
anni, oppido potitus est (fol. no v. }, dum arx defen-' 
debatur. Totoschus , usque ad vicesimum-septimum^ 
Rabihae posterioris in oppido commoratus, nuncio de 
adventu exercitus Malic-Schahi adlato , statim Damas- 
cum rediit. Vicarius eum post nonnullos dies secutus est 
( fol. in r. ). 

ijjMalic-Schahus ipse, vicesimo-tertio Schahbani 
anni 47P» Halebum pervenit, et oppidum cum arce in 
ditionem accepit. OppidoKasim-Aldewlam Ak-Sonkar, 
arci Nuham Turcam, praefecit. Suhanus ipse Halebo , 
postfestum jejunii Ramadhani, profectusest^/,///v.^. 
Malic-Schaho Bagdadi , decimo-sexto Schawwali anni 
485 , moituo , Kasim-Aldewla pro ejus filio Mahmudo 
Halebi preces fecit ( fol. rij r. ). Ak-Sonkarus , captivus 
factus , a Tadj-Aldewla, mense Djumadae prioris anni 
487, occisus est ( fol. v, et nj r. ). 

1 4] Tadj-Aldewla, eodem mense, oppidum et arcem 
in ditionem accepit; sed, mense Muharremi anni 488 , 
in.pugna, quinque pharasangas ab oppido Rei , contra 
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Bar-Kijarukum commissa , cecidit ( fol. ii 6 r. ). Ejus 
filius Almalic Ridhwanus Halebo potitus est ( ibid.). 
Hoc, vicesimo'octavo Djumadx posterioris anni 507, 
inortuo, fiiius Alb-Arsianus , sexdecim annos natus. 
imperio potitus est ( fol. iji r. ). Alb-Arslanus , mense 
Rabihx posterioris anni 5 08 , aLuIuo occisus, et Suithan- 
Schahus ben-Ridhwan , sexahnos natus, regno ornatus 
est (fol. ijj r. j.Luluus, anno 510, occiditur. Anno 5 1 1, 
Ilghasius ben-Artek Haiebum pervenit , et res imperii 
administravit ; sed mox ex Halebo abiit ( fol. r. ). 

I 5] Quum, anno 5 iz, Haiebi incolx a Francis se 
defenderenon possent, abllghasio ben-Artek auxilium 
petierunt, eiqueoppidum et arcem tradiderunt (fol. ijS 
V. ). Ilghasius Haiebi filium Schems-Aldewlam Solai- 
manum ben-Nedjm-Aldin llghasi vicarium constituit, 
qui , anno 515* in patrem obsequium exuit ; sed in 
patriscum exercitu appropinquantis , veniadata, clien- 
telamrediit^^o/. r./ Ilghasius, primo mensisRama- 
dhani , Haiebum intravit , et inde , vicario sibi creato 
Badr-Aldewla Solaimano ben -Ahbd -Aldjabbar , filio 
fratris , profectus est ( fol. r. / Ilghasius , primo 

mensis Ramadhani anni 516, in vico prope Majjafa- 
rekinum sito, cui nomen Ahdjulin, diem obiit. Alter 
filius Solaimanus Majjafarekino , alter Tamertaschus 
Maredino, sed filius fratris Badr-Aldewla Halebo potitus 
est (fol. V. ). 

1 6] Die Martis , initio ^ensis Djumadx prioris 517, 
Nur-AldinusBalcben-Bihram ben-Artek oppidoHalebo, 
die Veneris, arce potitus est. Sed quum hie, vicesimo 
Rabihx prioris anni 518 , Menbidjum oppugnans 
sagitta occideretur, 

1 7] Husam-Aldinus Tamertasch oppidum et arcem, 

eodem die, in potestatem suam xedegit( fol. r.). 
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1 8] Ak-Sonkarus Albarseki, Halebo ipsius adventn 
a Francis liberate, fineanni 518, oppidum et arcem 
in ditionem accepit. Prime Sutekinum praefectum 
creavit, et, hec revecate, Haiebum ejusque ditienes 
cubicularie Zarem-AldineBabece tradidit; tumBabeco 
ademta previncia Cafurum Alchadimum , denique 
vere filium suum Ihss-Aldinum Masuhdum , ernavit 
f fol. sq.) , qui sue nemine Thumanum Emirum 
ibi prxfectum censtituit, et Bagdadum prefectus est. 
Masuhdus , Alrahba eccupata , repentina merte , ut 
velunt , venene eccisus , decessit. Chatlahus Abah 
Aisuithani , SultaniMahmudi satelies, qui aMasuhde , 
antequam Alrahbam hie pervenit, Halebi praefecturae 
diplemaacceperat ; sed.Thumane id ratum nen habente, 
recesserat : nuncie de Masuhdi merte adlate , Haiebum 
pervenit, eteppidum, aThumane , ukime mensisDju- 
madae pesterieris , traditum , in ditienem accepit (fol. 

V. ). Pepulus Halebi , quum injuste ageret , tumuitu 
facte ; sibi Badr-Aldewlam Selaimanum ben-Ahbd- 
Aldjabbar praefecerunt , et ilium in aree eppugnaruirt 

Ip] Atabeclhmad-Aldinus Senci ben-Kasim'AldewIa 
Ak-Senkar, cui Halebi imperium a Sultane Mahmude 
diplemate cence*um erat, Haiebum pervenit, et, die 
Lunae , decimo-septime mensis Djumada? pesterieris 
anni 5 22, in arcem adscendit, Quum, anne 5 24, Emirus 
Sewar ben-Abiciir , iratus Tadj-Almeluce , Damasci 
demine, in clientelam Atabeci se centulisset, magne 
ab hec henere auctus , Halebi ejusque ditienum prae- 
fectura ernatus est ( fol. r. ). Atabecus , arcem 
Djahbar eppugnans, a Jerenkesche eunuche , necte 
Sells , sexii Rabihae pesterieris anni 5 4 1 , in lecte eccisus 
est (fol. 168 V.). Almalic Alahdilus Nur7Aldin Abu- 
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Alkasim ben-Senci ben-Ak-Sonkar, dieMartis, decimo 
ejusdem mensis, Halebum in potestatem suam redegit 
{ fol. y.). Nur-Aldinus Damasci , die Mercurii , unde- 

cimo mensis Schawwali anni 5 diem supremum obiit, 

et Almalic Alzalihus patrisimperio potitusesl/^/./<^A 
HalebiDjemal-Aidinus Schadbacht, eunuchusindicus, 
Nur-Aldinimanu missus, arcis praefectus, ab hominibus 
fidei jusjurandum accepit. Halebi res, tempore Nur- 
Aldini, ad Schems-AIdewiam Alili ben-Dajah ejusque 
fratres pertinebant.Qiium Nur-Aldinus diem obiret , hie 
Halebi degebat, etejusimperium exercebat, donee Al- 
malie Alzalihus, Halebum perveniens, in areemadscen- 
dit, et familiam Banu-Aldajah, quae, persona Almalic 
Alzalihi in potestatem redacta , rebus potiri voluerat, in 
vineula conjeeit.Imperium Sahd-AldinoCumusehteein 
traditum est ( fol. 188 v. ). Almalie Alzalihi imperium 
erat Emiro Lalae Almudjahed Jakut , qui eum edu- 
cavit ; areis praefeeturam Djemal-Aldinus Sehadbaeht 
Indieus gessit; Sahd-AldinusCumusehteein, duxexer- 
citus , et e)us bonis prsepositus erat ; Wesirus Almalic 
Alzalihi , Schehab-Aldinus Abu-Zaleh ben-Alahdjemi 
( fol. 189 r. ). Zaleh-Aldinus , die Veneris , vicesimo- 
quinto mensis Redjebi anni 577, vita excessit , et in 
imperium suecessit Ihss-Aldinus Masuiylus ben-Maudud 
ben-Senci , quern ante mortem constituerat successorem. 
Hie , vicesimo Schahbani , Halebum intravit ( fol. ip/). 
Filium parvum Nur-Aldinum Mahmudum Halebi relin- 
quens , hujus curam areis praefecto Schehab-Aldino 
Ishaco commisit; oppido autem copiisque Muihsaffer- 
Aldinum ben -Sain-Aldin praefecit , et, sexto mensis 
Schawwali, Raccam profectus est. Turn pacto Halebum 
ejusque diliones fratri suo Ihmad-Aldino tradidit. 
Primo Thumanus , quern miserat , in arcem Halebi 
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adscenJit; turn Kothob- Aidinus ben-Ihmad- Aldin , 
denique Ihmad-Aidinus ipse cum suis , decimo-tertio 
Almuharremi » secundum alios , initio hujus mensis 
anni 578 , Halebum pervenit ( fol ipg , sq ). 

20] Pacto Ihmad-Aldinus Halebum Zelah-Aldino 
tradidit, qui , die Lunse, decimo-septimo mensis Zafari 
anni 5 7^, in arcem adscendit. Arci Halebi Saif-Aldinum 
Bascedj Alasri prseposuit , cui et fllil jam pueri Almalic 
Althsahiri , quern Halebi reliquit, curam committens, 
vicesimo-secundo Rabihae posterioris anni 57^1 Da- 
mascum profectus est. Eodem jam anno, fratrem Almalic 
Alahdilum Halebi praefectura ornavit, qui, secundo 
mensis Ramadhani profectus, die Veneris, vicesimo- 
secundo ejusdem mensis , in arcem adscendit ( fol. ^06 ). 
Iterum Halebum filio Almalic Althsahiro Ghasi tra- 
didit: sed, quum Almalic Althsahirus puer esset, cum 
eo Schudjah-Aldinum Ihsam ben-Belaschwa misit, cui, 
arcis praefecto creato , et filiorum Almalic Althsahiri et 
Alsahiri curam commisit; Husam-Aldinum Bascharam , 
Banjasi principem , oppidi praefectura ornavit. Mense 
Redjebi anni 586, Almalic Althsahiro imperium tra- 
ditum est ( fol. ). Zelah- Aidinus , die Mercurii, 

vicesimo-septimo Zafari anni 589 , animamexspiravit. 
Almalic Althsahiri Halebi imperium, postpatrisobitum, 
stabilitum est, ut plenam potestatem exerceret ( fol. 222. 

Quum Almalic Althsahirus mortem animo videret, 
principes oppidi Emirosque advocari jussit , et eos , 
primo in fldem filii sui Almalic Alahsisi , turn filii 
Almalic Alzalihi , denique post hunc fratris filii , qui 
filiae suae maritus erat , jurare coegit. Emirum Saifi- 
Aldinum ben -Ahlam -Aldin exercitibus praefecit ; 
Schehab-Aldinum Thoghrec, eunuchum , arci , thesau- 
ris et filiis educandis , prxposuit. Almalic Althsahirus 
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in arce Halebi , vicesimo-quinto mensis DjumadK pos- 
terioris anni 613 , exspiravit f foL 2^y r. ). Wesinis 
Ebn-Abi-Iahii rebus gerendis potitus est : turn Emiri, 
ut Almalic Almanzurus ben-Aiahsis exercitus Atabecus 
esset , ad quern feudorum res pertineret , Schehab- 
Aldinusvero religionis ordinibus pracesset, constituere. 
Denique convenit , ut Almalic Alahsiso , post hunc 
Almalic Alzaliho, fidem praestarent. Wesiro£bn-Abi- 
lahlio ex oppido abire jusso , Schehab-Aldinus Tho- 
ghrec oppidi arcisque imperium exercuit ( fol. 2^8 ). 
Anno 615, in oppido Halebo ejusque ditionibus, 
pro Almalic Alcamilo, post hunc Almalic Alaschrafo, 
denique Almalic Alahsiso , preces publicae factae sunt 
( fol. 2^0 ). Anno 62%, Almalic Alahsisus, ipse res 
imperii administraturus , a copiis fidei jusjurandum 
accepit, Atabecum Schehab-Aldinum thesauros tradere 
jussit, et in arcibus praefectos constituit (fol. 2.^f.g r.). 
Fine Zafari anni Almalic Alahsisus febre cor- 
reptus est. Morbo adgravescente , homines in obse- 
quium Almalic Alnaziri Zelah-Aldini Josephi ben- 
Almalic Alahsis jurare jussit , et pro hoc a fratre 
Almalic Alzaliho, qui Aihn-Tabi erat , jusjurandum 
exegit. Mense Rabihas prioris ejus anni , diem supre- 
mum obiit. Qjuum , anno ^3 5 , oppidi oppugnationem 
timerent, iterum Almalic Almuahthsthsamus , Sultani 
propinqui , Emiri etcopiat cum principibus, oppidique 
populo, in fidem Sultani Almalic Alnaziri et Alchatun 
Almalicae jurare coacti sunt, 

Totus liber anno 641 finit ; nec vero auctor , ut 
Herbelotius sub voce Adim cpntendit , urbem anno 
6^8 a Tarfaris captam , describit. 

3) Auctor, in rebus gestis enarrandis , annoruiH 
seriem , a qua rarissime declinat , secutus est ; et ut 
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gravissima quaeque accurate et dare exponeret , levioris 
momenti res omitteret , operam dedit. Hanc ob causatn , 
et libro nomen « Cremor lactis ex historia Haiebi » 
inditum. In libro, ut apud alios Orientalium historicos 
fieri solet , non solummodo facta nuda enarrata sunt , 
sed auctor in causas rerumque eventus inquisivit, ut, 
aliorum judicio non omnimodofidem habens , suo vsus 
esset , et ubi plura inter se discrepantia in medium pro- 
ferebantur, ibi causas , cur unum vel alterum praefe- 
rendum esset , explicavit ; his vero deficientibus , Dei 
judicio rem tradidit. Nec vero tales res neglexit, quibus , 
quis sitrerum status , optime intelligi potest, et, semper 
xquus in judicio quod de hominum moribus fecit, 
et res laude dignas et vituperandas narravit. In vitupe- 
ratione odio non movetur , in laude amori non indulget. 
Semper veritatis memor , ubi variae de viri moribus 
sententiae dicuntur , utrique parti aures dat. Exempli 
gratia ( fol. (fp r. ) , laudem, qua incolae Harrani Ata- 
becum ornabant , explicat , nec vero omittit , rusticos 
Haiebi huic contrarium dixisse. Quum Muhammeda- 
norum clades deplorat , neque eorum jacturam celat 
nec diminuit , dum in victoriis reportatis nil supra 
modum extollit; quo fit , ut , quod a clar. Wilkenio 
observatum est, auctor cum historicis Christian is saepius 
in relatis mirum in modum consentiat. Nonnun- 
quam et poetarum versus , quibus vel res gestae confir- 
mantur, vel viri laude ornantur, citavit. Plura exempla 
ad ea, quae diximus , probanda proferre potuimus : sed , 
quum plura, in parte quamedidimus , legerentur, lectu- 
res fore, lit sine his dictis fidem haberent, speravimus. 
Stylus auctoris nostri in praefatione, ut apud majorem 
auctorum partem , estrhythmicus ; in historia non negli- 
gens , sed simplex et purus. Difficultates non ex con- 
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struclione , potlus ex vocibus singulis , quae vel originis 
Syriacae , vel ignotae , vei obsoletae , sunt , oriuntur. 
Interdum et constructionibus radoribus utitur, cujus 
rei in textu nostro plura exempla reperiuntur. Duobus 
solummodo locis , ut aliorum scriptorum , quum prin- 
cipum mores , qui suis temporibus vel antea vixerunt, 
celebrant, mos saepius ferre solet , stylum simplicem 
reliquit, etad orationem altiorem, rhythmicam, sesus* 
tulit. Prior locus in folio 221, ubi in recto et verso lineas 
octo complectitur , reperitur. Post mortem Zelah-Aldini, 


quum Almalic Althsahirus Ghasi ben-Almalic Alnazir 
Josephus ben-Hiob Halebi imperio potitus esset, hujus 
principis mores his verbis describit : <iJLr 

^LjuiVl oJjj 

r'lijJLa ci)^l fjA iiiiJdi 

riLkfi &c. « Halebi imperio potitus , in subditos suos 
beneficiacontulit, animoseorum beneficiissibi propen- 
sos reddidit , et , secundum patris sui praeceptum , bonam 
agendi rationem adhibuit. In gaudio et tristitia Halebi 
incolarum socius, colla eorum torquibus beneficiorum 
gratiarumque ornavit. In consessum suum magnos et 
parvos eorum admisit, et divites pauperesque sibi con- 
ciliavit. Vir summae comitatis, Deus ei misericordiam 


donet , inter reges reverentia insignis erat. Summa vi 
et prudentia praeditus , in donis profusus erat , &c. » 
Alter locus est in folio 237 r., ubi, mortuo rege modo 

nominato,dicitid» 

r'Xj i-vdi « Erat illi , quern Deus misericordia beet , in 
qualibet Halebi domo planctus et moeror, et in omni 
corde calamitas et infortunium. » Praeterea in libro 


nostro { foL v. ) locus obscurus legitur , ad quern 
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explicandiim studium frastra contulimus ; et quamvis 
non muitum utilitatis ex eo prodire posse, non nescii 
sinuis , attamen , quum novum quid sit, et utviridocti, 
si placeat, sensum verum nosdoceant, eum addere nobis 
liceat. Quum Zaiehus ben-Merdas , mense Zafari 
anni 4io, contra Murthadi-Atdewlam copias duxisset 
etspeculatoremadhostiumexercitum misisset, hicnun- 
ciavit, majorem exercitus partem ex Judseis et Chris- 
tianis compositam esse , se Judaeum sua dialecto aiteri 


dicentem audivisse : dJl} AwL _>=».V 


In his nonnuila verba Arabica sunt , dum alia omni- 
modo. obscura. Id vero extra di»bium positum esse 
videtur, uti haec verba sint scripta, ex iis sensum inte- 
grum erui non posse. 

4) edendo historico maxim® utilitatis est inqui- 
rere, ex quibus fontibus auctor res gestas , quas referat , 
hauserit' : fontibus enim cognitis , qux tides auctori 
habenda sit, et qu®nam utilitas ex rebus quas narret, 
scientiis comparari possit , melius dijudicari potest. In 
nullis vero scriptoribus h®c res tantam affert utilitatem 
et tarn necessaria est quam in historicis Orientalibus, 
turn ob magnam relationum varietatem , turn ob fon- 
tium copiam , quorum major pars turbata est. Has 
ob causas, quum scriptori nostro operam dare incipe- 
remus, dare intelligere, ex quibus fontibus auctor res 
relatas hauserit, maxime nobis cordi erat.Voluntas nobis 
non defecit ; auxilia ad partem desideravimus. Etsi vero 
tarn exacte, ut nobis animus erat, hac de re agere non 
potuimus, adducenda, utequidem speramus , auctorem 
nil omisisse , ut historici officio fungeretur , efficient. 

V Prsecipuus fons , ut auctor in pr®fatione ipse declarat, 
ex quo res gestas hausit , est magnum ejus opus in- 
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scriptum oJU j v-UJI Desiderium quarendi in 
historia Halebi. Hoc opus, cujus et postea mentio fiet, 
vitas virorum celebrium qui Halebi nati sunt, degerunt 
vel imperium exercuerunt, exponens, decern volumi- 
nibus continetur. Ex hoc opere , in quo omnia , quae 
ad horum virorum vitam pertinebant , collegit , res 
memoratu dignissimas excerpens , hanc historiam se- 
cundum annorum seriem composuit. Quo vero melius 
intelligeretur modus quo magnum opus composuerit, 
et quibus fontibus in componendo usus fuerit , qux de 
his rebus in prsefatione , ut dubitari non potest , prae- 
miserit , perlegenda fuissent. Desiderata hac prima 
operis parte in Bibliotheca regia , voluntati nostra? satis- 
, facere non potuimus. Auctorem vero summa diligentia , 
labore et doctrina omnes virorum res gestas collegisse , 
si partem , quae ex hoc opere adservatur, inspicis , non 
est quod dubites. In majore parte traditiones serie con- 
tinua usque ad primum auctorem, ut authenticae sint, 
reducit, et ssepius scriptores citat. 

Praeter hunc vero libri/m et alios scriptores jam nomi- 
nandos, citat, rt) librum inscriptumJLc s>-»j 

Genealogia gentis Zalehi ben-Ahli ( png. ijf v. J , cujus 
Hadji-Chalifa mentionem non facit ; b) auctorem no- 
mine Ebn-Alcalbi notum; c) librum Jahjae ben-Djarir 
Altacriti , qui de temporibus quibus oppida condita 
sint [ iL oljjt ] agit f fol.^ )‘t^) librum cui titulus 
est oylift historiam Alahthsimi 

[ cujus sententiam, Atabecum anno 528 

Damascum aliquod tempus oppugnasse , rejicit ( fol. 160 
T. ). (Horum librorum , in nonnullis titulo non accurate 
indicato, apud Hadji-Chalifam mentionem factam non 
invenimus. ) /) Auctori nostro historicos Christianos 
non omnimodoignotos fuisse, locus qui folio 3 legitur. 
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probat. Auctor dicit , nonnulios historicorum Christia- 
norum contendere , Ptolemaeum Alasjab , qui post 
Alexandrum regnaverit, Halebum condidisse. g) Citat 
quoque auctor noster librum Aristotelis 
inscriptum. Inter Aristotelis libros in linguam Ara- 
bicam versos , qui in bibliotheca Arabico-Hispana 
recensiti sunt , iiber cuL titulus est , non 

legitur. Sed ibi , tom. I, pag. 311, liber inscriptus 
f®* j cjUia. , Physica auscuhationis she 
doctrina naturalis libri octo , invenitur. Ut videtur, hunc 
librum noster indicavit. h) Hie vero in quaestionem ve- 
nire, num auctor noster celeberrimum Boha-Aldinum , 
qui Zelah-Aldini resgestas descripsit, ad componendum 
librum in usum adhibuerit, necesse est : quae res nobis 
baud indigna videtur , in quam inquiratur; nam si, 
nostrum talem virum omnimodo neglexisse, argumentis 
probari potest , noster non potest non in maximam 
vituperationem cadere, dum , si noster illo usus est, 
imo plures res gestas melius et accuratius illo retulit, 
ab omnibus majore lauefe dignus habendus est. Boha- 
Aldini liber in duas dividi potest partes. In una res 
gestas , quae ab aliis audivit, narrat ( pag. yp)\ in altera , 
quas ipse vidit , vel a talibus viris quibus eandem ac 
sibi hdem habet , accepit. In priore parte, turn eum ne- 
glexisse, turn in usum adhibuisse videtur; sed in quibus 
eum neglexit , res clarius et magis accurate describit. 
Ratio instituatur inter primam Nur-Aldini in ./Egyptum 
expeditionem susceptam , a nostro , fol. lyy y. et sqq . , 
et a Boha-Aldino , pagina^o ,sq., des’eriptam. Noster res 
ita enarrat. Nur-Aldinus quum in eo occupatus esset, 
ut ad bellum sacrum copias pararet , mense Rabihae 
prioris anni 5 5p , Schawerus Damascum, ejusauxilium 
imploraturus , pervenit. Schawerus Nur-Aldino tertiam 
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redituum partem post feuda copiis danda , ut Nur^^ 
Aldini vicarius cum copiis in yEgypto remaneat et 
secundum Nur-Aidini mandata agat , promittit. Nur- 
Aldinus, diu incertus quid faciat, tandem Asad Aldinum 
Schirguh, mense Djumadx prioris anni 559. mittit. 
Nur-AIdinus Schirguho mandata dat , ut Schawerum 
in Wesiri dignitatem restituat ; ipse cum reliqua co- 
piarum parte , ad fines regionum quae Damasco con- 
tiguae in Francorum potestate erant, eos impediturus, 
quominus Asad-AIdino et Schawero in itinere sese 
opponant, proficiscitur. Qpa re adjuti Asad-Aldinus 
Schawerusque , calamitatibus baud adflicti , Buibaisum 
perveniunt. Nazir -Almusleminus, frater Dhirghami, 
cum >£gyptiorum copiis profectus, pugna fugatur et 
Kahiram redit. Asad-Aldinus, post iilam pugnam se- 
cundo Marte pugnatam , apud Kahiram advenit , et 
ultimo mensis Djumadse posterioris castra metatur. 
Dhirghamus , copias contra eos educens, ipse cum fra- 
tre in pugna cadit.Schawerus, honoris veste ornatus, in 
pristinam dignitatem restituitur. Asad-Aldinus aliquod 
tempus extra Kahiram castra habet ; turn Schawerus , 
focdere violato, eum in Syriam redire jubet. Hie se 
facturum esse negat, et ut promissis stet , postulat. 
Schawero ejusvoluntati non satisfaciente, Asad-Aldinus 
legates suos , qui Buibaisum occupent , mittit. Terrarum 
Orientalium imperium exercet. Schawerus , his rebus 
commotus , Francoruip auxiiium implorat, dum iis 
metum, neNur-Aldinus.<£gyptum in potestatem suain 
redigat , injicere studet. Hi, spe ./Egypti expugnandae 
com moti , precibusejus statim satisfaciunt , et Buibaisum 
castra movent. Nur-Aldinus, eos impediturus, versus 
regiones ipsorum copias ducit, qui vero, reiictis, quae 
regionem defenderent , copiis , rem non curant. Rex. 
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Hierosolymarum cum reliquis copiis Buibaisum prd- 
bciscitur, et magnam hominum multitudinem , qui in 
itinere sacro Hierosoiymas venerant , auxilio vocat. 
Asad-Aldinus per trium mensium spatium Bulbaisi 
oppugnatur, nulia omnino clade adflictus. Nur-Aldinus, 
re commotus , contra Francos castra movet , et in magna 
pugna victoriam ex iis reportat. Franci , hac de clade 
piuribusque arcibusexpugnatis certiores fact) , in Syriam 
reversuri , ut Bamjasum arcem liberent , de pace com- 
ponenda ad Asad-Aldinum mittunt, Asad-Aldinus , qui 
de victoria Nur-Aldini nullum acceperat nuncium , 
commeatu debciente , pacem , conditione ut terras , 
quas occupaverit, -/Egyptiis reddat, ipse vero in Syriam 
redeat , conficit. Asad-Aldinus hac expeditione ^gyp- 
tum exploraverat , et quam infirma esset regni potentia , 
cognoverat. Quod si vero hunc narrandi modum cum 
Boha-Aldini relatione conferas , multo noster illi prx- 
ferendus videbitur. In aliis locis noster Boha-Aldini 
relationem in usum adhibuisse videtur. Uterque prxlium 
Hittinense ( Vit. Salad, p. 6 y sqq. et noster fol. 210 ) 
describit , in quo noster illo brevior est ; sed ita rem 
exponit , ut eandem rerum seriem , eundem narrandi 
modum observer , et pxne eadem verba habeat. Nihilo- 
minus tamen noster de suis nonnulia addit. Ubi Hiero* 
solymarum expugnationem ( conf. Vjt. Salad. p-7jsqq, 
et noster, yo/. 212 v. ) describit, noster plura baud levis 
momenti addit. In ilia vero parte , ubi Bbha-Aldinus 
testis ocularis fuit, eum a nostro neglectum non esse, 
locus, qui apud nostrum folioz 2 1 legitur, abunde probat. 
Quum Zelah-Aldinus , post pxne quatuor annorum 
absentix spatium , vicesimo-sexto mensis Dsu-Alkahda?, 
Damascum perveniret, in itinere Almalic Althsahirus , 
Haleburo mense Ramadhani profectus , Hierosolymis 
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patri valedixerat, Narravit mihi ( dicit noster ) judex 
Boha-Aldirms Abu-AImahasen Joseph ben-Rafih ben- 
Tamim, ilium patri valedixisse , turn misisse, ut reditus 
ob quasdam res sibi permitteretur. Intromisit eum ad 
se ( sunt verba Boha-AIdini ), me praesente, et Almalic 
Althsahiro dixit. Post haec verba , totus sermo , qui 
in Vita Saladini , p. 266, lin. 6 sqq. , legitur, verbo tenus 
sequitur. Ex hoc quidem loco sequi videtur, nostrum, 
utitur enim voce 3^1 et Boha-Aidinum loquentem 
inducit, libro Boha-AIdini non utentem, relata, quae 
cum eo consentiant, aBoha-Aldino accepisse. Si vero 
observas , Boha-AIdini , id quod in ejus vita paucis 
probandum est, librum ante annum 613 compositum 
esse, nostrum vero librum suum usque ad annum 641 
deduxisse; in isto temporis spatio Cemal-Aldino, in 
eodem oppidovitam degenti, neque liber ignotus nec 
difhciliscomparatuesse poterat, utnesciam cur, ut ratio 
lextus utriusque instituta docere videtur , etsi uno loco 
a Boha-Aldino ipso relata narraverit , in aliis ejus librum 
in usum non adhibuerit. In auctore nostro plura, quae 
ad Boha-AIdini vitam pertinent, leguntur; et qiium 
vir ille tanta celebritate ornatus sit, vitam ejus con- 
texere baud inutile putavimus , sed, earn ad hnem libri 
addi , spatium non permisit. Turn si ab Abuipheda 
de prima in ./Egyptum expeditione ( post Vitam Salad. 
p. 2 sqq. ) relata cum nostro conferas, utrumque inter 
se -mirum in modum consentire te non praeteribit. 
/) Praeter libros aliorum auctorum , documenta pacis et 
dipiomata in usum adbibuit ; id quod ex duobus locis 
probare nobis liceat. i ) Quum , anno 3 5 8 , decima-tertia 
nocte mensis Dsu-Alhedjae , Antiochia a Graecis expu- 
gnata , Graeci duce Altherbasio Halebum , Karghujae 
auxilium ferentes, proficiscerentur, turn vero pppidum 
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oppugnarent ; Karghuja cum iis pacem coitiposult, 
cujus conditiones tarn accurate descriptae sunt, ut nos- 
trum ex documentb eas excerpsisse, in dubium venire 
non videatur ( conf. fol. sqq> ). 2) Mortadhi-AI- 
dewla, menseRedjebi anni 4^6, ex oppidoHalebi au- 
fugiente, Afamijjae praefecto Halebum vocato oppidum 
traditur, dum Fatehus arci praeest. Fatehus, quum de 
rebus gestis Hacimum, j^Egypti imperiuin gerentem» 
certiorem fecisset , hie , iili gratias agens , Halebi populo 
diploma mittit , quo injustitiae abolentur et tributa 
anni 447 condonantur.- Hoc diploma , quod auctor 
noster possidebat, iibro suo inserukf/ol.jp' r.). 

Dum loquimurde fontibus auctoris , non praetereun- 
dum esse videtur, nostrum, ad tempus Halebi conditi 
dehniendum, inscriptionisGraecae, quasanteejus tempus 
anno 4^0 in ponte ad portam Antiochenanf legebatur* 
rationem habuisse (fol.^ r.) t nec non , ad constituen- 
dum praefecturae duorum virorum annum, typoduorum 
obolorum antiquorum usum esse (conf. p. yy et iS 
textus impr. ). Auctor vero et ea retulit , quae a viris , 
qui rebus aderant, fide dignissimis audiverat (conf. 
fol. 2.0^ y. , 210 r. , 2^^ V.), inter quae et a patre ipsi 
narrata (conf. fol. 16^ r. et igd r.) habenda sunt. 
Denique et plura narravit quae ipse viderat. 

5) Jam restat, ut de auctore ipso agamus : in qua 
vero re , quseapud nostrum de majoribus suis leguntur, 
negligenda non sunt; nam quo inajus temporisspatium 
illi Halebi degebant, et quo majore dignitate in illo 
oppido ornatierant, eo major nostro , in iis quaerefert, 
iides habenda est , quippe qui plures res gestas a majo- 
ribus acceptas , quse aliis ignotae essent , melius descri- 
bere posset. 

Quum Anuschtecin Aldisberi anno 4^9 Halebo potb 
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tus esset , tritavum auctoris nostri Abu - Alhasaniim 
Ahmedein ben-Jahja ben-Sohair ben-Abi-D/eradah 
muneri judicis prsefecit. Hie usque ad annum 445 * 
quo diem' supremum obiit, hoc munus administrabat 
(fol. r. et /j r. ). 

Abu-Alfadhlus Hebut- Allah , atavus auctoris , qui 
judicis et Imami munus in oppido Halebi administrabat, 
anno 488 mortuus est (fol. 118 r. et up r. ). 

In locum ejus successit abavus auctoris nostri Abu- 
Ghanimus Muhammedes ben-Hebut- Allah , cui vero 
jam anno 4po judicis concionatorisque munus adem- 
tum est { ibid.). Anno 518, quum Halebum a Francis 
aliisque obsessum vehementer premeretur, idem turn 
temporis Halebi judex cum aliis Majjafarekinum ad 
Solaimanum ben-llghasi auxilii petendi causa missus 
est. Qui quum moram traheret , clam Mosulam aufu- 
gere, ubi ab Ak-Sonkaro Albarseki auxilium impetra- 
runt ( fol. jfi V. ). Mense Rabihae posterioris anni 534 
hie vitam exspiravit ( fol, 166 r. ). 

Judex Halebi ab Atabeco avus auctoris nostri Abu- 
Alfadhlus Hebut-AIlah ben-Muhammed ben-Abi-Dje- 
radah creator ( ibid. ). Anno. 554, quum Nur-Aldinus 
inarcemorbo conflictaretur, fraterejus Nozrat-Aldinus 
Emir-Emiran Muhammedes ben-Senci, populum Halebi 
sibi propensum reddens, oppidum, arceexcepta, in po- 
testatemsuam redegit, etSchiihtispermisit, utin Idsano 
verba ti* tJ* j (T adderentur 

quam obcausamilli favebant. Quum vero Nur-Aldinus 
exmorborecrearetur, ad Abu-Alfadhlum modo nomir- 
natum , qui judicis, concionatoris Imainique muneri 
praeerat , misit , ut Idsanum secundum Abu-Hanifae 
regulam restitueret. Anno 557, Nur-Aldinus omnibus 
terrarum suarum judicibus Cemal-Aldinum Abu^Al- 
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fadhlum Muhamtnedem ben-Alschehrsuri , ut jiidiceg 
vicariorum locum tenerent , prapposuit. Plufcs judices 
ejusauctoritati parerenolebant, inter quosetavusaucto- 
ris nostri erat; qui, quamvis Nur-Aidinus , Halebum 
perveniens , eum ad se in arcem vocasset dixisset, 
« Cum Cemal-Aldino banc rem pacti jurejuraiido 
» sancivimus, tu vero vicarius noster es , et illi nil aliud 
»> quam nomen judicis supremi est « , tamen rem recu- 
savit, dicens, se tributorum exactor! vicarium futurum 
non esse ( fol. //j- et iy6 ). 

Anno 574* judicis munus in oppido Haiebi patruo 
auctoris nostri Abu-Ghanimo Muhammedi ben-Hebut^ 
Allah ben-Abi-Djeradah oblatum est. Quod quum 
accipere nolle* , pater auctoris munus obtinuit, quod et 
mortuo Almalic Alzaliho, sub Ihss-Aldino, lhmad>- 
Aldino, et aliquod tempos sub Zelah-Aldino , adminis- 
travit f fol: 1^6 r. < v. et 200 v. ). Quum anno 5 7^ 
Ihmad-Aldinus Halebum- Zelah-Aldino traderet, cum 
eo pepigit, ut munus concionatorls et judicis apud 
Hanefitas in familia Banu-Alahdim ( id est auctoris 
nostri ) permaneret , nec vero ad Schafeihtas transfer- 
retur ( fol. 2oj v.). Zelah-Aldinus tamen ^ consilio Al- 
fakihi Ihsje commotus , utrique munus ademit et Scha- 
feihtis dedit. 

Quum Almalic Althsahirus anno 55?^ morbo gra- 
vissimo tentaretur, inter alios religiosos, et patruum 
auctoris nostri in arcem ad se invitavit , eosque, ut 
pro ipsius salute preces facerent, rogavit. 

Serie majorum auctoris nostri a tritavo usque ad 
ipsum ( ab anno 4^p usque ad annum ) deducta^ 
jamtractanda est auctoris nostri vita; sed, priusquam 
ordiamur, arrte aliquod tempos^ ejus vilam , a perillustrl 
SiLV. Dt Sacy scriptam , in libro inscripto Biographic 

c. 
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universelle^ sub voce Khemal, editam esse, monend urn est. 

Ohmarusben-Ahmed ben-Hebut-Allah ben-Muham- 
med ben-Hebut-Ailah ben-Muhammed ben-Hebut- 
Allah ben-Ahmed ben-Abi-Alkasim ben-Abi-Djeradah, 
socii Ahlii ben-Abi -Thaleb , Ebn-Ahmir ben-Rabiah, 
ben-Hawiled ben-Auhn ben-Ohkail Cemal-AIdinus 
Halebi initio mensis Dsu-Alhedjx anno 588 natus 
est. A pluribus, ex. gr. Abulpheda, Hadji-Chalifa et 
Herbelotio , Ohmar ben-Ahbd-Alahsis appellaiur : sed , 
quum in libro ipsius auctoris , Ebn-Challecano , Ebn- 
Alhanbalio supra citato , eodem modo legatur , rem 
errore ortam esse , dum nostrum proaltero paulo serius 
vivente haberent , etsi ilia auctorum in nomine dis- 
sensio alio quidem modo explicari possit, affirmare non 
dubitaverim , quae nostra opinio et cognomine altero , 
Abu-Hafzo, quod idem auctores nostro tribuunt, con- 
firmatur; Abu-Almahasenus enim in opere suo Menhel 
AJz^^ yirxxxn , quern cum nostro commutaverunt, Oh- 
marum ben-Ahbd-Alahsis ben-Ahmed, &c. , Cemal- 
Aldinum Abu-Hafzum Alohkaili, Alhaiebi , Alhanefi, 
qui , anno 673 ( cod. vit. habet jyj ) natus, anno 7 1 3 
judex Halebi creatus est, et quarto mensis Dsu-Alhedjae 
anni 720 diem obiit , appellat. A scriptoribus Ebn- 
Alahdim [ filius egeni ] saepissime appellatur ; 

sed quae hujus nominis origo sit, dubium est. Jakutus, 
quam ob rem ipsius familia nomen Banu-Alahdim 
gereret , eum interrogasse dicit , et auctorem respon- 
disse, « plures ex familia, quos de re interrogaverit, 
causam ignorasse ; sed, quum atavus suusin poematibus, 
quamvis magnas possideret divitias , egestatis saepius 
mentionem fecisset , et tempus questus esset , fieri 
pouiisse, ut hanc ob causam nomen inditum esset; 
quae si vero res aiiter s& haberet , se causam ignorare. » 
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£x tribu Ohkaii originem traxit et in oppido Haiebt 
adolevit. Quum ibi multum temporis/pluribus praecep- 
toribus, ex. gr. Ebn-Thebersedo , Ahbd-AIrahmano 
ben-Uhiwan, Josepho ben-Rafth, judice Halebi, aiiisque 
usus, litteris operam dedisset, itinereDamascum facto, 
ibi, praeceptoribus Alcendio, judice Ebn-Alchorasanio, 
Ebn-Thauso aiiisque, in easdem litterasincubuit. In illo- 
oppido studiis absolutis, Bagdadum secontulit, et Abbd- 
Alahsisum ben-Muhammed ben-AIachdhar aliosque ma- 
gistros sibi elegit. Ipse, litteras edoctus, plures habuit 
discipulos, in quorum numerofilius, Ebn-Alahdjibus, 
Abu-Alkasimus AhmedeS ben-Alhusain aliique erant; 
legit enim Aicoranum , responsitavit , traditiones in va- 
riis regionibus saspissime narravit et Hbros composuit. 
Ebn-Chaliecanus (in VitaBoha-Aldini Ebn-Schaddadi) 
judicem eum appeilat; sed nostrum in oppido Halebi 
judicis munus non administrasse clarum est , quum 
judicum munerapostchalifasFathemitarum, subgentis 
Hiobi imperio, ut Abu-Almahasenus narrat ( Abu- 
Alahbbasus Ahmedes (cod. A. 642) , in historia gene- 
ral!, dicit, Zelah-Aldinum^gyptiorum judicibus, qui 
Schiihtae essent, vicesimo mensis Djumadae posterioris 
anni ^66 , munera ademisseet Schafeihtis tradidisse ), 
dum ante hoc tempus judicum muneribus Hanefitae 
in regionibus fungebantur, a Schafeihtis administra- 
rentur. Anno 713, primus judex ex Hanefitis in 
oppido Halebi creatus est. Noster vero , ut tota famiiia , 
Hanefitarum sectam sequebatur. Qiiod si vero ex 
titulo quo ornatur [Aliahib vox saepius Wesirum signi- 
ficat ), et ex negotiis in quibus versabatur, res diju- 
dicari potest, Wesiri locum apud principem Halebi 
tenuisse videtur. Anno 6r3 vel 6 i 4 , filius Ahbd- 
Alrahmanus^i natus est , qui Halebi , Hamae , Meccae , 
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■ Damasci , Bagdadi , Mizri , Alexandriae , sub pluribus 
praeceptoribus scientias coluit, in templo magno Hacimi 
Kahirae, primus Hanefitarum, concionatorismunusobti- 
nuit, et Damasci judex> anno ^77. diem supremum obiit. 
Anno 623 auctor noster iter sacrum Meccam suscepit; 
. et quum in reditu , mense Zafari anni sequentis, Damas- 
cum veniret , ab Almalic Alaschrafo , qui a fratre AI- 
malic Almuahthsthsamo tanquain captivus habebatur, 
•ut ne litteras quidem Haiebum mittere posset, vocatus 
est. Hie litteras ad Atabecum Schehab- Aidinum , 
quibus statum suum exponens, fratrem chamxleontis 
modo colores semper mutare scripserat , ei tradidit , 
et , ut ab illo , se Almalic Alaschrafo neque auxilium prx- 
stiiurum , neque cum Almalic Alcamilo contra ipsum 
consensurum , et si Almalic Alcamilus contra ipsum 
tenderet, se ipsi contra eum auxiliaturum esse, jusju- 
randum acciperet , ab eodem petivit. Quum Cemal- 
Aldinus Atabeco rem pertuiisset , se rem facturum ne- 
gavit , quippe Almalic Alaschrafus ipsum in hdem 
Almalic Alcamili jurare , et ne sine ipsius mandato in 
ulla re cum rege aliquo consentiret , coegerit : quam si 
rem velit , ipsi mandatum Almalic Alcamili mittat , 
necesse esse fol. 2^6 r. ). Quum fine mensis Zafari 
anni 634 . Almalic Alahsisua, febre correptus , mortem 
appropinquare videret , homines ad fidei jusjurandum 
Almalic Alnaziro prxstandum adegit, et Cemal-Aldi- 
num ad fratrem Almalic Alzaiehum misit Aihn-Ta- 
bum, ut ejus fidem sibi filioque Almalic Alnaziro prae- 
standam jurejurando adstringeret. Quum , re peracta , 
rediret, ille jam mense Rabihac prioris mortem obierat 
( fol. r. ). Initio mensis Schawwali anni 6 ^ 4 > Ahla- 

Aldino Caikobadso , Graecorum rege , Caesareae vita 
defuncto , auctor noster ad ejus filium Ghijats-AIdinuni 
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Caichosru , ut eum consolaretur , et fceJus , modo 
quo cum patre sancitum fuerat , renovaret , iegatus 
missus est. Mense Dsu-Alkahdsc ab eo jusjurandum 
accepit f fol. 2^^ v. ). Anno 63 5 , ex Halebo cum Emiro 
Ahla-Aldino Thaibugha Althsahiri , ut inter Emessae 
Hamajque principes controversias componeret , missus 
est. Primiim Hamam profecti sunt, cujus princeps ab 
Emesssc principe Salmij jam et arcem, quam Almaiic Al- 
mudjahidus renovaverat , Taschmimis appellatam , pos- 
tuiavit. Quum Almaiic Aimudjahido haec nunciarent, 
dixit, ilium possessionem ditionum, quae in potes- 
tate sua essent , jurejurando afHrmasse ', et se banc ob 
causam rem concedere non posse. Redierunt itaque 
Hamam legati, et ejus principi responsum , eteo, quod 
ipse postulaverit, foedus violari, declararunt. Quibus 
verbis auditis , hie dixit : « Hie , ut exercitus mei copiam 
corrumperet , operam dedit , et ea re feedus mecum 
junctum laesit. » Criminum autem multorum , quae veri- 
tate carebant , eum insimulavit dicens : « Non possum 
non contra eum cum copiis proficisci ; etquum Almaiic 
Alcamilus Emessam oppugnat , huic speium me ad- 
jungam , et omnes vires studiumque in hac re con- 
sumam : sed in Halebo defendendo-, ne ad vicum ejus 
ditionis hostis perveniat , oj>es et vitam consecrabo, 
et jusjurandum, quod feminae perillustri ( JIjJI id 
est Alchatun Almalicae) ef Almaiic Alnaziro dedi , non 
negligam. » His verbis auditis, Cemal-Aldinus dixit: 
« Sed dominus baud nescius foederis est, quod inter 
nos et Emessae prindpem ictum est; ille autem foedus 
cum nobis pactum non vioiavit. Quod si vero aliquis 
contra eum Emessam copias ducit, aHxib'um ei mitten- 
dum est ; et si Halebi exercitus auxilio profectus fuerit, 
quid dominus facturus est ! » Ille in loquendo olien- 
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dens dixit : « Cum eo pugnabo ; nam<jui mecum pugnat, 
cum eo pugno. »> Quae quum Halebum scripsissent , 
mandatum , ut Halebum red irent, missum est. Principi 
non valedicentes statim profecti sunt, et nocteLunae, 
initio Djumads prioris anni 63 5 , Alzadium pervenere , 
ubi Almihmandarus [ hospes ] , cum vestibus pretiosis 
et itineris donis [ ] , eos assecutus est. liii , nulla 

re accepta , die Martis Halebum pervenere ( fol. 2^6 r. 
et V. ). Eodem jam anno , legatus Sultani Ghijats-Aldini 
Caichosru missus est, qui Alchatun Almalicam affinita- 
tem rogaret , itautipse Sultanus bliam Almaiic Alahsisi , 
sororem Almaiic Alnaziri , Sultanus Almaiic Alnazirus 
vero sororem Sultani Ghijats-Aldini in matrimonium 
duceret. Redecreta, homines in Sultani palatium in arce 
convenere, ubi SultanoGhijats-AldinodominaGhasijah 
Chatun data est. Cemal-Aldinus matrimonio praefectus 
erat , quod secundum Abu-Hanifae statuta junctum 
est. Ob aetatem immaturam filiae, quinquaginta dena- 
riorum millia doti data sunt. Locum Sultani Ghijats- 
Aldini , ejus legatus Ihss-Aldinus , judex Dukati, te- 
nebat. Re hnita, aurum inter homines sparsum est; et 
quum eodem tempore columba nuncium deexpugnato 
oppido Maahrrae Alnohman afferret, duae res laetaeuno 
tempore annunciabantur f fol. 2jy r. ). Quarto die 
mensis Schawwali anni 63 5 , auctor noster legatus in 
Graecorum regiones, ut matrimonium inter Sultanum 
Almaiic Alnazirum et sororem Sultani Caichosru , quae 
erat filia rfiaterterae Almaiic Alahsisi , patris Alrhalic 
Alnazeri , conjungeret, missus est. Sultanus, de adventu 
Cemal-Aldini certior factus , iter, quod in regiones 
Iconiifacturuserat, distulit, et nuncium celerem ] , 

priusquam Iblistanum ( sine punct. diacr. ) perveniret, 
Akdjam-Derbend misit, qui, ut iter acceleraret, eum , 
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incitaret , et Suitanum ob ejus adventum iter distu- 
lisse , eum certiorem feceret. Turn alterum nuncium 
misit, qui, usque ad Semendum perveniens, ut festi- 
nanter iter faceret , eum commovit. Magnis itineribus 
banc ob causam usque ad Cxsaream proiectus est. 
Quum vero Suitanus Caikobadsijjx commoraretur , 
et ipsum in hunc locum ad se vocaret , Cxsarex moratus 
non est. Adventus die, Martis nempe, decimo-sexto 
Schawwaii anni ^35, admissus est. Matrimonio con- 
cesso, Suitanus Cemal-Aldinum Camjarum , ut cum 
auctore nostro, de conjugio Almalicse Chatun , filiae 
' Caikobadsi , pactionem faceret, constituit. Eadem bora 
Csesareamintraverunt, et judice testibusquecongregatis, 
cum Camjaro , ut quinquaginta miliia denariorum sul- 
tanicorum doti darentur, pactus est. lllo vero die, innu- 
merabiiis copia rerum pretiosarura [ , vasorum 

aureorum argenteorumque , publice exponebatur. Spar- 
gebantur quoque inter homines mille denarii , qui cum 
auctore nostro advenerant. In Sultani vero palatio magna 
copia auri , dirbemorum , vestium et saccbari , sparge- 
batur. Audiebantur et organa laetitiae, magnumque gau- 
dium manifestabatur. Cemal-Aldinus , re feliciter per- 
acta, statim quendam ex sociis Halebum, ut rei nuncium 
perferret , misit. Ipse vero non multo post rediens , 
die Jovis, nonoDsu-AIkabdae, Halebum pervenit. Die 
adventus Suitanus Aimalic Alnazirus ei obviam venit 
(fol. .25-7 V. et 2 j 8 r.). Anno ^37, Kabiram ad Aimalic 
Alabdilum legatus, ut ei de victoria ex Francis ad 
Gazam reportata gratularetur , et ab eo peteret , ut 
amitas suas , ambasblias Almaiic-Aiabdili, cum ipso ad 
sororem ipsarum Aimalicam Halebum iter facere per- 
mitteret, missus est. Quum Aimalic Alzaiebus Hiobus 
Kabiram mane die Solis, vicesimo-quarto mensis Dsu- 
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Alkahdae intrasset, Cemal-Aldinum ad se vocavit, et 
dixit : « Terrie coram femina periilustri oscuia infige, 
eamque certiorem fac, me servum suum esse; ipsam 
apud me locum Almalic Alcamili tenere, ita ut in suo 
servitio et ad obsequium mandatis suis prxstandum 
vitam ponere paratus sim . » His similia Almalic Alnaziro 
nuncianda ei mandavit. Ejc yEgypto profectus , cum 
Almalic Alzaleho Ismahile ben-Almalic Alahdil , die 
quarto Almuharremi anni 638, convenit. Hie ad Alma- 
licam Alchatun litteras ei tradidit, quibus earn contra 
Almalic Alzalehiim, yEgyptiprincipem, si contra ipsum 
copias duceret, auxilium rogavit. Voluntati ejus non 
satisfecit (fol. a6o v.). Quum die Jovis, quarto Rabihae 
posterioris anni 638 , exercitus Halebensis, a Chawa- 
resmicis cladeaccepta, plane deletus esset , ad Almalic 
Alzalehum Ismahileip, Alium Almalic Alahdili, ut ab 
eo jusjurandum exigeret, legatus missus est. Damascum 
perveniens, mense Djumadx posterioris jusjurandum 
ab eo accepit, petiit'que ut alia mitteret auxilia, qux 
uumerum eorum , qux Halebum ab ipsomissa essent, 
augerent. llle , pr^cibus ejus commotus , alia auxilia 
proficisci jussit ( fol, 26^ r. ). Ante annum quinquage- 
simum , cum filio suo Muhammede, qui , post patrem 
defunctum magna celebritate. fruitus , Hamse sedem 
fbdt, nee non Aldimjathio, Bagdadum profectus est, 
utfilius viris sapientibus illius oppidi magistris uteretur 
( Abu~Aimahasen in libro Menhel Aliaf ). Abu-Al- 
mahasenus, in tertia parte o^ih^mAhodjum Alsahirah 
inscripti , nonnulla , qux paulummodo quidem ulti- 
mum vitae spatium hujus viri explicant , sed non omnino 
tenebras, quibus ejus pars obtecta est, removent, re- 
tulit. Cemal-Aldinus, et post annum 64 1 , semper apud 
Halcbi principem 'W^esiri locum tenuisse videtur ; nam, 
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quutn anno ^57 Tatari Syriam invaderent, ab Halebi 
Syri^que principe Almalic Ainaziro Zelah-Aidino Jo- 
sepho in >^gyptum ad Alnaalic Almaiizurum. ut hujus 
auxilium contra eos impioraret, missus est. Post ejus 
adventum, quum ftrma consilia ad rei^llendos Tataros 
non inirentur , Emirus Kothos appellatus . convocatis 
Cemal-Aidino legato misso , principibus Emirisque 
^gyptiacis , illo tempore duro non puerum, sed virum 
fortem et prudentem imperio ^rcndo opus esse expo- 
suit. Rem omnibus probantibus et ipsum solum imperio 
convenire dicentibus, eodemdie Sabbati , decimo-sep- 
timo mensis Dsu-Alkahdx anni ^57, hie Almanzuro 
imperio ademto ornatus est. Novus princeps Burhan- 
Aldinum ad responsum Almalic Alnaziro p^rferendum 
cum Cemal-Aldino prohcisci jussit. UterqueDamascum 
perveiiiens, ubi tunc temporis Almalic Alnazirui erat» 
legatione functus est. Quum , nono mensis Zafari anni 
658, Tatari, securitate promissa, Halebum ditlonis 
suae fecissent, Almalic Alnazirus medio hujus mensis, 
se imparem pugnando cum Tataris habens, e Damasco 
cum Emiris suis abiens , versus ditiones ./Egyptiacas 
profectus est. Et Cemal- Aldinum inter ej us socios fuisse , 
etsi historici taceant , vix in dubium vocari potest : sed , 
quum Abu-Almahasenus in libro modo citato, vice- 
simo-sexto mensis Rabihae prioris , diploma abHoiaguo 
missum.quojudiciCemal-AldinoOhmaroben-Aiahdim 
locoZadr-Aldini mortui munus supremi judicis in om- 
nibus Syriae oppidis usque ad Mosulam et Ma;jafareKi- 
num traditum esset* advenisse referat, et nostrum ab hoc 
nominato diversum esse probari non posse videatur , 
eundem, captivo facto a Tataris Halebi pfincipe, Da- 
mascum , cujus in col is a Tataris securitas concessa esset» 
vel a Tataris libertate donatum, si cum domino cap- 
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tivus fieret, vel , si solus in ^gyptum fugam ceperit/ 
Tatarorum promissis fidem habentem mox rediisse, 
colligi potest. In patriain reversus, a Tataris destructum 
oppidum et incolarum caedem videns , elegia ionga, 
cujus plures versus historiae sux Abulpheda inseruit, 
casum deploravit ( Abulpheda ). Rediens in yEgyptum , 
extra oppidum Mizri vicesimo-nono Djumadx prioris 
( Abulpheda scripsit : mense Dsu-Alhedjx ) anni 660 
diem supremum obiit, et ad montem Mokaththam ( in 
Kerafa) sepultusest. Aihafithsus Ahbd-Allahus Aldsehe- 
bius magna laude eum ornavit. Excellebat (hxc sunt 
verba) meritis, ingenio, dignitate, solertia, sagacitate, 
consilio , astutia , majestate et reverentia ; ex memoria 
traditiones exponebat ; erat historicus fidelis , juriscon- 
sultus celeber. Abu-Muhammedes Aldimjathi, Cemal- 
Atdini discipulus , in collectioiie sua locum ei con- 
cessit , et versus hos , quos in oppido Sorra-man-raah 
ex eo audiverat , citavit : 

it (jytjivJt LjXolx LJjj 

UuUjt ^ UU JUl ol-J 

In oppidum Sorra-man-raah pervenimus,et delicix ejusobli-' 
teratx nos , quum sedem hgeremus , ievi pendebant. 

Sed lingua status earum nos ita allocuta est : Hie ante vos 
sedem habuimus, turn profectx sumus. 

Abu-Almahasenus { in libro Menhel Aliaf) dicit: 
Ille est auctor Historix Halebi aliorumque librorum , 
neque vero in hac familia eadem scientia, ingenio, 
scriptura et celebritate prxditus vixit secundus. Post 
nostrum et plures ex eadem familia viri doctissimi 
prodiere. 

6 ) Codicis forma quadrata est. Ducenta etsexaginta- 
novem folia continet, e quibus inter octavum nonumque, 
ut verba Arabica i-tjT'jSjiuut U in superiore folii noni 
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margine scripta indicant , unum desideratur. Quo tem- 
pore hoc folium exciderit, decerni nuilo modo potest. 
Jos. Ascarius, anno 1 73 5, in adnotatione quae in initio 
libri legitur, integrum foiiorum numerum nominavit; 
sedquum verba Arabica modo citata folium, antequam 
codex inBibliothecam regiam transferretur, desideratum 
esse , probare videantur , virum hunc foiiorum numerum 
ex fine libri , ubi numerus plenus adscriptus est, sum- 
sisse, non est quod dubitemus. Numero foiiorum vero , 
qui in fine codicis ab Arabe scriptus legitur, eum initio 
completum fuisse, efficitur. Inter ilia quae continet folia, 
octogesimu m-primu m seriore et omnimodo diversa manu 
scriptum esse , reperimus. Scriptura in charta densa , 
dentata, lurido colore praedita, nec magna neque parva 
est ; ductus litterarum baud pulcher, sed distinctus : sed, 
quum in baud paucis'verbis nonnuHa puncta diacritica , 
in aliis omnia desiderentur , inde in quibusdam locis 
difficultas legenti exoritur. Plura quoque puncta diacri- 
tica , quae nigriora caeteris sunt , a manu secunda addita 
essevidentur. Praeterea codex e vetustate in primo folio 
multum damni passus est. Aqua in multis , vermes in 
paucis locis , ita tamen ut scriptura non omnino in illis 
locis deleta sit, codici nocuerunt. Versus libri fineni, 
nonnullis locis, in quibus mensis definiendus dies 
omissus erat, occurrimus. Ibi scriba semper spatium 
reliquit, ut autographo, re auctoris memoria dilapsa, 
idem defecisse videatur. Atramento color niger mansit. 
Quo tempore codex noster exsignatus sit , verba quae 
in fine codicis eadem manu quam codicis major pars, 
paulo quidem implicatis ductibus , scripta leguntur , 
docent : (JjXf ^ Aieull 
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scribahu)uscodicis:Exscrlpsieum ex autographoaucto- 
ris, domini , Wesiri Cemal-Aldini Abu-Hafzi Ohmari 
ben-Ahmed ben-Hebut-Allah ben-Abi-Djeradah Hale- 
bensis , quern Deus aitiisimus misericordia et betievo- 
ientia b^t. Hoc vero est ultimum , quod auctoris 
manu scriptum inveni. Undecima nocte Rabihre pos- 
terioris anni 666, quern Deus omet ! » Haud levioris 
moment! sunt verba margini , fol. pp, lop, 

i4p> 244 in 6ne adscripta. In duobus solum- 
modo ex his verba integra ieguntur; sunt folio pp : 
*»l -b-i? ibU. ^ « Collatus est cum manu auc- 

toris , cu/us Deus misereatur ! >• et fol. i(5p , ^JL. 

« Collatus est cum autographo, ex quo 
exscriptus est. » In margine folii ultimi paene eadem 
verba : «Jl.^ iuk JmVL 

« Collatus est codex cum autographo, ex quo trans- 
criptus est, et quod manu auctoris, cui Deus faveat, 
scriptum erat. » hide enim , frequentes additiones etcrw- 
rectiories, quse per totum codicem in margine Ieguntur , 
ex autographo factas esse, sequitur. Quas vero addi- 
tiones et correctiones , licet pluribus locis atramento 
nigriore a textus scriptura se distinguant, a scriba qui 
totum codicem exscripsit , quum litierarum ductus ; 
paulo quidem minores, iidem esse videantur, additas 
esse, affirmare non duhito. Ubi textui a nobis h* insertae 
sint, in inferiore paginas parte indicavimus. Alia veto 
margini adscripta , paucis exceptis , nnllius momenti 
sunt. Quae modo dicta quum ita se habeant , codicis 
pretium, ma)us statuendum est. 

7) His praemissis , pauca, quibus priori praEfftionis 
parti finis imponitur , de fide auctoris addenda sunt. 
Oppido Halebi maxima semper in rebus , qua: in Syria 
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gerebantur, auctorltas erat. Sedes erat Atabeci Senci ; 
qui anno 541 occisus est, et sub Nur-Aldino, qui 
plures viros doctos in hoc oppidum vocavit, prsecipue 
florebat f fol. lyi r. ). Quum Boha-Aidinus ibi sedem 
hxisset , ejus studio in pristinam dignitatem litterx ^ 
paulummodo neglecta; , restituebantur. Ipsum quoque 
oppidum muitos viros, qui ingenio et doctrina poile- ' 
bant, nutrivit. Cui si addas, Halebum post annum 
tricesimum quinquagesimum-primum , quo tempore 
per octo dierum spatium a Graecis , duce Nicephoro , 
occupatum erat , neque ab his nec a Francis expu-^ 
gnatum esse , quapropter et honoris causa dUUI 
« regni fundamentum >» ( conf. Vitam Salad, p. (ij ), 
et « mater regionum » nominatum e«e videtur, 

ibi plures libros, documenta, &c. , quae res in Syria 
gestas conscribenti maximam utilitatem afTerre possent; 
exstitisse , quis est qui dubitet! £t in auctoris familia; 
quae , ut supra a nobis demonstratum est, per magnum 
temporis spatium Halebi non soium degebat , sed , . 

quod praetereundum non est, judicis munus adminis- 
trabat , et magnis divitiis auctoritateque excellebat , 
plura, quae Haiebi Syriaeque historiam iliustrarent , 
fuisse, negari non potest; id quod ipsius auctoris verbis 
in praefatione conhrmari videtur : ^^JI J—j 

tJj— <j 1 > j* 

tjLt u Et spero hujus rei ad me pervenisse , quod ad 
alium praeter me non pervenit , et ad terminurn precum 
mearum etfinem votonimmeorum, quae est dementia et 
misericordia Dei, me perventurum esse. » Erant praeterea 
majores auctoris et ipse auctor in rebus gerendis occu- 
pati. Tota autem historia Orientalis in tribus- funda- 
mentis principalibus nititur, Vel in traditionibus , vel 
in libris historicorum , vei in iis quae auctores ocuiis' 
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viderunt. Libri sunt, qui unum vel duo vel tria com- 
plectantur : noster ex tribus conscriptus est ; sed nostro 
non minorem, quam meliori ex Orientalibus historico, 
iidem habendam esse, non solum ex iis qux de fon- 
tibus quibus auctor usus est , et de modo quo librum 
conscripsit, diximus, colligi potest, sed quoque Orien- 
• talium celebrium, ex. gr. Ahbd-Allahi Aldsehebii et 
Abu-AImahaseni , quorum unus historicum fideiem 
eum appellat, alter, omnes familix sux doctrina, in- 
genio et celebritate eum superasse, dicit, testimonio 
confirmatur. 

II. Alteram prxfationis partem , priore supra modum 
pxne aucta , breviter tractare animo habemus, et plura 
quoque, quibus hie locum dare possumus, libellum 
nostrum inspicienti , etsi sint tacite relicta, patebunt. In 
edenda codicis historic! parte duplexparari potest utilitas : 
unahistorix, qux est major, etcum hac conjunctx geo- 
graphix , altera lingux cognition! ; et ut opus hanc du- 
plicem utilitatem haberet, operam dedimus. Ad textum, 
qui e codice descriptus est, sine vitiis edendum omnem 
diligentiam adhibui ; et si conversio qux textum se- 
quitur, verum verborum sensum exprimeret, nec vero 
nimis abhorreret a lingux latinx ratione , fore , ut non 
• parvas inde voluptates perciperem , speravi. Hanc rem 
baud facilem factu esse , cui lingux Arabicx structura 
incognita non est , nemo non intelligit ; fieri enim 
potest, ut incidat in Scyllam, qui vult vitare Cha- 
rybdim. Veniam dent viri docti ! Nomina Arabica 
propria litteris latinis reddere perdifficile est ; quot 
homines, tot fere scribendi modi reperiuntur: sed inter 
omnes, quibus id fieri potest, modos , qui Arabes 
viventes imitatur, prxferendus essevidetur; quam ob 
causam , non nescius quidem , et hunc in vituperationem 
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venire posse, eum secutus sum. Haslitteras latinas foco 
Arabicarum scrips! x\ A , B, isiT, mTs , 

^ Ck , i D , i Ds , j R / j S , S ) Sch ; Z , * 
Dh. i. Tk. Ths, g Ah, Ik . Ok, Uk, ^ Gk, u F, ^ K, 
C > i} L , ^ M t N, 9 H , j W, I, Observandum 
est, litteram g vario modo, prout varise vocaies cum ea 
conjunctae erant, scriptam esse. Vocalem antelitferam 
H posuimus , quum ita sonum , quern in efferenda bac 
littera ab Arabibus audivimus , imitari videremur, 
Caeterum base littera et nonnuUae aliae lingua? Arabrc«r 
litteris fatinis nullo modo accurate desigrrari possunf. 
Loco litter® J scripsimus litteram C , \xt a j AT drs- 
tinguatur; sed banc litteram semper ut AT, pauloquidem 
lenius, efferendam esse, prstereundum non est. Nun- 
quam , si excipis vocem Katkronnada , ubi in cadtec 
efferendi modus adnotatus erat , vocalem Nunnationrs ; 
nunquam Teschdidum litterarum solarium scripsimus; 
nobis enim, nee Arabibus quidem hujus temporis franc 
reguiam semper observantibus , ut vocem , quoad e/os 
fieri posset , iisdem ac scripta esset litteris transcribe* 
remus, cordi erat. 

His rebus pr®missis , jam restat , ut de adnofatro- 
nibus, quas conversion! subjunximus , pauca addamus. 
Sunt triplicis argumenti: ad historiam, geographiam* 
et critices linguxque cognitionem pertinent. In notis hrs- 
toricis , ut ex e^icibus Bibliothec® regix , quae fris- 
tori® Orientis et pr®serfim Syri® , quoad ilia ad textum 
nostrum referenda essent, utilitafem afferre videremur,- 
omissis, qu® in libris editis leguntur , efigeremus , 
operam dedimus ; qua in re vero , quom iibri editi non 
semper in manibus essent , ut interdum a proposito 
paufummodo recederemus , fieri potuit. Ubi in res ab 
aucforibte edhis.varie vel false relatas incurri , eas in 
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adnotationibus vel indicavi vel correxi. Viros , quorum 
ab auctore meomentio facta est, non neglexi; annum 
iis nataiem , urbein patriam , obitus tempus , et quas 
majoris moment! res gesserlnt , ex pluribus codicibus 
coilexi , et inter se collata.vei ut in iis legebantur, in 
latinum sermonem verti , vel magis minusve, ut rei 
convenirevidebatur, contraxi. In adnotationibus easdem 
res , vario modo a scriptoribus Arabicis narratas, iegis: 
qua in re magis adnotationes scribentis , quam ejus 
qui historiam instituit , ofHcio satisfacere studuimus ; 
sunt enim de rebus , praecipue antiquissimis Islamismi 
temporibus gestis , variae et saepius sibi contradicentes 
traditiones , de quarum veritate judicium facere , magnx 
difHcultatis est. lilarum rerum historiam components est* 
testibus omnibus , quoad ejus fieri potest , coliatis , a 
false verum discemere , dum ejus qui historicum Ara- 
bicum edit, esse videtur, relata auctorum in adnota- 
tionibus exponere et falsas eorum de rebus sententias 
non omittere , quia , sxpissime ex vero falso orto , ex 
falso verum dijudicari potest, ut, pluribus, et iisopti- 
mis , historicis edits, dum unus alterius in edendo novo 
rationem habet , illi qui historiam Orients compo- 
nere animo habeat , omnia , ad vera a falsis discer- 
nenda necessaria , ante oculos posita sint ; talis enim 
auctorum in orbe terrarum dispersa multitudo inve- 
nitur , ut unus tanto labor! par esse non possit. Dum- 
modo ex variis a nobis relatis ea utiiitas , qux quidem 
non parvaest, capiatur, ut , ad Orients historiam com- 
ponendam permultum desiderari, intelligant, magnum 
suscepti laboris prasmium putamus; fore enim , utviri , 
quorum curx hxc provincia commissa sit , qui tantum 
laborem, interdum quidem ingratum, semper utilem, 
suscipere velint , eos benevolenta adjuvent , spe- 
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randum est. Titulos codicum historicorum quos in usum 
adhibuimus, additis quibusdam adnotationibus iitter»- 
riis , breviter recensere liceat : nam de vita plurium 
auctorum , ut nobis in animo erat , nonnulla addf, 
spatium nimis angustum ; de fontibus autem horum 
auctorum a nobis agi , et consilium in libello nostro 
scribendo susceptum , et rei difficultas vetat. A viris 
doctissimis quibus bibliothecarum aditus patet, ut, in 
introductione in historiam Orientalem , tontes histori- 
corum critice definiant et describant, instanterpetimus. 
Hie vero loci viris clarissimis Langles et Ch£zy, quorum 
alter, summa erga nos benevolentia usus, et Bibliothecae 
regiae codicum, et ipsius librorum maximis impensis , 
majorecuracoemtorum, copiam liberam nobis concessit; 
alter summa humanitate , nil , quo in studiis nostris 
adjuvaremur , omisit, debitam persolvere gratiam, pium 
et pergratum ofHcium nobis est. Quo nos fata vocent , 
in animo rei jucunda memoria oblivione non delebitur. 

N* 62.6. Tarich Aldsehebi vel Tarich Alislam [Chro- 
nicon Dsehebii vel Chronicon Islamismi ]. Liber in 
duodecim tomos divisus , a Muhammedis genealogia 
incipit et usque ad annum perducitur. Auctor est 
Schems-Aldinus Abu-Ahbd- Allah Muhammed Almizri 
[ ./Egyptius ]. In adnotatione Arabis cujusdam , quae in 
primo codicis folio est, post vocem Ahmed additur, 
Ebn-Ohtsman ben-Kdimas Ebn-Ahbd- Allah Alfarefi 
Aldimaschki [ Damascenus ]. Ibidem , eum anno 673 
natum , die Lunae , tertio mensis Dsu-AIkahdx anni 748, 
in aetate septuaginta et quinque annorum mortuum et 
Damasci ad portam Alzaghir [portam parvamjsepultum 
esse , legimus ; quade re inter hunc et Hadji-Chalifam , 
qui, eum anno 746 obiisse, contendit. dissensio est. 
Codex noster primum tomum , qui res in spatio qua-. 
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Hraginta annorum gestas narrat , compiectitur ( conf. 
prajc, librum inscriptum : Diitonario storico degli autori 
Arabi piu celebfi , compiJ. dal Dottore Ciambernardo de 
Rossi. Parma. i8oj, pag. 6o ). 

iV/ 6j8. Ohjiin allhawarich [ Chronicorum fontes ] 
jn sex tomrs. Finit anno 760. Auctor hujus libri Fachr- 
'Aldin Muhainmedes ben-Schacir Aldimaschki [Damas- 
cenus ] anno 7164 diem obiit ( Hadji-Chalifa ). Codex 
continet tertiam operis partem , ab anno 80 — 123* 
et octavam , ab anno 2 1 p — 250. 

N.*’ Tarich alcholafa [ Chronicon chalifarum ]. 
Codex in chaiifatu Mehdii incipit et anno 88d bnit. 
Auctor est Ahbd-Alrahmanus Muhammedes ben-Abi- 
Becr Alsojuthi , qui anno pii diem obiit ( vide praec. 
de Rossi, libr. citat. p. 17^). 

N.° 6^0. Marah alseman fi tarich alachjan [ Spe- 
culum temporis in historia principum ]. Auctor libri 
est Abu-AlmuthsaHarus Josephus ben-Karah Ahli , notu$ 
nomine Sebt-Aldjusi, qui anno ^5 4 diem obiit (Hadji- 
Chalifa). Corrigendus est dar. de Rossi , in libro citato , 
p. 86 , quum Ahbd'Alrahmanum ben-Aldjusi,qui anno 
57P vitam exspiravit , nostrum esse putaverit. Codex 
noster anno ipo incipit et anno 28 1 finit. 

N." Tarich Alnowairi [ Chronicon Nowairii ], 
Liber inscriptus est Muntaha alarah f ikim aladab , 
vel, quum Had ji-Chalifam sequeris , cujus tamen codex 
ibi vitiosus erat , Nihajeh alarabfi fonuti aladab [Summum 
Studium in scientiis humanioribus]. Auctor est Ahmedes 
ben-Ahbd-Alwahhab ben-Ahmed, Scbaich, doctor, 
historicus , Schehab-Aldinus Albicri Ainuwairi Al- 
schahfei.Eratjurisconsultus,peritus, historicus eloquens, 
vir in litteris versatissimus , calligraphus , ita ut Albo- 
fharii exemplar mille dirhemis venderet. Circiterquin'- 
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<]uaginta annos natus , anno 732 diem obiit ( conf. 
Menhel Alzafi et Hadji -Chalifam ). Historiam quam 
scripsit , triginta partes complectitur. { Hadji -Chaiifa 
dicit decern , ut tres partes uno tomo contineantur. ) 
Noster codex , vicesima prima , secunda et tertia pars 
totius 0]>eris est (conf. prsec. de Rossi , Ubr. citat. p. i 5 2). 

TV." , 660 et 66^. Nodjum alsaherah fi moluc 
Mizr w’Alkahirah [Sidera splendentia in regibus 
pti et Kahirae J.'Auctor est Abu-AImahasenus , qui et 
nomine Tagri Wirdi vel Bardi notus est. Magnum est 
opus, quod non solum res .<€)gyptiacas optime explicat, 
sed quoque aiiarum regionum rationem habet ( conf. 
de Rossi sub voce Tagri Bardi , p. 183). 

N* 668. Sobdah alBcrah fi tarich aihidjrah [ Cremor 
cogitationis in historia Hedjirae]. Libri , qui, secundum 
Hadji-Chalifam, undecim tomos complectitur, auctor 
est Emirus Rocn-Aldinus Bibars Almanzuri Aldewadar, 
quf post annum septingentesimumdiemsupremum obiit. 
Res gestae annorum serie narratse sunt. Codex, quinta 
libri pars, anno 252 incipit et 322 finit. 

N.* 6y^. Jnscriptus est codex Almukaffa. Ibi vitae 
virorum celebrium ordine alphabetico tractantur, et 
auctor est Celebris Taki-Aldinus Makrizi. Ut in titulo 
observatur, auctoris autographum est, id quod multis 
indiclis clarum a viro perill. Sjlv. de Sact confirmatur 
( conf. Chrest. Arab. t. U ,.p. y8). In bibliotheca 
Gothae , nisi nos fallit opinio , altera hujus autograph! 
pars conservatur. Noster nomine Thinal incipit, et finit 
nomine Ahbd- Allah hen-Alkasim ( de hoc auctore 
conferas praec, libr. modo cit. /. II, pag. sqq. et de 
Rossi , p. 120 ), 

TV.® ^26. Boghjah althaiab fi tarich Halab [ Desi-* 
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deriuin quacrendi in historia Halebi ]. De hoc codice 
jam supra dictum est. 

NJ’ yji. Est opus cognitum Wafijah nlahjan [ Obitus 
virorum celebrium ] ; cujus auctor est Schems-Aldinus 
Abu-AIahbbasus Ahmed Ebn-Challecan, natus anno 608 
et niortuus 68 1 ( conf. librum inscriptum Biographie 
umverselle , sub voce Ibn, et de Rossi, p. /7). 

• NJ* 77-f* Raudah aimanatsir fi achbar alawajil 
w’aiawachir [Hortus observationum in nunciis primo- 
rum et ultimorum ]. Auctor est Muhibb-Aldinus Abu- 
Alwalid Muhammed Ebn-Schohna, Halebi natus, qui 
anno 883 diem obiit ( conf. de Rossi , p. ). 

Cod. Th. Liber numero non signatus , a pluribus, 
ex. gr. Cardonne, p- 23 , avant-propos libri inscripti 
Histoire de I’ A frique et de I’Espagne , Abu-Djahfaro Ai- 
thabari falso tribuitur. In praefatione auctor dicitse libro, 
quern ex 4oo codicibus composuerit , nomen Tar'ich 
alcamil alschamil Jidjamah alawachir w’alawajil impo- 
suisse. Etsi , quis fuerit auctor, pro certo afiirmari non 
potest, liber historiaeutilitati multum servit.Duo tomi, 
quos in usum adhibuimus, neque eadem manu script! 
neque completi sunt. 

Nil dicendum de Mirchondo, omnibus noto, cujus 
textum , quia in variis codicibus varia saepius leguntur 
verba, addidimus; sed codex quern litteris P. B. [Per- 
sicum Berolinensem ] citavimus , silentio omnino prae- 
tereundus non est. Per duos dies eum inspicere nobis 
licuit : sed illo brevi tempore , eum recentem quidem , 
sed optimum , esse cognovimus. Auctor est Haidarus 
ben-Ahli Husaini Rasi, qui eum ab anno 1020 usque 
ad 1028 Hedjirae ex melioribus historicis , quorum 
multos in praefatione appellat , contexuit. Alia quidem 
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de hoc iibro dicenda in promtii sunt ; sed plura , qux 
alibi locum habebunt, hicaddi, prsefationi jam impo- 
nendus finis vetat. 

Innotis geographicis, omissis, quaeapud clar.Golium 
ad Alfarganium , Schultensium in Vita Saladini et in 
AbulphedaeTabuIis Syrix narrata sunt, loca in codicibus 
geographicis , quoad nobis erant utilitati , occurrentia 
latine vertimus. Quum textus, ut videtur sxpius cor- 
ruptus scribarum negiigentia, pluribus iocls corrigendus 
esset, eundem addere baud inutile et pxne necessarium 
putavimus. Opera qux in usum adhibuimus, sunt, 

1 ) Lexicon geographicum , cujus auctor Sojuthius est. 

Titulus libri est jUJfj iuCiVt Loca ohser- 

vationis , unde conspicitur in loca et regiones. Schultensius 
in prxfatione ad Vitam Saladini, cum Herbelotio, quibus 
et Koehlerus in prooemio assentit , auctorem esse con- 
tenditZafi-AIdinum Ahbd-AImumen ben-Ahbd-Alhakk, 
qui librum ex Jakuti magno opere excerpserit; 

sed, siHadji-ChalifxsdbvoceoIjidl fides habenda 
est, hujus libri auctorem Djemal-Aldinum Aisojuthium 
esse, affirmare non dubito. Cur librum excerpserit, in 
prxfatione pluribus exponit. 

2) Lexicon synonymorum geographicorum auctore 

Jakuto , cui titulus est l«s-> Loca in 

nominihus eadem , situ diversa. Liber satis cognitus est , ut 
nil addendum esse videatur. 

3) In nonnullis iocis quoque parvus Zamachscharii 
tractatus, et Ebn-Alwardii liber 

Margarita non perforata rerum mirahilium et Gemma 
pretiosa rerum peregrinarum , usui nobis erant. Falso non- 
nulli ( conf. Koehleri prooemium et de Rossi , p- JJ ), 
Ebn-Alwardium anno 760 diem obiisse, narraverunt. 
Hadji-Challfa non accurate obitus annum septingente^ 
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simum et quinquagesimum esse definlvit. In oppido 
Halebi, decimo-septimo mensis Dsu-Alhedjae anni 749# 
fato functus est ( conf. Menhel-AIzafi ). 

In adnotationibus qusead linguam et artem criticam 
pertinent, libris lexicographorum Firuzabadii etD/au- 
harii nuHisnonnotorum s*pius, coinmentario Alcorani, 
cujus auctor est Beidhawius , et scholiis in carmina 
Motenabbii interdum, usi suinus.Pluresquidemcodices 
quam citati ex usu nobis erant; sed , quum solummodo 
uno vel altero loco citati essent , hie loci de iis disse- 
rendum non esse putavimus. 

Sed, antequam praefationi finis imponatur, a lecto- 
ribus venia petenda, et praeceptori fautoriqcre nostro 
benignissimo , viro perillustri Baroni Silv. de Sact, 
pro tot tantisque in nos beneficris collatis , gratia per- 
solvenda est. Dum in una re maxima iilorum humani- 
tatisfiducia, ut pfura faciamus verba , non permittit, in 
altera et res ipsa et animus noster, ut omnino taceamus, 
postulat. Ubinam in hac re incipiendum , ubrnam fi- 
niendum esset ! Et quaevis veifia a nobis fusa , neque 
gratiam nostram , neque quantum ei debeamus , ex^i- 
carent. Utinam Deus optimus , maximus , quern , ut 
in remunerandis fautoribus vicem nostram impleat, 
etiam atque etiam rogamus , In postemm talis viri favore 
dignos nos reddat , ipse vero Sahdii versa de sifentio 
excusatos nos habeat : 




Ainantes ab amatis occisi sunt, nullus exoccisis audltut sonus. 
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(b) Verba inclusa in margine codicis leguntur. 

(c) Verba inclusa in niarg. leg. 
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f *A .«»>|j a.AX<o^L\Aj Ajo^jj I o-^ 

ci^jLu^ cj®^ \SJ^ 
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(jJa|^ \f J^" ^ l^li-jU 

ajb 4.0^ aj^ ^ ijc 1 ^ 3 ^^ ajw <_>.aaJ 1 

iJc o•^-^c 3:»^ ^Jv*jia-u< 3 I? <aii> 

Li>j_l^ j_aL\ji a_»l9 tiUl/* aiwMw* 

a^^J-W L |t^^,«4>J^ -J^*^ < jAaI^J (.J^jJIM 
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A^ u? U^y****^ O®^ 

^v; •X^^ (jj sAjUw jj) AjII^ jS ' _^\s (jJ ^JLjc. Xmu <^Uj 

Nj^OL4 AJx ^\ Joj CX*j ^JJ^^4*J^^ ijc 

Qo—d^ ^ uy^«> <-5^ ^ 

Aj')L<wu>^ ^Lc>£ ^^^Aa,«u>1s «o JIL l>^ 3j^ 

i_J^JU* vjc |.UJ1 A.'^!^ ^.fOkls I tMi Xk/uh 

A>.^«*»-^ ^jfWVA^W,! 

jdjyi^ ^^W^Jl^=^5 ijc '-^/®^' 

j A.Xc Aii^ Ci>"^ Cj\/^ j»^ 

^UJt, 

A_^ »-<» Vi^ t)'^. c 5 y^ t— 

('r^ Fort. leg. «>t • 
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liil|j |P^=»^^ liiw^ jjULuJ tZ/j^ 

^jUa^j^Av (f) (joUi^ 

^ 1*^ AjIaw 

^«t>ijj ^Iaa9 A*a^ ^L<wJ^ Aaaw 

iuLw j UlJc ^ ^j> 

(JO— ^ ^j>_C ^-f*^ 

^^„«Ol 3 Aj^ < 3 h^J 

(JUuk-j^ V_jJI AjU jji^„AAjO ijc ^,5*^ s— ttU;^ 

^Li_i Al^I 

^jjiajLoo^ v3 ‘Xj^^ 

>*^!> ( 3 ^^^ ^ y* — i!v^^ 

kj^j (AJUL^ -X-^ Jjj (j.<sJ»M< yjU c>i». jW-* Aclj^ 

^\i|j <Jj\/< vi^ 

%xa1j)^ ajl?^ Itj tA**v idiu/ Jl^ -A^ «ZjU 

ffj Leg. ^jiL . 
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I^aS U>|^^ Aa^U<> aU^ aUmu* v,.rXife.Aw^ Aa^L^WaW. uJl^l 

(^-».4A^ ^*«-> Aaav A> <Zj\/« ^3T*^^ C"/^ 

^^Usi AAli.# jS*l ^jL£=a_5 0^^ ^J* 

^ U> ^^^4aaS (Jc aU^ (J^ (jaa.\^ 

kl)^ Uo— J>j 

£r*^ oi»^ ij* ij'^^y.'^. j.5 — ji'-^ ej? 

A_a^ <— ^'-^ U'-w ^ -»-^ 

l^^y^AuAS Jax '^/~~ *^-5 
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y A^s, iS^J tiwAA> J$' ^^\ 

^ <1 Jj ^ aj^j j ) r^; AjJc Jjjjj 

Axw (jlou* ^ liJLjlj csUl^ ( c)^ 

C:>— XJ?/^ CT^ 

Ju^ vij AJ»^ '■^S^ LJ> 

^ jLj;^ t-N«*jL/ ^^,.**^<3 ^j> oUi^ 


CiT* *^f~^ Aw^Uaiil^ (._j-uJo ^} ti|j ^ 


_A C. 


W — 

•XaJ^^ XJ^y’^**’^ (_/**“‘^ Ax_iui |il «» Ll_^^ 

^laatAjl jj^ AX^ cl/j^ oJJLl^ jj3 J^^_ 

3->JjJ^ (^ ^Ujiil^ (^y? *-ririfl 

<>i^ ^j^M»xs csui^ ^ 

o3^\d <-^^3 y?’ u*. 
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{gj Verb.i inclusa in marg. cod. leg. 
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Ly,r^ ( uly-**^ ) ('^ c)r? (J^j 


oJjJl 


LJ? p-^' ^yj 


A>A.AmJ^ ovX^ 


^•> J tjUj 


ui <3 
jL-i oir^.o^ u» LJ^ u? 

^jy-“*-* tJc Ly^j V^ < 3 ^j 3 

I^^aaI <— ^”^. (J* 

Ij*. U*. 

Vjiy’'***''*^ c— ijc ^^yM^AS 

AuuJV 

1*1^ LJ*- V:>^I^ ^ Cr^ t^AAAvJj ui;»^ 

^Ly^ls cjl.«*«.5fc .A»i ^ 1^ olft^ls C^m^ 1^. 

>Lo^ l^il U^ ijUj Aaav ^ 0^».4wX 

1^***^^^ LJ^ 

'-V**^^ '^/-S «Xa£ L^WiA^fc 

Ij^i, LJ? 

(h) Leg. 8>3!Jf . 

(ij Vox incl. inter lineas leg. 
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^^5 ( ) /V AXm, «J 

jjJ A»' ijc jU«3 

^ >^“*^ ^l?/^ ^ ^ 

A^<U( Ojlsk.^^ ^3 (i)^ Sr*y^ l^ixlls 

^Lw^ O^bUhC \^C C^^JvavJj 

Hi iSjJi t)!?/* 

lyikislj ^Ja <J tlN^^ U?/-**^ vJcj-<» 
jft>L* (Jjiaj j»^j f C^^A.*? (jls^ «>Sj 

(3^ iS^ *jiii. jLu^ Jjj 4»^ A^li^ 

Cl) iL^^ J;^ ^ «jLjooOli c>iai» aJI 
(_>!»• (AJIaJ i^ ^ Juval^\>^ aySk.^ A^ |lj«j 
I g A 1^ AA4 0^^^ >X»A^]^ 

J^XJI tjjJ. ^jjj ^J. "Irf 

3^^ AaJi^ ^L ^ Jk^ ^ILl^ 

V_iJ» ^L (3^ 

^^.uwO «^JLA-9 jU^^^ AC — 2 j\U Ji„^^ 

jj) A»^ Jw^ >|yi ^ JoW jjJlf U?^ •'^. 

‘^5-? «.2^-^*9 Jji^U]^ 1*'*’^ t«y I 9 3 ^ 

(h) Vox incl. in marg. cod. leg. 

(1) Fort. leg. v^JU;JI . 
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Vi^^ <J^) ^>*^2Jtl S^^^c1>^L A^«w,X ^ 

<3^^ (j-« e^ ^ cjl.«M *fc (m) iSjS^'^ 
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»X »i* <i 1^ >X<^ ,At)nA >X^J^ k3c 4W^ i-sbi 

t->^i A*^ v».jJ^ o^j«i*iX li^ j 

V.p.io. ;^j)^ jLukS aIo^^av Jc ^jIac A^^ak 

1^ 1^ A.*>^ A<^L^ AJL^ 

c3.' IJ? u?‘V 

A.^^ >>>»AaJ^ >*«^ ^ Ajm Jo;x 

JUii •^^>**>J«f »3c ^ Ju»x ^3^*' 

^j|yJ>^ y^yL/o^ AjyAv ^ I^aXIU A^ia^ "Aa^ Ajti^ 

1^ A<^4wJ^ 0 <» ^ 

^j3 4»' JL4X 5^' Jj:^ '^j 

1*^1, (.Jfy^^ Ji t_/'l»' (3^^ *3® 

jj) vX^i U> A*b^ 

sXS (^L*. t L4*«l^ 0!;bA« ^j) Aj^jA<i* ^,y > <Af^ "Aa^ 

{mj obj? videtur legcndum. 
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*3^_/.A*Jtl» <— 

N—BAa^^ j clJij (i)® *^aA-*«J^ ^-^3 jJlAi-1* cJj'f o!,v.p.„. 
(j^ c!/-^ ^AXK ^Iao^ 

Aj ^^laS (3^ ^ ^A A 4>JL* 

Lj> ^sjmJiS iJj^S 3^9 j»^yj^ 5^ J5^ ^J^ ^litAwJ^ 


^^A ^ iaJL^ Aaa^ ^ -N^^ AaI^ c KA^az» 

Quie hie loci tanquam omissa in margine leguntnr, vide in 
annott, ad versionem latinani. 


Digitized by Google 



*^l>b 

Jjj dis\ -X-^ ^J> J»*^)\c JJ » jfij c>^ v/c 'yir^j,.)!! 

jy**—* ejy^ aa<m« j U jk^ 

.X^ S^*a1^ ^Lw|^ ^^..uw* UjyK<ljJL\ 

vj». \iU5^ 4 ! tj> ^ «yc jy^ 
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j»L«^ iJjL^ 

x/c jjx *y^ |tj^^ 

X>^ liaXw A.^u..«jL 4^1 •jy^ j^AOjJL^ bU^ 4 ! iX U 

«Jc <X^ jJc U4y?? tI>L-*3 ^ji^kSjSjl 

AilSo^^ 4vi^U ci^ tJ^At^ 4l|j*»^ iiLsiyJb 

t_>^3 4*^ jiLiJ^ ^J} ^Jc j^ykA-iJl^ tjU^=» 

Oiij ^iw«w* y^ Uy . 5 ^ J 4 I 1 ^ U?/-^J 

4^ (JWy* ^ ij^. j oU;]\s^ydLdl 

("oj Fort. leg. <_sA» ti^j- 
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jj ^yvAAil 

^^"**“*<3;’^ t_><*iLa9 V.p.ii. 

1* ^ A^ ^w J3 

s\c ^*~\^ ^»«0 CfJ A>A*IV ^ 

t_>Jia> t}j^ y_f^“f>*i^ u> 


Ju»£ 


CJ^ 

LJ*. 


^j-i^ u> ji— w i4> 

|ft-la <— yvA]^ ^ji« c-yilL 

^ ijuLaJl J »j«i5 >^j o"^y^ 

A^*-«* ^_j jjokial^ A>o^ 

3 (Jy*^ cLli c)y* Vi^^ fl' 

AJLiw 

^^yi> yl£=J 

<-l>\(* («j ^iJ 

0*aJLCs Lu/^ <-^ly tjy*^ (jrXol AJLu. ^ 
4-^4^ ;jyyUl Ask^ ^bls <_)^A^rf« l^tle \^ 

yis*fji5 4—A^ ^y^tw t >Ji^ Ay>jut 

Leg. ^Aw 4M vid. adn. ad vers. 

CqJ Vox Ijj-^ in textu mutilata est vid. adn. ad 


vers. 
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p.13 


oJI^ t-XMJ '***^^ C-nI»- (^. ^Im9 

(_>As 2 1*^1^ l^.i.^s»-uj <aAjJ1 4 I jliafcjj ^1 ,aA 

^ i oi^ ^ cjj ‘-^j^ ^iLjJic L*^ <-^l>J 

U jLW ^\1 Jcj 

‘S^j^ U? 

t_>^ ypS^ tls-*^ 

Ijvjsjo^ A.Lu» l^_ o^JaAS e^A^bS jji |!^A<« 

^-*«U/ I jji^ (J? ^ 

Jc J JjJ' a j»UJj J>Ij^ ^.. 

4 ! jJL-®9 (^^y*CLS^ 

AjKj^ sUacls (jl5^*.ix* LaSIaA^ A4b.4W.l 

cJjyjJii (jUi|j cU.jj 1 |ft-c ^jj\;‘^ ObJ^ 

Ijl^L^ 0 ^ «J^ UswAii ^ cjjbW Cs) Uld 

O^ A^b-ww* bllj f^y* 

(t) Vox inclusa in margine pcne deleta est. 

(s) In codice legitur oi>*j viliose. 
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A L>i-^ 01 a.«*^^ A-OW.lil lil^^oj JluoUJ |ya5 

ASyo ^ 

CT*^ tJ» ^ A^ 

(JI;*^j cInm* 

Jli OU J>j eVjy» J\s aJj>^ .>^1 4 JUs 

v_ft^ J\s Jjj cb^ t)j> 

J^ 4>4® !>^) (Aj<Xc ) 111 iy ^ Jtj <y^U 

A^LcJlj<jji3il^ ^jy ^\j^\i aICaII cj^Uj 4^5^^ Jli l^JUj 
J.L1II ^ j U*. LJ» ->^'^' «iy 
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tlJ^ Lj*. L)’y**^J S-^ ^ vi?^ ^^5 

Wly AmJ.au j v^ljiJ A\i AmaJ^^ *^3^1? 

L_JL .Am.A_AWj)^ AamIaI^ tX^ ^Ia_1^ 
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ijf iijyL*->j (ji.^ Aamw a1^ ^ 

^jf»^>A*i^ ij? vJc ^y (»)^'i'*^^ 1^. (3^^ 

A A < <> Ii ^ aC a! vJ^ aX-y^jjJ ^AM_a3 

^ »‘x < “ja>LS^ A aAW AaJL>^ iJ[y^^ ^ |«*«M> 
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' sjf * J ^ ^ " W - ^ J W Y ^ 

-CJV*^^ ^ ^J^*-4*»^ 

vJ® U*. (j*. <-2^^ 

• jki^ ^J^A4»fc.^ < i«A<> AA*w ^ (_yAl^ 

^ vXi (jy*^^ cUl^ JuJljs]^ 

ix_« ttJ^ . j Aaaw d^\/« ArfO^ 

i >^fcU ^ t^U yil i)A j cUil 

1 ^r ? (J^ IjU\^ jjj> JJ-* jU 3 t)*^ Cjj*-*^ 

ciil^ oJl». ^ii" t*Ji *j d^)sje U 
O'J'A-J'S Uy*^^ vJ^ ^lla ^jJ^Ul^ i^tib N cl»l« 
oXLl^ *x^ jjs ^j“‘^* y3 

(U (J< t)^ ci-ll^ %X^ ^ 

I r . r _ . I * \ .11. _ ^ . 


^^'5 JU cXiX\ J.1 

\J^J'*^J t_>j»- cj’.^y^4>(^ J^J A^lkc 

;i . 


••A 


Digitized by Google 



/ 


«Xa£ I j tXsj^ ^ ^ ^ t > Ji^ 
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^Ud oJi»- v^ 

A/2 ^>fi (_^f-AsA4* Ijj j.^OJ L_>^ak <«3''*^ J IJS***^ 

^ A-jjL1 j Aj ^ J^lla tX^flij |»j.*4j^ 

Aj^Ij oLj>'^ ^jjy*.u>-^ AaAW t,S^^ ^^yiiLl* 

t !^*M AXaV ^jjL«*(|j^ ^Sjkt/ ^ 

^j> ir*|^ Aaj^ 

^A-*v Aaa«> ^jjLu<^j.i2jtflSa «_-M*< Aaav ^ < ,J.AAtl 

^.UJl ^ AJo^ J>i c* 51 nd\s 

i3ji^ j»LuL 1' vi^ j^Ua diii^ _^l-»«3 

^iaXA 1 *'^^ (jL»*a]^ *J*^ (*'^^ |.L:Ji 

p i <5- Jy^ t>-»aa». 

C.^NA«|4« 

yXM (jAaih. 

,3 /*^ J^“*^ t>AA» (^. 

^JVaj\/^ e^_.iM.C ^aXAk^ AX>vu yAAA ^5 Ll^ ^L,usJ 

(^J^ll^ C-N^£s=» 

^J4J 
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Lg^Jj ^ Y’"’***^ <— aJj AXm/ V— a]^ Aji* 

J U“^' ^} iJ^jj CiJ? c>**^ lj» ' 1^. (3^^ 

*j LJ*- i3^^ *3^ 04 ^^^ o^--^ (J!^^j Y"^ ^ 4 ^ Aa*», 

Jl ji^\j Aaj^ >ltj^ tx# 

t_/J»- j»v>i L«^| A,iJIj»i^ j»U aS^s^ ASjjl /_'^ lc— ^ ' 

ViJ*. vj"***^ <i?S^^3 Y""^ C/*^ A-^ t)^ 

v3 L aJ ^ls0 jji 

A^ JlftS cl»U A.iJLftJ^ ^U 

t£>^ C4® U*. '■X (^ 5 -“^ 

A^AftS >1^^ \/* »;|\aiJ^ f^yjuKS^^ Ajli^Jl tXJ>X 

'?■ IV^ssa 
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'iii\ L^W-ls ^ 

li (J» LJ^ 

L^-a^ L(^ <Jj\/« *f"*^ 

(j\s cjJW ,3 ^ 4 ii^ >Xa^ 

*/'“** {J* ^-f **^3 <— V^ 

^y^3 cry*^J^ dv^ 3y <J" 

Jo>^ '*^ 

| 0 «O.A>JtjL^ jSwli ^l>jii\ I^-ULp^ I^AAav iiX) 

tjJi u ^ J\s^ 

^^l.Aj|^^ |aK*aJv»]l^^LA^ |^>^N.u>3 y^^f’ tJj^V >jU 

tli"^ i-iwu/ d |BAa-AAl^ U-A# 

(joJW *j ,J^ ij Ljy^3 

jftAaiA j t U ^y*il-AjU icl^ 

J^^Jc 

iii* ^ o*^ |0-wxA»i^ vi^JJ^ 

^Lm> ^.Xa (3“‘''^5 cs^— li •»^L*4< 

l^ JTldjC'S^ »l*i» *^^^-xisl»i]>. 0 ^ ^l*lai^ 

tl(ij -Uov y4 ;jj»ii^ ^5 tl>Us ^ li^ 
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4^^ JlA/s£ l^Lou:^ ^ C^nW. 

Aj^ J ijc ^Ji_ ^J^ J-^ 

4mUwv1|^ a |*LruJ^ ^^La>A 4(^ V.p. |8. 

j jk#j (J^^5 U^ *-^ 

v_jt]\ v_a 1^ <J[yV^^ IgitL.^ |aAQjs»i^ Cji'^hsO 

(j^V^ A.^«U( <Zj\^ J J? (Ji'j 

(j? v3^!j^^ t-j 

Uy-j"'**'"'*^ jj<v»^^ ^Uo 

^Is ^L«ww^ l«LAfl-otl^ j»lj^ ^_j 

>X9b *>^ (3 ^!j^^ 

AJ^ ;jul] iil<w c^»>aJl# jL«2^ U^ «5j-^^ 

^ A^^Js j»lji]L ^3“^;W>^■^^ <^y* c3^J 

*y *^ !''» ^ jy ciii ^ (jl ^' ' 

>*3^ 4I ^ l-s*iAiO |ft^k]a|^ jv£=»^ 

^V \3 cl>* i3 

^JV->kJw^ AJ<aiu y^y> )Ls^ «X>nA£ Ji^JUu 

/i-y^ ij^yj^ «3j^ (_>!»■ •)[? <j^ 

li^^ aSki* yuo^s ^ 
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rf 

^jy... a^L Lo *-riJ^ (3 \< 

yV ^ 

^jU=^ W. J^y y*^ j*!:*' «j 4 y 

,>^\ lilf"^ e>i». vj^ l>i ( 3 ^ 13 )^ 

I > — ^L»i^ ^ ^ i,T*lj (^"^*** 

^.j<>\9 

V.p.Ip. ^ JsA^ 4 ^J ^aIc 3 ^ 1 ^^ o^iAV ^Li]^ \# Ifjl-w 1 ^ 

tlj^ 3 3 >J *i^ 

tX/^ L»^.A>/7 ^ 

eK**i'j' li)?. ^'“*^ •XOfc l/^li 

3 *^ 1 ;* ^t?Xj^Lr*^ (j^*^® JG^^ j*-^ 3 o^** 3 ^ 

•Xa;^ jjls vjc XJW <_>-**^ c^Ia £Ljj» 

tjJlU U (3c ^J> (3>JlA»^ (jJ »3c |OAO^^^^ 

Aa^G Ji>^ (J* ^AA-o\s (JS^aI^ «XaC AJ (^jO U]j 

(Jc jtU^ l^L^ 3^ oAif^aa 3 -*<W ^ a\x^ 

^'/•^ In codice vit. leg. cfLUj ^.>V . 
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Cr^ '^' CJ». Jt ^jls^ J-4*-' *5jUvj ^U 

4_^Ji»-j ii>fy“^ tjc (,/c 

tiX?y**"^ >Ax^ ^L^^L.uJ^ (3^ (J^ «^Ajo 

<i>-? 0j ^ vJG^^ <3^ 

v 3 y^^l? |“^!?^ 1 j (“) ^Iao 

«J 1 >\(* l^jyuy]^ «IaJU A<^ jL>\jl^ Ajlc)^ 

{^j'***^ •'^ly '■*"*^ <3**^^ 

clJi j^j /*^ j j*^|y«i ^3 

0 ^ vi^ (_y^ aa^ ^ 

^“-*— ^ j 4 —n 1 ^ |*lf^ ^ 

^ VJ? — *» j 1 ) ij^r-*—^^ 

^La 9 ^Uo/^j ^ ijuizA <->^ ijc vA^ 

II I . . .... 


^ ) H ^iJJO ^Lo (^ 5 >s^ 


Aii^ Aii^ ^4 wJ K <« l< 


^ J 

cJj^ <_^^Lo c_^A^ ^LaS Jkii^ ^ Ic^ 

t)^ »_j*-(V» (jLuo^ AiL* 

^ iJjJl Ig^l ci^^ A.Jj 1 ^ 


(u) Vox Jc non prxpositio sed nonien proprium esjc videtur, 
ut suppleatur ^Ji . 

(v) Verb, inch in marg. cod. leguntnr. 
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_j^j*-aJ|j j»Li.J^ ll^ 

JS^aI^ v3 iJ*y"**^ <>^- > j^aJiiX^ O^!^ 

^ iJVJtAAtJl^ ^ |»l9l9 v^L*«J^^^,*<*J' Ifl/us^ 

O®^ c-N^s^ (i^ry-***^ Uy*^ Aa»u« 

^jjLi ijc (jai*‘ (l)\c (J^ ^ 

M*. I I » I I » t I ^ 

A9.X^ 

] 

y Jc 


|«A *^ (*^*^ ^ c^sW vi^ ^ 

aJ C.j'^^y ^j\aaa«-JL^ |*U ^ ^Ia0 cUJl^ 

Jc <3^^ (JJAAam— 1^ <aaS 


y ^j^ha.w X' |*U' c£U^< 

I <3^^ '‘^^y (ji*A«u*— 1 ^ Aaas ^ 
jft^ j»jki9 ^A3u^ 

•uj^ J|VA.^Jil AAA<J^ \/« 0 

^a C ii^ »Xa C ^ ^1 ^ ( *y I >w 

(J|UuL«4JL^ IaO-u|^ (jjJ> J^ 

• ..*»•!. 1 1 .- . lit T M 


jCSAA^ AaAJ J^OauJ' 

^a C 1j^ »Xa C ^1 ^ 

(J|UuL«4JL^ IaO-u|^ (jjJ> J^ 

I ^ ^XASik 

Aa^av (j9jAoj\ Ji »;Va*o ;jg« {jrj ji\d\s (ijyoUj 

J» ^LaO |ftAo|jjllJj jj1^aaaJ>j C-^J»■ ->-*^ Jjj (J|L*».^^ 

LUa ^ ^Lu 9 ^ ji}^^ U*- 

Leg. ^L. . 

CyJ Videtur leg. Uj pUU . 
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Lfi tXjU ^ ^ Cj^ * *^**^^ 

ui»j ^L-9 oUi^ j-^ oyy* >*^ >?' 

J«.a>>£ ^ A^\r tXjb ^ A£^L l1>\/^ ^*)[9 

<lNAAi>^^ v.5^^^ ^Iao ^ ^ U> <tti^ 

jc*il J.11 s3 Ij* -<A ^J\a.<wIA^ ^LaA 

^Ul^l V,p... 

^A« jj) jj> oi* ^1 j 

JW JcfUli^ (i(^^ tl>U 1^9 ^ ^l»j ^ CjULii^ fjc 

j»L*4iJ^ {^yS Oy<*A<o ^uu 

(J|Lo\/<^ (JJLui.^^ C-NU< ^ ti^j 

i:r* o;^*7^^ AA£=lk»^ ^ u» W]<»3 
(jl^ ^\c\cl^ IAw (jjSjJa O^ 

Ja»9 jl/o> i^jJ^ iJJiai (jUa^ v_ii^ 

^^y-y>A4i>A^ < jU^ ^J^C t jsIiUl^ (J|^ <x^a]L^ 

U^ A^W JljM^ ^ 

a 1 ^ft, ** ! ^ AX)^ |«L4tsl^ 0~~^l9 S^Aju 

tXju c$y^,>-^ <A^^ 

I .kI ^ ^ ^ # 1 x 31 ^^ ( C ^ *iXi ^ T^ ^ 

L^J Aa.*»>^ U-Ajli _ 

Aj^llx)^ ^bs.»>i^j ijfjju \il»A.uW 
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0 ->^ j^jI^ 

ci Li^ Ju^ jj> «X»^ ^>3 UUj 

^Jo*.|j csljjl ^y^sSj^ c>_ 9 j_jU ^Uo 

AiT^liCvLuJ^^jA^W^ ^.^l^jLuJii (_9^Jif 

V^ ^_5 jl^ j-*u;^ l^Av 4__si^ ^“?J^ 

jy*a9 C i) lili ty* 

t^j3 ^ ^ t)^ t— (j'-;ywlA^ ijjp^. 

*4 ? i*^ (iA*!> ^j*i c>-J^‘— ^ CiU^^ 

0J3 (JjUj ^lo jjS csUi^ 1^ 

»j5^ tol» Ley*. ^_j-o^ 

AjJwy^ 

<— 3yO C>^ (^fiT-al«u> L 

*• <^3 

(3 L(va»(^ W^ 

A*U^ , 35^' 3' Jc ^ J(L*S 

A ^C— .ll«i jl Laav jl^ls |.UJld' 

»J^. <3"i^ AaLsjiS 1^ 4.^ Wf 0.5)^ 

J^jlJ^-^<My <AAu 3 oJA* 

. Ojfi^k ^ 


('ij^ Legatur AUt ^^*a9 nut 
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>?' Aiil sX^ ^j) ^ JooU ^ 

U^ CiU L^Lis ^ 

Xcl^ «Xaa 9 tXft < >Ji^ ^ cl^Lo Lcvaw 


LT*- LJ? U^i?^ U* 4? 

XjSi.wX^ ,^U^ ,Jc ^jJ ^lo jj, Jw>Jl^\ 

lfr;0 J^_ IXjo^ojw Uy.O .jAli J^_5 

LmLuoJ vX^ 

1 iiai.^ c-3i^ J^j^ (Jw^ls^ ^1 Ji\c U>i |i^^j 


(^^>»v.«*<J' XAoi li j/itfli csLTiXi 


\ « — J — s\ ^ ylo Ix^ ^ 

^ iy^ «J?*^ |,J 5^jji'^^i>w3 jfUi^ 

b-XAia^ c3|j-w^ XJXAOi li Xaj^I tiLCfO^^jL 

LiLJi — i- U Jc U^ ^^\ UJj aJi ijjuki ^ 

Ujybi ^ Ijy**' Uybi Aj j5 (i)^ b* ilsl^Ai^ 

( JJ ) ('“J 4jJ j-^ U^l^^ U» J V.p.i 

•^J ClX* u^b*a]^^ l .. grTa .> t.^K*w A.^ ^ CjJb*. 

('a^ Vox insl. inter linca* in cod. tcripta e$t. 



^>y} 4i Jli UU JJ 3^1^' 

A^aJc QaAJ»S Aj >i Ama 

^_j A-^ ^ — Cj <.-4^7 o^L-« V— iJU- J[^jJjlil^ (j^ ^ 

AjW\s a 4^ jViiuJl^ I ^JV/«<M^ ^>uo Aa^x 

<_/JU> A_>Jtw« ^ -XS^^ t^i^ WjI^ ^ 

\c*a 1 ^^^ a < 4^ 0®^5 

(j>. 'A*^^ J^4» A>Ca-Aij> 1^4^ A^li 0,5)^* 

(Ir^ O®^ s-i-1^ i-jU jj-*^ ^ 

Axs^ ^ ^ (i)^ ^ o 


‘-5/^^ »Jc^ LJ*. (3^ 

3 tjL^ o®^ u^ 

jUj> ^wil^ ^4 j\/« «^ ^jrVx«o\/^ ^JfVAAA^ I >X> A iA,<w 

<JU IJ^ V ^C-ukA-i] N 

u?j^j (;>*-«i^ t:r* 

j 4>' <j- 4? 

<XOCw •A.*^ W?J A^«4^ (J^- 

(b) Leg. • 
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i.yj jla ji ,y^ 

AA^-raiiaj^ )ljt5 ^ j^^sLa]^ 

cI>Ui Of <_>)»■ 

O^ A ^ OV*f Oi*'f^ ^A*t»» V.p. 

>xouk <>>«^ cs^y* 1-3 of 

ty« J^ OV^^j (J^*-v*^ vj 

oV of U cjjl^aaij {_>J^ 

A^ ^ l^U-« aS ^»X>j ^ 

A 4 Julili^ <_n 1^ (3 O^ AA> f ^ Ci\J) i}^ 

ii)~^ (J) A*Atf j j) 

o^ *~~^ 3 ^ of '■^‘♦^ jW o^ ^^aa£» 

L-^i£as^ Lily'll <_>i9fc. ^^5^^ *^[ 9 ^ 

Of^ sjy ^jU IaJ^ <J^*<u U^ oWfW 

A.^Ja U OJ^,^ 

• ^ c-4»» (3^ c)'-'''^ •'A^c Aj^ O^ 

■A^i^ Wi^ O^^ OW^3 05:*'?'^^ Ao*.^ Aaa4> 

^f^lj -X>AA^fc C-9 |^>a]L^ ^LamJ^ 

Jll J. jXoUj £y.\c J»j ^>U]' J-N J>j 

Jc JwwaJjti^ O^ 
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v.p.ij 


I r 

oJUi^ 

i— vj-Wxi^ y*^ v_i^ Aj^jl^i^ 

jy^' jT5^' «ir"j J^-xJLs 

of O^ <^*£=»l\aj^ ^_^^X^ ^J^ 

vjy*^ 

Aa^~» 113J^ O^ ^ jLwj Aa>^ I >Jia». 

jLm* 3 L >^^ a Jj4 1 ,^a)c1s ^jtyM/Jla 

l/LC^ tX5 O^^ O^****^"^^ >^;*xM*(^ I >J^ 

A A.l»f9fc ^ ^Lk^ ^jJV-usS^^ A>;^I^A3 < >nW. 

»w«l^ tj^*^ ^ ^ 

s_ftl^ Ofy^J 

•liic|^ oyy^ (jXI^ a^I^J^Loi- 

l»^ <U^l »*^ Aaa^ ^^■***^^ <3^ O*^ 

^lUo]^ <Xt-:^^ 

«3^ CT'^^ ^ 

U c)^ 0 >^ AaL^ U uJ^ 
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, ty? '^'•^ 

tX^ 3.^ U^ ^ ''-^^ (.Ji^ I^X(* ji^lj 

; J^l j 4 I ^]y J tl>W, ^ 

LaaaII^ CV^ 

Ai «v ^ «>»\> ^l>uvi^ jlj^^ ^ .«»» ^ > 

Jjv^l Jjjb 0^> ^ «^Ni44» B 

(_y'“"i^ (3^ *“^ <3J«i>l 

ij* 

\^'^ji eyxM» - » a >’ 5^ j»^ 

t>^ ^l^— 7»^ <0 t)y¥j ti' O?' J' ‘r^'^3 

jljut J« l« cLu^ ^AAOJ 0^ 1; 

^ J /" y' V <i>' 

j 4 .^ cj\c.j>Uy_> ^ jk*:i sl*i cT^ 

0 >) W 4:?^ (*i^^ «>}^ 

«A^^ jjiV (3^ AiU». 

Aaxu> ^ Ajw Aaiy^^ 4>3 c jftAaili 

AaJ^ < jJi^ vjc C-/xU/ 

jl^liWj^^itt (j) j^l v^ ^jj ^ 

of'y'y^ j.^***^^ *^1 j 

(c) Leg. yjJjl. 4^ ^^^l . 


V.p.ii. 
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jUji \c jil^ ^Jw^ uy*^ 

( ^jv.***^* Aj\/«^ (0 ^ v3 ^ 

^J 1»I a<m.^ A^»w ^ 

MJ-*V cOi Jjy CT^ 

Jjw3>Jti^ A^da u> ^Lot)\ y)\ 

^‘**'*^ 

«j u*. ® 

ti)^ A(C^ < >J1^ ^ A>>^u/ 

I ft U JaaJL*i^ JUs *XAii-!^^ »Jc ^ Ajwo^ 

0>^ lft3U*,J^> Ajl ,JwjJ^\jla ]^ ^ Ju^aSs^ Iftay^ 

^Ui\ J-AaAjd^^^jjl^lftj^3<-^*^ 

j^_jj> li^ Jly*^ \t o®^ ,^S^\/« 

^ (JwJL IftAJ^ «_>^Uo ^ A.Aia-od^ 

^<w ( AjI^^ ] (/•; OAoJ^i ^UoJl 

A*j^ ^ jyi tl>l5L{w Aft-JUJl 

aaaj^ ij^j* lft^^«^^ A^^ ^>***^^ 0^^ i>Mii 


(d) Praef. JL?- oS^. 

(e) v'’oc« incl. in marg. cod. leg. ; legendum veto (jy«.^jijU |. 

(f) Leg. ojJ> 

(g) Leg. j»UiI «t cv^ . 

(h) Vox. incl. in marg. cod. eft. 
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f-* 

JUijvAc jy j 

A^^ <JL)i^ i jl 0«»^ l^^iilai Ajl^"^ .\, A/7 r»\ l 

(3^ ^ aJ^ «l>li bji U — I 

tl/ils |oiict L^ a)sjlu 

N OJls ^I^*^ li JUs UU ^JujC IXac jj V.p.i-. 

*JjU Ji Aj^ c-n3« ^ (.S^> 

»il jl*j l^Ac A.<s.^j A»wxA*il ^il sJS^ (jljsaj 

vX J SAsaJ' U iUj^l 

u^ L)*- 3 v^ uy^ 3 

o®^ ujJA u». A* v>^ u' tji*!? 4«<i 

cj? (j«— ^ *>^’35 (ji 

cT^ Jc e^ j ^jy U" 

aIW. Jc c^ ^ ^ ^ ^ ,y \J^^ 

3 3c C-^>^ \>“*ti> ->.<«2Jblil vi^Jiy^ 

vi' jUy 3*" A;J^j j cAc=> (jji 5^1 

c_>i». *4iLIav^. 

Uj 3 4, J5 uyLc, il*-**- 4>^l 

J^i-iLA ^jUc U «_^ 

• 3 (J? 3c U t-^ia. -X.»C-sjJ.l 
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V.p.iS. 


M 


(;>-***^ <3^ tj* A^,u«J^ 

tj\i 3^^^ *J!^ J'^ i>^ 

^ 1*^ ^ cJ'^^ 

^;^^.«M.Jl .X^^ XvqJvxJL^ jj) Jc < xjifiam 

^ -■^. ..<u» ^ .^*Xa « . U ^L>^ 3 3^^ txjlfts 

_j »i' ^L«*i^ (*^^ V Vil-B Igfc 

U^^jj^iLAl^ 3^ j«-*»<j5 Aii *i^ 

L^ |*^ld (.^sJiik. 3*^1^ 

AAjS (jL»>,uO j XAI S^jUkJiO^ 

XAOAJlil vi^ 3*^J^5 v_bJ^ Uy***^ <Ami AiJLy* ^ 
^-_*t*J *— L-u/ 3 ‘-^Ui 3*v 

♦-^V 

VJ? *^?5 Ci>® L>_5^3 c (^■A*> '£ 

U!r^^ (jylxj 4 -naw (-5'*^ 3 3®^ 

^ ^JVa»>\/^ ^jViC*40 Aam l^ aC ASjV^ ^ 

Ly^-**^^ 3>l3^ jj*. V^ 

d>\c 05 O^ A.ijii jjlii 

^ 3^_j <.:>**^^ Zj*^ 9 O*^ v3 <-3^ 

^jyls « j -«*AC ^ Li*w*i^ C^**^ 

{ij Fortasse leg. ab oppido yL^jj in Perside deriv. vo*. 
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i 

^>XM k^HaJ^ •IsI^^jAXaw^ L^ 

Lw^ v^^jkSi^ 4 I Jlw i<«\c. (3 -a^ 

A^' tyJs** 0 Sj 5 *i^ jU:j »-J«i^ j 

Aii(»|^^ |»l5jj ,3^*^ {^y* ^ 

j*^ (^l*— ■"•» 1^9 \^C c>>^ AAj Ju« i^c 

^»^.**ij ^J\jA«>\/^ ^JfVA.uO ^i»tw 

jJ>is (jXl j Aia<»y5i^ vi^ o-^ 

3XX9 liiy Si;^ cI^•5^ Aia^^yai^ tjUJ^ 

(j^ Jjvi» I^Wls jjyydJL^ AU^ 

«Aac >*^ ‘ >^■<‘<■1^ 

cl>>W^ (_>A)aj^ (_/iaiai^ e>i^ d' ja 

^ a1x«|^^ »Jc Oj-u«^j JLo^Lw ^jl». jjc 

A — A — M< ^ jft — ^Uo vi^ 

jjj (jV_«»_Jl c.>-li>. ^ 

< slf-— a t *>jl>9 A^jJ^ '-.jeAAv |OkC 

j |»^Ia\ 1 l_>^ v^^,yV ly*-**^^ 'Aa*'!^ 0^1^ V.p.J9. 

»y»^^ VJI^V^ U!:*'**^ Aaa« ^Uoi^^^j.^au 
3u^i^ U> ^ a\»<*|^^ jjjj^ \Sj^J t.>W. i^^ 

^^yA*» ^ Aj^ ^ f/-**^ A*Sj 
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^ ^jXuyj>\^ 1*^^ 

wXm».^ (jll£=^ ^jiCol*^ IJ^3LmiJ^ 

«3^iy (jry ^ 1^-^"**^ <-5 j*^^!j <->)»• 

j»>iij>a-<» 

|*>^ (^^•***-i^ *“^ '^Ij^!? Ult*”'**^ *>Xm> v3 oi»- 

^“—4—? j*^^l5 kS)s v3 ' ^■»- *^ Ji ^jju>yi\\ 

(^3 j^ C^ W-> C ^ 

^y*— f’ *wA^i&i>-«tO <_>!»■ *^^5 <_ _»'* ^C — « 

(_>— (,^ic v..ft 1 i6» tr*^ ^3-A^\5 **<• Qajtty^ 

y*^ (jij ^ ki <J^j ^ 

jL^ *^!j >5 

jjyLs y>**<-c jj cjlLjiSe:^ {J“^ <iJ!r? ik<*|^4J^ 

Jv^=' y**<^_5 V*y^!j 

^ja jAAtf ^ ^ tljXivlj tly* v3^ 

O* (J^j 'b-iah, ^ 

^jlixLuJ^ ti-i)^ jSj u*3 W. oJi^ jl^o lyj 

A^iv ^ ^ kJ'S^ Oir*^ c>i». 

t>Ji»« J)^ ^J^J ^ Otr*® 

j> fci.i^— J[*— A _>-»M j > vide adnott. 


(k) Leg. videtur 
ad vers. iat. 
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V 


1. 


I T 

i^Jow »A^ 5^^^ ^J• ixli^ c-kU> ^ 

^SjAy^^ cr^ U*-!? j'jlJ V.p.je 

A.Ai<U> ^LaJImW < .sxjl) 5 j-U«JC {_jXJ ^JVAjb!^ 5^'XjU 

& IAjw^ ^ ^)(^AAJ^ 

c5-**^ U^lj 

l\i (jLSasa Aj^ v^ ij-**^ 

b^ljL-^ 'A>^ ^jl^isra 

u». 

^ t^U^aa. J)^ 5jj>j •>/ aJ-^V CT**^ i3^ 

Aa.«mJ^ tXA ^ ^ a^k)L^ ^IaS ^jl \ ali«» l ^ 

A-X-Mt i>_^ «_js\». Ato^ 'A-f^ ^_j> (i>-***^ 

i_J>MKXt A^l^ t (i)^^ <jyC.Aj^ 

^^liail <jXUl^ ^jjvliliti*!^ ^AjutSS ^3"^. 

^J^Xl• (j< ^y (3 ^ 

jl^j iiUaJ^ ^jj-u, ^y* 

•^9^1^ jj> a.^jjcL«»s1^ 

'^i *41' v€i Ji>-'^' |pi>ir4M ^ t_>'^^. 
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V.p.3i 


r 

jjJ>5^)^ 0^“^ •jJi.jls 

^ ^il ^J>} JwjlstJ t_^ I5l Qoatfj jUl J *J 

jJiu Lo^>^ (^^4 t^X4v ^ .x*.^ ^ 

UJ*"***^ c/”^ ^^-*»«» 

^)Ii.4w 3 <JbX.«u3|^ t jJi^ jJU ^ |(J[ i ~Aj\^^JLZfll^ (^Ji.Aail\^ 
0V-»««aS. >,^^^«X,.is. ft JL^ I I iSi L^laC 

. J^i> (jiJj ^ 15^ jft>-*^Jj S^Ujs2 

0* 

l^ra^ ^ X 0y, \<^ A fl ^ 
l^^wu. 

1^' -I 1 II \/* ^>1 * ^l< i^kXi 

A^NaX^4« Ajv£isa* 

0*. '■^"•^ 0-**^ V^ ^)l&ai»j 

c^ »;^3j *P^5 

l^— »> jXa&)l^ 0^^ AokX^ Aa^<xJl^ 

jXiai^ 0^ Ji a^ o)». 

l^Ait ^ jy UX ^A \^ 0J^t> oJi^- 

Aaj^ ki\^ |»>yi (J*^y* 
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^Ul U jy^' ^55 
Laos t,^C ^ bJi* 

(_>l5k Lsna]^ vij >rf Aam> i_jsW 

4.AM 3 ,j«*a c ijwy« 3.^ ->-*^ 

cl»— <()«^ O j JwX C^^*”***^ 

t5-*^ CJ? 

O"^*^ Jl^ ^LcJj Aa<m» ^ ^ <_>)»• 

i}j^ cl^J^ (jp^ /*^ *«^ 

_y»^ W'^ll^ ^^'■<'"^J jJvXaj^ Aaa*i> *_jJi»- ^ LijJiJ^ ^j)C ^ja>y»ai 

t>"**^ j— ?■ ^^yJ^ IJ*. U* 

^ ;.x^ ^ .>.»^ ^li==^ 

oW Li23 ^A.^Jl^ ij*^ L^ Lu^ls 

ajIxJ^ o-«< ^ AxiaJ^ j^V ^j? y**^ lH 

U*. Vy C:^**^ (j* <3^ ^1;^ ''•?•}= 

iolri^ *j <->-^ 3?^ ylai??J^ ^i} 

1*^ ^ **** «V^ M»>^ tXjK ^IjjjL v^4|^ «l^ 

Aib^ i-Ub ^ ^J> 

U'^ 3c u* (i>-***^ jj? 

Aa»>X* ^_5jii^ I^Lw Ujj^ 


Digitized by Google 



^oli ^\ Js ji^ ^ <1^ 

Jla ^Js. ^ 3 d U 

c^. Jj) 5^^ cT^ 4> 

„5— ^ (3‘—i?-^ c-N^^ (3^^ li>® 1)^^ 

A.UA.:, y^mx Mjj |»^*x» 3^ (j» 

Jbxl j^^Xai vil ^ aLmIs i^l^L jikil {J*^y^ (j^* — 

<kXm j*>b£, v-iAA<^ <_>J». W3^ 

1^3^^ ^UXj Cj^ i-sAM ^ ioL^i^ ; ^Zjl. 

3^ a>L 4*J^ t3^ ^ 

I^Lm^ 3:3^ 3^ j jM^ 

kS^^'"^'^ '—*^'^ a«LuJ 1 urf 3 
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PARS tiBRI INSCRIPTI 


CREMOR LACTIS 

EX HISTORIA HALEBI. 


T^UM Chaledus (i), cui Deus faveat , Halebum (a) versus 
castra movit. Oppidi populus munimentis contra eum se 
defendlt; sed , Abu-Ohbaida adveniente et contra eos castra 
collocante , pacein securitatemque a Muhammedanis petit, 
cujus precibus quum Abu-Ohbatda annuisset, pace facta se- 
curitateque ei scripto affirmata , Muhammedani urbem per 
portam Antiochenam (3) intrant. Loco autem intra portam 
Antiochenam , quo clypeis sese circumtexerunt, tempfum 
zdificatum est, tunc temporis Alghadhajeri appellatum, nunc 
Schohaib ( 4 ). Abu-Ohbaida Halebum profectus , nuncio, 
populum Kinnesrinensem fcedus fregisse , allato , contra eos 
Alsamthum ben-AIaswad Cenditam misit, qui, oppido capto, 
bovum oviumque ibi repertorum partem iis qui addi'ant, dis- 
tribuens , reliquum in prxda posuit (5). Kinnesrini autem 
Hadhiri (6), quod post bellum Alhsad (7) dictum , inter eos 
gestum, quum pars eorum duos montes teneret (8),habitar 
verant, incolarum aiiqui, quum Abu-Ohbaida contra eos pro- 
fectus esset, Muhammedis fidem professi sunt, majore eorum 
parte sub tributi solvendi conditione pacem impetrante(9) , 
quippe qui baud multo post , paucis solummodo exceptis , 
Muhammedanorum religionem acceperunt. Cum iis qui ex 
tribu Tanuch aliisque ex Arabibus in Halebi Hadhiro prope 
oppidum sito sedes habebant^ Abu-Ohbaida sub conditione 
tributi soivendi , postea Muhammedanis factis, pacem com- 
posuit. Inter quos et ^alebi incolas bello exardente, sedibus 
illi expulsi|j in agrum Kinnesrinensem transmigrarunt , quz 
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oppida turn temporis cum Emessa conjuncta Jasidus ben- 
Moahwijja (lo), secundum alios pater ejus Moahwija, sepa- 
ravit. Interim Ohmarus ben-AIthaththab , cui Deus faveat , de 
Chaledi in capiendis oppidis Ualebo et Kinnesrino meritis 
certior factus , dixit : « Chaledus ducis munere dignum se 
» ostendit. Deus Abu-Becro inisericordiam donet , nam in 
» viris cognoscendis me peritior erai. » Chaledus enim (ii) 
summum in Syria imperium ab Abu-Becro, cui Deus faveat, 
obtinuerat; de quo munere ab Ohmaro, qui Abu-Ohbaidam 
imperatorern creaverat , demotus , postea ab eodem, cui Deus 
faveat, Kinnesrino pracfectus est : nam quum Chaledus ab 
incursione anno i6, cum Ihjadho ben-Ghanam (12), in Gra- 
corum territorium (i^) bicta, quz fuit prima temporis Isla- 
mismi, reverteretur , Ohmari de Kinnesrini pracfectura man- 
datum ei allatum est. Quam prxfecturam sub Abu-Ohbaidae 
imperio gerebat, donee, Heratlio jEgypti populum mari in 
bellum mittente , copiasque Graccas contra Abu-Ohbai- 
dam (i4)» qui turn temporis post reditum ab Halebo capto 
Emessx commorabatur , ducente, ab Abu-Ohbaida ad auxi- 
lium vocatus , omnes , quas secum habebat , copias eduxit, 
et Kinnesrini populus , illo profecto , Heraclii in obsequium 
jurans a religione Muhammedis defecit , omnes tribu “Ta- 
nuch perbdia superante. Muhammedani , consilio habito , 
fossam ducendam Ohmarumque litteris certiorem faciendum 
censueruht; et, rejecta Chaledi pugnam prxferentis sententia, 
fossa ducebatur , et iilterx, quibus auxilium implorabant, ad 
Ohmarum mittebantur. Hosies Grxcorum copiis adjuti, cas- 
tris contra Muhammedanis positis , obsidione eos cinxerunt, 
et, e Mesopotamia triginta millibus auxiliorum, prxter ea 
qux a tribu Tanuch aliisque data erant , advenientibus , 
omnibus quibus fieri potest. mails Muhammedanos afflixerunt. 
Ohmarus {15) Kahkahum ben-Ahmru ei (Abu-Ohbaidx) 
auxilio mittens, Sahdo ben-Abj Wekaz (16) rein litteris expo- 
suit , et ut Muhammedanorum copias in omnes Mesopoiamix 
partes ad Grxcos a pugna contra Emessenos retinendos diinit- 
teret imperavit, Quum Muhammedanorum copix per Mesopo- 
tamiim vagarentur, Grxei, hujus rei ceriiores facti, ab Emessa 
versus urbes suas castra moverunt ; qua re Kinnesrinenses per- 
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moti , poenitentiam Chaledo litteris declararunt , quiljus tale 
responsum datum est : « Si ego iinperium exercerefii, vos nuin 
» multi an pauci essetis, non respicerem; sed sub alius imperio 
» sum. Si fides vestra sincera est , Mesopotamia populi exem- 
» plum sequentes, copias vestras dissolvire. » Quam rem tota 
Tanuchi tribu improbantq, turn concedente, ad Chaledum mis- 
sum est. « Res in potestate tua est : si Jubes, facturi sumus; sin 
vero copias contra nos educere prefers, nos Grecos deserentes 
fugam capiemus. « Dixit; « Ne copias dissolvite; sed quum 
» copias eduxerimus, illos deserentes fugam capite. « Abu- ' 

Ohbaida iMuhammedanorumque copix hac de re certiores facti , 
dixerunt : « Educ nos contra hostes. » Chaledo autem tacente , 
Abu-Ohbaida dixit : « Quid tibi est, o Chalede! non loqueris, » 

Dixit : « Consilium meum hac de re cognovisti, sed verbis 
» meis non satisfecisti. » Dixit : « Loquere , audio te, et tibi 
obsequor. » Suasit turn ut obviam iretur. Copiis Muhamme- 
danorum eductis, in occursum quum ventum esset, et populus 
Kinnesrinensis et cum hoc Gracci fugam cepissent, omnes Greci, 
ne uno quidem evadente, in Muhammedanorum potestatem ve- 
nerum (17). Chaledus autem Kinnesrino preerat, donee cum 
Ihjado, anno 17, utriusque post reditum ab Aldjabija (18), 
quo tempore et Ohmarus Medinam reversus est, expeditionem 
contra Grecos suscepit, et salvus, prxda onustus rediens,nam 
magna uterque preda potitus est , quum in vuigus , quantis in 
ilia expeditione opibus potiti essent, emanasset, prxdam suam 
distribuit; quin imo Alaschahtso ben-Kais (19), eorum uni 
qui Kinnesrini Chaledum adierant , quippe quern ex pluribus 
regionibus beneticii causa adirent, decern dirhemorum millia 
dono dedit : quam rem Ohmarus , cui quid intra regni sui fines 
ageretur non latebat, quum et qui ex Iraca migrassent, et qui 
in Syria donis donati essent, litteris cognosceret, segre ferens , 
nuncio vocato , Abu-Ohbaid* hacc mandata misit : « Quum 
« Chaledum sorgere jusseris, vitta sua (20) eum vinci et mitram 
» depone, ut qua ex re Alaschahtso dona dederit, vosdoceat, 

» num ex opibus suis, an ex predx portione. Quod si ex prxdac 
» portione fecisse dixerit , ipse perfidiam quandam professus 
» est; sin vero ex opibus suis, prodigum se gessit. Quidquid 
« autem dixerit , de provincia eum demove , eamque tux ad- * 
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» jnnge.w Abu-Ohbaida , Chaledo litteris advocate, concionenr 
indicit. Popolo congregate , ipse quuni suggestuin cons.endisset, 
Ohmari legntus surgens, tali niodo Chaledum allocutus est ; 
« O Chalede , num ex opibus tuis an ex prxdx portione decern 
X millia dono dedisti I » Clialedus quum nil responderet, piuribus 
eum allocutus est, Aliu-Ohbaida qulluin verbum faciente. 
Tandem Ballaius (21) ad eum accedens dixit: « Princeps 
» fidelium , iit tali modo tecum ageretur , mandata misit. » 
Chaledijd fieri non prohibentis, potius dicto obedientis, vittam 
sumsit, et mitra ejus deposita, surgere jussum vitta ligans, 
dixit: « Quid dicis, num ex opibus tuis, an ex prxdse por~ 
tione ! Respondit: « lino ex opibus meis. «Tum, vitta ejus 
soluta , mitiam reddens , manu sua vittam disposuit , et 
dixit : « Obedimus pracfectis nostris, magnificamus et vene- 
» ramur patronos nostros. « Chaledus autem attonitus stetit, 
nesciens num de provincia demotus esset, nec ne, dum et 
Abu Ohbaida honore eum afficiens, nulla de Ohmari mandato 
inentione facta, magnopere eum honoravit. Ohmaro autem, 
cui Chaledi adventus diutius exspectari videretur , qualis res 
erat , in animum venit : quam ob rem ad Chaledum de ad- 
ventu litteras misit; quibus adlatis, Chaledus ad Abu-Ohbair- 
dam perveniens, eum ita allocutus est : « Quam ob causam 
y> tali modo egisti ! Rem me celasti , quz ut mihi ante hodier- 
» num diem cognita fuisset, vehementer desiderabam. » Abu- 
Ohbaida respondit : « Animum tuum perturbare nolui, quam- 
» diu rem evitare potui , quippe qui hoc te aegre laturum non 
» nescius essem. » Chaledus, quum Kinnesrinum rediisset, 
ditionis sux populum ex suggestu valedicturus ita allocutus 
est: « Ohmarus Syrix {22) me prxfecit,ut, quum firma staret, 
» et triticum optimum et mel facta esset , mihi successorein 
» mitteret. « Inde discedens et Emessx eodem modo valedi- 
cendo locutus e suggestu , Medinam iter ingressus est. Ibi ad 
Ohmarum accedens querimonias de eo habuit , dixitque : 
« Cum Muhammedanis de te questus sum , et per Deum in 
» mea causa non bene fecisti , Ohmare ! » Cui Ohmarus : 
« Unde autem tantx divitix! » Dixit : « Prxda et portionibus.» 
Dixit : « Quidquid sexaginta millia excedit , tibi concede. » 
Turn xqualiter Ohmarus cum Chaledo pecuniam quam ha- 
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Lebat, divisit, nec non, supeliectile ejus xstiinata, vigiiui 
millia pro ipsius parte in aerarium deferri jussit. Turn dixit : 
»c O Chalede , te in honore habeo teque diligo , nec vero in 
» ulla re post hodiernum diem mihi succensendi causam ha- 
■n bebis. » Et postea , qux ab eo acceperat, aliis rebus com- 
pensavit (23). (Loco ejus) Abu-Ohbaida Kinnesrino {a 4 ) 
Habibum ben-Muslima ben-Maiic prxfecit. Heraclius (interim 
rebus male gestis ) ab Edessa versus Somaisatham , inde Constan- 
tiiiopoiin recessit, et, colle quodam conscenso, se convertens, 
quum oculis tractus Syriacos lustraret, dixit : « Vale (2 j), Syria, 
» extremum vale : nonadte Grxcus nisi pavore plenus redibit, 
» donee filius ille infaustus natus fuerit ; et o si non nascere- 
» tur ! Quam dulce facinus ejus erit, sed finis quam acerbus 
Grxeis ! » Abu-Obbaida , cui Deus faveat, anno 18 peste 
interiit. Successorem (26) sibi in provincia patrui et avunculi 
sui filium Ihjadhum ben Ghanam creaverat, virum iiberalitate 
notum ; ( cujus rei ) Ohmarus ( certior factus ) dixit : « Qux Abu- 
5> Ohbaida constituit, non muto. « Ihjadus anno 20 diem su- 
prem.um obiit, cujus in locum Ohmarus Emessx et Kinnes- 
rini prxfectum Sahid (27) ben-Ahmir ben-Hadsim Aldjamhi 
[Djamhitam] creavit , qui eodem anno, succedentein Emessx 
et Kinnesrini provinciain Ohmairo ben-Sahd ben-Ohbaid 
Alanzari [Anzarita], obiit. Ohmari autem cxdes in. mensem 
Dsu-Alhedjx anni 25 incidit , dum Ohmairus ben-Sahd 
Emessx Kinnesrinoque , Moahwijja Damasco , terris mare' 
adjacentibus et Antiochix prxerat. Ohtsmano chali^, Oh- 
raairus in morbum diuturnum incidit ; quam ob causam ad 
gentem suam redeundi veniam ab Ohtsmano petivit et impe 
travit; ejus provincia autem anno 26 Moahwijjx data est. 
Quum igitur Ohtsmanus duos annos chalifatum obtinuisset, 
totius Syrix provincia Moahwijjx erat, qui Kinnesrino Habi- 
bum (28) ben-MusIima ben-Malic Alfehri [Fehritam], Habib 
Airoum [Graecix dilectum] ob frequentissima ei bella facta 
nominatum, prxfecit. Ohtsmanus mense Dsu-Alhedjx anni 3 j 
occisus obiit, Moahwijja in Syria imperante et sub ejus aus- 
piciis Kinnesrini Habibo. Ahlium inter et Moahwijjam dissi- 
diis exortis , res eo pervenit , ut alter contra alterum profi- 
dsceretur. Anno 37, tredecim ex Ahlii chalifatu niensibus 
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dilapsis, ad locum Ziffin (29) in occursum venerunt, ubi ex 
nonagies mille militibus Ahlii per spatium centum decemque 
dierum , quo uterque exercitus ibi castra habebat , in nona- 
ginta priliis viginti et quinque niillia, ex Moahwijjae autem 
centum et viginti milliuin exercitu , quadraginta millia cecidere. 
Utroquein eo, ut arbitri duo causamdirimerent, consentiente, 
Abu-Musa (30) et Ahmru ben-Alahz statuti arbitri, mense Rama- 
dhani anno 38(31) id loco Adsroh (32) con venerunt. Ahlius 
anno 4 ° Cufic occisus est : post cujiis cacdem Moahwijja, 
qui totam Syriain sub potestate tenebat , pace cum Hasano 
ben-Ahli facta, mense Rabihae prioris {33) anni 4 ' chalifa sa- 
lutatusest. Kinnesrinum ejusque diiionem abEmessa separans, 
urbem capitalem esse jussit , quz res ab aliis ejus filio Jasido 
tribuitur. Ab hoc inde tempore provincia Kinnesrinensis , cui 
quadringenta et quinquaginta millia denariortim pro tribute 
imperavit .Celebris evasit. Oppidum Halebum chalifis exgente 
Omajja in Syria sedes erat, quorum tempore praefecti locum 
militum practorianorum tenebant, ut nec summum imperium 
exercerent neque belli gerendi potestatem haberent ; duces 
vero expeditionibus zstivis creati quotannis cum copiis Isla- 
miticis , parie eorum in Halebi tractibus stativa habente , 
Dabekum profecti sunt, ubi et Solaimanus ben-Ahbd-AImalic 

usque ad mortem excubias egit (34) 

Ahbd-AlmalicusmenseSchawwalianni86 mortuusest,cui filius 
'Alwalidus ben-Ahbd-AImalic successit; nec vero Muhamme- 
des (35) ben-Merwan provinciz przesse desivit , donee eum , 
misso in earn fratre suo Muslima ben-Ahbd-Almafic, anno 90 , 
Alwalidus ben-Ahbd-AImalic revocavit, de cujus in oppidum 
Harranum (ntroitu , Muhammedi ben-Merwan, in tiara, ut 
preces die Veneris faceret, componenda occupato, nunciuin 
affert dicens : « Muslima ille preces facturus suggestum con- 
» scendit.M Quo audito, Muhammedes, cui tremor tantus, ut 
speculum decideret, manus invasit, dixit : « Sic extremi judi- 
» cii hora inopinato adveniet {36). » At filius gladium arreptu- 
rus surrexit; cui pater: « Absit, o filiole mi! eum fratersuus 
M przfecit, ut me frater meus. » Muslima per maximum prae- 
fecturx tempus Nahurz commorans, ibi palatium e lapide duro 
nigroque, et arcem, cujus turris (37) quxdam ad nosira tern- 
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pora pervenlt , sedificavit. Ahljd-AIitialicus ben-Merwan Alwa- 
lido dicere solebat : « Mihi videtur, quod si mortuus siin te 
Msupersdte, tu , fratre meo e proviiicia revocato, luum prx- 
n feceris. » Mortuo Alwalido beii-Ahbd-AImalic, Solaiinanus 
ben-Ahbd Almaiicchalifa salutatus fratrem Musliinam inbellum 
sacrum (58) versus Constantinopoliii proficisci jubet, qui in 
provincia sibi vicarium creat, Solaimaiio eodemanno iiicampis 
Dabeki, donee ibi, anno 99, mortem obiret, excubias agente. 
Quum Ohmarus ben-Ahbd-AIahasis ben-Merwan, cujus sedes 
prarcipua (39] Chunazarz Alahaz, chalifa salutatus esset, Kin- 
nesrini przfectum constituit Ilelalum ben-Ahbd-AIahIa ;postea 
vero huic provineix administrandz Alwalidum ben-Hescham 
Almohaithi [ Mohaitidam ] , tributis ( 4 o) vero Alferatum ben- 
Muslim przfecit. Ohmarus in monasterio Siineonis (4 ■ ) > ^uod 
ditionis Maahrrx Ainohman erat ( 4 a) , die Veneris quinto ante 
finem mensis Redjeb anni loi diem obiit( 43 ), cui Jasidus 
ben-Ahbd-Ahnalic in chalifatum successit, Alwalido Kinnes- 
rini przfecturam gerente, simulatore, qui quum Ohmarum, 
ejus gratiam sibi conciliaturus, ut stipendium ipsius diminue- 
ret, rogasset, hie veram rei causam baud ignor^ns, diminuto 
stipendio , Jasido successor! sibi deslinato scripsit : « Alwalidus 
» ben-Hescham litteras ad me dedit, quibus eum, quas in 
» animo non habet, rebus ornamentum sibi comparare velle', 
>> pro certo habeo- Te obsecro , quod , si fatum me oppresserit, 
» et imperium ad te pervenerit ne Aiwalidi rogantis , ut 
stipendium a me diminutum totum ipsi reddas , precibus 
» annuere velis. >> Succedenti turn in chalifatum Jasido Alwa- 
lidus scripsit : « Ohmarus stipendium meum diminuendo inju- 
» riam mihi intulit. « Quibus litteris Jasidus iratus stipendium , 
quod sub Ohmaro et Jasido acceperat , pro poena abeo exegit; 
nec vero per totum vitx teinpus provineix eum prxposuit. 
Jasidus ben-Ahbd- Almalic mense Schahbani anni 105 Al- 
balkz diem obiit. Przfecit autem Kinnesrino ejusque ditioni 
fratris sui Solaimani avunculum Alwalidum ben-Alkahkah ben- 
Cholaid Ahbbasidam, secundum aliorumopinionem Ahbd-Al- 
malicum ben-Alkahkah , quibus Hijar bani-AIahbbas ( 44 ) , ec rum 
patri autem Alkihkahijjah vicus ad oppidum AlBija { 4 j) per- 
tinens tribuitur. Heschamus anno 123 mortuus est, Chaiifatus 
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dignitatem post Jasidi obitum Alwalidus ben>Jasid hen- 
Ahbd-Alnialic obtinuit, inter quern et Alkabkahz gentem ini- 
tnicitiis quibusdam excitatis, Alwalidus ben-Alkahkah cumaliis 
e gente sua fugiens, ad sepulcrum Jasidi ben-Ahbd-Almalic 
refugiuin quxrit. Alwalidus ben-Jasid hac de re certior factus 
nonnullos inisit , qui Alwalidum ben-Alkahkah e sepulcripro- 
pinquo raperent et ad Jasidum ben-Ohmar ben-Hobaira ( 46 ) 
ab ipso Kinnesrini prxfectum constitutum vi ducerent, qui, 
turn temporis Kinnesrini imperiuin exercens, eum ejusque 
gentem poena afflixit,qua poena Alwalidus ben-Alkahkah periit. 
Rebellans turn Jasidusben-AIwalid contra Walidum ben-Jasid, 
eum. Albahrx ( 47 )» mense Djumadz posterioris anni 126, 
occidit, et, subitoimpetu facto , Damasci przfectum, quern ille 
constituerat, cepit. Missum posthac fratrem Masrurum ben- 
Alwalid , secundum aliorum opinionem fratrem Bascharum 
ben-Alwalid , Kinnesrini przfectum creavit. Jasidus chalifasalu- 
tatus mense Dsu-Alhedjz anni 127 diem supremum obiit, et 
ejus chalifatus successor Ibrahimus ben-AIwalid, mense Rabihz 
prioris ejusdem anni de dignitate dimotus, Merwanum (48) 
ben-Merwan ben-AIhacim, turn temporis Harranivitam degen- 
tem , successorem habuit. Inde anno 1 27 profectus Halebum 
pervenit, et, ibi commorans, Masrurum ben-AIwalid Halebi 
przfectum ejusque fratrem Bascharum , quos in occursum 
venientes fugaverat, cepit occiditque, nec non Ibrahimum 
ben-Ahbd'AIhamid ben-Ahbd-Alrahman , qui cum his duobus 
erat ; oppidis Halebo et Kinnesrino autem Ahbd-Almalicum 
ben-Ahbd-AIcautser Alghanewi [Ghanewidam] przfecit, post- 
quam Ibrahimus ben-AIwalid, Merwano,cujus imperium stabi- 
iitum erat, fidem promittente, chalifatu se abdicaverat. Rebel- 
lanti autem contra Merwanum ben-Muhammed Solaimano 
ben-Hescham ben-Ahbd-AImalic hie ipse ad Chusafum ( 4 p) 
obviam venit, totumque ejus exercitum anno 128 delevit (50). 
Ahbd-Alahsisum ben-AIhedjadj et Jasidum ben-Chaled Alkesri 
[Kesritam ] (51), qui Alhacimum et Ohtsmanum ( 5 2) Alwalidi 
ben-Jasid blios in arce Kinnesrini a Jasido ben-Aiwalid. 
vinctos, et cum his Josefum ben-Ohmar Aitsakefi [Tsakefi- 
tain] , surgentes occiderant , captos necavit crucique afRxit. 
Mense Rabihz posterioris anni i^a.Abu-Abahbbasus AIsafTah, 
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chalifa salutatus , in Merwani ben-Muhamined inultas secuin 
copias ducentis occursum Ahbd-AHahum (jj) ben-Ahii ben- 
Ahbd- Allah tnagno cum exercitu misit, et, mense Djumadac 
posterioris anni i 32, utroque exercitu ad ALsabum (j 4 )» Au- 
vium ditionis Mosulae, dimicante (53), Merwanus (56),copiis 
fusis , in fugam se dat et Euphratem ponte Menbidji trajicit. 
Ponte post transitum combusto, oppidutn Kinnesrinum prac- 
tereuntem tribus Thai et Tanuch, quas imperii sui tempore 
violenter et injuriose tractaverat , quarumque multos neci 
dederat , invadentes, ultimum ejus agmen, quod ab exercitu 
reliquo separaverant , prxdatx sunt , dum fugientem Ahbd- 
Allahus ben-Ahli, a persequendo non desistens, donee Men- 
bidjum perveniret , sequebatur. Quo quum Halebi populus 
Abu-Omajjam Altaghleni [Taghlenitam ] de obsequio ad eum 
niitteret , advenienti fratri Ahbd-AIzamado Halebi et Kinnes- 
rini provinciam tradens , una cum eo Halebum profectus est, 
ubi Abu-AIwardus Madjsa ben - Alcautser ben-Safar ben- 
Alharts Alcelabi [Celabita], unus ex Merwani sociis, aliorum 
exemplum sequens se ei submisit. Inde Damascum proficis- 
ciiur ; et quum fluvium Abu-Potrus (57) in persequendo atti-. 
gisset , fratrem Zalehum (58) ilium persequi jubet , qui in 
^gyptum fugientem Buziri (59) assecutus occidit , et tunc 
Damascum redit. Dixit Ebn-AIcaIbi : Dux quidam ex ducibus 
Ahbd-AIIahi cum centum et quinquaginta equitibus Balesum 
pervenit ; inde progressus usque ad Alnauhram, quum Muslimsc 
ben-Ahbd-AImalic filios eorumqueuxores,vicinosAbu-Alwardi 
Alcelabi [Celabita:] (60), in arce Muslimx ad Alnauhram et 
Balesum viventes vexaret , et nonnulli eorum cum Abu-Al- 
wJrdo injuriam ab illo iliatam quererentur , hie re commotus , 
cum pluribus familix sux ex Chusaf arvo suo rebellans, ves- 
' tibus albis (61 ) indutus , profectus est ; et quum Alnauhi'am 
perveniret, ducem modo nominatum , qui ibi turn temporis 
in arce Muslimx commorabatur, cum omnibus sociis pugna 
occidit. Quibus rebus conbrinatus palam contra Ahbbasidarum 
gentem rebellionem facit et Halebi Kinnesrinique incolas rei 
socios sibi conciliat. Hujus rei Ahbd-AHahus ben-Ahli Damasci 
degens certior factus ftatreni Ahbd-Alzamadum ben-Ahli cum 
decern equitum millibus , cujus custodibus Dsuaibus ben- 
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Alahschats , cohorti prxtorix autem Almucharikus ben-Ahffan 
prxerat, mittit. Abu-AIwardus, contra eum proficiscens, exer- 
citus ducein legatumque suum Abu-Muhammedem ben-Ahbd- 
Allah ben-Jasid ben-Moahwijja ben-Abi-Sofijan ipse summus 
imperator creavit. Prxlio commisso et Ahbd-AIzamado fugato, 
Ahbd Allahus , fratris adventu de clade certior factus, Humai- 
dum (62) ben-Kahtheba socium secum conjungens, in bellum 
contra Abu-Muhammedem et Abu-AIwardum profectus est. 
Ultimo anni 132 die, uterque exercitus in occursuin venit 
et in campo Aladjem pugnat. Ahbd-Allaho Humaidoque for- 
titer resistentibus , hostes , ipso Abu-Alwardo occiso, in fugam se 
dant. Ahbd-Allahus ben-Ahli, HalebietKinnesriniincolis, qui, 
vestibus nigris assumtis , in Ahbbasidarum fidem jurabant, venia 
concessa,Damascum rediit, ibique mensis spatio peracto, nun- 
ciuiadlatusest, Alahbbasum ben Muhammed ben-Ahbd-Aliah 
ben-Jasid ben-Moahwijja ben-Abi-Sofijan Alsofijani [Sofija- 
nidam], vestibus rubris (6 3) indutum , motusexcitare in oppido 
Halebo rebellionemque facere : quo nuncio permotus , in ejus 
regiones proficiscitur ; etquum.Emessam perveniens, nuncium 
acciperet , ab Abu-Djahfaro Almanzuro , turn temporis Armenix 
et Aderbidjanx prxfecto, ex oppido Racca Mukatilum ben- 
Hacim Alahcci [ Ahccensem ] , magno cum equitatu ad bellura 
Sofijanidx faciendum missum, jam Menbidjum pervenisse , 
Ahbd- Allahus magnis itineribus in campum Aladjem ( 64 ) 
contendit ; sed, ibicertiorfactus Ahccensem , prxlio commisso , 
Sofijanidam fugasse ejusque exercitum delevisse, turn, Halebo 
vi expugnato , cum prxda collecta ad Abu-Djahfarum, qui 
tunc Harrani erat, iter ingressum esse; Dabekum pergit ibi- 
que hiemat. Hieme peracta, ad Somaisatham castra ponens 
Ishacum ben-Muslim Alohkaili [ Ohkailitam] in illo oppido 
obsedit, donee oppidum traderet et in obsequium rediret. Post 
has res gestas , contra Abanum ben-Moahwijja ben-Hescham 
ben-Ahbd-Almalic, cum quatuor millibus electorum exercitus 
Ishaci ben-Muslim advenientem, Humaidum ben-Kahtheba 
■ misit : sed , quum ab hoc ille in fugam con jectus Somaisatham 
intraret, ipse Ahbd-Allahus , versus earn castris mods, oppi- 
dum obsedit et vi cepit (6j) , quern turn Abu-Alahbbasus medio 
mensis Ramadhani anni i 3 3 Nauhram proficisci , et ^ gladio in 
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vaginam recondite, bello finem imponere jubet. Abu-Muham- 
medes autem , cum iis qin ex Calbitis eum sequebantur , 
Tadmorum fugit; inde versus Hedjasum exiens victus et 
occisus est (66). Litteris AfsaffahiGrxeis bellum inferre jussus , 
Dabekum pervenit, ibiquecastra ponens copiascollegit, quum 
in eo,uta Doluco, quo castra movisset, territorium Gnccorum 
invaderet, de morte Alsaffahiet Almanzuri successione, a prac- 
fecto quern Halebiconstituerat,certior factus, a Doluco rediret, 
etjHarranumperveniens, homines, utabipso, quern Alsaffahus 
successorem nominaverit, starent, invitaret. Haleix) , Kinnes- 
rino , provinciis Dijar Rabiah et Modhar , totaque Syria in 
potestatem suamredactis, Almanzurum chalifamnon agnoscit, 
et, Humaido ben-Kahtheba aliisque copiarum ducibus in obse- 
quium jurantibus , Halebi proviiiciam Sofaro (67) ben-Ahzim 
ben- Ahbd- Allah ben-Jasid Alhelali [Helalitx], patri Ahbd- 
Allahi, anno i 37 tradit. His Almanzurus adductus ad bellum 
Ahbd-Allaho ben-Ahli inferendum, Abu-Muslimam Chorasa- 
nensem (68) , quiZahib-Aldahwah cognomen habebat, exercitu 
instruxit. Ahbd-Allahus Humaidum ben-Kahtheba (69) cum 
litteris ad Sofarum ben Ahzim Halebi prsefectum misit , in quibus 
scriptum erat : « Quum Humaidus ad te pervenerit , capite eum 
» trunca. » Cujus rei baud ignarus, quippe qui Ahbd-Allahum 
timeret , ad Abu-Muslimam Chorasanensem perfugit. Abu- 
Muslima autem, adversus Ahbd-Allahum profectus , eum ejus- 
que fratrem Ahbd-Alzamadum (70) fugavit, quos persequens 
Abu-Muslima Raccam pervenit , et , Ahbd-Allahi opibus ex illo 
oppido abductis, versus Ruzafam-Hescham eos secutus est. 
Inde Ahbd-Allahus Bazr.im versus fugam direxit, et ibi apud 
fratrem Solaimanum ben-Ahli se occultavit , a quo securitate 
pro eo petita et concessa, ad Manzuium missus est , apud quern 
inclusus carceris ruina periit (71). Abu-Muslima autem 
captum in oppido Ruzafa Ahbd-Alzamadum ad Manzurum 
misit (7a), qui eum securitate concessa dimisit. Adlatis Man- 
zurf litteris tota Syria et Kinnesrinum et Halebum .\bu Muslima: 
traditur;ipse autem, ufvicarios sibi in provinciacreet,|ubetur: 
quo peracto, ad Manzurum pergit. Cui quum in via Jakthinus 
ben-Musa (75) omnes res in Ahbd-Allahi ben-Ahli exercitu 
repertas numerandi causa a Manzuro missus obveniret, iratus 
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dixit: « Num in sanguine faciendo fideles , in divitiis vero 
» tradendis perfidos, nos esse putandum es(! » Turn rebellio- 
nein contra Manzurum in animo fovens advenit , quern igitur 
Manzurus ob anitnum ab eo aversissimutn (74) anno 1 39 
occidendum curavit (75). Post Abu-Muslimac ex Syria redituin, 
Halebum, Kinnesriiium Emessamque Zaleho ben-Ahli ben- 
Ahbd-AHah ben-Aiahbbas anno 1 37 tradidit,qui Halebi sedem 
collocans extra urbem in vico Bithjas (76) nominato, qui in 
propinquo Nirebi situs est , palatium, cujus vestigia tempori- 
bus nostris supersunt , a Bohtario aliisque in carminibus 
ineinorata, exstruxit , in quo liberorum ejus major pars nata 
est. Anno 1 39, cum filio Aifadhio, auxiliante Syriac populo, 
exercitum in expeditionem acstivam misit; quxest prima ex ex- 
peditionibus sub Ahbbasidis susceptis iiabenda ; nam regnante 
Omajjac gente nonnullos annos ante hoc omissae eram. Anno 
i 4 i, primo apparuit gens quaedam, Ravenditx (77) appellata, 
prodiens in oppidis Halebo et Harrano, qux gravem sermo- 
nem proferebat dicens : « Se Angelorum gradum tenere. » Turn 
ut verbis suis facerent fidem, colle quodam Halebi consceriso, 
vestibus sericis contecti, dum avolare conabantur, corporis 
membris fractis (78) , perierunt. Zalehus autem usque ad mor- 
tem, quam anno i y zobiit, provinciam tenebat. Obolos antiquos 
vidijin quorum uno latere, quum quid signatum esset, in- 
dagarem , inveni ; « Signatus est hie obolus in oppido Halebo 
anno i 46 -” In altero latere : « Jussu Emiri Zalehi ben-Ahli, 
M quern Deus honorare velit ! » Post patris mortem filius Alfadh- 
lus ben-Zaleh (79) Halebo et Kinnesrino prxerat, qui locum 
Alahkbah (80) quern habitaret, sibi eligens , in oppido Halebo 
•aliquod tempus prxfecturam gessit. Post eum Manzurus Mus* 
ben-Solaiman Alchorasani [ Chorasanensi ] hanc provinciam 
tradidit, et, moriente Manzuro anno 1 58, Musa Kinnesrino et 
Halebo prxerat. Obolos antiquos vidi , legique in uno eorum 
latere : « Obolus hie Kinnesrini anno 1 5 7 signatus est. » In al- 
tero : « Jussu Emiri Musx principis fidelium clientis (80 bis). « 
Regnante Almehdio, Ahbd- Alselamus ben-Haschein Alcha- 
redji (81) in Mesopotamia rebellavit; et quum , multis eum 
sequentibus, plures exMehdii ducibusobviam euntes fugasset, 
Alinehdius duceSchabibo magnum contra eum exercitum misit; 
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sed, hoc adveniente , Kinnesrinuin fugamcapiens,ibi anno 162 
deprehensus et occisus est. Almehdius quum in belluin sacrum 
profecturus (82) anno 1 6 3 Haiebpm perveniret , et Aiahbbasus 
ben-Muhammed , obviam ei veniens usque ad Mesopolamiam , ^ 
in provincia sua stationes ei pararet, transiens (83) cum eo 
ad arcem Muslimx ad Alnauhram : « O princeps fidelium 
» (dixit) , magnx Muslimx gratix nobis agendx sunt ( 84 ). » 
Muhammedes ben-Ahli nempe ad eum transierat, cui turn 
quatuor denariorum millia dono dedit, dicens : « O patruelis 
mi, hxc duo millia pro debitis tuis, altera in commodum 
» tuum consumas, et , expensis his, ne iterum nos adire recu- 
3> ses. » Muslimx posteris eorunrque clientibus, quos adducen- 
dos curaverat, viginti miHia denariorum dari jussit , et sti- 
pendia annua eis concessit. Quibus peractis. dixit : u Muslimx 
» satisfecimus debitaque nostra solvimus. » Dixit Aiahbbasus : h 

« Certe et plus fecisti. » Almehdius extra oppidum in palatio 
Bithjas habitans, statim post adventum , in Halebi , Kinnesrini 
et Mesopotamix provinciis bello gerendo, tributis colligendis 
precibusque faciendis Ahlium ben-Solaiman ben-Ahli ben- 
Ahbd-Allah ben-Alahbbas (85) prxfecit. Turn, Halebi copiis 
lustratis , filium Harunum (86, regioncs Grxcorum invadere 
|ubet,et, prxfectourbi misso, abhoc adductam Sindikorum (87) 
turbam occidit. Anno 163, hlium suum Harunum Halebi 
totiusque Syrix provincia (88) ornavit , qui scribx sui Jahjx 
ben-Chaled prudentix has omnes regiones gubernandas tra- 
didit , quam provinciam Alhadius , quum imperium obtinuisset , 
fratri suo et Jahjx prorogavit. Quum Alraschidus imperio 
prxesset, Halebo Kinnesrinoque Ahbd-Almalicum (89) ben- 
Zaleh ben -Ahli ben-Ahbd- Allah prxposuit , qui, Menbidji 
sedem ftgens, palatium sibi xdihcandum curavit, cujus lateri 
hortum , qui nostris temporibus palatii hortus appellatur , ad- 
junxit. Ejus prxfectura in annum 175 incidit; mox tamen, 
ob rem quandam , qux Alraschidi iram contra eum excita- ' 
verat, succedente in ejus locum Musa ben-Ihsa, anno 176, 
provinciam deponere coactus est. Alraschidum , perMenbidjum 
iter facientem, Ahbd Allahus ben-Ahli in domum, quam 
in illo oppido habebat , intrare invitavit; quo facto, dixit ei 
.Alraschidus ; << Num tua hxc domus I » Respondit : u Tua est. 
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« sed mea per te. » Dixit: « Qualis est J » Respondit : « Infe- 
» rior quam gentis (90) meat domus , melior quatn populi. » 
Et dixit : « Quxnam est Menbidji bonitas I » Respondit : 
« Aquam dulcem pracbet , dulcemque auram , et exigui sunt 
» morbi.M Dixit: « Sed quales noctes ! » Respondit : « Totx 
» sunt aurora. » Interea bello intestino inter Nxsaritas et Je- 
manenses (9 1 ) exardente , Musam ben-Jahja toti Syriz prz- 
fecit, qui non nisi post pacem inter utramque partem compo- 
sitam rediit. Anno 178, Alraschidus Djafarum ben-Jahja ben- 
Chaled ben-Barmec huic provinci* przfecit , qui, anno i 80 in 
earn proficiscens, Ihsam ben-Alahcci vicarium sibi creavit. 
Anno 182, Halebo et Kinnesrino (92) Ismahilem ben-Zaleh 
ben Ahli, quum ei eodem anno yEgypti provinciam ademisset, 
prxfecit, eique ab Halebo revocato et Damasci provinciz prac- 
posito , tabernas, quas in foro Halebi inter portam Antioche- 
nam usque ad locum Ras-AIduIba possidebat , in feudum ( ut 
ita dicam) assignavit. Iterum Ahbd-Almalico hac provincia 
tradita, quum biius ejus (9;) , quod pater chalifatum peteret, 
ad Alraschidum detulisset, hie timorem concipiens, anno 187 
eumin vincula con jiciens, Halebi etKinnesrini provincia filiuin 
suum Alkasimum ben-Harun ornavit, quein, Grzcisbellum in- 
ferre jussum, anno 1 87 Deo optimo maximo consecravit ( 94 )* 
Alkasimus autem hoc et anno sequenti ad Dabekum excubias 
egit. Ut alii volunt , Alraschidus, succensens Ahbd-Almalico 
ben-Zaleh , fratri ejus Ahbd-Allaho ben-Zaleh provinciam dedit, 
cui anno i 88 Alkasimum ben-Harun filium suum successorem 
misit. Alii dicunt, Ahmedes ben-Ishak ben-Ismahil ben-Ahliben- 
Ahbd-Allah ben-Alabbas (95) Kinnesrino sub Alraschido prz- 
fuit ; quern vero, in ytgyptum eum mittens , ex hac provincia re- 
vocavit. Quo vero anno provinciam obtinuerit, pro certo non 
cognovi. Alii n-irraverunt, Ahbd-Allahura ben-Zaleh, Manzuro 
regnante,Bagdadi diem obiisse; alii autem,Salmijjzanno 1 86, 
cui conveniens est, quod Alraschidus ejus nepoti Ahbd-Allaho 
ben-Zaleh ben-Ahbd-Allah ben-Zaleh provinciam tradiderit. 
Sed quid verum sit, Deus noscit. Turn Alraschidus anno 193 
in Halebi etKinnesriiii provinciam Chusaimam (96) ben Chasim 
ben-Chusaima vicarium Alkasimi blii sui misit, cui provincia; 
usque ad patris mortem mense Djumadz posterjoris anni 1 9 > 
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pnresse non desiit , ipso fratre Alamino post hoc tempos 
provinciam ei prorogante et Kemamam ben-Abi-Said addente. 
Anno 194. Muhammedes Alaminus fratri Alkasimo ben-Ai- 
raschid Kinnesrini et Alahwazemi omniumque regionum , 
quibus pater eum pra:fecerat, adimens provinciam, in earn 
eodem anno Chusaimain ben-Alchasim misit. Turn Aiami- 
nus (97) Halebi , Kinnesrini et Mesopotamiae provincia, 
anno 1 96, Ahbd-AImalicum ben-Zaleh ben-Ahli ornavit, quo- 
cum hi earn profecto Arabes se conjunxere; qux est tertia 
Ahbd-Aimalicipra:fectura. Eum autem Alaminus, mortuo patre 
Alraschido , ex vinculis mense Dsu-Alkahdae anni 193 libe- 
raverat. Provinciam usque ad mortem , quamRaccac (98), ubi 
in prxfecturz domo sepuitus est, anno 196 obiit, semper 
beneficii Aiaminimemor , ut, hocimperib spoliato, se mortuo 
Alamino, Almamuno obsequium non tributurum juraret , 
tenebat; sed ante Alaminum diem obiit. Quam rem memoria 
custodiens Almamunus, quum in bellum sacrum prohciscere- 
tur, invento ejus sepulcro in prxfecturx domo , ad filium 
quendam Ahbd-AImalici cum mandate misit : « Aufer patrem 
» tuum e domo mea. » Eifossis turn ossibos , ablatus est. 
Anno 197, Haiebi et Kinnesrini provincia Chusaimae ben- 
Chasim data est ; sed, ut alii volunt, post Ahbd-AImalicum 
ben-Zaleh Halebi Kinnesrinique provinciam Alwalidus ben- 
Tharif(99' sortitus est, tumVarka servus Ahbd-AImalici, post 
hunc Jasidus ben Jasid. Turn in Thaheri ben-AIhusain (loo) 
hdein se recepit. Occiso autem Alamino , Almamunus cha- 
lifa salutatus Halebi totiusque Syriac provinciam, bellumque 
contra Nazrum ben-Schabets gerendum , qui in arce Ci- 
sumo ( I o I ) se defendebat , Thaheri ben-AIhusain curx com- 
misit , qui, contra eum proficiscens, victoriam. non reportavit, 
sed praclio fractus anno 198 rediit. Anno ao 4 huic provincial 
./Egypti et Afric* provinciis addiiis , anno 206 revocatus 
Chorasanam obtinuit , dnm Mamunus ejus filio ../Egyptum 
totamque Syriam cum mandato Nazri ben-Schabets debeilandi 
traderet. Thahero (102) anno 207 in Chorasana mortuo, 
Almamunus filio ejus hanc provinciam addidit, qui, ex oppido 
Racca in Syriam profectus , totam hanc provinciam in potesta- 
tem suam redegit, et destructis muris Maahrrx multisque arcibus 
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parvis , arceAIcofr, arceHunac {103) aliisque, castraad 
Cisumum ponens Nazrum ben-Schabets in ea oppugnavit, 
donee victus securitate promissa ei se traderet. Ita post multa 
inter ipsum et Nazrum ben-Schabets (io 4 ) prxiia commissa 
banc arc^ diruit, et in ^gyptum (105) profectus est. Expu- 
gnato autem Mizro, Mamunus anno 21 i ei scripsit: 

Tu es frater meus patronusque et cui pro beneficio gratias ago. 

Qutc tu anias, ego semper ea cupio; 

A quibus tu abhorres, ego ea improbo. 

Deus optimus maximus pro merito te remuneretur ( 106) I 

Hanc provinciain Ahbd-AHahus ben-Thaher usque ad 
annum 2 1 3 administrabat , quo anno Almamunus ex Syria 
revocatum in Chorasanae provinciam misit , et filio suo Alahb- 
baso ben-Almamun (107) Halebi , Kinnesrini , Alahwazemi 
et Altsoghuri provincias tradens , ut ei quingenta millia dena- 
riorum soiverentur jussit. Anno autem 204 > filium suum 
revocans, Ishacum (108) ben-Ibrahim ben-Muzahb ben-Soraik 
hac provincia ornat, cui jam eodem anno, ut hanc deponens 
in vEgypti provinciam proficiscatur , imperat , et ei filium 
Alahbbasum iterum praeficit. Turn Almamunus Halebo et Kin- 
nesrino Warjiam Altharifi [Tharifitam ], utequidem puto, cum 
Alahbbaso prxfecit , quo auctore bellorum civilium tempore 
motus accidere , (quorum excitsandorum causa) Almamuno 
Halebum pervenienti , quum in bellum sacrum profectus (109) 
anno 2 1 5 ad Dabekum castra haberet, obviam veniens Ihsa 
ben-Ahli ben-Zaleh Alhaschemi [Haschemita] dixit: « O prin- 
» cepsfidelium ! inimici nostri belli intestini tempore , etin tuo 
» regno nos afflixerunt ( 1 1 o). » Quibus respondet : « Minime 
» et nullo modo (1 i i). » Warka autem e provincia revocato, 
Ihsam ben-Ahli ben-Zaleh filii sui Alahbbasi vicarium prxfecit, 
quern, animo contentus, quod rei par esset, ordinem teneret, 
pulchramque agendi rationem exerceret , honore auxit. Semper 
Almamuno in honore et amore Ihsa, quoliescunque ille in 
expeditionem xstivam proficiscebatur , advenienti usque ad 
oppidum Raccam obviam veniens non prius ab eo discede- 
bat et in dilionem redibat, donee ille Altsoghuri provinciam 
intravit. Anno 215, Almamunus Halebi judicem Ahbidum 
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ben-Djannad ben-Ahjan tribus Celab clientem pracfecit, quo 
muiiere quum fungi recusaret , minis eum adegit. Anno 218, 
quo mortem cum vita commutavit, Afmamunus, in expeditio- 
nem aestivam proficiscens , Ohbaid-AIiahum ben-Ahbd-AIahsis 
ben-AifadhI ben-Zaleh Alah wazimo pracposuit ; sed , ut equidem 
puto , hie Ohbaid-Allahus vicarius Alahbbasi ben-AImamun 
provinciam obiinuit , quum Alahbbasus ab anno 2 14 usque 
ad mortem (112) patris Almamuni , quam in loco Baden- 
dun (i I 3) ditionis Tharsi obiit, Haiebo, Kinnesrino et Meso- 
potamix prxesset. Abu-Ishacus Almohtazim , hunc in imperio 
secutus , Alahbbaso provinciam prorogavit , dum exercitus , 
tumuitu concitato , Alahbbasum Bagitabant eumque chaiifam 
prodamabant. Qua re adductus Alahbbasum ad se venire 
invitat, qui, quum in obsequium ejus jurasset, exiens turbam 
ita aliocutus est : « Quid sibi vult iste amor frigidus I In 
« patrui mei obsequium juravi. Quibus verbis auditis , tu- 
multus quievit. Almohtazimus autem , comitante Alahbbaso, 
Bagdadum profectus est. Postea Almohtazimus in beilum 
sacrum profectus, quum anno 223, Halebum transiens, Grx- 
corum regiones intrasset, quidam ex ducum numero , cum 
Alahbbaso conveniens, quod Almohtazimo chalifatum dona- 
verit, graviter eum reprehendit , eique ut rem reparet persua- 
dere studet (i : qui, quum plures ducum sibi conciliasset, 
et hi Ahnohtazimum tunc temporis in bellum sacrum pro- 
fectum capere decrevissent , rei potestatem non fecit, dicens 
« se hominibus belium sacrum irritum non facturum. » Re vero 
ad Almohtazimum delata, hie rediens ex bello sacro eum ejus- 
que adjutores in vincula conjecit; et quum Menbidjum per- 
venissent , Alahbbaso, qui fame laboraret, cibum postulanti 
magnam cibi copiam attulerunt ; sed , cibo sumto , aquam 
quum vellet , dare recusarunt : quo audito , cilicio se involvens 
anno 223 Menbidji mortuus et sepultus est, aliquo fratrum 
precum super eo faciendarum pio officio fungente. Post hunc 
Almohtazimus Halebi et Kinnesrini precibus faciendis, tributis 
colligendis prxdiisque adminLstrandis , Ohbaid-AIiahum ben- 
Ahbd-Alahsis ben-Alfadhl ben-Zaleh ben-Ahli Alhaschemi 
[Haschemitam] , et post eum Aschnasum Turcam (115) toti 
Syrix, Mesopotamix yEgyptoque prxposuit, quern anno 225 
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in provinciam proficiscentem duobus bafieis ( i 1 6 gemmi* 
dhtinctis ornavit. Ratione donorum Almohtazimi Aschnaso 
datorum inita, summa quadringenties centena millia dirhe- 
morutn reperta est. Provinciam autcin administrasse mihi 
videtur, donee , Alwatsiko regnante, anno 230 fato fungeba- 
tur Alwatsikus Krnnesrini et Haiebibello, tributis przdiisque, 
Ohbaid- Allahum ben*Ahbd-AIahsis pnefee*, quein Aschnasi 
vicariUm tempore Aiinohtazimifuisseputo, ita ut Alwatsikus ei 
provinciam prorogaret, post eum Kinnesrini, Haiebi et Alah- 
wazimi provinciam Muhammedi ben-Zaleh (117', homini 
pravis moribus prxdito, valde rufo, rubicundo, ob maximam 
rubedinem Sumaka ( > 1 8) appeliato, tradens. Hie primus fuisse 
dicitur, qui in Syriam Barthilum {119) introduxerit, etdecreto 
hoc nomen sanciverit ( 1 20), quum ante ejus tempus R'lschwa 
solummodo , nil in se habens detestabiie, notum ess6t, omnium 
hominum certe , qui diutissime sxpissimeque tenebat silentium, 
quippe cui nisi aut imperanti aut respondenti verbum non 
audiretur. Ejus tempore judex Haiebi erat Abu-Sahidus Ahbid 
ben-Djannad Halebensis, qui, a Mamunohuic muneri pnepo- 
situs, anno 231 mortem obiit. Ilium autem carpendi modo 
Ahmruus ben-Hauber in carmine ita incipiente allocutus est: 

Nil boni tempus tuum profert, inversum, quod caudas supra capita 
extollit. 

Tu nil aliud es, quam poenitentia in beneficio, aut spinx radix in 
horto narcissi. 

Oh osculum frustra manui datum! o si Deus extremas ejus partes 
cbiragra afiligat! 

Majores avique ex umbilico vallis Meccx sunt , sed quasi ipse Cyprt 
oriundus (121). 

Hie Ahmruus ben-Hauber ex Mahratsa (122) Albaridijja, 
villarum Maahrrx- Alnohman una, originem duxit , tempore 
Almutawaccili Maahrrx- Mazrin prxfuit ibique occisus est. 
Alwatsiko, Ahmedem ben-; 3 ahid ben-Selam ben-Kotaibah , 
quern provineix Ahsoghuri et Alahwazimi, Halebo cum ditione 
sua excepto, prxfecerat, redemtionis pretium (123) inter Cha- 
kanuin et Michaelem Grxcorum imperatorem constiiutum 
afferre jubente, ille hoc anno 231 misit. Turn per hiemem 
ille quum helium gereret { 1 24) , militibus rebus adversis 


Digitized by Google 



( >9 ) 

adflictis , hac de re Aiwatsikus iratus eum ex provincia revo- 
cavit, et in ejus locum Nazrum ben-Hamsah Alchorahi 
[Chorahitam] creavit. Initio imperii Almutawacciii , Alscbar- 
Bamjanus, unus ex Almutawacciii ducibus ejusque intimis, 
quern Almutawaccilus aut provinciae Kinnesrini et Alahwazimi 
prxfecerat, autqui Almutawacciii tempore sultanus (ia 4 bis) 
erat,ad quern provinciarum resattinebat.Haiebo, Kinnesrino 
et Alahwazimo prxfectos duos^ quorum mentionem faciam,' 
prxposuit. Legi in libro inscripto , Nesb bani-'Lalth btn- 
Ahli [Genealogia gentis Zalehi ben-Ahli ] : Alschar-Bamjanus 
Kinnesrini et Alahwazimi provinciis Ahlium ben-Ismahil ben- 
Zaleh ben-Ahli Abu-Thalebum prxfecit: quo facto Almutawac- 
ciii graliam merere studens, qtium iileprovinciam administrare 
recusaret , eum certiorem fecit, se ad chalifam,si provinciam 
recusaret, de re litteras daturuin; quare commotus Kinnesrini 
et Alahwazimi provinciam accepit, et in eaadministranda usque 
ad mortem occupatus fuit. Tempus autem sub eo peractum 
felicissimum erat, ejusque agendi ratio optima; et quoties, in 
Alahwazimi provinciam prohciscens, hliumMuhammedem ben- 
Ahli vicarium Halebi Kinnesrinique creahat, toties non mi- 
nore quam sub patre feliciute utebantur. Dicit : « Alschar- 
» Banijanus Kinnesrini et Alahwazimi provinciz Ihsam ben- 
» Ohbaid-Allah ben-Ahli Haschemitam przposuit. w Dicit : 
Almutawaccilus criminibus in provincia Kinnesrini et Alah- 
wazimi puniendis curaeque rerum prscfectorum Thaherum ben- 
Muhammed ben -Ismahil hen- Zaleh ben-Ahli prxfecit , cujus 
provinciz mandatum, quum morbo, quo opprimeretur, labo- 
raret, ei adlatum est. Turn Almutawaccilus hlio suo Muham- 
medi ^muntazir , quern successorem sibi creaverat, Kin- 
nesrini, Alahwazimi, Altsoghuri , Dijar-Modhari, Dijar-Ra- 
bih* , Mosulx aiiarumque regionum provinciam anno ajy 
tradidit , quam, donee patrein occidit, administrabat. £o 
autem Halebi provinciam administrante, anno 14 ^ avis alba, 
vulture (125) minor, corvo major , super populum in oppido 
Halebo, septimo mensis Ramadhani , decidit. O emus homi~ 
num , Deus , Deus ( 1 3,6) quadragies damans , turn avofans et 
mane diei sequentis neversa quadragies clamavit : quam rein 
cursus publici prxfectus ( 1 26 bis), adhibitis quingentis testibus. 
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detuHt ; nil veto est, quin putem, hanc populum esse, a 
qua locus Ras-Aldulbah nomen accepit , eodemque anno 
voces horribiles e coclo audits , oppidum Nischabur tern 
motu concussum , monies ex radicibus evulsi sunt, ut ex 
eorum inferiore parte aqua proflueret , terrs motu usque in 
Syriam et Altsoghurum penetranie. Almuntaziri vicarium , vi- 
vente Almutawaccilo, in provincia Kinnesrinensi Bugham Al- 
* cabirum ( i 27) fuisse puto , qui , occiso Almutawaccilo , ad 
eum acoessit. Wazifus (128) ab Almuntaziro ad bnes Syriacos 
custodiendos missus ibi permansit , donee hie ( Almuntazirus) 
morte abreptus est. Anno250, Almustahinus Kinnesrino, Ha- 
lebo et Emessae Musam ben-Bugha pneposuit, qui, populo 
Emesss contra Alfadhlum ben -Karin (129) rebellante, in 
earn profectus est. Post eum, Almustahini tempore, Halebo et 
Alahwazimo Maimunus ben-Solaiman Hadeka ben-Ahbd- 
AJmalic ben-Zaleh prserat, quo auctore Halebi , tempore 
quo, Almustahino regnante, bella civilia gerebantur, tumultus 
violentiaque grassati sunt, quum Halebi populus rebellaret , 
et obsequii jurijurando Almustahino dato hdem habere vellet, 
qui, quamvis Ahmedes Almuwallid adveniens obsidione oppi- 
dum cingeret, ejus voluntati , ut Almohtasso in obsequium 
juraret, non satisfecit. Legati munere inter utramque partem 
AIhusainus ben-Muhammed (ben-Zaleh) ben- Ahbd -Allah 
ben-Zaleh Abu-Ahbd-AHahus Haschemita functus est, quern 
posthac, Almohtassi in hdem jurantibus et Almustahini rebus 
finitis , Ahmedes Almuwallid Kinnesrini et Halebi provincii 
pnfecit, quam vero parvum modo temporis spatium admi- 
nistravit, quum ex provincia revocatus Salmijjam mitteretur. 
Belli civilis Almustahini causa gesti tempore, Halebo , Kinnes- 
rino et Alahwazimo Zalehus ben-Ohbaid-Allah ben-Ahbd- 
Alahsis ben-Alfadhl ben-Zaleh prserat, qui studium, fortitu- 
dinem regendiqUe artem possidebat; post eum , ut putaverim , 
Abu Tammamus Maimunus ben-Solaiman ben-Ahbd-Almalic 
ben-Zaleh, quae est altera ejus prsefectura. Raccx mortem 
obiit. Post hunc Zaleho ben-Ohbaid-Allah ben-Ahbd-AIahsis 
ben-Alfadhl ben-Zaleh Haschemitx iterum provincia tradita 
est , quocum gentis Zalehi prxfecUira ad finem pervenit. 
Tempore Almohtassi, mense Rabihx prioris anni 25 4 » Abu- 
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Alsadjus Daoudadus Halebo Kinnesrinoque pneerat , quam pro- 
vinciam, donee Ahmedes ben-Ihsaben-Schaich (130) tempore 
Afmohtadii potitus est Syriac provinciis, tenuit. Illo mortuo, 
regnans Almohtamidus Armenisc provinciam Ebn-Schaicho 
sub conditione , ut e Syria securus abiret , obtuiit : qua accepta, 
anno 256 iter ingressus est. Turn ei Ahmedem ben-Thu- 
iun (131), virum ingenii acuti t animi fortis magnacque pru- 
dentiac, incujusstabuioquatuormilliaeqaorum nobilium erant, 
et cui quotidie mille denarii expendebantur , cum Antiochia, 
Tharso aliisque regionibus praeposuit. Anni 258 mense 
Rabihac prioris , Almohtamidus fratri Abu-Ahmedi Afmuwaffifc 
cognominato Halebi, Kinnesrini et Afahwazimi provinciam 
tradidit, quern , quum blium suum Djafarum (132) adhuc 
puerum , cui succedendi in imperium jus, post eum creans 
Abu-Ahmedem successorem , concesserat , Syri* provincia 
ornaret , Bagdado , Jemanae Chorasanacque prxfecit. Abu- 
Ahmedes Almuwaffik Halebi provinciam Simx-AIthawiI, uni 
ducum clientiumque gentis Ahbbasidarum , tradidit, qui extra 
Halebum palatium , cui hortum adjunxit nostro tempore 
nomine Bustan-Aldar [hortus palatii] cognitum, zdificavit, 
a quo locus , qui ante portam Antiochenam est , nomen 
Aldarain [duorum palatiorum] accepit , quorum unum modo 
nominatum est, alterum ante eum Muhammedes Ifcn-Ahbd- 
Almalic ben-Zaleh exstruxit ; et ob hanc causam locus Alda- 
rain appellatur. Unumhorum palatiorum Aisoiaimani||a [Solai- 
mani] in ripa fluvii Kuwaik appellatum est, a quo Hadhirum 
Solaimanijja idem ac Halebi Hadhirum nomen accepit. Sima- 
Althawil pontem fluvii Kuwaik, domo sux propinquum , reno- 
vandum curavit , eique portam , quam ex palatio cujusdam 
Haschemitarum sumserat, adjunxit, cui palatio nomen est 
Kazr-Albenat, ex quo viam Albenat(i 32^/jjin oppido Halebo, 
ut palatium a serva Benat appeliata , quam Ahbd-Alrahmanus 
ben-Ahbd-Almalic ben-Zaleh lecto secuin conjunxerat, et 
qux mater filii ejus Davidis erat , nomen traxisse putaverim. 
Sima hanc portam salutis [ Alselama] appellavit, cujus AJva- 
sani in carmine Mimijja ( ita appellate , quia omnes versus 
littera mint bniunt ),'quod ita incipit, mentionem fecit: 

O incoix Halebi I Alahwazimum tractus nubis largiter rigavit (133). 
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Et Simam Althawii laudat Aibohtari (i 34) po^ta dicens : 

Ad Simam res nostrae perveneruni; hie vero omnibus, quae cupimus, 
annuit (135). 

Turn Ahmedes ben-Thulun , contra Abu-Ahmedem AI- 
muwaffifc (136) rebellans eumque a successione exdudens, 
in Syriam tetendit, et Simam-AIihawil , Antiochiam receden- 
tem, in illo oppido obsedit, quern , secundum quorundam 
opinionem , lapis a muiiere jactus vel phalanga ( 1 37] , ut alii 
contendunt copia: Ebn-Thuluni anno 264 vel 263 vita pri- 
vaverunt (1 381. Ahmedes ben-Thulun hello contra Ahmedem 
Almuwaffik Halebum totamque Syriam potestati sux subjecit. 
Ejus tempore judex Ohbaid-Allahus ben-Muhammed ben- 
Ahbd-Alabsis hen-Ahbd-Allah Abu -Beer Alkadhi [judex] Al- 
ohmri [Ohmrita] erat, quod munus usque ad obitum Ahmedis 
administravit. Sima autem , quum Halebi provinciam obti- 
nuisset, plures nobiliorum e gente Zalehi ben-Ahli male irac- 
taverat, et, facultatibus potitus, partem eorum in vincula conje- 
cerat: quamobcausam,.quumAhmedesben-Thulun provinciam 
teneret , Zalehus ben-Muhammed ben-Ismahil ben-Zaleh ben- 
Ahli Alhaschemi [Haschemita] Halebensis hujus in laudem, ut 
gratias ageret, carmine, quo et victoriam de Sima reporiatam 
meniorat|»composito dixit ; 

Vilitas ex injurix festucis nos vestiverat, et ininiicorum dolus nos 
circumvallaverat, 

£t tyranno injusto , quo auctore res nihili cor Ixdentes peractx 
sunt, provincia nostra data erat. 

Donee per Ebn-Thulunum ( a Deo ] misericordia decreta erat, 
nam hie nutu catervas dispersit. 

O si Ahbbasidarum gens te anxiliatorem sibi comparare velit , per 
quern directio in viam rectam splendeat luceatque! 

Nam gloriam antiqux structurx tu illis xdibcasti , non vidimus 
xdificium hrmius stabiliusque ; 

Donasti illis purum amorem; nee vero erat, prxter te , qui purum 
sincerumqu.e donaret amorem. 

Te fugit servus,quum tu contra eum tenderes, tste qui nobiliores 
populorum in vincula conjecit. 

Odio remoti beneficia ei intulerunt; sed viro solummodo id, quod 
meruit, retribuitur ! 

Absit, ut istum liberet! o si eum octoginta muri in octoginta fossis 
circumdarent ( 139) I 
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Ahmedes ben-Thulun, in vtgyptum proficiscens (i 4 o), 
Luluum servum suum anno a66 Halebo przfecit. Anno 268 
in regione Halebi inter hoc oppidum et Salinijjam , Baccarus 
Zaiehita ex prole Ahbd-AJmalici , rebellione facta , homines ad 
obsequium Abu-Ahmedi Almuwaffik’prastandum invitavit.quo- 
cum EI>n-AIahbbasus Celabita pugnans ad fugam coactus est, 
quein vero, interim a Luiuo misso contra eum duce quodam 
Abu-Dsaro appellato, quum (a persequendo Celabita) (i 4 i) 
rediret, nullum virum insignem secum habentem, Luluus vicit 
et captivum fecit. Anno 269, Luluus (142) Halebi obsequium 
in duminuin suum exuit rebellatque , et litteris , quibus , ut ad 
eum proficisceretur , rogavit ad Abu-Ahmedem missis , et venia 
accepta, preces pro domino suo faciendas in oppidis Halebo, 
Kinnesrino, Emessa et in provincia Dijar-Modjbar abrumpit. 
Nec non populus Altsoghuri.precibus pro Ebn-Thuluno oinis- 
sis, vicarium, quern ex oppido depulerant, capere student; 
sed fuga evadit (i 43 )> Quibus de rebus Ahmedes ben-Thulun 
certior factus exercitum centum millium ex yEgypto adducit, 
Lului haremum ( ut ita dicam ) capit ejusque liberos vendit , 
et, Luiuo fugam capiente, et ad Abu-Ahmedem Thalham ben- 
Almutawaccil , turn teipporis bellocum Ahlida BazrensiSendjo- 
rum principeoccupatum , perveniente, quantis ex ejus opibus 
potest, taiuis potitur. Hie Luluus est ,qui anno 269 Ahlidam 
Bazrx (i 44 ) occidit ; Bagdad! autem, donee anno 273 Al- 
muwaffikus captum in vincula conjecit(i45), commorabatur ; 
quo tempore in ejus opibus quadringenta millia denariorum 
reperta sunt. Luluus Thulunida dixit se crimen , quod com- 
miserit , non nosse , nisi quod multas possideret opes uten- 
siliaque , qux tot erant , ut , quum Racca abiret , classem 
trecentarum navium ( 1 46 ) secum haberet. Quum Luluus, adve- 
niente domino, mense Djumadz prioris hujus anni in Iracam 
fugam caperet, ad Balesum transiens Muhammedam ben- 
AL^hbbas ben-Sahid Celabitam Abu-Musam ( 1 47) et fratrem 
ejus Sahidum , qui in illo oppido erant, captives fecit. Ebn- 
Thuluuus autem , cui in provinciam Altsoghuri pervenienti 
incolz portaj clauserunt , Antiochiam rediit. Ibi in morbum 
implicitus, quum Halebo Ahbd-Allahum ben-Alfatah przfe- 
cisset, xger in y£gyptutn iter direxit, ibique anno 270 fa:o 


Digitized by Google 



( M ) 

obiit (i 48 ). Abu-Aldjeischus Chumarujja (i 49 )» in patrispro- 
vinciam succedens , anno 271 Abu-Musam Mlihammedem 
ben-Alahbbas ben-Sahid Celabitam Halebo pracponit. Turn 
Abu-Aldjeischus, ex jtg^pto Halebum profectus , Abu-Ah- 
medem ben- Almutawaccil , ut Halebi, ytgypti omniumque 
terrarum , quas sub potestate teneret , provinciain ipsi ira- 
deret, et ut pro ipso in suggestu preces adhiberentur, litteris 
rogavit : quod quum facere recusaret, contra AJmuwaffikum 
irritatus, Halebo duci Ahinedi ben-Dsu-Ghabbasch tradito, 
in yEgyptum tetendit. Interim Ishacus ben-Cendadj (150), 
qui Dijar-Rabihx provinciam tenebat, et Muhammedes ben- 
Abi-Alsadj (151), Dijar-Modhari prxfectus, quern Almuwaf- 
fikus Halebo ejusque ditionibus praeposuerat , Halebum per- 
veniunt : qui quum auxilii petendi causa litteras in Iracam 
mitterent ( 1 5 2),quippeEbn-Chahbuj;a{ 1 52 aliique ex du- 
cibus Ebn-Thuluni Schaisari essent, Almuwaffikus filium suum 
Abu-Alahbbasum Ahmedem ben-Thalhah, quern successoretn 
creaverat,proficisci jussit. Mense Rabihx posterioris anni 271 
Halebum pervenit , ubi Muhammedes ben-Diudad ben-Abi- 
Alsadj, nomine Alafschin cognitus , turn temporis imperium 
exercebat. Inde Kinnesrinum castra movet, quod oppidum 
turn temporis sub potestate fra tris AlfuzaiziTanuchitx florebat, 
muris cinctum et arce munita defensum , dum Hadhirum 
Thai (i 5 3) atribuThai habitatum erat. IndeSchaisarum profec- 
tus copias ibi stativa habentes fugavii, necvero iter intermisit, 
donee cum Chumarujja ad Althawahin (154) locum Ramlam 
adjacentem occurreret. Primo Abu-Alahbbasus Almohtadhedus 
ex Chumarujja cum paucis in ^gyptum fugam capiente 
victoriam retulit , itaut, de victoria non dubitans, in Chuina- 
rujjx tentorio sedem figeret, quum insidixa Qiumarujja cof- 
locatx repentino impetu prorumperent et hostibus victoriam 
eriperent , qua re Abu-Alahbbasus , copiis dispersis, usque ad 
Antiochiam redire coactus est. Interim Muhammedes ben- 
Diudad , nomine Alafschin ben- Abi-AIsadj notus , quocum 
Ishacus ben-Cendadj erat, ab Abu-Alahbbaso, ob verba 


quibus hie eum Ixserat , discedens , Halebum In potestatem 
suam redegerat : quam ob rem Abu-Alahbbasus ab Antiochia 
Tharsum iter dirigit; inde autem, quippe quern oppidi incolx. 
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quominus intraret, impedirent , Marahschuin, Cisumum So- 
maisathamque proficiscens Euphratem trajicit , dum ab Halebo, 
quo oppido Alafschinus potitus erat , cui inimicitix cum eo 
, intercesserant, dedinat. Chumarujja, Halebuin lendens, Alaf- 
schino, qui , pace facta, ejus comitatui se adjungebat , et in 
ditionis suae suggestis pro ejus salute preces fadebat , plus 
quam viginti millia denariorum , nec non viginti millia pro- 
ceribus sociorum totidemque ejus scribac, donat , illb hujus 
foederis pignori filium dante (i 5 5)., His peractis, Chumarujjx, 
ab Abu-Ahmede pacem litteris petenti , pax cum Syrix pro- 
vinciis, non exceptis Halebo, Kinnesrino , Alahwazimo et Al- 
tsoghuro, conceditur, qui, in /Egyptum rediens, Ebn-Abi-AI- 
sadjo, die quo filium tradit , triginta millia denariorum dono 
dat, et se ipsum alloquens dicit ji 56) : « Muhammedes ben- 
» Diudad vos decepit , dum, vobis urinam, quam in qualibet 
» nocte saepius fundit, dans, triginta millia denarioru m accepit.» 
Et mox in ditionis ejus regiones Ebn-Abi-Alsadjus hostiliter 
irrumpens foedus fregit, ita ut mense Dsu Alkahdx anni 274 
Abu-AIdjeischus contra eum castra movere cogeretur. Quuin 
ad Altsanijjam '157) ditionis Damasci uterque exercitus con- 
fligeret, Ebn-Abi-Alsadjus in fugam actus, ejusque exercitus, 
parte capta, parte occisa , delelus est, quod factum A.'bohtari 
po^ta carmine celebravit, dicens ; 

Faventi vuitu auxilii (divini) exercitus dentissi Abu-Aldjeischi ben- 
Thulun copias adspexerunt, 

Die Altsanijjx, quum, impetu facto, quinquaginia millia vel plures 
in fugam verteret (158). 

Hoc prxiio commisso, fChumarujja ,) litteris ad Ebn-Abi- 
Alsadjum missis, eum vituperavit dkens : « Num necesse erat, 
» vir paucac virtutis fideique , ut, (filio tuo) pignori dato, 
» quod perfidia tua necessario in eum adduxit, faceres! See! 
» absit, ut anima pro anima onus ferat (i 59)! « Post reditum 
vero Abu-Aldjeischi anno 275 in ^Egyptum , Muhammedes 
ben-Diudad in extremis terrarum su.irum regiunibus iterum 
contra eum rebellavit , ut Chumarujja contra eum castra mo- 
veret. Fugientem in suo adventu Chumarujja usque ad Eu- 
phratem persequitur; quo trajecto , ille ad Abu-Ahmedem 
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Almuwaffik perfugit, et cum eo vesle honoris causa donatu» 
sociorumque inter numeruin exceptus (i6o) in regionem 
AidjebI (i6i) nominatam proficiscitur. Hac res anno 276 
gestae sunt, llalebo au<em Chumarujja patris servum Thogh- 
djum ben-Djof, patrein Alachschidsi Abu-Becri Muhammedis 
ben - Thoghdj , prxfecit , dum et Tharsi et in conhniis ab ha- 
rum regionum praefecto Jasmaro ( 1 62), cui anno 277quinqua- 
ginta millia denariorum, triginta millibus, antequam pro ipso 
preces faceret , missis, qux in pium usum erogaret, dedit , 
additis centum et quinquaginta vestibus, totidem jumentis et 
muitis armis, preces pro eo fiebant. His rebus peractis, Abu- 
Aldjeischus in ytgyptum rediit. Anno 279, mortuo Almohta- 
medo, Abu-Alahbbasus Ahmedes ben-Thalhah Almohtadbedus 
chalifa salutatus est , in cujus (idem Abu-AIdjeischus jurans 
et preces pro eo in ditionibus suis faciens, cum Alhusaino 
ben-AIdjazzaz donis amplis.simis missis, ut ipsius (iliam suo 
filio Ahlio-Ebn-Almohtadhed { 1 63) in matrimonium det, rogat, 
cui ille respondet, se earn in matrimonium ducturum (i64). 
Quam quum { nomen erat Kathronnada, etin dote centum 
mortaria aurea’erant) (165) Almohtadbedus in matrimonium 
duxisset , in ejus apothecam , ubi candelabra , gutturnia , 
pocula aliaque utensilia aurea erant, intrans dixisse fertur : 
«0 ./Egyptii , quam multum flavi (xris) vestri est! » Cui 
quidam : « O princeps fidelium , omnia auro confecta sunt. >> 
Patris socio Alhusaino ben-.\hbd-Allah ben-Djazzaz ad Al- 
mohtadhedum earn adducente (166), dixit hie sociis suis: 
«Ainbari candelis accensis earn honorate ; » nam in chalifie 
apotheca quatuor ambari candeix in quatuor amphoris argen- 
teis erectx erant. Vesperi auiem , quum ad eum , prxeeden- 
tibus quadringentis puellis , quarum quxlibet manu ampho- 
ram auream vel argenteam , in qua ambari candela, tenebat, 
venit , Almohtadbedus sociis suis dixit : « Candelas nostras 
M extinguite et nos occultate. » Quoties autem ilia Almohta- 
dhediim visum ibat, toties hie ipse pulvinar prosternens earn 
honorifice excipiebat. Aliquo autem die , quo ilia veniebat , 
quum hie consuetudinem suam omitteret, dixit : « Velit Deus 
» principem (ideliufn magno ornare prxmio!'» Dixit: « Quern 
» innuis!» Dixit: « Servum suum t]humaruj|am.» Suum ipsius 
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patrem dicebat. Dixit ille: « Num eum mortuum esse audi- 
« visti! « Respondit : « Non audivi ; sed, quum tu me honore 
>> afficere intermitteres , eum diem obiisse cognovi. « Hujus 
rei enim nuncium adlatum Almohtadhedus earn celarat. Postea 
autem consuetudinem ejus pulvinari prosternendo honorandac 
revocavit. Chumarujja anno 2K2 Damasci {167} occisus est, 
quo tempore Halebi Thoghdjus ben-Djof ab eo prarpositus 
imperium exercebat. Judicis munus in oppido Halebo post 
Ahmedis ben-Thulun tempus Hafeum ben-Ohmar judicem 
Halebi administrasse puto. Primo in locum patrisfiiio Djeischo 
ben-Chumarujja succedenti ( 1 68), sub quo Thoghdjus Halebo 
ut antea prxerat, mox a ducibus, qui, Thoghdjo Halebi per- 
manente, in ejus locum Harunum ben-Chumarujja ( 1 69) substi- 
tuunt, provincia adimitur, cui, quum rogans, utquas pater pos- 
sedisset terras , earum provincia ipsi prorogaretur, ad Almoh- 
tadhedum legatum mitteret, non adnuebatur , sed, ademtis 
Halebo , Kinnesrino et Alahwazimi provincia, Haruno ^Cgyptus 
et reliqua Syri* pars tradebantur. Hac conditione pax inter 
Almohtadhedum Harunumque mense Djumadx prioris anni 
286 composita est {170). Judicem autem Halebi jam antea 
Harunus Abu-Sorahum Muhammedem ben- Ohtsman (171) 
Damasci natum creaverat. Eodem jam anno, filium suum Abu- 
Muhammedem Ahlium ben Ahmed Halebi et Kinnesrini pro- 
vincia ornans , huic in oppido Halebo vicarium Alhasanum 
ben-Ahli, nomine Cura cognitum (i72),Chornsanensem, con- 
stituit.cui palatium Cura appellatum intra portam Aldjenan 
in oppido Halebo , nec non balneum ei adjacens , nostris 
temporibus, ut ne vestigium quidem supersit , vastatuin, tri- 
buitur. Inspectionem vero in iilis regionibus Ahlius ben- 
Almohtadhed Alhusaino ben-Ahmru Alnazrani, turn temporis 
scribx munus'apud eum administranti, mandavit. Anno 287, 
Almohtadhedus, Wazifum eunuchum (173) Ebn-Abi-Aisadji 
in Altsoghuri provinciam persequens , et captivum faciens, 
harum regionum ditionem Curx addidit. Quum Antiochiam 
Wazifum secum ducens rediret, inde autetn Halebum pro- 
ficisceretur , et ibi per biduum commoraretur, in horto quo- 
dam Halebi quinquaginta et sex millia ’’denariorum , qux 
Wazifi erant , et qux hie in hoc oppido cum patrono suo 
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commorans sub terra absconderat , postquam in vincula con- 
jectus eratreperta, ad eum deportata sunt. Post has res gestas 
Bagdadum profectus, ibi mense Rabihac posterioris anni 289 
obiit, in ejus locum filio Abu-Muhammede Alnioctafio succe- 
dente, qui , ex Halebi provincia Alhasano ben-Ahli Cura 
revocato , Ahinedem ben-Sahl Aibuschdjani mense Djumadae 
posterioris ejusdem anni prxfecit, cui vero anno 290 (174) 
Abu- Alagharrum chalifam ben- Almubarec Alsuimi succes- 
sorem dedit, eumque ad bellum (175) Karmathitac Zahib- 
Aichal [nacvum habenti ] nominato , cui Deus maledicat , facien- 
dum in earn misit; ille enim in regionibus grassatus, Emessa, 
Hama, Maahrra-AInohman et Salmijja potitus, multis horum 
oppidorum incolis occisis , mulieres infantesque in captivita- 
tem abduxerat. Adveniente Abu-Alagharro cum decern equi- 
tum millibus, Karmathita Halebum versus copiarum partem 
misit. Abu-Alagharrus , copiis versus vallem Buthnan (176) 
eductis , quum constitisset , Karmathitx copi«duce Almuthaw- 
wiko ejus servo obviam veniunt , et impetu facto otnnes 
ejus socios , ipso quodam eunucho celebri Badro Kadamita 
occiso , cxdunt , ut Abu-Alagharrus cum mille viris in vicum 
quendam Halebi fugiens pene evaderet , inde , quo filius 
cum peditum et amicorum agmine exierat , urbem intrante. 
Karmathitac autem usque ad diem Veneris fine mensis Rama- 
dhani urbem oppugnabant , quo die Halebi populus exiturus 
in Karmathitarum occursum , quum ne exiret impedire- 
tur , obicibus portarum fractis ex oppido erupit. In praelio 
inter utramque partem commisso, quum et Abu-Alagharrus 
Halebi populum adjuvans copias educeret, his Deus victo- 
riam concessit, ut magna Karmathitarum copia cacderetur. Die 
Sabbati festo jejunii mensis Ramadhani solvendi ad locum 
Muzalla dictum Abu-Alagharrus exiit, et, contionatore ser- 
monem habente, cum populo Halebi festum celebravit. Posthac 
populus pace rursus gaudebat ; ipse autem tantopere super 
Karmathitas eminebat, ut jiemo contra eum proficisci auderet. 
Post hanc cladem acceptam anno 300 ad ducemsuum reversi 
sunt (176 ^r). Turn Almoctafius Halebo AIhusainum ben- 
Hamdan ben-Hamdun (177) patruum Saif-Aldewlz prxfecit, 
,qui contra Arabes tribus Calb , lemen , Asad aliarumque 
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rebellantes et in Halebi tractibus copias contrahentes, mense 
Kamadhani anni 294 copias eduxit; sed tali inodo fugatus 
est, ut hostes persequentes una cum ipso Halebi portatn 
attingerent. Eodem quoque anno cum Karmathitis pugnans 
eos pnclio fregit eorumque exercitum delevit. Huic Ihsa ser- 
vus Alnuscherii successor missus est. Almoctafius autem, 
jam anno 291 Raccam profectus, Muhammedem ben-Solai- 
man (178) ducem Halebum et in Syriam cum viginti millibus 
equitum peditumque ad bellum Thulunidis Karmathitisque 
inferendum et ^gyptum expugnandam miserat, qui in fine 
(mensis Schawwali) anni ducentesimi nonagesimi (179) Ha- 
lebum, ubi turn temporis Ihsa servus Alnuscherii bello ge- 
rendo prxerat , instructo exercitu magnoque splendore intravit, 
et ibi aliquot dies, in quibus tribus Banu-Tamim et Banu-Celab 
principeseum salutatum veniebant, commorans, a tributorum 
pncfectis pecunias exegit. Profecturus in ^gyptum, Ihsac , ut 
vicarium in munere creans cum ipso proficisceretur, imperavit: 
qui, ejus mandato morem gerens, filio Halebi vicario creato, 
pecuniis inter copias distrib^tis , ultimo mensis Schawwali 
cum eo iter ingressus est; quern, quum Maahrram-Alnohman 
venisset , Muhammedes honoris veste ornatum circumduci 
jussit ( 1 80) , et Buldae ( 1 8 i ] usque ad confinia Hamx prscfecit. 
Karmathitis, inter Tel-Mannesum (182) et Caferthabum cum 
decern equitum millium exercitu occurrentibus , Dei auxilio 
victis et in fugam conversis , quum omnes eorum pedites 
occiderentur , et equitum major pars captiva fieret (183), Mu- 
hammedes ben-Solaiman in jEgyptum tendit, quam provin- 
ciam, Haruno ben-Chumarujja ucciso (i 84 ), Thulunidis, 
eorum opibus potitus , eripit. His rebus peractis , Thogdjum 
ben-Djof Thulunidam Haleboprxficiens, eumcumquatuormil- 
libus militum ex vEgypto proficisci jubet, qui, quum anno 292 
Halebum perveniret, Ebn-Alwatsekium a sultano Halebum, 
ut copias ducum ex vtgypto advenientium lustraret, missum 
invenit, qui, cum eo advenientibus copiis lustratis, ipsum 
Bagdadum iter ingredi jubet, quo mandato satisfaciens per- 
venit. Eodem modo plures e Thulunidarum ducibus Halebum 
pervenerunt; qui omnes, copiis lustratis, Bagdadum profecti 
sunt, quo et die Martis decimo tertio ante finem Schahbani 
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anni 292 Wazifus Boctemrita et filius Ihsr Alnuscheri, prar- 
fecti Halebi, nec non 1 hoghdjus cum fraire filioque, perve- 
nerunt, ex quibus Boctemritam et Ihsac blium torque, alios 
verovcste, (cbalifa) ornavit. Ihsa Alnuscheri autem ex jtgypto 
Haiebum , quippe cujus prxfectus esset, iter ingressus est , 
quuin , aliquot cliebus post ejus abitum dilapsis, a Wesiro 
Alahbbaso ben-Alhasan , quibus Ihsa Alnuscheri (i K5) Mizro 
oppido pneponebatur et Muhainmedes ben Solaiman Thar- 
sum ad bellum sacrum proiicisci jubebatur , litteris adlatis, 
Muhainmedes ben -Solaiman nuncium misit , qui Kamiac 
prohciscentem bssecutus redire jussit. Ihsa Alnuscheri, cui 
interim a sultano eadem de re litterx aiTerebuntur, Mizri 
prxfectus reversus est. Eodem anno Almoctafius Halebo 
Abu-Alhasanum Osukam ben-Ahbd-AlIah Alahwar [mono- 
culum] prxfecit, qui hanc provinciam usque ad annum 302 
lenuit. Generosus liberalisque erat , et ei palatium Dsuka nomi- 
natum, nunc Dar-Alsakah , tribuitur, a cujus latere domuscon- 
clavis ejus custodis Firusi sita erat, jam mutata in colliculuin 
Firus nominatum, in quo desiructo a sujtano Almalic-Althsa- 
her nominato ihesaurorum reliquix, ex. gr. argentum vivum 
alixque res, apparebant. Ibi nostris temporibus forum promer- 
cale aurifabrorum est ( 1 In ejus laudem Abu-Becrus Alze- 

nuberi po#ta multa carmina composuit. Quum autem Muham- 
medes ben-Solaiman Flalebum rediisset, Mubarecus Komensis 
cum litteris, quibus opes tradere jubetur, advenit, quern obviain 
equo vecli Dsuka Alaghwar Flalebi prxfectus, Abu-Alaghar- 
rus (186) aliique medium ducentes ad urbem in domum no- 
mine Curah ad portam Djenan ( 1 87) sitam introducunt ibique 
custodienduni curant, quern, Dsuka ab oppido Halebo cum 
Abu-Alagharro in ./tgyptum ad bellum Ebn-Alchelendjii (1 88) 
proficiscente, Muhainmedes ben-Solaiman Bagdadum vinctuin 
abduxit. Quum, Almoctafio anno 295 mortuo, frater ejus 
Abu-Alfadhlus Almoktaderus imperium teneret, tribus Tamim 
in tractibus Halebi grassans, multa intulit mala et ipsum 
Dsukam in oppido Halebo oppugnavit. Qua re commotus 
quum Almoktaderus AIhusaino ben-Hamdan, ut Dsukx in 
auxilium proficisceretur, scriberet, hie noctu Alrahba (189) 
profectus contra eos ad Chunazaram castra'posuit, et inulios 
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eorum captives fecit. Quibus rebus peractis, cum Dsuka non 
conveniens copias reducit , quod factum poeta gentis Syri* 
laudans, dixit : 

Reparavit id quod erat inter Tamim et Dsukam, 

Vir egregius, qui ab eo, qui queritur, lanceis querimonias removet, 
Etquum proficiscirur, cxercitu conterit, 

Quasi ipse Solaica ben-Alsolaca (190). 

Dsukx Wesirus et scriba Abu-Alhasaiius Muhammedes ben- 
Ohmar ben-Jahja Nefriia Alcatib [scriba] , a po 5 ta I • 9 1 ) Alze- 
nuberio celebratus , erat , cui balneum Nefritx nunc vastatum ad- 
.scribitur. Domus ejus autem gymnasium Nur Aidini (192) est. 
Turn Almoktadirus eum ab Halebi provincia revocatum in Da- 
inasci et inde in yEgypti provinciam , quam usque ad mortem 
tenebat, misit. Almoktadirus Halebi provinciam clienti suo Ta- 
cinoeunucho (195) Abu-Manzuro tradidisse, turn vero ademisse 
didtur; sed Syrix et yEgypti provineix Munisum Almuthsaf- 
faruin eunuchum { 1 9-4) > ut vicariuin filii ejus Abu- Alahbbasi , 
prxfuisse, minus dubitandum est, qui, quum Halebum perve- 
niret, et inde inytgyptum profidsceretur, Dsukam (19 s) Alag- 
war, quern Halebi provinciam deponere jusserat, Damasco 
et yEgypto prxposuit. Anno joa, Emirum Abu-Alahbbasum 
Ahmedem ben-CighaIgh Halebo prxfedt. Anno 290, judicis 
muneri in oppido Halebo Muhammedes ben-Muhammed Alha- 
dui (195 b'ts) prxerat; anno vero 297 judicis munus Halebi et 
Kinnesrini Muhammedes ben- Abi- Musa IhsaAldharir [cxcus] 
Alfakih [jurisconsultus] obtinuit, qui decimo-quarto mensis 
Rabihx poslerioris in provinciam profectus est, in cujus lo- 
cum, anno 300, Abu-Hafizus Ohmarus ben-Alhasan ben- 
Alnazr Halebensis Alkadhi [judex], cujus domus in foro 
Alsarahin (196) est, mittebatur. Huic, anno 302, judicis 
Halebi munus ademtum Abu-.\hbd All ho Muhammedi ben- 
Ahbdah ben-Harb delatum est. Ohmarus ben-Alhasan Alkadhi 
[judex] anno 307 diem obiit. Anno 30s in hoc oppid« 
Muhammedes ben-Ahbdah ben-Harb judex erat; sed anno 
sequenti Ibrahimus ben-Djafar ben-Djabir Abu-Ishacus Al- 
fakih [jurisconsultus] in oppidis Halebo et Emessa hoc munus 
•btinuit. Halebi tributis ab Almoctafio Alh^sanus ben-Alhasan 
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ben-Redja ben-Abi-AIdhahhac prxpositus est, qui Halebi. 
mense Djumad* prioris anni 301 repentina morte obiit. Post 
eum tributis (197) Ahlius ben- Ahmed ben-Bastham, expensis 
Ahbd-Allahus ben-Muhammed ben-Sahl praeerat. Eo mortuo 
anno 302, in locum successit Muhammedes ben-Aihasan ben- 
Ahli Nathserita. Abu-AIahbbasus ben-Cighalgh litteris huma- 
nioribus instructus, poeta, liberalis erat. Eum Motenabbius in 
carmine his incipiente verbis iaudavit : 

Quot occisorum sicut ego occisi, martyres sunt (198) ! 

Et ex poesi Emiri Ahmedis ben-CighaIgh haec verba sunt: 

Dixt ei : Cilia vulnerata sunt; lacryma , quae ea circumdant, vuU . 
neravit: 

Non est mihi in moerore similis. Dixit: Mihi simiiem vides (199). 

Turn Munisus AlmuthsafFarus Halebu Abu-Kabusum Mah- 
mudum ben-Djoc Chorasanensem , qui et Mahmudus ben- 
Haml (200) appellatur, prxfecit , virum superbia elatum , 
pervicacem , a’ posteris Muhammedis mente alienum , qui 
usque ad annum 512 hanc provinciam administrabat, quo 
anno Munisus AlmuthsafFarus eunuchus , qui tunc temporis 
in Syria erat, ad bellum Karmathitis faciendum Bagdadum 
vocatus, Halebi provinciam Wazifb Bociemritse (201 ) tradidit, 
cui anno 316 Helalum ben-Badr Abu-Alfatahum Almohta- 
dhedi servum, antea Damasci imperium exercentem, succes- 
sorem misit. Hie e provincia revocatus anno 317 Kuthrab- 
bulo (202) et Samirac prxponitur. Halebo autem hoc anno 
Wazifum Boctemritam iterum pracfecit , qui in hoc oppido 
die Martis octavo mensis Dsu-Alhedjac anni 3 1 7 obiit. Ejus 
scribaAhbd-Allahus, pater Abu-Alahbbasi Ahmedis ben-Ahbd- 
Allah poetx, noti nomine Ebn-Catib-Alboctemri [filii scribx 
Boctemritx] (202 ^j), erat. Usque ad annum 3 i 8 Ahmedes ben- 
Cighalgh huic provineix prxerat; anno autem 319 Munisus 
AlmuthsafFarus servum suum Tharifum ben-Ahbd-Allah Sob- 
ceritam eunuchum in earn misit, virum generosum , ingenio- 
sum fortemque, qui Alfuzaizi gentein in arcibus,quas ad 
Laodiceam alibique possidebant, oppugnavit. Hi fortiter resis- 
tentes, donee omnis annonx et aqux copia consumta esset, 
tandem, securitate promissa, setradiderunt: ille autem inultuin 
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nberat, ut fidem lafderet , ut potius honore eos afficeret el 
valde honoratos Halebum secum duceret. Quibus rebus 
peractis, ejus provincix Emessa addita est. Quum Alkahirus 
dientem suum Munisum Almuthsaffarum capere vellet, banc 
vero rein Tharifo commisisset, hie eum anno 3a i , ut ad Alka- 
hirum iret, adduxit (203), earn ob causam in magno honore 
ab illo habitus. Buschra eunuchus, qui ab Alkahiro Damasco 
et Haiebo prifectus constitutus Halebum et inde Einessain 
proficiscitur , ab Ebn-Thoghdjo prxlio frangitur et captivus 
factus strangulatur, dum AJbu-Alahbbasus ben-CighaIgh Hale- 
bum veniens cum Muhammede ben-Thoghdj foedus pangit et 
in ejus fidem jurat. Alradhius in chalifatum succedens , qui 
jam aliquod tempus , ne conclavis custodes Badrum Char- 
schanensem (ao 4 ) inopinato interimerent, timuerat, ei Halebi 
ejusque ditionum provinciam, qux turn temporis in Tharifi 
potestate erat , cum mandato , ut statim iter ingrederetur, 
anno 324 tradidit. Itinere statim suscepto , quum interim 
Tharifus, hujus rei certior factus , socium quendam suum ad 
Ebn-Moklain cum dono triginta millium denariorum mittens, 
ut diploma renovaret et ipsi provinciam prorogaret, rogasset, 
et in Badri adventu, sperans fore ut Ebn-Mokla precibussatis- 
faceret, moram quxreret, Badrus procedit et in Halebi dilione 
pugnacum eo confligit. Tharifo fugato, Halebum in ditionem 
accepit; sed parvum ibi temporis spatiuin coinmoratus, ex aula 
chalifx litteris adlatis , Haiebo tertio Tharifo tradito, revocatur. 
Hie ad aulam redit; Tharifus Alsobceri autem loco suo Haiebo 
et Alahwazimo (aliquem) [loJ^bis) prxfecit, qui ibi usque ad 
annum 324 perinansit. Judex Halebi Ohbaid Allahus ben- 
Ahbd-Alrahman ben-Achi-Alimam (filius fratris Imami) erat. 
Turn Halebi provincix Abu-Alahbbasus Ahmedes ben-Sahid 
Celabita, quern Abu-Becrus Alzenuberi (poeta) laudavit , prx- 
erat, ut equidem pro certo habeo, vicarius Abu-Becri Alach- 
schidsi Muhainmedis ben-Thoghdj ben-Djof (20?); hie enim 
, usque ad annum 328 Syriam in ditione tenebat. Hoc provin- 
ciam tenente , tribus Ceiab ex regione Nedjd anno 325 in 
Syriam veniens quum Maahrram-Alnohman adoriretur,et hujus 
oppidi prxfecius Maahdus £en-Sahid contra eos copias edii- 
ceret, nec non usque ad locum Albaraghaitsi {20O) appellatum 
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eos sequeretur , illi , contra euin se convertentes , ij)suin cum 
inajore copiarum parte captivum fecerunt, qui inter eos poena 
mufctatus inanebat, donee Abu-Alahbbasus Ahmedes ben- 
Sahid Celabita Halebi prxfectus, contra eos proficiscens, eum 
liberavit. Turn Alradhius, Mosulam ( 207) perveniens, Abu- 
Alhusainum Ohmarum ben - Aluhammed judicem ad Abu- 
Becruni Muhammedem ben-Rajek, qui tunc teinporisBagdadi 
degebat , misit , qui Wasethi et Halebi provincias, ex quibus 
unam sibieligere posset, ei proponeret. Illo Halebum eligente, 
qiiippe quod a Badjeamo, inter quern et ipsum inimicitia 
exorta , remotius esset , Alradhius id ratuni habuit, et ejus filii 
Abu-Djafarus et Abu- Alfadhlus veste 'eum ornarunt eique 
vexillum provineix signum tradiderunt (208). Quum interim 
Badjeamus Ebn-Rajeki ex illo oppido discessuin xgre ferens, 
ut irx indulgeret, Alradhium ad iter Bagdadum celeranduin 
incitaret , Alradhius ei dixit : « Hoc non convenit ; quippe 
» virum regioni cuidam prxfecerim , qui quum audiat et ob- 
» sequium prxstet, non e.st, quod tibi ejus' Ixdendi potesta- 
» tem concedam. » Abu -Becrus ben-Rajek, mense Rabihx 
posterioris anni 527 a Bagdado profectus, anno ^28 Hale- 
bum intrasse dicitur. Quum in bellum Alachschid.si Muham- 
medis ben-Thogdj Farganensis proficisceretur, vicarium suo 
nomine Muhammedem ben-Jesdad Halebi constituit. Primo 
quod commissum est prxiio inter utrumque (209) Alachschi- 
dsus fugatus Damascum l.bn-Rajeko, Ramla vtgyptoque con- 
tentus , concessit ; secundoautem in AldjafTaro (2 1 o) commisso 
Abu-Alfatahus Musahimus ben-Muhammed ben- Rajek captivus 
factus est : qua re commotus Ebn-Rajekus paulummodo , ' 

• donee filium in libertatem vindicaret, retrogressus est ; et quum 
postea Abu-Nazrus ben-Thoghdj occideretur, Ebn-Rajekus 
eum ferali amiculo involvit et compositum ad fratrem Alach- 
schidsum cum filio Musahimo misit, his litteris additis : 

« Fratris tui cxdcs me invito facta est; quam ob causam hunc 
» filiutn meum , ut eum pro filio tuo in vincula conjiceres , * 
» misi. x> Quern vero honoris vtfste ornatum , magnis divitiis 
donatum remisit. His rebus anno 329 peractis , Abu-Becrus 
Muhammedes ben-Thoghdj Alachschidsus Cafurum eunu- 
chum ex ^gypto cum exercitu , cujus primam aciem Abu- 
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Almuthsaffarus Musawirus ben-Muhammed Grxcus, unus ex 
ducibus Alachschidsi, ducebal , misit. Musawirus Halebum 
pervenit; Cafurus lutein cum Muhaminede ben Jesdad ab 
£bn-Rajeko Halebi pracfecto constituto concurrit, et Halebum 
prxiio superati captique facti imperio eripit, cui Musawiruni 
ben-Muhammed Grxcum prxponit. Redit turn Cafurus in 
^gyptuni. Ilium autem Abu Almuthsaffarum Musawiruni ben- 
Muhammed Grsccum Almotenabbi poeta verbis his laudavit: 

Num Musawirus, an solis radius hie, an salius leo, qui Wesirum 
praecedit ! 

Voce Alustads Cafuriim eunuchum indicare vult. In eodem 
vero carmine Ebn-Jesdadsi cladis mentionem facit , dicens : 

Concede te Ebn-Jesdadsum ejusque socios fregisse : num omnes 
homines ex genie Jesdadsi sunt (21 1)! 

Musawirus hie dominus palatii DarEbn-AIrumi nominati in 
loco Alsafijad jin (2 i 1 b'ts) Halebi est; quod palatium , cuiet no- 
men Dar Ebn-Mustefad , ab oriente gymnasio Ihinad-AIdini , 
quod Solaimanus ben-Ahbd-AId jabbar ben- Artek Halebi renova- 
vit et quod genti Bani-Alahdjemi appellatsctribuitur, situm est. 
Judicem Halebi illo tempore vel antea Abu -1 haherum Mu- 
hammedem ben-Muhammed ben-Sofijan Aldabbasum fuisse 
puto. Alachschidsus et Muhammedes ben-Rajek ea conditione, 
ut ille huic Halebum Emessamque concederet et summam 
quandam solveret, pacem fecerunt: qua re perfccta, Alachschi- 
dsus filiam suam Musahimo Abu-Becri ben-Rajek filio in 
matrimoniuin dedit. Die lunar nono ante fineni mensis Red- 
jebi anni 3J0 Abu-Becrus ben-Rajek a Nazir-Aldewla , prae- 
sente Almottakio, occisus est (212). Ebn-Rajekus ingeniosus, 
audax, liberalis, beneficus erat, sed siiperbia elatus, pervicax, 
a prophetx posteris mente alienus. Illo tempore Halebi Ah- 
medes ben-Mukatilab Abu-Becro ben-Rajekprxfectus consti- 
tutus erat, et cum hoc ejus filius Musahimus ben-Muhammed 
ben-Rajek. Post has res gestas Nazir-Aldewla Ahlium ben- 
Chalf, quern provineix Dijar-Modhari et Syrix prxfecit, litteris 
ad Janisum Munesitam , turn temporis Dijar-Modhari nomine 
Nazir-Aldewix prxfectum , ut huic opem ferret, datis, cum 
exercitu niLsit. Janisus , mandato satisfaciens et versus Djesr- 
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Menbidjum [pontem Menbidji] castra movens, quuin inte- 
rim Ahmedes ben-Mukatii et Musahimus Menbidjum copias 
eduxissent, ad Euphratis ripam in hostium occursum venit; 
sed,antequam pugnatum erat , scribam suum et Nadsirum 
servum legates ad £bn-Mukatilum misit, qui utrumque in 
vincula conjecit. Janisus , in praclio turn commisso graviter ad 
mortem pxne vuineratus , Nedjmum arcem vulneris sanandi 
causa deportatur. Interim Nadsirus ejus servus, qui vinctus in 
exercitu Ebn-Mukatili in mulo sedebat , mercenarium quen- 
dam Janisi abe qui latere alterum equum ducentem conspica- 
tus est, cujus, gladio sumto , equum alterum conscendens 
in Ebn-Mukatilum invehit eumque occidit , copiis ejus fugx 
se committentibus. Janiso ex vulnere recreate cum Aliiio ben- 
Chalf Halebum proficiscente, duces Ebn-Mukatilr, se invicem 
de fuga reprehendentes , ad pugnam in valle Buthnan redeunt ; 
iterum tainen fugam pelunt, ut Ahlius ben-Chalf et Janisus 
Munesita anno 530 Halebo potiantur, ex quo oppido non 
multo post Ahlius ben-Chalf ad Alachschidsum Muhammedem 
ben-Thoghdj profectus est. Wesirus abeo creatus semper apud 
eum in honore habebalur, donee aliquo die, quo Muham- 
itiedes in loco quodam amoeno , quern possidebat , sedens , 
quum equitantem cum majore copiarum parte hastis ievibus 
ornatuque instructa vidisset, eum in vincula duci jussit , ex 
quibus non prius quam post mortem Muhammedis ben- 
Thoghdj liberatus est. Janisus Munesita Halebi provinciam 
totum annum 351 tenebat. Janisus hie erat cliens Munisi 
AlmuthsaBari eunuchi, Mosulx prxfectus Alkaheri tempore, et 
Dijar-'Modhari provinciam , cujus pracfectus a Nazir-Aldewla 
creatus erat , tenebat , donee quae narravimus acciderunt ; 
postea in Alachschidsi , pro cujus salute in ditionis sux sug- 
gesiibus preces faciebat , fidem et clientelam se contulit. 
Anno 332 inter Nazir- Aldewlam ben Hamdan et Tusunum, 
conditione, ut ille ab oppido Mosula usque ad extremos Syrix 
fines regiones possideret, hie Alsinni (215) ditiones usque ad 
Bazram , et quas post has jacentes terras ditionis sux faceret , 
et ne alter rebus alterius adversaretur , pace composita , Na- 
zir Aldewla Halebi Dijar-Modhari et Alahwazimi provinciam 
Abu-Becro Muhammedi ben-Ahli ben-Mukatii Wesiro Ebn-. 
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Rajeki promittenti , ut, quum Halebutn iiitraret, ei quinqua- 
giiita denariorum miliia solveret, mense Rabihac prioris ejus- 
dem anni tradidit; qui vero proficiscens ex Mosula cum plu- 
ribus ducibus Haiebum non pervenit, quia Nazir- Aldewla, 
interim in oppido Mosula inter Emirum Saif-AIdewlam ejus- 
que patruelem Abu-Ahbd- Allahum AIhusainum ben-Sahid 
ben-Hamdan rixa contracta , ut ille hunc in vincula conjicere 
vellet, Abu-Ahbd- Allahum AIhusainum ben-Sahid ben-Ham- 
dan , Emiri Abu-Ferasi (214) fratrem , Halebo ejusque ditione, 
Dijar-Modharo et Alahwazimo, et quas expugnaret, Syriac par- 
tibus, ornavit, qui, primo mensis Redjebi anno 332 profectus, 
oppidum Raccam, cujus incolac, duce oppidi prxfecto Muham- 
mede ben-Habib Albaisami , ei bellum fecerunt, manu armata in- 
travit, eorumduci captivo facto ferro candente oculoseruit.et, 
oppidipartecombusta, populi principescomprehendit dureque 
tractavit. His rebus peractis, socio Abu-Becro Muhammede ben- 
Ahli ben-Mukatil, Haiebum castra movet, ex quo Janisus 
Munesita et Ahmedes ben-AIahbbas Celabita, ejus adventu 
, audito, fugam capiunt : quos fugientes Maahrram-Alnohman 
inde Emessam persequitur, et illis regionibus , ipso Ishaco 
ben-CighaIgh fugiente et Arabibus in fidem et ciientelam se 
tradentibus, potitur. Inde Haiebum rediit ibique permansit, 
donee Alachschidsus Abu-Becrus Muhammedes ben-Thoghdj 
ben-Djof Farganensis advenit, Alachschidsus cognominatus, 
quoniam Farganx rex ita nominabatur, quippe Alachschidsi 
pater Farganx incola esset. Mense Dsu-AIhedjx anni 33a 
Haiebum pervenit, ad quod oppidum quum appropinquaret, 
AIhusaino ben-Hamdan , qui impar pugnando cum Alach- 
schidso esset, ex Halebo Raccam decedente, Ebn-Mukatilus , 
qui cum Ebn-Hamdano Halebi degebat, Alachschidsum 
baud longe abesse et Ebn-Hamdanum oppidum relinquerq 
paratum cognoscens ,in turri templi magni , donee Ebn-Ham- 
danus decessit et Alachschidsus urbem intravit, seabscondidit: 
turn vero apparens in bdem et ciientelam Alachschidsi se 
commendavit, qui eum tributis et prxdiis in yEgypto prxfecit. 
AIhusainus ben-Sahid autem quum Raccam perveniret , ubi 
tunc temporis fugiensTusunum Turcam , qui Bagdado potitus 
;rac, Almottakiiis TUlah cumSaif-AldewIa Abu-Alhasano Ahlio 
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ben-Ahbd-AHah ben-Haindan degebat, qui ob disceptationem 
inter ipsum et fratrem Nazir- Aldewlam motain ab eo disces- 
serat, portis clausis ab Almottakio I'lllah intrandi veniam non 
accepit;sed, quuni inter utrumque Husainum et Saif-Aldew- 
lam (2 1 4 l>is] , intercessione facta et legatis missis , pax com- 
posita esset, Harranum et inde Mosulam profectus est. Alach- 
schidsus autem quuin Haiebi esset , primum agmen versus 
Baiesum prxcedere jussit , ipse sequens , quum Almottakius 
Abu-Alhasanum Ahmedem ben-Ahbd-Ailah bcn-Ishak Alcbarki 
rogansjUt Alachschidsus cum ipso Raccx conveniret, se di- 
ploma ei redintegraturum , ejusque auxilium imploraturum et 
consilio usurum esse , misisset. Alachschidsus Abu-Alhasanum 
Halebum pervenientem obviam veniens magno excipithonore, 
et magnam Ixtitiam fiduciamque, quod Aimottakium accedat, 
ostendens, statim cum Ahmede ben-Sahid Celabita pecunias 
ad Aimottakium mittit. Post hunc missum iter ingrediens 
quum Euphratem atiigisset, in cujus uno latere Almottakius 
erat , ab Almottakio missi Alcharkius et Wesirus Abu-AIhu- 
sainus ben-Mokla ad eum perveniunt. Die Jovis decimo-tertio 
mensis Almuharremi anni 353 trans Euphratem trajectus coram 
Almottakio stetit, et, Almottakio , qui equo vehebatur, eum 
pedibus euntem equum conscendere jubente, non fecit. Turn 
chalifie dona magnasque pecunias, Wesiro Abu-AJhusaino 
ben-Mokla viginti miiiiadennriorum dat , nemine aut ex chalific 
sociisautex ministris scribisque, quin dona acceperit, omisso, 
et Almottakio, ut cum ipso in Syriam ./Egyptumque profi- 
ciscatur , suadet : quod vero facere quum recusaret , de loco 
non decedendi consilium dat , promittens se pecuniis missis 
ipsum adjuturum ; nec vero a loco decessii, donee Tusunus 
litteris eum decepit (2 1 5 ', et, hoc in vincula conjecto, in 
Almostacfiiobsequiutn juravit. Almottakius vero Alachschidso 
filioque ejus Abu-Alkasimo Anudjuro Syrix et ./Egypti per 
triginta annos provineix tenendx diploma scripsit. In illo 
itinere Alachschidsus ad Cafurum (aidjservum suum eunu- 
chum in ./Egyptum litteras dedit, scribens : « Id quod scires, 
» Deus te conservare velit , necesse habebam , quum principi 
« fidelium in Euphratis ripa occurrissem , honore me atEciens 
» dona mihi dedit, et dixit: Quid agis, Abu-Becre! Deus 


Digitized by Google 



( 39 ) 

» gloriam tuam amplificet! » Id pracsertim scribens, quum, 
quod chalifa, qui neminem cognomine appellaresoleat, ipsum 
cognomine appellaverit, laetaretur. Alachschidsus , Racca Hale- 
bum et inde in ^gyptum rediens , Halebo suo nomine Abu- 
Alfatahum Ohtsmanuin ben-Sahid ben-Alahbbas ben-AIwalid 
Celabitam, ejus fratrem autem Antiochix prxfecit, quern Abu- 
Alfatahum Celabitx ipsius propinqui odio habentes Saif-AI- 
dewlx ben-Hamdan , se ei Halebum tradituros , scripserunt. Saif 
Aldewla {217), qui jam antea a fratre Nazir-Aldewla provin- 
ciam petiverat, illodicente, « Syria ante oculos tuos, nec vero 
» in ea est , qui te repellaf » , baud ignarus Celabilas inter se 
discordare et Abu-AIfatahi copias nimis exiguas esse , quibus 
ipsi resisteret , Halebum profectus est. Saif- Aldewla, quum ad 
Euphraiem pervenisset, tota Abu-Alfatahi gente obviam eunte, 
trajecto Euphrate, Abu-Alfatahum,qui, baud nescius, quod si 
ipse, gente sua exeunte, domi remansisset ,se , qui genti in 
odium venerit, victumfore, cum exeuntibus se conjunxerat, 
insigniore quam fratres bonore auxit eique in sella sua sedem 
obtulit. Saif-AIdewla , quotiescunque ad vicum transibant , 
quod ejus nomen esset, eum interrogante , Hie talis est, 
respondebat , donee victnn Alfajx prope adjacentem , cui 
nomen Ibiim, prxtergrediebantur: nam, quum Saif Aldewix, 
quis vicus esset, inierroganti Abu-Alfatabus Ibram respon- 
disset, Saif- Aldewla , se interrogando molestiam ei exbibuisse 
putans , dixit, « Ibrim a voce lbrabm (2 1 8) » ; et eum interro- 
gate intermisit.Transgressus plures vicos,quuin Saif- Aldewla, 
quis esset, non interrogaret.silentiicausamcognoscens, dixit; 
« O Domine mi, o Saif- Aldewla, per caput tuuml Illivico, ad 
» quern transivimus , Ibram nomen est , et alium banc rem 
« interroges ! « Saif-AIdewla ingenii acumen admirans, quum 
die lunx octavo mensis Rabibx prioris anni 333 Halebum 
intrasset, eum in tbrono secum sedere jussit. Judex in boc 
oppido tunc temporis Abmedes ben-Mubainnied ben-Matsil 
erat {219), cui ademtam provinciam Saif-AIdewla Abu-Alha- 
zino Ablio ben-Abbd-Almalic ben-Badr ben-Albaitsuin Rac- 
censi tradidit, viro injusto, qui mortuorum relicta Saif-AI- 
dewlx adjudicabat , dicens : « Bona mortuorum SaifAldewlx 
» sunt, Abu-Hazino poena danda (220). » Alachsebidsus ( illis 
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rebus coinmotus) exercitutn ducibus Cafuro et Janiso Mu- 
nesita (221) versus Halebum misit, quum Saif-AIdewla , in 
expeditione bellica regiones Graccorum invadens, jamregiones 
Aizafzafi (222) et Arnesusi (223) violasset, qui, eorum adven- 
tus nuncio adlato, prxdatus rediit , et, ob id quodaniino habebat , 
contra Alachschidsi copias profectus est, quibus ad Rustenuin 
occurrit. Ibi Saif-Aldewla , impetu in Cafurum facto, quum 
hie fugeret, et ejus socii in ponte Rusteni ita coniprimeren- 
tur, ut multi eorum in fluvium detruderentur, a c<cde edenda 
destitit, etsatellitibussuis , ne unum eorum trucidarent, inter- 
dixit, dicens, « Mihi sanguis, vobis prxda est »: quorum 
circiter quatuor millia ex principibus aliisque, Cafuri impedi- 
mentis omnibus potitus , captivos. fecit. Emessam Cafurus et 
inde Damasciim fugiens, dominum suum rei certiorem facit , 
dum Saif Aldewla , omnibus captivis dimissis , qui benefeii 
gratias dicentes iter ingrediebantur, Damascum (224) se con- 
vertit et urbem mense Ramadhani anni 333 intrat. Ibi com- 
moranti quum Alachschidsi litterx, ut iis, qux ditionis suae 
fecisset, contentus pacem faceret, afferrentur, id se facturuin 
negavit: quam ob causam , quum Damasci populus a pugna 
contra Arahes redeunti Saif Aidewix in urbem introitum re- 
cusaret, hujus rei certior factus Alachschidsus a Ramia Saif 
Aldewix occursurus castra movit ; qui vero, quum major 
sociorum et exercitus pars in Alachschidsi Tiberiadem perve- 
nientis fidem se contulisset , sine prxlio rediit , dum Alach- 
schidsus eum usque ad Maahrram- Alnohman sequebatur. 
Saif Aldewla, copiis collectis, in mense Schawwali anni 333 in 
ditione Kinnesrini Alachschidso occurrit, qui leves hastassuas 
tubasque (225) in prima acie disposuerat : sed ipse cum cir- 
citer decent millibus ex toto exercitu electis, quos Alzaberijja 
[sc. patientes, fortes] appellaverat, in postrema acieconstiterat; 
etquum Saif Aldewla, impetu factoet prima acie fugata, quippe 
qui Alachschidsum in prima acie putaret, castra invaderet , 
cum parte copiarum electa (Alzaberijja appellata) impetum 
faciens, impedimenta sua jam ab hostibus capta liberavit. In 
illo prxlio nemo utriusque exercitus periit, excepto Maahdo 
ben-Sahid Maahrrx Alnohman prxfecto ab Alachschidso con- 
stituto, qui, quum Saif-AIdewIam captivum fecere vellet, telo 
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Mustaufa [ 3 . 16 ) nominato, quod hie secum habebat, ictus 
cecidit. Post prxlium conimissum , Saif-Afdewla fiigiens in 
eodein statu, nemine euin persequeiite , in Mesopotamiam con- 
tendit et Raccatn intrat. Halebum intrare volentem oppidi 
populus impedivisse dicitur. Aiachschidsi Haiebum intrantis 
socii omnibus regionibus damnum intuierunt, ita ut mine 
magnitudinis ante portas arbores, quarum multitudine Haie- 
bum , cujus rei rn Alzenuberii carminibus indicium est , 
oppidis quae arboribus maxime abundant, adnumerandum 
erat, caederentur, Aiachschidsi miliiibus incofas Halebi quasi 
obsidione cingentibus et in hominibus damno percutiendis 
ob eorum in Saif-Aidewiam propensum animuni summatn 
diligentiam adhibentibus. Legationibus mutuis missis, et pace 
subconditione , ut Alachschidsus,Saif^Aldewlac£messam, Hale- 
bum et Antiochiam cedens, de Damasci possessione summam 
quandam quotannis solveret, Saif-Aldewla autem filiam Oh- 
baid-AlIahi ben-Thoghdj fratris Aiachschidsi in matrimonium 
duceret , composita, Alachschidsus Damascum rediit. Res per 
AJhasanum ben-Thaher confecta est, qui menseRabiha: prioris 
anni 3 l^gationem gessit. Saif-AIdewla Halebum reverso , 
Alachschidsus Damasci mense Dsu-Alhedjac ejusdem anni 
diem obiit ; secundum alios , mense Muharremi anni sequentis. 
Post eum filius Abu-Alkasimus Anudjur (227) imperium 
occupavit; Wesiratum autem Abu-Almescus Cafuruseunuchus 
obtinuit. Saif-Aldewla, qui, ut modo narravimus , ut ipsi Syria 
cederetur , operam dederat , mortuo Alachschidso , quum 
Cafurus in ^gyptum , quam Africanus quidam (218) , quein 
Cafurus postea prxiio fudit, in potestatem suam redegerat, 
ex Damasco cum exercitibus patroni sui proficisceretur , et 
earn ob causam ilia urbs a militibus nuda esset, earn possi- 
dere cupiens, castra movit, et, Janiso Munesita cum parva 
exercitus parte se in fidem ejus committente , ea potitus est. 
Ibi quum consisteret et oppidi tributa exigeret, mater Nohm 
Om-Saif-Aldewla [mater Saif-Aldewlx] advenit, Inde Saif- 
Aldewla Tiberiadem profectus est, Aliquodie, ubi Damasci, 
commorabatur, cum scherifo Ahkikensi (229) extra urbem in 
Ghutha valle viam faciens dixit ; « Hanc Ghutham unius esse 
M possessionem oportet. » Cui scherifus : « Multorum est. » £t 
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dixit Saif-Afdewia : « Profecto si codicilli earn sibi arrogave- 
wrint, omnes possessores profecto earn relinquent. » Qux 
verba scherifus in aiiimo recondens rei Damascenos certiores 
fecit , qui , Saif-Aldewla thesauros et bona Alachschidii ab iis 
exigere incipiente, ad Cafuruin litteras dederunt. Cafurus, his 
litteris commotus, cum Anudjuro ben-Alachschids exercitus 
yEgyptiacos educit , dum et Saif-Aldewla versus Alladju- 
num (230) castra movet , ubi in propinquo exercitus Alach- 
schidsi per aliquot dies magna in socordia castra habet, ita 
ut , militibus pabulantibus et in prxdiis dispersis , ipse specu- 
landi causa equitans hostes aliquo ordine instructos jam inva- 
dentes conspiciat. Saif-Aldewla, retdiens ad exercitum , suos 
educit. Praclium tenax committitur, in quo Saif-Aldewla, parte 
suorum occisa, parte capta, fugatus Damascum se convertit, 
et inde matrem , familiam opesque suas educens, Damasci 
populo prxiium ignorante , profectus est. Res mense Dju- 
madx posterioris anni 3 3 5 gesta est. Emessam quum perve- 
nisset, cum majore quam unquam ex tribuOhkaif, Nomair, 
Calb et Celab collecto exercitu castra movet , copiis Ebn- 
Thoghdji a Damasco proficiscentibus in campis Ahdsrx (231) 
occurrit, et quamvis initio secundo marte pugnet, fine prxiii 
victus , omnibus impedimentis in hostium potestatem venien- 
tibus, et sociis, qui in illo oppido intercludebantur, pereuntibus, 
in fugam agitur. Hostibus eum usque ad Haicbum persequen- 
tibus, Euphratem, Raccam proficiscens, Irajicit, dum Janisus 
Munesita ab ejus exercitu Antiochiam declinat. Mense Dsu- 
Alhedjx anni 335, Ebn-A!achschidsus Halebum perveniens 
ibi constitit , Saif-Aldewla Raccx commorante. Inde Anud- 
jurus ad Janisum Munesitam , qui turn temporis Antiochix 
erat, legatos mittit, etrpse, consentiente Cafuro, cum eo pa- 
ciscitur, «ut ipsum Saif-Aldewlx Halebi opponant», dum iile, 
filio pignori dato, « se Saif-Aldewlx in oppido fortiter 
M restiturum » spondet. Facto confirmato , Cafurus Anudju- 
rusque ex oppido Halebo, quod Janisondvenienti traditum est , 
cum exercitu versus austrum (’31 bis) se convertere. Secun- 
dum aliorum opinionem , post Alachschidsi copiarum reditum , 
contra Saif-Aldewlam Halebi commorantem Janisus et Sadji- 
lici (232) rebellarunt eum in vincula conjecturi , qua re cum 
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scribis et sociis Raccam aufugere coactus est. Janisus sofum- 
modo per mensis spatium Halebi, cujus imperiuin occiipa- 
verat, permansit , donee Saif-Aldewia mense Rabihx posterioris 
anni 356 noctu contra eum proficiscens euin aggressus est. 

Janisuin versus Sarminuin (233), ut ad Ebii-Alachschidsuin 
perveniret, fugientem , Saif^Aldewla equituin turmam , duce 
Ihrahiino Ebn-Albarid Ohkailita, qui, antea sub Nazir-Aldewla 3: 

slipendia faciens, anno 135 in fratris Saif Aldewix clientelain 
se contulerat , persequi jubet , qux eum apud Dsadsichum (234) i 

assequitur (235). Et ibi in fuga salutein ponens , fainiliain , \ 

impedimenta liberosque reliquit et Majpfarekinum ad fntrem !* 

suum aufugit. Post has res gestas , legationibus mutuis inter t 

Saif- Aldewlam et Ebn-AIachschidsum missis , qux inter ilium \ , 

et hujus pattern observatx fuerant, excepta de Uamasci posses- J: 

sione pecunia solvenda, conditionibus pax renovata est. Ita ! 

Saif- Aldewla in possessione Halebi ab anno 336 iirmatus ? 

palatium suum in Aihalaba (236) exstruxit, et Abu-Ferasum > 

patruelem suum Menbidjo arcibusque huic oppido circum- 
jacentibus prxfecit. Hxc vero tertia est prxfectura. ;i 
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ADNOTATIONES 

VARIl ARGUMENTI 

MAXIMAM PARTEM 

V 

E3C CODICIBUS TAM ARABICIS QUAM PERSICIS 

COLLECTS. 


(i) ChALEDUS ben-Alwalid ben-Almaghberah ben-A!ibd-Allah ben-Ahinra 
kn-Machsum Allwraschi AlmaLhsumi AGu Solaiman Aimecci matre luus est 
Lebaba, lorore Maimunz Muhammcdis uxoris, filia HarcH; fratrem habuit 
Ihmaram ben - Alwalid. Eodetn <}uo Ohisnianiu tempore Muharamcdanorum 
fidei se addixit. Emeisz sexaginu annos natm anno a i in iecto diem sapre- 
mum obiit; quo sepjicri ejus causa multi iter sacrum susdpiunt. Nemo, ex- 
c*pto Dahimo, Medinac cum diem obiisse n trravit. Mirchondus ( in parte sec. 
oper. man.) quinto Ohroari chalifatus anno[ 18."’" Hedj.] morbo eum periisse 
2 cit. ( Vide Umacinum, pag. a; , cod. Ar. n.“ 659 , fol. 16, et n.* 6 a< 5 , fol. 1 57. ) 

(а) De oppido Halebo conf. Schultensium in ViL Saladini ; Golium in Alfarg. 

p. 270 Russ.Natur. History of Alep, p. j 4 ^, t. /, et praf. libri nostri. Praeter 
Doroen nomina habet et L^..^ . 

(j) Porta Antiochena e tribus iateris occidentalis portis magis ad austrura 
versa est. ( Russ. Hist. 1. 1 , p. ij.) 

( 4 ) Schohaib ^omen a propheta hujus nominis , cujus sepulcrum apud 
Hithin vicum exstitit (Schult. Vit. Sal.p. 67), et cujus et am ab auctore nostro 
eandem pugnam narrante /6/. 211 J mendo facu est, deductum esse conjici 
potest; sed auctor loster f jot. tyj ) templum , quod usque ad illud tempos nomen 
Alghadhajeri haberet, a Schaicho Schohaib, anno 543 a Nur-Aldino huic 
tempio pnrposito , nomen accepissc confirmat. 

(;) Fieri potest , ut pra;dse quinu pars chalifa? , prout Muhammedes lege san- 
cirwat, reservanda indicetur. ( Alcor. cd. Hinck. sur. VIU, v. 42. ) 

(б) De voce «» Kamuso legitur j-*Ul 

J yilj £jiUt *Vox contrarium vocis [nomas], 

tribus roagna, mons ex campi mondbus, vicus ad Kinnesrinum et locus magnut 
habitatus extra Halebum est. Vox contrarium vocis iu .iL [campus] est 

et aures elephanti sigoificaL > Przter hate codex Lexici geographic! auctore 
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Sojuthio I pdg. tti , sub Toce 


an 

^yi nounulla non levis momentt habet.^^lil 


LaLt^f ^ si JL* cjj A * 

W-Hj [>O^J O* O* 

i 4v iuL^ u^jLai « Vox j est locus campi , ubi arena est ; 

eadem vox signiiical tribum magnam. Dicitur Hadhir Thai et Hadhir cum 
alius tribus nomine conjunctum. Prope oppidum Haicbum Hadhir Calb nomina- 
tum erat , quod plura Arabum genera , ex. gr. Tanuchi tribus aiiarumque, 
condnerel. Hi cum popuio Halebi beilum gerentes sedibus cxpulsi sunt, quas 
quum alii occuparent, magnusevasit locus habitalus. » £x aliis fuels manifestum 
est, plurimis oppidorum ne dicam omnibus Hadhir adjunctum fuisse. In codice 
nostro C f. a/7^, et oppido Hamse ita appetlanis locus tribuitur, et quum anno 635 
Halebi copix Hamam oppugnarent, Almalicum Almutsaffar, in cujus ditione 
tunc temporis illud oppidum erat , Hadhirum a latere austral! muro lateribus 
confecto cinxisse , auctor narrat. (Conf. et Abulphedam, tom. II , p lio.) Vox , 
quum ploribus locis communis nomen oppidi, in cujus propinquo hie lo- 
cus situs sit, vel tribus eum habitands, adjunctum semper habeat, nomen pro- 
prium non est Aiitiquissimis temporibus vox nil nisi sedem iixam 

nabentem, nomadi oppositum , signiheasse videtur ; turn in familiam vel tribum 
sedes fixas habentem translata hzc vox , deoique loco quern tribus tails habilabat, 
tanquam nomen imposita est In Sciiptuia sacra voci £sth. V, v. 2, et 
Jos. XIII, V. 2), &c.) eadem significatio dalur, et ibi oppidorum nominibus ssrpis- 
sime adjuncta est ( Conf. Gesenium cl. ad h. voc. ) Locus quamvis non multum 
a suburbio distare videatur, attamen diversum ab eo esse , aifirmare non 

dubitamus ; nam , nisi nos fallit memoria , nescimus cui oppido Hadhir et subur- 
bium fuisse legimus. Oppidi Halebi Hadhir ad fluvium Kuwaik situm, prxter ilia 
adducta nomina, a palatio Solaimani nomen Solaimani accepitet postea retinuit 
( conf. vers. iat. 21 ). Anno 468 a Turcis habitatum erat: anno- enim 439 
mille Turcarum sagittarii duce £bn-Chakano, quum ab Asad Aldewla contra 
fratris filium Mahmudum ben-Nazr ben Zaleh auxilio vocati essent , Halubum 
perventre; qui primi Turcarum in Syriam intramium erant Ebn-Chakanus 
antea in provincia Bani-Merwan patri regi Turcarum iratus sedes habebat I cod. 
nost fit. it et^d). Anno 46a a Turcis primum Syriz iilatum est malum, 
quo anno Zendek Turca exiens e regione Grxcorum cum magnis Turcarum 
copiis ibi hiemavit Malta abejus militibus incolz mala perpessi t.wx(fol. Sp). 
Qui vero primi Turcarum Palzstinam invaserunt et expugnarunt ibique sedes 
fixerunt, erant Bekerlu Turca aliique principes,. nempe lilius fratris regis £bn- 
Chan et Atses ben-Awakcum fratribus('/>/.^o/ Halebi Hadhir sub Nur Aldino 
maxime floruit (conf. cod. nost adann. 569,/bA i8j. \ ( quoq. adn. 133.) 

(7) .^LJJI • Voces bz epocham quandam indicate videntur; nam ante 
Hedjiram annos a beliis gestis numerare Arabum mos erat. ( VU. Gol. ad Alf, 

** Pocockii Spec, hist Arab. Oxon. 16^0, fol. rpisij. ) 

(8) Honim montium in versu decimo octavo Moailakz Lcbidi mentio facta est : 


(Commoratur) in regionibus orientalibus duorum montium vd in (monte) 
Muhadjdjar, ct ezeepit earn Fcrdah ei Roebam huic contigua terra. 
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Scholiastes Suscni dicit I * Dicere vult voce 

, muntes tribusl'hai AcljactSulma. >’ Adde locum ex Lexic geogr.Sojuthii: 

0 ^ J3^ Ojjf 

«> — O* <tXr4^' ) j J* cSj* 

iXJj-tl yyj ^LiJI ^ '■) caL <jl_j Lkl ci^ 

V^> J ^^£=»jj JLa L^jj cr4i4^ J^!>* o>iij • _y^ 

lAiyoj iXJ ( til jj ) Jjjj {j>f‘ pj cfc^ ^ 

JlJ -y^ duobus montibus tribus Thai Faido ab 

orcidcme situs , spatio dujrum nortium ab eo separatus ct vicis fresjuens est. 
Habitaciones tribus Thai daccm noccrs infra Paid inripiunt et usque ad ez- 
tremos Adj* fines et Alkorjam trattus Syrii {est locus iiotus in his montibus ) 
exiensar sunt. Inter Mediiiam duosque muntes in via parva pruhci-cendn tres 
sunt stationes. Inter duos montes et Timam monies , quorum , si Deo placet, in 
hoc libro mentio fie; , existunt. Alrerius ab aliero monte imervallum diei iter 
est ; inter utrumque et Fedecum noctis ; inter utrumque autem et Chahirum 
quinque noctium. » 


(9) Dutc solummodo conditioncs hostibus a Muhammedanis proponebantur, 
aut tributi solvendi, aut Muhammedis religionem prohtendi ; qui unam vel al- 
teram non acceperant , victi necabantur , aut in servitium ducebantur. 

(10) I'/Je in versione latrna ad annum4>. £x nostro loco , quod Cl. Koehle- 

rum in Tabulis Syria', p. 6, latebat, drvisionem Syria: ab Abulpheda factam, 
non esse aiitiquiorem , sed tempore , quo Abulpheda degebat , usitatam patet. 
In hac divisionc rum Abulpheda codex Lcxici geographic! auctore Sojuthio 
ct liber inscriptus I — itjLo 1. , sub voce oJsa , con- 

sentit. Antiquiorem divisionem in notis Cl. Golii ad Alfarg. /> lif , et apud 
£bn-Alwardum habes(rir/. Kuelil. Tabul. Syriae , / 70 ), quocom codex Biblio- 

thecae regiae, n.° ^90, nisi quod ante Mazizam Tharsum addat et textum 
puriorem habeat , consentit. Loca nomine [confinia] cognila , quae ante 

Harun-Alraschidum partim Kinnesrini partim Mesopotamite ditionis fuerunt, 
sub hoc chalifa anno ijo.quo anno ct Faraham Alhatcm Turcam Tharsum 
scdificare jussit (cod. Th. in unam provinciam Alahwazim conjuocta et 
Syritc addita sunt (Abulph. Annal. r. //, p.6o). Quje res causa esse videtur, 
cur , quum ia libris Arabicis hujus provincijc mentio bat , addatur Alisoghur 
et ea est .Alahwa/im, vcl Alahwazim et ea est Altsoghur. Attamen veronon- 
nulli esse videntur, qui vocibus Altsoghur et ALnwazim diversas tribuant 
significationes, ut .Altsoghur! oppida alia qii.am Alahwazim! sint, a quo alienum 
non esse videtur, quod in Lexico geogr. Icgitur , fjyaA’’ 

ti c,a-L» yvj Lja 

Itk* (J “ VoX/d^jvaz/iB, pluralisvocis/ 4 Az/»t,significat 

arces muiiitas regionesque inter Haicbum ct Antiochiam sitas, quarum major 
part in montibus cxstrucia est. Sxpe ct huic proviaciz coobnia Maziue et 
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TTiarsi adnumerantur. » Quum Syriac provincias indicare volunt , auctoribus 
voces I et caLLi propriae sunt. Quum ex Syria multi incoix in Hispa- 
niam migrarent, et ibi vox eandem accepit significationcm, 

(i i) Abu-Ohbaida in Syria belluin gcrebat , quum Chaledus ex Iraca in 
Syriam cum impcrio mitteretur et Abu-Ohbaida ejus imperio parcre juberc- 

tur. .(Conf. cod. 8ia cujus titulus esc Observare nobis liceat, 

non omnes libros ita inscriptos Wakedio tribuendos videri , ut fortasse auctor 
hie vituperationem, qua nonnulli cum reprehendant , non omnimodo merere 
vidcatur. Wakedius, ijui nomcn gessit Abu-Ahbd-Allah Muhammed ben-Ohmar 
ben-Waked Alwakedi, cliens familix Haschemi, secundum alios famiiix Sahmi 
ben-Aslam, initio anni i jo natus estet nomcn Alwukcdi ab avo Waked accepit. 
I)c obitus anno major est auctorum dissensio. Qui cum anno 107, quod veri- 
similius , diem obiisse narrant, in mense discrepant; alii cum anno 209 vita 
exressissc volunt. Sunt qui jutlicem oricntalis Bagdadi partis cum fuissc vclint, 
dum alii occidcntalis. (Conf. Ebn-Chaliecan;im et de Rossi, lib. cit. ) Codex 
Pers. U. rem explicat : <• Quum Chaledus summits imperatorad fluvium Jarmuc 
anno pugnarct, dc Abu-Becri obitu et impeiio ipsi abrngato nuncius ad- 
latus est. Nihilominus tamen Chaledus damans , *• Ecce vobis nuncius cxcr- 
” citus venientis •• , summa fortitudinc dimicavit hostesque fregit. Prxiio 
iinito, Abu-Ohbaidx, nuncium palam faciens, exercitus imperium tradidit. » 
( Fol. /7 r.) 

t ia) Ihjadhus bcn-Ghanam ben-Sohair ben-Schaddad ben-Rabiah Abu- 
d, primorum units qui Islamismum professi luiit, cum .Muhammedc Mecca 
expulsns Medinam fugit. Prxiio Bedrensi aliisque adfuit, anno 18 Mosulam 
cjusque ditiones Muhammedanorum imperio sunjecit et pace Mesopotamiam- 
in Muhammedanorum potestalem redegit. In prxiio ad Jurmucum unus ex 
quinque ducibus crat. Anno viccsimo sexaginta aiinos natus diem supremum 
obiit. (Cod. Ar. fiafi et 659 ,f«t a/. ) 

(■3) Castellus in Lcxico heptagl. voci significationcm « per angustias 

» montium pec. in hostile solum venit " , tribuit . qux siguificatio conjug. quartx 
a nomine oji originem duxisse vhJetur. Voeem autem tjjjf a significatione 
primaria paululum declinasse videtur , ut expeditionem proprie contra Crxcos 
suscipere signifiect, et vox iijjiX* pxne idem sit ac ii-ajLe ; id quod non minus 
cxKamuso,ubi legitur ijjUJl jt “Vox 

via quxiibet in regiunem Grxcorum ducens vel indecducens esl>>, quam ex 
loco qui infra post annum 133 occurrit, darum fit : ibi cnim legitur : 

tjl. " Et profcctus est versus 

Grxcorum regiones ; et quum Dolucum pervenisset, Grxcorum regioncs invadere 
voluit ", quipjx Dolucum , in Syrix septentrionalis parte situm , provineix Alah- 
wazim adnumerctur. Abulpharagius , /i. tyS, primum Misaram ben-Masruk 
cum quatuor millibus regiones Grxcorum inviisisse narrat ; plures vero de prima 
in Grxcorum regiones invasione cxistunt opinioncs, et qux apud Abulphara- 

gium I. c. legis, Mirchondus (sec. part. Hist. ) aliter narrat : jl jjo 
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0^ cOjJ ^k? 

ciiiL* >^cW^ ^ Jiy*^ O^ ®hH**<^* KioJC 


()oL<' " Abu-Ohbaida, Halebo potitus, Malicom Uschtur 

cum milic cquitibus ad Crxcorum confinia proficUci ju5iit. Malicus mandate 
satisfariens iter ingressus est. Paucis diebus peraetis, Misanc b^n Masruk , ut cum 
milic aliis in ejiis auxilium festinunter probcisecretur , mandala data sunt. » Post 
nonnulla cum hoste in confiniis prxlia commissa ab Abu-Ohbaida revocaban- 
tur. ( Cunf. adn. 1 9.) 


(14) Codex P. B. excrcitiim centum millium omni belli apparatu instructum 
Hcraclium contra eum misisse narrat. 


(i 5) Elmacinm, p. ip, dicit : •• Ohmarus iis quadraginta millia ex exeVcitu 
Sahdi ben- Abi-Wekaz ct turbam aliorum auxilio misit » , qui vero numerus 
nimis magnus nobis \idelur ; et ex codice P. B. quatuor ncc vero quadraginca 
millia fuisse, clarum cst. 

(id) Sahdus ben-Abi-Wekar nim temporis iraese pneerat. Anno ii.quum 
Cube populus apud Ohmarum de eo quereretur, ex provincia revocatus est. 

Post eum Ahmm.irus ben-Jasid precibus faciciidis, Ahbd-Allahus ben Masuhd 
thesauro publico praepositus est. Anno 55, in arce regionis Alahkik decern 
milliaria a Medina sita mortem obiit. (Cod. A. 6 i&^fol. ij 6 ; cod. A. 6^9, 
fol. 26 et JO.) 

(17) Ex codice Pers. B. nonnulla , quse rem explicant , addere placet. 

■■ Quum Abu-Obbaida litteris Ohmarum de rc certiorem fecisset , hie , in omnes 
.Syriac provincias ct ad omnes regni Islamitici tribus mandata mittens, impe- 
ravit ut copi.is armarent et se cum Abu-Obbaida conjungerent, et ad Sah- 
dum ben-Abi-Wekaz Icgalum misit, ut Kahkahiim cum quatuor millibus in 
Syriam et Sohailum ben-Ahdi cum codem cquitum numero ad Mesopotamiae 
fines, ut inter eum et hujus regionis populiim interesset, proficisci juberet. 
Sahdus mandata perfecit ; sed Ohmarus ipse e Medina egrediens usque ad locum 
Djanij.ih (A Djaninah) processit, et ibi ad Abu-Ohbaidam has littcras dedit : <• Ne 

V ex Emessa egrediaris , donee e Medina omnibusque regionibus auxilia advene- ^ 

V rint.» Omnes vero Syrise duces, ex. gr. > Muahwijja ben-Abi-Sofijan , Scharhil 
ben -Hasanah aliique, qui ad eum pervencrunt , Abu-Ohbaidz , ut se Emessae mu- 
nimentis tcncret, suaserunt, excepto Chalcdo , qui statim ab adventu,ut copias 
ad pugnam cduceret , cum incitavit. Tandem Abu-Ohbaida Chaledi voluniati 
satislacicntc , tres dies noctesque ad Emessae portas pugnatum est. Quatuor 
hostium millia in fidem Muhammedanorum se receperunt, totidem occisi 
sunt, reliqui in fuga salutem posuerunt. > 

(18) ^ sj 'P a tf Uj IaJI 

lit (jf c? ^ ij* 

iSj-j ij* iJLa-iJI t ) yUsJt j yLjVJ 

(oV^Ja, oVjJ « AIdjabija vicus ditionis Damasci, turn ditionis Alchodudi e 
tractu Aldjaulani (A Alchaulaiii) propecampum AizaifariinseptentrioneHaurani. 
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Quum homo in vico Aldhamin [Alunaman] ( est ricus in initio ditionis Hauranl 
e iractu Damasci , in cajiu propinqno Chasani prxiium commissum est ; inter 
vicum et Damascum duorum dierum iter est ) stat , turn ad septentrionem 
faciem converdt , eum videt. Vicus apparet quoqae e Newa ( vitium huic voci 
inesse videtur). Prope hunc vicum collis appellatus Tel-AIdjubija serpendbus 
iixquens situs est. Vico autem est nomen Djaoija- AIdjaulan [ /. Alchauian j.» (A 
vico quoque uni Damasci portarum nomen est. ) 

( 1 9] Patre usus est Kaiso Alasbah ; quar mater fuerit , non constat inter omnes , 
quum alii Cabscharo Jasidi hliam , alii Hindam Alhartsi nominent. Cendae 
tribus princeps fuit , ut paganismi , sic Islamismi tempore. Anno Hediirge decimo , 
quum Islamismo se addiceret, tota eum tribus secuta est; post obitum autem 
prophetae (anno 1 1) ab Islamismo recessit. Quum iterum sub Abu Becrose Mu- 
nammedanuro profiteretur , hie sororem Om-Fesuam ei in matrimunium collo- 
cavit , ex qua Muhamraedes genitus causa cognominis Muhammedis eral. Hie 
primus fuisse fertur, qui post Antiochiam expugnaura ab Abu-Ohbaida missus 
Craecorum regiones infesds armis intraret , unde pluribus arcibus expugnads 
reversus Iracac expugnationi per Sahdum ben-Abi-Wekaz anno 14 ad eundem 
milleet septingentos Jemanenses ducens aderat. In prziio ad Jarmucum (fluvius 
est ad oram vallis Ghur ; quae vallis inter Hierosotymas et Damascum in spadura 
trium dierum se protendit et minus quam diei itineris dimidium lata est : in hac 
Jordanes fluit, in quern Jarmucus sese exonerat) , oculi vulnerati usu privatus, 
Cufc in domo, quam ipse exstruxerat, vTtam degebat. Quum Ahlius ad locum 
Ziffin pitgnaret, alae dextrae et tribus Cendz vcxillo prarerat (cod. Ar. 6i(i, 
fit. t/g}. Poetae iaude ornatur. Sunt qur anno 40 quadraginta post Ahlii cxdem 
dies eum'diem supremum obiisse narrent ; sccniidum alios anno 41, preccs super 
eo faciente Hasano ben-Ahli , animam exspiravit (cod. Ar. yitSJ. 

(ao) Vittaaliquem ligare, quum funis nonadesset, Arabibus mos erat(Abulphed. 
//, p. 4jp, ct ddn.) , et ademti imperii signum in hoc rerum statu esse videtur. 
Mitra (de voce Sj-ijJb vide Relation de I'Egypupar Aid-AILulf, 4d. S. deSaiy, 
p. lid) , quz sub vitta ejus caput tegebat , in magno apud eum honore erat, uc 
sac ram earn appcilaret et victorias ei tribueret, quippe qua tectus Muhammedis 
benedictionem accepisset. (Vid. Hiitoire des Sarrasins sous les onzr premiers califis , 
trad, de I'auglaisde J. Ockly , 1. 1 , p. 107.) Hie adnotandum videtur, quern sus- 
ceperit loquendi ordinem auctorem deseruisse. Ita verbis I0JI& |C^ incepit, 
ut ipsi scribendum fuerit •• ut eum doceat » , aut initium alitcr facien- 

dum. Hanc rationem in versione secuti sumus. 


(11) Ballalus ben-Rebah Alhabeschi [ Abyssinia oriundus], Abu-Becri et matris 
ejus Hemama; libertus, primorum unus qui Islamismum professi sunt et since- 
rorum ejus amicorum luit. In prziio Bedrensi pugnavit et apud Muhammedem 
precum horz hoipinibus annunciandz munus exercuit Abu-Becro regnante in 
Syriam profectus ibi sedem fixit. et (Mirchond. part, sec.) Damasci anno 20 
peste abreptus est ; secundum alios autem anno ante sexaginta annos natus obiit. 
Damasci ad porum Alzaghir [parvam] sepultus est. (Cod. A. 6^t) , fit ae.) 
Herbeiotius sub hac voce in libro Jafei Raoucm Alriahin, n.” 8yi , in sectione 1 0 j , 
nusvitam scriptam esse vult. Codici , quern citat, numerus 8j4est; nec vero 
ibi ejus vita, solummodo traditio legitur. 

(11) Reiskius cl. in notis ad Abulphedam, t. 1 ,p. 22J , not. S8, ex ibn-Doraido 
partem Chaledi sermonis allegat. Verba sunt 
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J* ^LiJI JiJt Ijlj . Hanc rero orationem n«c 

Bustrx, ncc quiim primum ci impcrium adcmtum e»et (ut vir doctissimus pu- 
tavit) , scd Kinncsrini , quutn iterum e provincia revocatus esMt , habuit. Pro 
voce I'gcre malucrim levi mutalionc [ Emirum roe fecit] : vox enim 

^ I usitata non C5t, quum prirou alicui provincia datur , scd quutn aiiquis in 
provincia quam tenet, confirmatur. Quod vcro vif cl. in nods de voce iuyaa 
Boutina scripsit, non possum quin de parte dubitem. Vox qwe non est 

Botaina scribcnda, est adjectivum relativum. vel a voce iiSa 

[regio plana ct mollis] formata , quz quutn loco substandvi ponatur, aut Betha- 
niam, ut supplendum sit > !>tit tridcum optimum, ut suppleatur icUa^, 

signidcat. In margine codicis nostri nota legitur, quz, quamvis sit mutilata , 

tamcn sensuro vocis explica t , alga.!! iuo j iiiJl 

quz resdtutaita Icgendavidctur, j 

•> \'ox idem ac iik*> [tridcum], quod in solo Botsnah nominato , i. e. 
piano mollique, provenit. » Czterum pro voce nostcr codex legit; 

scd multo przfcrendum mild videtur , propter usitatam apud Arabes 

formulam [Firmitcr stat]. Alium vero sensum, qiiam Rciskii,« ex quo 

- ilia genua |tusuit », i. t. quasi camclus qui genua ponit , ut equitaturus eum 
conscendat , sed <• ex quo stetit et stabilis fuit » , i, e. ex quo sccura nobis possessio 

facta est, verbii nobis olFcrre videntur; in Kamuso enim legitur aJI 

c>*Jj pljt “Vox 3[j-J costas pec- 

toris superioris pedesque camelz signidcat, et voces <Ait^ idem sunt ac 
oaJj [^Stetit et constant fuit]. » 

(jj) Mirchondus (in secunda parte cod. Pers.) rem aliter narrat. Quum , 
Chalcdi studio cur.aquc Grzeis a Muhammedanis victis, fjus fama in omnes 
terrarum partes pervenisset , poeta quidam celeber (cod. Pers. B. hunc poewm 
Aschahtsum ben-Kais Cenditam fuisse narrat) carmine ejus facta celebravit: 
Chaledus gratiarum agendarum causa huic decern dirhemorum millia dedit; 
qu.T res ab invidis del.ita Ohmarum, ut Abu-Obbaidam ejus opibus dimidiatis 
Ctialedum Mcdinam rcittere juberet , incitavit. Abu-Obbaidam .autem Obmari 
mandatu s,atisfaciendo tantam operam dedisse scribit, ut unuro Chalcdi calceum 

sumens alterum ei relinquerct, Jtjo esL <_f* iji" aaJLa olj y| 

fj • Quum Chaledus Mcdinam perve- 

nisset , iterum ab Ohmaro mandanim , ut opum dimidium thesauro publico 
cederet , datum est, et quadraginta millia dirhemorum in thesaurum trans- 
lata sunt. 

(»4) Mirchondus (in sec. part. ) narrat, « Abu-Obbaidam statim post Halebum 
occupatum liujus regionis provincia Habibum omassej^j j jjIj 
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jfj (jf 

4>^f.3_^t^^JaA4 


(is) De hoc loco conf. Abulphedam , t. I, p. 2j^. qui, paucis exccptis, in 
yerbis cum nostro loco consentit. Hie ab Heraclio Muhammedem imperatorem , 
qui Constantinopolin expugnavit, forusse indicari, loco citato annotatum legis, 
quam opiniunem faisam esse , non opus cst pluribus probare , quum per $e 
pateat. Auctor nosier ^_/&A suam explicat opinionem. Anno 461 Grieco- 

rum imperatorem Jesdudjanisum Syriam invasisse et Menbidjum ( quod ab 
illo tempore per septuaginta annus in Crzcorum potestate permansit) expugnasse 
narrat , eumque his verbis indicari affirmat. Ipsa sunt verba : Vj 

iJjJ ^ cJjJI *jf 

V <uJ Lj QuzcxByzantinisapud GcorgiumCedrei)um,^. 

. n Post Theodorum Heraclii fratrem viemm Heraciius Boancm ducem creat , et 
Theodorum saccllarium cum exercim Romano contra Arabes iiiinit. Ad 
» Emessam in Arabum , qui ad Buvium BarcLmisium castra posuerant , occursum 
■< venit. Sjie sublata . Heraciius Syriam relinqucns ex Hierosolymis crueem caram 
>• aufert et Constantinopolin abit. Boanem autem a Damasco Emessam diverterc 
> jubet , nec non Theodorum saccllarium cum excrcitu quadraginta miliium. Hi 
» Arabes ab Emess;i usque ad Uamascum sequuiitur »; legis, non multum lucis 
afierunt. (Conf. Theopnanis Chronograph, p. 2pp . ) 

(id) III hoc loco .Abulphcda , t. I , p. z 44 > cun' nostro dis.s;ntire videtur ; 
nominal enim Maahdsum ben-Djebcl Anzaritam, cujus in locum, quum peste 
interiret, Ahmruus bcn-Alahdi successit. Fieri tamcn potest, ut Abulpheda 
exercitus duces appellct, ut verba idem sint ac 

, quemadmodum szpius factum esse videtur. Codex Pers. B. dicit, 
post Abu-Ohbaidbe mortem Muahwijjam ben-Abi-Sohjan exercitus imperium 
obtinuissc. 


(17) Unus ex proccribus tribus Djemh crat , qui Muharnmedis socieiate gau- 
debat. Eo auctore plures cxistunt traditiones. (Cod. A. 659 . fol. af; cod. A. 616. 
fit. z;/. ) 

(18) Sub Ohmaro Karkisium in ditionem accepit et anno 18 Serujam dt- 
tionis Grsccorum invasit. In prziio Zitiinensi Muahwijjic alz si.-iistrx prsefuit 
Anno 4a diem obiit, ( Abulpharag. />. ip8 i cod. A. 6^{f,/o/.2p et 4 s- cod. A. 6i6, 
fol. tpo et ipp.) 

(19) (jou,*. Jam perill. S. de Sacy ad Ahbd-Allatifum, JfiAir/aa e/el'Fpppte, 
p. 44 f • annotAit , hunc locum non Tjjffam, sed Zifjin, efierendum esse. Cum hoc 

consentit Sojutiiius in cod. A.^. 4 “ 4 ‘tX ; i> - 'j a jol-Jj jmSI 

ii’j — tl JIji iij^t tjyij 

tijSl Ltj t/j ijj* 

c>alf (jJlj (iiljl^ /. ) cybLrf Jju.1 t^j> 

iLayotj ^ . •< Vox cum vocali kart sub prima et tccunda 
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littera, cui teschJiil at, locus est prope Raccam in ripa Euphratis •ccidentali. 
Dicic I Jakuius ) inter Raccam ct Balcsum. Dico (Sojuthius) : « £st regiodimidiura 
» itineris supra Balcsum et qu'dem Euphraci ab occidentc; Racca autem Euphrati 
» orientalis , inferior <juam e rcgionc Balesi. Apud hunc locum praelium inter 
<• Ahlium , cui Dcus faveat, ct Muahwijjam fuit. » Quomodo auctores dissentiant 
in numero militum utriu^ue cxercitus Icgcndum in cod. A. 616, fit. v. 
Noster nec in numero militum, neque in dierum numero, quibus pugnatum 
est, cum Abulphara^io consentit; nam hie dicit ; ■< Ahlii exercitum septuaginta 
» millium , Muahwijjie autem octoginu miilium fuisse, et per quadraginta diet 
» pugnatum. » 

(;o) Abu-Musa Bazrx prsefectus fuit, seCundum quosdamsex annos, secun- 
dum alios tres. Anno 19 ab Ohismano, Ahbd-Allaho bcn-Ahmir in locum suc- 
cedente, revocatus est (cod. A. 659 ). 


(ji) No;ter in loco cum Abulpheda consentit, in anno vero neque cum 
hoc neque cum Abulpharagio. Abulpheda scribit : •« Ahlius et Muahwijja con- 
n vener;, ut arbitri duo mensc Ramadhani in loco Dumat-(vel Daumat, quod' 
» idem est) AIdjandei congregarentur ; quod si vero statute tempore non con- 
s' venissent , ut anno sequenti in loco Adsroh nominate >•; ct nil addit de loci 
mutatione , si eodem anno convenirent; quum tamen dicat , cos jam eodem anno in 
loro Adsroh ronvenisse(Ebn-Schohna rembreviustractat.quamqui rem dilucidet), 
Abulpharagius octo menses post pnelium Ziffinense (1. r. mense Ramadhani a Za- 
faro) , in loro inter Mcccam , Cufara etSyriameos convenisse narrat : Mirchondus 
( quorum codex Pers. B. consentit ) , proprium habcl , qupd loco Dumat- AIdjandei 

arbitri ut convenirent , dccretum esse dicat. - jj| 


jl — jij tjj* 

^Ll. « Et petum fuit, ut Abu-Musa Aschahri cum agmine nobi- 

lium principumquc Hedjasi Iracseque, et Ahmruus ben-Alahz ctiam cum 
magnatibus Syrix Arabixque in loco Dumat- Aljandel , qui locus est inter 
Iracam Arabii ct provincias Syrix, convenirent. <■ Et postea : j* (Jt}^ 

O-jj-y-j utraque pars 

falsx ct verx hdei in locum Dumat-AIdjandcl pervenissent, &c. » ( yiJ. secund. 
part, operis.) 


(3a) Placet exSojuthio adnotationem de loco addere ; J 

(j oJj li!-j l_^l y*.CJlj 

yLfj liJj ^ .[^1 JUl.“/f^ro^,plora'bvocis^ji, est nomen 

oppidi , in hnibus Syrix dicionis Alsarahi, turn regionis Balkx et Ahmmani.i> 
De loco Dumat -AIdjandtl Jakutus sub voce ijt^ habet ; jjj ojjl ^ itjj 

— i)tj jujesil iUj — J «J JUu JjVl 

ji-ij *JlL» wl Jo# 
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oJU Ut jc jiJf 


^I jj , ^nVI LijI L^J (J’J^ **-^ 


^UJt ci S>^ L)-^ (iji-f' ) Vji-I jjJrJ (jk^ *^J-^ Jj*j. 

^ MiV^ **J0^ OJ0 |j il 0-!«*JU lya-^ i>^j ( j^ yk'U' ) *iU 
UL>^o>(t^VI jUU Jt)^lj (iu^i ) <1^ o«<l^ (3^ 

i-**i t>H> *— Ji>^ Mj-S I— *loiij »^j yy^J^I cT->®j 
mI j—e LJj (jJli »Ij«i <jwot_^ (Ji j*j 


yl^ *->jJ ^Jti Jl>-^t t_>J«3f •>»J» O® (^jLoJIj ij 4 fi\ 

j? ><Jt cfr® Jj^ *jljj OJO |i-»j *»l J— > 

yjjjj |1*JI Jjtl y» yfi ti>*j tsUi i>«J ( I^JOJ^I.) 

j Ulj-B kiUj ^ (>JU o>k^ w jij»n of 


Aac m( (jej ^ljl , <• Dumat-AldjanM , qux vox ct Daumat- AUjandel 

effcrtur a nonnullis, cat arx inter Medinam Syriamque sub potcstate Alacjadcri, 
quucam propheta sub conditione arcis tradcnda; paccm composucrat, dum 
irater cjus Islamismutn proiitcbatur, ipse vcro in religione Christiana perseve- 
rabat. Alter locus est Dumat-Alihrak prope locum Aihn Altamr situs, quern 
Chaledus ben-Awalid, inter eos quos Iracsc infcstis aroiis aggressus est, invasit. 
Hie locus sub ejusdem Alacjaderi potestatc erat. Primo (Alaejaderusi locum Du- 
mat-Alihrak habiubat. Inde quum propinquos in Syrix finibus habitantes ex 
tribo Calb visitatum profectus eiset, et apud eos commorans una cum iis vena- 
retur , ecce oppidum vastatum , ex quo sniummodo murorum lapidibus exstruc- 
torum pars rcstabat, vident , quos reficiens Aejaderus olcas aliasque arbores 
in locoplantat, cumque, ut itster hunc et locum Dumat-Alihrak discrimen sit, 
Dumat-AIdjandel appcilat. Christianje religtoni adhxrebat. In illo vero loco 

I Dumit-Alihrak) degentem Chaledus adortus est. Quum Ohmarus , cui Deus 
aveat, Judjeos Christiano'-que ex Ijjesira-Aiahrab relegaret, Alacjadcrus quoque 
ex loco Dumat AIdjandcl depulsus c't ; tiam post mortem prophetse foedus cum 
eo junctum violaverat. Post has res gestas locum Dumat Aihn-Altamr habitavit. 
Turn post h*c locus vastatus est. Multos autem virorum doctorum hoc latet; 
aam locum Dumat-Alihrak posteriorem loco Dumat-Syrix fuisse eontendunt : 
led quumodo res se it.t habere potest , qu'ppc Chaledus tempore Abu-Becri 
Hlum locum invaserit « ! Notmuila ex Sojuthio addere possemus , qux tamen , ne 
longiores essemus , omisimus ; solummodo id ex Zamachschario addere nobis 
liccat, locum Dumat-AIdjandel a Damasco sfuinque noctes remotum esse, 

jy KmJ?' 


(] t] De auctorum dissensione in tempore quo Mualiwijja chalifa salutatiis 
sit, videndi sunt Abulphcd. l. f, p. ei jp 4 • Abulpharag. ;t. ip}. Omnium 
primi Syri chalifam cum salutarunt, dum Iracx populus de eo dissentiebat; 
sed atmo 41 ab omnibus salutatus est (cod. A. ytSpJ. Annum hunc appellatum 
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esse iUt " innum contentus » , o *** > 

«quoniam hoc anno gentes in uno chalifa consens^nt. « In codtcc A. 6 jg. 
/&/. ij, leoitur et adJimr : Uterquc Hasanus « Muahwijja in loco quodam 

»tcrrsc Al^wad in regionc Anbari convenicmes, et mcnsc postenoris 

» oaccm fccerunt. » ^luahwijja autem ante patrem Abu-Sofijan hdcm hlami- 
ticam prolessus cat. Erat com propheta eique revelationes scribebat, crat 

paupcrrimus, Nec »ero opes possidebat, donee ejus fratrern Jasidum Ohmarus 
Lrii prifccit, quocum continue Damasci deglt. ttquum frater dicm obusset, 
ab Ohmaro Damasci imperio ornatus est. cui vero pnesse non desiit, donee 
ipse obtinuit imperium j cod. A. 769). 

(54) Reiskius clarissimus, cujus de litteris Orientalibus meriu satis digna iaade 
ornari non possum . in nota a ad Abulphcdam . 1. J. p. 44 ^. vocem hoc 

mode explicavit: « Hsec est Celebris ilia in historia vox Ahraht, qu« inferniJ 
» s*pe oLurret. Mihi quidem antique vel errore vel more permutaue videntur 
» litter* similes, et Lj\ja idem esse quod . miles in confinns excubaus 

» et bellum gerens adversus hostes fidei. « Cui explication!, quamvis viri inge- 
nium acutissimum probet , assentire non ausi sumus : vox enim jaJj , pedibus 
complicatis incubuit ovis » , &c. , et Inde » quievit .. significat; nec vero belli gerendi 

sensum habere videtur, ut ex loco Kamusi clanim fit •. LiJj j 4 >>' •'“^1 



^ Djeuharii : 

(ts^ ^ 

JU. joj^ Jj,iU.Lcgitur quidem in ViuTimuri,ed.Mang. 

/, ,• ^ J«-' ( • <1“'^ 

latine vertif. ■ Turn ipse adversus arcem profectuS cum satellitlbus suts ad cam 
„ castra fixit. . Triplex vero in loco error esse videtur : 1 ) legatur a-*a*a, ob se- 
quenia-sJC, pr*sertim habentibus hoc modocodicibus; 1) scribatur sme 

puncto diacritico, quod codex oprtmus n.- 708 babe. , et ob sensum vocis ; 

nam •) vox “ cum satellitibus suis », ob vocem 

pr«cedentem *Jjo. ut utraque vox eodem exitu claudat. Vox autem 
.St ^p»s. et ' -uj cum significat exspeemre. estate ut verborum 

Knsus sit: - Turn ijise versus earn surrexit et tempos suum comra eam(, 
.ejus invadend* ) capuvit. • C*terum in modo quo vocem expl.cat, 

Arabum lexicograph. cum Reiskio cel. non consentiunt; leg.tur enim tn Kamuso: 

JftiSj Uut>Jk' joJi jrU 


Digitized by Google 



{ 55 ) 


U jt iUk^l oUalj^f Jk^tjj 

LLLij j ^UII ^Jau^S <^LoJ *c\Jta Jfj 0 jkJ j 

(jux in aoristo et ^Jr> facil, idem est ac eX^ [ligavit cum] , et is 

qui ligatus est, appcllatur hj tj* et ia>oj • Vox i»ljj cst id quo iigatur, 

cjus pluralis est iojj ; significat quoque cor, et quum aliquis assiduam rei curatn 
impcndit, et quum hostium finibus inhseret, ut voxji__Lj[^, et quinque 
pluresque equos, et singularis vocis idem est ac Xaa.^ 1 [ structura] 

vel jdut , quod quilibet utriusque partis equum suum in coniiniis suis alligat 
alter alter! paratus. F.t statio in cooHniis i»Ljj appeilatur.» Indc sequitur autem, 
Arabcs significationem hujus vocis non a cubando, sed a ligando, derivasse. 

(j5) Anno 91 Alwalidus, patruo Muhammedc ben Merwan e provincia 
Mesopotamix et Aderbidjanx rcvocato , in earn fratrem suum (cod. fals. £/w/n) 
Muslimam ben-Ahbd-Almalic ben-Merwan misit. Muslima codem anno, ad bellum 
sacrum vocatus , usque ad portam maris Aderbidjaiix pcrvasit, oppida multas* 
que arccs expugnavit (cod. A. 6^9 ,fi/. 7/ ). 

(}6) Phrasis h*c ex Alcorano est (fid. edit. Hinckelm. sur. XVI, v.p). Eadem 
verba dixisse (excepto uno pro m^)o')lracx prxfectum Ohmarum ben- 
Hobaira , quum anno 106, misso Ch.iledo bcn-Ahbd Allah Alkesri , Heschamus 
ei provinciam adimeret , narraf codex A. fol. 62. 


(;7) Vox Arabica fordjGircx originis esse videtur. Bcidhawius, in 

surata quarta , hujus vocis significationem a quinta forma verbi derivat , dicens ; 

lit •tj-t! t>!>l»l J* <^_yd j 

x V'ox significat in principio domes super arcium extremitates exstructos , a 

loquendi modo > 1^1 [quum apparet]. » Vocem autem a verbo non 

posse derivari, in Kamuso probatur; quartam et secundam S'erbi conjugationem 
significationem >5 /»rrr/««j/r«rrr, habere dicit: Uj ^ .1^ 

X Vox ^>>1 idem est ac Uj tumm txuruxii, ut cujas nomen actionis 
» est. » 

(38) be hac exjjedirione vid. Abufphar. p. 202 sq., Abulphed. t. I.p.djd, 
nec non Ebn-Challecanum in Vita Abu- Hiobi Solaimani ben-Ahbd-Almalic ben- 
Merwan. £ Syria exercitum centum et viginti millium eduxit. Idem Muslima, 
anno 9 3 , incursionf in regioncs Graecorum facta , arcem Alhadid ct castelium 
Ghesalah, nec non locum Sendaru ditionis Graecorum, expugnavit. Anno y; 
oppidum portae Armeniae expugnatum destruxit, postea autem refecit (cod. A. 
6SP,fol. 7-» W). 


(39) De hoc loco habet Sojuthius in Lex. geogr. ^ <* • >->U» 

UUj <_{dJt JmXS 

X Chunazara oppidulum ditionis Haicbi est , Kinnesrino versus desertum confine , 
a qui est locus praecipuus regionis Alahaz. Nomen a conduore accepit. » 
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(4o) Liceat nobu adnoure quomodo inter chalifas tributa in svarium pu- 
blicum deferebantut. Auctor libri inscripti j 

n Nuncii cullecti de Andalusia expugnata » , quse est secunda pars codicis n.° 7od , 
dum de causis loquitur , cur Ahbd-Aliahus ben-Jasid ex Africae provincia ab 
Ohnruro ben-Ahbd-Alahsis revocatus et Ismahiles ben-Ohbaid- Allah in earn 

missus sit, dicit: jVlj jLojiVI t^lf' U lUI 

0 * o_j iti f . ajL^ JI$* ^ 

VI <n V mIj o-JUl o-y 

0 A oJLJI JaI iJ-^I <)Ij *a»f o>^l VI ^ 

cji JS* j>a.l (jl 4 V»J (/'• iiJ >«Jlj '■ MjdJij) aJLliU 

Oju U 0 ^ I jia 0 ^ I 

Lk^ Jl JJU. ^Ul jUVI. « Ubi tributa urbium et regionum 

ad chttlifas mittebantur , veniebant cum tributo cujuslibet provincic decern viri ex 
proceribus incolarum copiarumque electi ; neque ttero aut denarius aut dirhemus 
in xrarium publicum deferebatur, donee legati jurejurando per Deum unicum 
affirmaverant, in eo tributo nec denarium neque dirnemum sine jure acceptum 
esse ; residuum donorum copiis dandorum esse , posteaquam unus quisquis cut 
deberetur,suum ex eo acceperit. L^ati Africx tributa provincizafierebant; hzc 
cnim provincia turn temporis connnium non erat, ut residuum donorum copiis 
dandorum et lege hominibus assignati ad chaiifam minerctur ». Ex fine huius loci 
autem sequi videtur , hostibus coniines provincios tributum chalifz non dedisse , 
vel , si datum fuerit , ad chaiibun non missum , in pium usum erogatum esse. 

(4') Mortuus ibi est ( Abulphar.p. 204) post morbum viginti dierum, reme- 
dia adhibere nolens, ibique sepultus est. Abulpheda , t.l, p. 44 ° > Chu- 
nazarz mortuum eum esse , scpultum in monasterio Simeonis. Adducit et 
aliorum opinionem , eum in monasterio Simeonis diem obiisse. Hoc monasterium 

idem esse quod monasterium ajiUJI, posterioris temporis auctorhatc judicis 
Djemal-Eddin Alwazii afRrmatur. De voce • ^ vide Reiskii notam. Codex 
habuit z^^iLiJI , quam vocem Reiskius Elmacini auctoritate fretus correxiL Elma- 
ciiius inter monasterium Simeonis et Albakrz distinguit , quorum prius in regione 
Maahrrz-Ainohman , postcrius in Emessz regione situm esse, dicit. Ibn-Chal- 
dunus (cod. A. 769) cum sepultum esse in monasterio Simeonis apud Emessam 
narrat . id quod idem esse videtur; nam, quum .Maahrra-Aluohman apud 
Emessam sitaesset, fieri potuit , ut alii monasterium Simeonis ad Emessam, alii 
ad Maahrra-Alnohman esse contenderenL Ergo Elmacini distinctio ex errorc 
forusseorta esse videtur. In Kamuso,sub voce et ^-Oc, non idem aifertur. 

In priore, j — f 0 -^^ ^ 

jjJ JUj oj-Sklla <U^UuIj iJ^j 

0ji *a ^ ^ yUsw jj J . In altero, JjVtj 
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^ ■ Melius explicatur res ex Lexico geographico Sojuthii 


^ 

«jfj iy>i^ (^{}^ 

_y^ ’O" tJjAJj '*,>»^t Ci>l>» *j[_) yl£s» 

(jlT* *JL^j» ylj i> jaA^Lj t> Jjuf ijjS j Jj JaJI 4>At 0j J-f *jl 

O^ Ui _>— f t 5 oJ( _>T*oJf yijij 'o__>j>lf oJL«J <-a>^ LH'^ 

JyjJ j Ua i.j>J ^ ^J*ri V jri 

aJLaIs Lly«Jf Q^jUbr — A ^Lieur_^-^^ j 

tVc *ij AJ j_j«<A» Lijl AAnt (J.C f j* tySV .«Dair-Siman monaste- 

rium in tractibus Damasci, in regione amcena hortis ciocta, palatiis referta, situm 
est. Dicit(Jakutu') : Ohmarus ben-Alibd-Alahsis ineosepultus est.quum in regione 
HalebI , ubi habiiaret , mortem obiisset. Scd in regione iVlaalirrae-Alnohman 
diem obiit, et prope Maahrram in viro Nakirah scpulcnim existit, quodOh- 
mari ben-Ahbd-Alahsis esse notum est. Ejus autem locus monasterium erat, 
quod posceadcstructum est. Rem incuiarum Ma.ihrrar aliquosinterrugavi. Oixerunt: 
Monasterium , in quo Ohmarus ben-Ahbd-Alahsis sepultus est , nomen Dair- 
Alnakirah habct; Dair-Siman aliud monasterium est , baud longe a nobis distalM. 
Scd fieri potuit , ut monasterium in vico Alnakirah Dair-Sir^M [ monasterium 
Simconisj appellaretur , /.r. , Simeonis Petri; et fortasse illud monasterium in 
ejus memoriam conditum et dc eo nominatum est : nam piura ejus monasteria 
sunt, n In iis quae sequuntur, auctor duo alia Simeonis monasteria memorat , 
unum prope Antiochiam situm , alterum in regione Halebi inter Djebcl Bani- 
Ohlaim et Djebet-Alahla. Jakutus trium mentionem Tacit : i apud Damascum , 
ubi Ohmarum ben-Ahbd-Aiahsis sepultum essedicit; i.*apud Antiochiam vcl 
in confiniis; 3.° in tractu Halebi. Ex locis ciutis autem sequitur, Keiskium cel. 
nimiam Elmarino hdem habuisse, quippe cujus textus vitiis abundet, et veriorem 
lectionem in falsam commutisse.dum in libris geographicis, quos in usum adhibui- 
mus, monasterium Bakra appellatum non invenitur. todex 659 ,fol. ylf, et 6j8 , 
fii. 119, cum diem obiissein rrxmastcrio Simeonis narrant; sed manuscriptum 638 
addit, • die Jovis quinto mensis Redjebi- , in quo vitium esse tidetur. 


(41} Dc hoc oppido-vide Srhult. in Vit. Salad. Antea hoc oppidum a situ 
noraen Maahrra-Himz [Maahrra Emessae] habebat. Nomen Alaanrra-Alno/iman 
ab Alnohmano bcn-Baschir Anzarita (apud Schuit. , Muhammedis 

sodale) accepit, qui Muahwijjae tempore huic cum Emessa pransrat. Cognomina 
autem a Muahrra-Mazrin distmguitur. 

(43) Vox Jjj In codice nostro semper in passive legitur ; et id quidem 
rectius, nam proprto sensu xerbum mori non significat , sed, in quinta forma, 
mam acciperr rtm. Hoc modo in Alcorano , sat. IV, v. p 4 > occurrit jjJ jJI jjt 
ji^^f ilH fiws rows aceeperunt angell. Pro hac forma, quae praeteritum 

etaeristum signiheare potest , Icctores sunt, qui iegant ^Lsja, aiii , in 
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■oristo passivi secundae fornue, <|uod verbum commentarius Beidhawii hoc modo 
cxplicat: Dcus totai corum animas concessit et hi (angeli) tolas cas accipiunt, 
i. e. , angelis potcstatem concessit , ut totas eas accipcrem , ct hi totas accepcrunL 
Ab hoc autem ioqucndi modo , in Alcorano usitato , significado verbi mori pel: 
ellipsin in usum venisse videtur. Hanc rem se ita habere ex co ciarum est, quod 
huic verbi conjugationi in aclivo nomen Dei tanquam subjcctum ct pronomcn 

tertiae personae postponatur tanquam objectum. Hzc vero formula aul 
in Kamuso per acetfit spiritum tjus , explicatur. 

(44) Oe hoc loco Sojuthii Lexicon geogr. habet 

jOj CJSJj- " HijarBani-Ailah- 

lah, inter quern locum et Hale bum duorum dicrum itineris distantta, est tracius 
in campo Kinnesrinensi » (vuf. et Abulph.Tabul. Syriae , ed. Kcehleri,^. jf, 
et add. ad h. locum ; ex Kamuso autem manifestum est pro legendum 

esse £x situ hujus loci colligi posse videtur, eundem esse ac Hi)ar 

Bani-Alahbbas textus nostri. 

(4;) Sojuthius in Lex. geographico habet 
(jUlas 1 ^* 4 * (j « Faja nomus amplus inter Men- 

bidjum Halebumque ditionis Menbidji prope vallem Buthnan sita est. » 

(4<i) Jasidus ben-Ohmar ben-Hobairah Emir Abu-Chaledus, qui et Abu-Oh- 
marus Alfcsari appellatur, vir fords , orator poetaque , cumAhbd-AlrahmanoCons- 
tantinopolin in Milum sacrum profectus est. Anno 103 Iracae utriusque dominut 
eral. Anno 131, cum hlio Davide ct scriba Ohmaro ben-Hiob pluribusque ex 
clientibus suis, securitate ab Abu- Alahbbaso concessa, quura Abu-Musliroa 
cjus caedem velict, necatus est (cod. A. 639, yb/. J02). 

(47) De his rebus gestis conf. Abulphed. r. I , p. 4^0. Abulpheda legit 

et in codicibus geogr., quos in usum adhibuimus , iocus non occurrit; 

hac ratione ducri textum correximus. Plures hujus nominis loci existunt, tres 

habet Jakutus: j — 

c>.sa1 

I— aj fjliu ^ ^ a ^ (Soj. »d. — a ^ 

<_j C)b^ ^ i t-l^***^ a^jL,. 

Q. . n Bahrah primo est nomcn oppidi Icgati ( Muhammedis) , turn vicus in 

Bahrain sub potestate Ahbd-AiLaisi , denique iocus prope Lijam (sine teschdid* 
Lijah est vallis, cum teschdido Lijjah mons) ad Althsajefum perdnens, cui nomen 
Bahrah- Atruha; quern in locum legatus ab Hanino (est vallis prope Meccam 
sita ) reccssit. In eo templum zdilicatum est ». Sojuthius brevius loca describit. 

(48) Locum ex codice A. 639,/! 101 , addere placet, quum Merwani cogno- 
mina explicet et alia baud inutilia condneat. oilf* 

0 ^ of »ji=» j pJ-ij ojj 
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Al) 0>^ IjxCbJt iVAC Qi if^\ ^ 

**«a»~ij tij-^r! t)l5j oi^ pt *>tfj itti ^.lillf 

Jlju (’’■*• (jV)jU^ljj (jj Oijuk faw 

O® ^ VJ->^ tJ 

i^f v5M V!>* ^ tj*^ oW^ (_j^i» 

j ^Iju * ^J* tiUi ^U,^lj Iji* (j[jL>* ) 

jJj« (jls^ii — jVl Jt _>_tjlj (_^(j*lt /. ) jjjjJt jL^ cy 

t (JjM . “ Hoc anno (i ji) 

catdes Merwani Alhimar erat , cujus mencio jam antea facta cst. Hie est 
Merwanus ben-Muhammed ben-Merwan b«n-Alhac«m ben-Abi-Alahz ben- 
Umajjah ben-Ahbd-Alschems, ultimus chalifarum gentis Umajja;, cujus cogno- 
men erat Abu-Ahbd-Allah Alkajim Bihakk-Allah. Matre usus est serva Curda 
origine. Notus erat nominibus Alhimar et AUjahJi , quorum posterius ei a 
magistro suo Djahdio ben-Dirhem impositum est, prius vero a loquendi modo, 
« Aliquis est patientior quam onager [ jL?" ] in prscliis » ; earn ob causam iu 
oominatus, quod cum rcbellibus bellare non cessavit. Sunt qui dicant, eum 
Alhimar appcilatum esse , quoniam Arabes quoslibet centum annos Himar 
Dominate soWnt, et tjuum Omajjadarum imperium centum annos durasset, 
Merwano nomen hoc indidisse ; quern loquendi modum ex Alcorano , ubi de 
raorte asini Esdrx sermo sit in verbis, tiljL?’ j-tajlj , ajspice asinum 
tuum , et sic porro deduxissent. Merwanus anno septuagesimo secundo in Meso- 
potamia, praeerat, natus est. - Est locus ex Alcorano ciutus, sur. II, 

fi, de quo videndi commentarii. 


(49) De hoc loco Sojuthius in Lexico' geogr. habet , aJjf ^ 


j ~c- " CAuii^desertum inter HedjisumSyiiamque essedicitur. Dicit 
(Jakutus) : " Rectum est, campum esse inter Balesum HaIcbumque notum, in quo 
» culturz et vicorum vestigia reperiuntur. In quindecim milli.iria extenditur. 

Prior locus apud Zaraachscharium [Chussaf] effertur. Codex Pers. B.non- 

nulla, quae ad rebeliionem Solaimani pertinent, habet. •< Ex numero eventuum 
qui hoc anno accidere, rebellio Dhanhaci ben-Kais erat, cujus descriptionem 
auctorlibri inscripti Raudhtii-Alzafa ulem fecit: Tempore quo Merwanus Himar 
in oppugnanda Emessa occupatus erat, Dhahhacus et Solaimanus ben-Hescham 
ben-Ahbd-.AImalic, ex oppido Cufa profccti, Mosulam venerunt, hujus oppidi prae- 
fectum occiderunt, et. a<f centum miilibusequitum coilectis, ad bclium Merwano 
faciendum parati erantQuum Merwanus, Emessa expugnata , contra eos profertus 
csset, post multa praelia commissa Dhahhacus neci datusest. » In libro inscripto 
Herat- Aldjenan-Bakthi narratur ; ■> Hoc die sex millia utriusque partis, quorum 

8 . 
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major pars ex sociis Dhjhhaci erat , cedidcrunt. Occiso Dhahhtco , rebelles in 
Ebo-Djisae fidem jurarunt et pugnam renovarunt. Ebn Djisa , in medium hostiuni 
agmen impetu facto, magna eos clade aifccit, ut Merwanusin fugam se conver- 
teret, et ille , tentorio ejus potitus, hujus funcs amputandos curaret. Interim Ahbd- 
Aliahus ben-Merwan , aisc dexterx dux, et Lshacus bcn-Salam Ohkail , qui alx 
sinistrx prxerat , quum Ebn-Djisam cum parva manu ilia audere viderent, 
uno impetu facto eum occiderunt. Rebelles, co occiso, in bchaibani ber-Ahbd- 
Alahsis Jeschceri bdem jurantes itcrum prxiium redintegrarunt i sed , quutn 
aliquot dies inter utramque partem pugaatum esset, a Schaibano socii reces- 
scnint, ut plus quam quadraginta millia hominurp cum eo non remanercnt. 
lllo autem tempore , boJaimano ben-Hescham rent ptubanie , versus Mosolam , 
redilt, et Merwanus, eossequens, Mosulam venit, ubi per novem mensium spatium 
inter utramque partem pugnatum est , donee aliquo die Muahwijjam ben- 
Hescham captivum factum ad Merwanum adduxerunt, quern Merwanus, antca 
roanibus amputatis, in conspectu fratris Solaimani capite truucari jussit. Tan- 
dem Solaimanus Schaibanusque pugnando imparcs in Chorasanam abierunt et 
cum Chadiho Carmani furdus inicrunt. lade iu bistanam fugientes , Solaimanus 
ben-Hescham in Indiam profectus est , Schaibanu^ vero cum Chadiho fundus 
pepigit. ” Et sic porro. 

(jo) In hoc noster cum aliisdittentire videtur; nam Abuipheda et codex Ar 774 
rem anno 117 gestam oarrant. In Abulpharagio sine dubio est textus lacuna , 
quatn versip latina cxplcvit. In Abulpharagir codice BibiiotkecK regisn, n.° 147, 

nilsani; habet enim i> — 

oU?t Fortasse auctor noster errorem coramisit, nisi (id quod 

verisimile est ) dicerc velit, bellum anno 1 ly initium cepisse, sed exercitum ejus 
anno ix8 deletum esse. Codex Ar. djp Solaimanum , quum rebellaret, Ruzahe 
fuisse narrat. 

{5 1) Codex Pers. B. eum Jasid kn-Ahhl-AUah Kesri appcllat. ^uum^Ghut* 
incolse contra Merwanum rebellarcnt et Damascum oppugnatum proficisceren- 
tur, hie vir dux ab iis creatus est. Merwanus contra eos Abn-Alwardum et Cau- 
tserum ben - Safar cum exercitu misit , qui post plura prxiia commissa occisi 
caput Merwano miserunt (vid. eund. cod.), tjus patri, anno 105 Ohmafo ben- 
Hobaira revocato , Iracx Chorasanaeque provincia data est. Anno 106 Chorasanam 
ei aderotam iterum anno r 17 occepit ; ubi Asadum fratrem vicariura creavU. 
Anno 1 10 quo Asadus obiit, Chalcdu provincia ademta est (cod. A. djS). 

(>i) Codex A. (i%r),fol. ud, ad annum ii7dkit: »Hocanno Alhacimus ben- 
AlwaJid ben- Jasid ben-Ahbd - Almalic ben-Merwan bcn-Alhacim e gente 
Umajjae , quem cum iratre Ohtsmano succcssores in chalifatu creaverat, occisui 
est. Aih.irimus Damasco, Ohtsmanus Emessse, donee eos lasidus ben- Alwalidi 
c provincia res’oeavit, prseerat. h Dc cxde utriusque Mirchondus in tertia 

operis parte habet : (post pt*l. Ibrah.) -sol j\j 

jCk 1*'^^ oli/* 

j\ i jJl i ) (JJ— oJU 

^ 

> 
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j'i 1^1 ^ '-) ^*~o b 

(jU.X-Lc jt ibi 0^ jJLi, i>-jjj (_p> ti>— U cjLj*. 

_>!y J— ^ i J ( I ^ 

L Vjit ji *X “ ^Lijk j^j4nL»j ij ytt>jj jt 

(jb^^ b .-^ c>*^ 

*^J -/♦“ jb "It*^’ “ O''’"**" ’'**’° captivum , quern ad Mtrwamim 

adducebant , hie in fldem Hacimi Ohumanique jurarc coSgit, Quum vero 
IbrahimuS) Ahbd- Alahsbus et Jasidui ben-Chalcd bcn-Ahbd-Allah AlkesH 
ex praelio Damaicum fugam cepiuent ct consilio habito in Co consen.sijscnt , 
quod si Hadmus Oht'niauusquc , ex carccre liberati , imperiu polici esaem , hi 
nemincm ex ipsur.im familia vivum relinquercnt, nt ebrum cades ipsoruih 
vice conservandse cau<a necessaria esset , hanc ob causam Jasidus bcn-Chaled 
unutn eX satcllitibus suls Hacimum OhUmnnuinque or< idci-c jussit, nec nbn 
Josephum ben-Ohmar ex carccre eductum truncavit. Solaimanus ben-Hescham, 
qui illo tempore iti Ibrahimi hdem juraverat , thesauro publico Damasci direpto 
et pecuniis inter servos suos distributis , urbe exccssit. » 

(ft) Pra'ter ea qumostqr habei. addit Codex A. <5f9,/j/. rr.’, ad ann. i 4 d: Hoc 
anno mortem obiit Ahbd-Allahus ben-Ahli ben-Ahbd-All.di Alhaschemi Alahb- 
basi ( Abu-Muhammedes Alaighat, abaiiis cognohllnatus Alschammach , cod. A. 
6 yuf>!- -'to), chalifse M-anruri avunculus. Mater ejus fidt barbafa Henadah appel- 
iata, equa, secundurti nonnutlos, anno i of, secundum alios loi. fihe Dsu-Alhedj» 
natus est. (. 2 uum Damascum expugnaret, destruens hvenia, templum magnum per 
septuaginta dies jumemorum stabiilum fecit, et octoginta ex L majjxgenteproccres 
id fluvldm Abu- Photrus ( medio Dsu -Alluhdx, die Merc. ) (cod. vit. J.I 

, ditionis Ramix , necavit. Ab Abu -Alahbbaso Damasci provinciam 
^tinuerat. 


(54) Abulpharagius , 1. 1 , p. 214, vitioSe cjlajJL , t. U ,p. ijS , in margine, 
a/ Atza^'i vel Alzuhaii. Noster recte scripsit nomen. Qualoor hujus nomihls 
fluvios Golius in Alfarg. p. a;/, duos Schultensins in Vita Sal. tiominat. Surtt 
(^Vl superior, quern et furihndum ob cursus vehementiam appel- 
lant , et Jju__»Vt jt minor rcl inferior. Prior , inter Arbelam 

Mosulamque originem habens, in Tigrin ad oppidulum Haditsam Mosuix (lociis 
est in oriental! T igridis ripa, Iracz terminus , e regione Mosulx ; duo alii .sudt 
Haditsah Alnurah supra Hit, et Haditsah Han >el Harsch vicus in Gutha 
Damasci) erfunditur. Ebn-Alwardius (cod. A. 590, p. io 4 ) dicit ; •> Est fluvios 
inter Mosulam Arbclamque nascens in (in iinibus) Aderbidjana, qui in Ti- 
grin exoneratur. Ob cursus vehementiam Sabus furibundus ippellatur. •• 
Dixit Kaswini : " Aquam ejus summa zstate bibi frigidiorem nive et glacie , et 
hoc ob cursus vehementiam , quz solis vim non admittit. > 

(ff) Ampliorem hujus pognx descriptJonem vide apod Abulphedam , 1. 1 , 

L 484 Merwanus cum exercitu centum et viginti millium (rod A. 67^ 

bet centum millium ,/ u/f" • v. )»d ftovium castra colloraverat et muniverat 
(ctid. A. 774>/xr> S'- ) > tutn ih aitcrum fluvit latos traduxerat. (Conf. Abutphar, 
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y. 2 i 4 , et Mirchondum , sub articulo ^ s Mil 

^ {J-> Jc , qui plures cladis Merwani 

causas adducit 


(^ 6 ) Merwanus fugatus Harranum et inde Damascum tendk, ubi Alwaiidom 
ben-Muahwijja bcn-Mcrwan ben-Ahbd-Almalic ben-Merwan reliquil, qui op- 
pido expugnato occisus est. Secundum alios autem ad Abu-Aiahbbasum missus, 
trucidatus et cruci affixus est (cod. A. 6-^,fol. 240) . 


(57) De hoc fiuvio Sojuthius in Lexico geogr. scribh : ^ 

^ Oj* ( I-) *-LA» OV“j tyi |f®j UaJI UJI 

^ O. fti> j idajJf ^ 

UUj 

( I I ). « Fluvius Abu-Potrus est in propinquo Ramlx ditionis Paltestinse , 

ntvolunt, ad duodecim milliaria in septentrione Ramiz. Ex fontibus in monte 
cum Neapoli cohzrente nascitur, et inter duo oppida Arsufum (iu ef&rendus 
est locus , nec vero Orsuf) et Joppen in mare Mediterraneum effunditur. ( Conf. 
Abulphed. Tab. Syriz , ed. Koehleri.p. iy 4 - « add. ad h. I. ) 


(f8) Zalehus ben-Ahli ben-Ahbd-Allah ben-Alahbbas ben-Ahbd-AlmuthallaW 
Alnaschemi Alahbbasi anno 96 in Sewado, secundum alios in loco Alserah di- 
tionis Albalkz , natus est. Quum AkafFahus Ahbd-Allahum contra Merwanum 
misisset, Zalehum ejus fratrem cum reliquis iraez copiis Ahbd-All.iho auxilio 
misit,qui in via Alsemawz profectus ad fratrem Damascum onpugnantem per- 
venit. Uterque oppidum expugnuvit. Post ezdem Merwani at> Abu-Alahbbaso 
initio mensis Muharremi anni i 5 3 ytgypto przficitur ; sed pluribus mensibus 
post littcrz Alsalhihi de Palzsiinz provincia ipsi data et de successorc sibi in 
ytgypto creando certiorem eum faciunt. Create Abu-Auhno ben-Ahbd-Almalic , 
mense Schahbani anni 1 3 3 in provintiam profectus est. Hie quum per duos annos 
octoque menses provinciam tenuisset, Abu-Alahbbasus Zalchum ytgypti et Africz 
provincia omat, eumque in Africam, ut huic terrz bcllum faceret, cum exercitu 
proficisci jubet. Die quinto Rabihz posterioris, exercitibus Africz Abu-Auhnura 
przficit eumque in Africz [*aJu^i] provinciam przmittit, nec non naves ex 
Alexandria Barlam mittendas przparat. Qua in re occupatus de Alsaffahi morte 
et Alroanzuri in chalifatum succe.ssione certior fit. Almanzurus, avunculum suum 
in yEgypti provincia coniirmans, Abu-Auhnum ex bello Africano revocat, qui , 
hujus rei a Zalcho certior farms , post undecim menses Barkz peractos in 
ytgypmm exercitum reducit. Mittit eum Zalehus contra rcbelles in Palzstinam , 
quos vicit. Post has res gestas , Zalehus ben-Ahli ex /Egypto in Palzstinam 
proficiscitur , filio suo Alfadhio precibus faciendis przposito ; sed quum Bul- 
Daisum in itinere pervenisset, revertitur et usque ad quarmm mensis Kamadhani 
Aliiri permanet. Iterum in Palzstinam prohciscens , in itinere occurrentem 
Abu-Auhnum precibus faciendis et tributis in yEgypto colligendis przponit , 
ex quo tempore, Zaleho in Palzstina imperante, Aba-Auhmu yEgypti provin- 
ciam possid^ebat. Anno 1 38, Zalehus, Grzeis bcllum inferre jussus , Malathiam , 
quam aliquot annis ante Crzci in potestatem suam redegerant , expugnavit , et 
Crzconun regem Constautinum centum roiliia ducentem przlio vicit. Anno 141 
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iter sacrum suscepit, ssrpius Crxcos expeditione xstiva inrasit, Dabeium arcem 
exstruxit. Quum Emcsssc Kinnesriniquc provinciis prxesset, ut cuntendunt . in 
Valle Aihn-Obagh (cst vallis in ocddenlali EuphruiU rjpa post Alanbarum oppi- 
dum sita), duodcsexaginu annos natus , filio Alfadhlo successore creato , tpiera 
Almanzurus probavii , anno i J4 diem obiit. Quinque ejiu filii, Ahbd-Allahus, 
Alfadhius, Ismahiles , Ibrahimus, Ahbd-Almalicus, non sunt (cod. A. 769, et 
dJ9./p/. 102 sqq.). . 

($9) Plura sunt loca, qute nomen Buzir et Aiuzir gerunt ; cognomipibus 
distinguuntur a Buziro sine cognomine. ( Conf. de hoc loco Relation Je I’Egjpte 
par AU-AHatif, ed.pcrill.de Sacy,/>. 20O ). Est Buzir-Bena in provinciaCharbijjah, 
Abuzir Alsidr in provincia Djiseh , et Abuzir-Dcfdechwa in provincia Fajjum. 
Noster diverse effertur modo, vitiose, turn . sed melius 

jj.OJjy' > et quod apud Eutychium , in Annal. /. II ,p. 79/ , jjuoo ^ est, editoris 
vitium esse videtur pro ! littera enim z d interdum in codicibus 

non muimm difiert, et, punctis diacriticis dcficientibus , ^ pro fj scriptum est. 

Hunc autem locum indicari Elm.acinus, />. pd, dicit; ^ ii JjAj A_fa>j jU 

. Hie vicus est in Zahido (superiore 

vEgypto) ditionis Bahnesac. ( Vid. Relation eUTEgppte, p. 490 et ^85 ; conf. etReis- 
kium ad Abulphed. r. I p. ^1^7, nor. Placet , ex codice A. (5j9, /p?, eventus 
hujus arapliorem descriptionfm addere. Mortuo Mughaira, Merwanus filio suo 
Ahbd-Almalico , mense Djumadae posterioris anni iji, totam /Egypti provin- 
ciam tradidit. Primo Coptos contra ipsum rebcllantes vicit; turn Ahmruus ben- 
Sohail ben-Ahbd-Alahsis bcn-Merwan,quocum copia incolarum Kaisi in Haufo 
oricntali ditionum yEgypti ( perill. S. de Sacy , Relation Je 1 ‘ Igypte par AiJ-Allatif, 
p. j 9(5, auctoi;c Kamuso . dicit : Kais , nom tT un ditt la dependant du Hauf Kfidental, 
Jans la haste Egppte: le Hauf, et non Djauf, est la partie orientale de la haste Eg)pte ) 
consensit, contra Merwanum surrexit et homines ad ipsi obsequium prarstan- 
dum invitavit. Contra quos (|uum Ahbd-Almalicus excrcitum mitteret, ex Syria 
Merwanus chalifa, die Martis octo dies ante finem Schawwali, secundum alios 
tertio ante finem hujus mensis anni 1 j a , advenit. Quum Mizrum Merwanus 
intraret , populus Haufi , Alexandrite et Zahidi [ ytgypti superioris 1 , vestes nigras 
sumentes , Ahbbasidarum partes secuti crant , quibus rebus adduccus Nimm 
trajicere constituit. Flumen versus Djisam transgressus , pontem et domum 
jti appellatum combussit et exercitum versus Alexandriam misit , 
qui cum its qui in Alcarjun erant (vide Abd- Allattfum, p. 66 t ), pugnavit. 
Merwanus is Abyssiniam fugere in animo habebat (cod. A. 769). Interim 
et Copti rebeilarunt , quos exercitu mUso fugavit ; exercitum autem venus 
Zahidum expedituro Zalehus bcn-Ahli bcn-Ahbd-Allah bcn-Alahbbas , <juo- 
cum Abu-Auhnus Ahbd-Almalic ben-jasid erat. advenit. Ahbd-Almalici in 
yEgyptum advennis die M.irtis mensis Dsu-Alhedj® ejus anni erat. Cum eo 
pedem non conferens , Merwanus , comitantibus eum Ahbd-Allaho yt^gypti 
pr.xfecto, pluribus servis, emiris et propinquis ex Umajjae gente, per Aldji- 
sam Buzirum contendit , ubi inter utramque partem pugnatum cst, donee die 
Veneris nonoante finem Dsu Alhedjac Merwanus occideretur. Zalehus, rediens 
die solis octavo mensis Almuharremi anni 1 3 j, Fosthatum intrat et occisi caput 
in Iracam mittit. Aliam vero, prseter adductam , de cxde Merwani opinionem 

apud Mirchondum in tenia operis parte iegis : 
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J — a QJ uit iV*c JSjV O^JJ* Uj^ 

J^!>* ah Oj® o^jj L) oj®- 


«_>AA jl ex_^l jjjj — ^ (3^-^ »LCj( o>j-^ cj^ f*^*' o[i>* 

Ij o-^j ul>^ o^j c>j^ s>jW: o^jj* 

y*^ ^ l^im ^ 0^L*l OUwf^ {J^ V> '•' * * 

i> (_^;yijl * «» I CX^^ (J^jiJU *^Jut ji _jX£ia\ oUpf ejli 

«J»ij OoXj<^ojl*j' t_^l 0~i _yoA CVjX* (/■ ni. ) (^jh L 

L »>j-r ji o[j^ JfU. j* ji 

I qIm6^ O^ji L_*^^v>I oJiut _f£s»\ t>i^" -Jji. 

•^j-i'ojj^ o^ Jj* ^y ^ o^l>^ 

>•1* (Ji_y (J>® tjltft jtj c>jj v[}-^ O^ -Hj tAO y 


o|j>* >* ^y Xjj jf yf. 

0>^L»^ I *A«»jlx a^y o-^j 


e\-i 


« Abu-Hanifa Dinaweri narrat ; Quum Merwanus prfclio views in Syriara au- 
fugisset, Ahbrf-Allahus ben-Abli ad cum persequendum Abu-Auhnum misit , 
qui , magno itincris spatio coiifccw, rXimaseum pcrvcnieiis, magnam incolaruna 
partem et in eorum numero octoginta ex filiU Merwani ben^acem tieravit, 
et, his rebus peractis, Damasco pro ectus , Merwanum in jtgyptum sccutus est. 
Ubi nuncius Abu-Auhni advencus ad aures Merwani pervenit , socios , qui 
viginti millia erant, ad pugnam paratos esse jubet. Prjelio cutnmisso et majore 
Merwani mHitum parte in cumpo occisa , a giadio relicti in fuga salutcm petunt ; 
Merwanus autem, in Atricam profeewrus, Mizruin tendit. Parte bosliuta eum 
persequente , et noctc utramque dirimente partem , Merwanus , Nilum navi tra- 
iiciens, satellili suo dixit: Quod si hac nocte interitus nobis non supiervcniat , 
uj hosies usijuc in Cborasanam iit Riga perseverent, efficiam. Nave egressus 
ioricam exult et super hac in terra expansa jacens somno opprimitur. Ex 
sociis Abu-Auhni vir quidam , cni aomcn Ahmirus ben-lsmahii erat , Merwani 
qua'rcndi caasa exiit , ad Niium pervenit et in eadem ac Merwanus nave 
numen tra')eeit. Ad locum ubi Merwanus dormiebat ^ accessit , et , occasioncm 
pro praeda habens , ilium miserum gladii iciu percussit. « 

(^>o) Hie antea in ejus fidem juraverat. Quum contra Merwaaiun Ghutbae 
inroix rebelhireni , hie cum Ohmaro eos vicit. (Abuiphed. t. l,p. 46S. Bteviorem 
hujtu rebelironis relationera vi\{e apud Abuiphed. t. IJ,p. ^.} 


{6i) Moa ioduendi vestes albas signum rebeHionh contra Ahbbasidhs est. 
Exstitii ab. initio imperii Ahbbasidavum , ut ex loco nostro ctaram est, mus ut 
illi qui contra Abbbasidas rcbellarent, vestibus albis sc distiogaercBt, Causa. 
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car Ahbbasidx vestibus nigris vexillbque uterentur, lucnu ob Hascbemiurum 
cxdcm fuiue vidccur. Mamuniu anno 201 sumiu viridibus.nc vestibus nigrii 
uterentur, interdixit, qux res magnos excitavit tumultus, ut anno 204 usum 
nigraruin restituere cogerctur. Verbum ■ idem est ac^LyJI 
vcl ( f iiirpncipue perill. S. de Sacy, Chrcstom. At. 1. II ,p. 4 ^> 

jp2 tt spo sq., et conf. ReisLium in Abulphcd. t. //, p. 66j.) 

{61) Humaidus ben-Kahthebah bcn-Schahib ben-Chaled ben-Mahdan Althajji, 
anno 1 57, Mesopoumiz przerac. Initio anni 143 , ex provincia A'gypti Muham- 
mcde ben-Alaschats rcvocato, precibus faciendis tribuiisque colligendis prapo- 
nitur, et die V'eneris qumtomensis Ramadhani h. a. Mizrum pervenitcum exerdtu 
viginti millium , quern exercitum , additis sex equitum miliibus, dato duce Abu' 
Alachwazo Ahbd Allabi tiberto ( jjI. V'ox adjectivum re- 

lativum ex vocibus mI 0^ > a quibus vocibus aliter derivatur, ut ex voci- 

bus jja-flu i> *c. eodem roodo adjectivum relativum contrahimr , derivatum esse 
videtur) ad bellom Africx provineix inferendum misit. Ad Barkam cum Abu- 
Alchaththabo Alaomathi concurritor , quo prxiio Abu-Alachwazus victus 
in provincias Agypliacas fugam capit. Qua re adductus Humaidus ben-Kah- 
thebah ipte proficiscirur, et, prsHio ad Barium commisso, Abu ■ Alchaththabum 
in fugam dat. Victoria potitus Mizrum rediit et ibi permansit , donee Ahlius 
ben-Muhammed ben-Ahbd Allah ben-Hasan ben-Alhasan , ut patris sui partes 
sequerentur, invitaturus in Ag3rptum venit : ad quern quum Humaidus ben- 
Kahthebah dam de pericuto monens milteret, factum est, ut ille se subduceret ; 
sed Almanzurus, iitteris'de re certior factus, ira contra' eum exarsit eique mense 
Dsu-AILahdx , misso Jasido bcn-Hatim, provinciam idemit. Per unum annum 
duusque pene menses A.gypto prsefucral , quum octavo ante finem Dsu-AI- 
kahdx anni 144 ad Manzurum prohciscens rediret , qui advenientem, inter 
Emiros suos loco concesso, honore omavit. Posthac anno 148, missus ad bellum 
sacrum Armenix inferendum, quum exercitui non occurreret, rediit. Anno 152 
ad bellum Cabulu faciendum eum misit , et turn eum Chorasanx ditioni 
pnrfecit, ubi usque ad mortem, quam in chalifatu Almchdii anno xjq obiit, 
commoratus est. Fuitvir fortis, audax bcHiqae peritus. (Cod. A. 659 ,pl. loj sqq. ) 

(^3) Certi quid de consuetudinc vestium rubraruro, dum rcbellabant, sumen- 
darum afFerre non possumus. Signum rebellionis contra Ahbbasidas esse videtur. 
Secta erat , qux vestibus rubris \iteretur et pars Karmathiurum fuissa dicitur. 

Hxc secta appeliatur. In Kamuso legilnr ^ 

. « Vox cum tcschdido pars Chorramicorum 

vestibus albis menthim (itaqoc dualismo dediti eram) est. Singularis est j » 
[conf. Abulphcd. t. II, p. 6Si). 

((54) Sojuthii Lexicon geogr. , quis sit locus , cxplidit : 
o-Ia O* Adjam locus est in S)’ria dttiunh 

Haiebi propc Alfaradisnm sitos. » 

(^S) Quum Ahbd-AUahus ben-.Ahli ad bellum sacrum profcctus esset , niso- 
cKts ad eum adlatus est , Abanum cum quawor miliibus contra cum castra 
movissc. Quo nuncio permotus Ahbd-Allahus , contra eum tendens, Humaidum 
ben-Kahthebah et Alahbbasum ben-Sebaid cum primo agmine prxmittit, cmi 
hostem post pauca prxiia in fugam conjiciuM, Qoura iHe ettm sociis in oppido 
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Cuam se defenderet et Ahbd-Ailahus contra cum castra metaretur, illius socii 
securicatem pencrunt ct obtiDuemnt , dum ipse fuga se subriperc studuii ; sed, 
rei nuncio ad Ahbd-Allahum perlato, in spciunca captus, pedibus manibusque 
amputatis , capite truncatus est. ( Cod, A. £75 ,fol. 24 j. ) 

(66) Hie loci in margrne , quasi in textu omissa sint , legis verba quae sequuntur r 
O'* o^ O^ 

(fJ* O^jy Oi Of Of Of 

dJi 

L,^ « Ebn-Alcaibi narravit, Obbaid-Allahum ben-Alahbbaa 

ben-Jasid ex gemc Hcdjri ben Wahab ben-Rabiah ben-Muahwijjab ben-Alharts 
ben-Muahwijjah ben-Aiharts ben-Tsaur ben-Murtih Alcendi Kinnesrino sub Abu- 
Alahbaso Abaftjh praefcctum fuisse; postea vero sub Abu-Djahfaro Armenix, in 
qua diemobicrit. Qux tamen verba textui nostro inserere non ausi sumus, quippe 

2 UX ordinem , quern in cnarrandis Ahbd-Allahi rebus gesris susceperit aucior , tur- 
are viderentur ; plura que^e sunt, qux a scriba eodem negligentiore omissa sint. 
Fortasse qui textus nostri vicia correxit, admarginem verba ,qux ibi locum habere 
possent, scripsit. Causam vero. cur Ahbd Allahus se successorem esse declaraverit , 
ctquam candem apud Mirchondum Icgisse memiui , codex A. 6j^,fol. 240 , ex- 
plicit. « Quum Abu-Alahbbasus, ut contra Merwanum proficiscerentur, homines 
incitaret, hi autem repugnarent, qui ex sua gente proheiscerecur, successorem 
declaravit, quam rem Ahbd-Allahus succession^ causam' adduxit. Quum Ahbd- 
Aliahus chalifatu potiri in animo h.aberet, inter Dulucum ct Rahbanum homines, 
ut partem suam sequerentur, invitavit ; testesque adhibuit Abu-Chassanum et 
Alhaitsimum ben-Sijad , qui ad eum pervenerant , quorum alterum , quippe rem 
testari recusaret, occidit. Homines in ejus hdem jurarunt, non excepto Hu- 
maidu ben-Kahthebah. Re pcracta , iter ingressus Kinnesrinum pervenit , ubi 
Sof.irum ben-.Ahzim prxfectum constituit. D.imasco autem Ohtsmanum ben- 
Ahbd-Alahla, Palx<tinx Alhacimum ben-Dhabahn, praefecit. Litteras quoque 
inviiandi causa misit ad Alhasanum ben-Kahthebah , qui in Armenia erat, ad 
Masidum ben-Alhaitsum in Aderbidjanam , ad Muhammedem ben Zul, qui 
Somaisathx cum quiaque millibtis erat; hi vero ejiis voluntati non satisfecerunt. 
Profectus Harranum , cui oppido Mukatilus ben-Hacim Aiahcci prxerat cum 
quatuor tnillibus , oppugnavit belliquc machinas strui jussit. Mukatilo pacem 
petente, Ahbd-Allahus oppidum mense Zaifari anni ijy intrat. Inde Raccam 
castra movens , Mesopotamix fratrem Ahbd-Alzamadum ben-Ahli prxponit ei- 
dernque successionis jus concedit. Quum autem Abu-Muslima et Ahbd-Allahus 
ben Ahli quatuor menses dimicavissent, aliquo die, acriter pugnato et Ahbd- 
Allahi exerritu diminuto, ad Abu-Musiimam auxilia perveniunt : qua re per- 
moti Ahbd-Allahi socii in fugam se dant. Ahbd-Allahus autem Harranum , 
turn Raccam, ponte post transitum combusto, contendit, et inde terra Bazram 
fugit. » (Cod. A. 675, /. f. ) 

(67) Sofarus anno if 6 et 157 expeditionem xstivam suscepit. Anno lio 
Medinx prxfectus erat. Anno 1 6 j Mesopotamix provincia ab Almehdio ornatus 
erat , qux tamen eodem jam anno ei crepta est. ( Cod. A. Th., et cod. A. 659, 
foL 124. ) 

(i<8) Abu-Muslimx Ahbbasidarum gens, quippe qui in Chorasanx provincia 
homines, ut in fidem corum jurarent, invitarct , imperium prxeipue denuit.£anv 
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ob causam cognomen , qux verba proprie eum significant, <pii 

ad rera aliquam advocat, accepisse videtur. Muneri clam homines ad obsequium 
Ahbbasidis pmtandum biviundi primum a Muhammede bcn-Ahli ben-Ahbd- 
Allah ben-Ahbbas przpositus est. Quum in Chorasana turbas moverct , hanc 
provinciam Nazrus ben-Sijar tenebat, ipse a □ no 13a hac provincia omatus est. 
Nomen Chorasanensis , non quia in Chorasana natus esset , sed ob res ibi 

f estas, accepisse videtur; nam ubi natus sit, maxima auctorum dissensio est. 
Abulphed. 1. 1 , p. 472 sq., t. II, p. 61; $q . ; cod. A. 6^g,fol. loj , et Mirchond. 


in tenia pane , sub articulo iijCoJI j 

(69) Ahbd-Allahus verbo nempe Sofarum ben-Ahzim ex Kinnesrini provin- 
cia rcvocaverat eamque Humaido dederat , causa adducius , ut Humaidus suspi- 
cione carens ad Sofarum proficiscerctur et ab hoc occideretur. (Cod. A. (>7; , 
el. 24t , ) 


(70) Qu* de Ahbd-Alzamado pturibus locis leguntur, narrarc juvat. Ahbd- 
Alzamadus ben-Ahli ben Ahbd-Ailah ben-Ahbbas Emirus Abu-jVluhammedes 
Haschemita Ahbbasida anno 103 vel 106 natus est. Matrc usus est serva Cabira 
( « sine p.diacr. ) Aminata, quam Ahbd-Allahus ben-Kais carmine celcbra- 
vit. Quum Ahbd-Allahus ben-Ahli rebeilaretet vinceretur, Ahl'd-Alzamadus, 
pro CO Jhsa ben-Musa apud Manzurum intcrccdentc , sccuritatcm obtinuit (cod. A. 
639}, anno 133 Medinx prsefertura omatus est, quum untea Meccx praeesset. 
Anno 139 ex Medinx provincia revocatus est; sed anno 137, secundum quo- 
rundam opinioncm , Meccx prxerat. Anno 1 d 1 in Mesopotamix provinciam 
missus ( cod. A. Th. ) est, qux anno KJ3 a chalifa Almehdio , misso Sofaro 
ben-Ahzim Helalita , ci erepta est (cod. A. ^39). Anno 166 a Mehdio e carcerc 
cmis.sus et anno 176 e Damasci provincia, cui prxerat, revocatus est (cod. A. 
Th.). Anno 177, quo mense Ramadhani Airaschidi mater Alchaisrana iter 
sacrum suscepit, Emir-Almausim erat. Anno 181 , quo Alraschidus^ impetu in 
Grxcorum ditionem facto, arcem Zaghnaf (/. Zafzaf) vi expugnavit , Ahbd- 
Alzamadus cum exercitu profectus in illorum regione arcem expugnavit. 
Anno 183 (Aldsehebius anno 210 mortuum eum esse dicit ) diem obiit. 
Damasci ( sub Alraschido , anno 176 ) prxfcctus et Emir-Almausim «xpius fuit. 

, Medinx et Bazrx semel prxfiiit (cod. A. 839 ]. 

(71) Mortuus e.st anno 139 (Abulphed. t. If ,p. 10); secundum Elmacinum, 

qui mortis modum describit , anno 147 periit. Initium rebellionis fine anni 1 , 

prxiia anno 137 erant (cod. A. 639, yo/. /o/). Ejus p.itcr Ahlius anno cxdis 
Ahlii (ann. 40) natus est, a quo nomen inditum. Diem obiit anno 117. 
( Cod. A. ^39.) 

(72) Quum Abu-Muslima cum exercitu , cujus primum agmen Humaidus 
ben Kahthebah ducebat , proccdcret, Ahbd-Alzamado in oppido Heled occurre- 
runt, quern Humaidus post prxiium secundo marte commissum capiivum 
fecit. Alii dicunt, Abu-Muslimam , tem|x>re quo cum Ahbd-Allaho pugnarct , 
Humaidum contra Ahbd-Alzamadum , qui in Mesopotamia esset, misisse , qui 
pugna fugatum et Ruzafx captivum iactum ad Abu-Muslimam duxerit Aiii 
aliter rem referunt. (Conf. cod. A. 678 , fii 242.) 

(73) Quum anno 164 homines cum fratre chalifx Meccam peregrinantes 
vehementi laborarent siti , Almehdius magna contra eum ira exarsit ; quippe 
cistemls prxpositus esset. Anno 1 Cy , quum Almehdius Meccx templom ant- 
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plificari jussisset , rei Jakthinum praefecit ( cod. A. Th. ). Armo 1 86 ( jecundum 
Ald-'chcbium , anno 185 ) , Bagdadi diem suprcmum obiit. £i ingenii, scientiz , 
prudentiz peritizque lam tribuitur. (Cod. A. 6$9. ) 

(74) Vox uno verbo in lingua Latina vix reddi poteat. Proprie 

« statum hominis, qui ab aliquo alienm ejus socieutem fugit >, indicat. \'ox 
signibcat •• desolata fuit terra et vacua bominibm », inde ■* hie status, quum 

ab hominibm sepurad in solitudine vitam agfmm >< , turn « alienatio mentis a 
societate alicujm », denique « timor et inimicida ». Vox \ " animalia in 

solitudine viventia » , codem modo derivatur. 

(7;) Ex codirePers. B. nonnulla,quzrem explicant, addere placet. V'eriDd con- 
venit, quod Abu-Djahfaru.s, victoriz nuncio adlato, Abu-Akhezebum przdzopum- 
que rerum compmnendarum causa in castra . 4 bu-Mustimz misit, qui hac de re 
vehementerirauis dixit: " Mirumest, quod in sanguine tot milliumeflundendo fide- 
Ifs fuerim, in opibus eorum autem infidclis kicnis sim. » In libro Tarich GusiJeh 
inscripto rclatum legin)us , « Manzurum clieiitem suum Jakthinum, ut opum 
>• Ahbd-Allahi res componeret , ad exerciturti Abu-Musitmz misisse. •> Sum 
qui dicant, Abu-Muslimam, in illo bello, gladio Abbbadhen Ahbd-AItttuthalleb 
potitum esse, cujus ab illo postuhindi causa Manzuru.s niquem miseril, etquum 
Abu-Muslima , durum responsum dans, .se gladium daturura esse negavarit , nanc 
unam ex causis Abu-Muslimz czdis fuisse Ut brevi dicam , Abu-Musihna, vana 
spe deceptm , in illo ronscssu de Abu-Djahfaro vucibus superbis locutus esi et con- 
tra eum rebellionem facere constituit ; ita ut, ipsius chalifz epistolam de opum 
rebus scriptam sumrno contemtui habens, earn in terram projiceret. Humaidus 
ben-Kahthcbah , qui in illo consessu przsens erat, ad chalium has litteras dedit : 

Dzmon ille , qui In ccrebro patrui tui sedem fixerat, jam in capiie Abu- 
>■ Muslimz habitabat. " Has ob causas ira Abu-Musltmz in dies crevit, et Abu- 
Djahfari mens in eo , ut ilium occideret , versata cst. Abu-Muslima vero , bello 
cum Ahbd Allaho ben-.Ahli finito , sine venia Abu-Djahfari in Chorasanam pro- 
fecturus c.T-stra movit , cujus rei nuncio adlato , mente turbatus Abu-Djahfanu 
Abu -Muslimz stripsit : •• af gy pti Syrizque provinciis te ornavi ; i||z multo melio- 
res quam Syriz provinciz sunt : oportet in Syria ipSe sedem figas j in yCgyptum 
vicarium mittas ». Abu-Muslima dixit : Quamnam ex /Egypti Syrizque provinciis 
ulilitatem percipere pos,-um ! Chorasanam gladii ictu in potestatem redegi. •• , 
Turn, quum ex Mesopotamia castra moveret , Manzurus quendam misit, qui 
Abu-Muslimam arcesseret. Abu-MuSlima responsum dedrt: « Deo sint laus et 
gratiz, quod principis fideirum imperio nullum snpervenerit malum, ut nobis 
opus cset. Ego principis hdclium servus vilis in obsslientfa firmo pede sto ; sed 
mutatum in me tirajeslatis chalifz animum mccum Cogito et de vita timeo , 
camque ob causam tantam audaciam , ut ad eum non proficiscar , ostendo. 
Czterum huic toto animo inenmbo, m hdem cansetvem et pro ejuS salute 

viiam profundere paratus sim. 

Ut paucis rem explicem , quum ilia Abu-Muslimz verba ad Abu-Djahfarum 
perlata essent, litteras, quibus summo eum honore affecit , ad eum dsdit, nec 
non patruo ipsiu.vlhsz ben-Musa, ut epistolam , quz ipsi conciliaret ejus animum, 
scriberct , imperavit; nullam tamen hz utiliratem habuere. Abu-Muslima In 
Chorasanam profecturus c.astra movii, et in via Halwani (plura hujus nominis 
lora sunt; nostrum cst in Iraca et in extremis AKsewadi, ubi IraczAlahdjam conti- 
guum esf, finibus situm ) processif. ManZurus , hac de re summa alFectus tristitia 
etvehementer mente turbams , Abu-Alhamidb Merwerudi dixit : « Te ad Abu- 
” Muslimam proficisci , oranibusqoe , quibus fieri potest, artibus, ut ad me veniat. 
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•> cum cpnunovcrc oportet. Sin lutetn de ejus fide spem abjicere cogeris et 
>• nulla ratione cum rcdinirum esse cognoscu , die : » Princ^ bdeiium dixit ; 

Ne cx Ahbbasidarum geiite natus sim , jim Muhammedi Dei propheix inp- 
>■ bediens! Quod si Abu-Muslima sine venia mea in Chorasanam proiiciscitur, ego 
>■ ipse contra eum cum exercitu profsciscens ne laver, donee cum occidcrim. 
Abu-Alhamidus, ut roandato satisfaccret, ad Abu-Muslimam iter suscepit. Quum 
ad cum pervenisset et lo<]ui incepisset, sermonem eo perduxit , ut diccret, 
« Abu - Muslinuc ut , antet^uam ad chalifam profectus sit, in Chorasanam non 
about, convenit. » Maximum quidem illi rei pcrficiendar operam dedit; sed Abu- 
Muslima Omni ejus sernioni convenienter respondit. Tandem , Abu-Hamido in 
illam rem perficiendam summopere iiicumbcntc , Abu-Muslima cum Malico 
bcn-Haschim consuluk. Malicus dixit : « Cave, ne verbis Abu-Alhamidi satis- 
» faci.is ; sed , rebus tuis consulens , in Chorasanam abi ; nam si ad chalifam iter 
M iacis , etsi mille vitas habeas, ne unam quidem salvam conservabis. » Post hunc 
Aku-Muslima cum Bireco consilium inivit. Dixit hie : « In oppido Rei sedem 
» figas, hoc enim propc Chorasanam situm eat , et , si pecuniis opus esse videbimr, 
>• ex illo abundanter mittentur. » His consiliis initis, Abu-Hamido dixit ; « Rcdi, 
•• ego vero versus oppidum Rei castra moturus sum. » Ut brevi dicam , quum 
illc de reditu Abu-Muslimae spem perdidisset , qux ex Manzuro audiverat , verba 
ei dixit. Eodem quoque tempore Abu-Davides, qui ab Abu-Muslima prxfectus 
in Chorasana constiiutus era! , Ihterar adlatx sunt ; « Nos contra .Merwanum 
» ejusque socios , nonnisi ob mala familix Muhammedis legati Dei inlata , rebcl- 
» lionem fecimus. Ne ullo modo Imamo adversari pro licito habeas, nequesine 
» ejus venia in Chorasanam tendas. » Ui brevi reddam, Abu-Muslima ex littcris 
Abu-Davidis , eunq sine venia Manzuri ipsi in Chorasana locum non coocessu- 
rum esse , intelligens , consilio hi Chorasanam prohciscendi abjecto , ut ad 
chalifam prohcisceretur , constituit. Earn ob causam Abu-Hamido dixit ; ■< Ut 
» in Chorasanam proficiscerer , consilium iniveram ; nunc vero, hoc mu- 
•> tato , Ahu-lshacum ad chaliiie servitium mittere et post ejus reditum chalifx 
•> limini oscula infigere, inanimo habeo. » Abu-Hamidus, illoconsitio vehementer 
probato , cum Aou-lshaco ad aulam chalifx iter ingressus est. Quum vero 
AbU'Ishacus in chalifx tkalamum admissus , majore , quam exspectaverat, favore 
seexceptum, non minore vero Abu-Muslimx mentionem factam inteiligcrct. 
reversus Abu-Muslimx dixit : « Nullum chalifx in te mutatx mentis signum 
» vidi , imo summum tibi habuii honorem. » Totquc res Abu-Muslimx n.irravit , 
ut hie dcceptus ad aulam chalifx prohciscendi consilium conhrmaret. Birecus, 
hac re percepta, Abu-Muslimx dixit: « Quippe qui prohciscendi consilium cepe- 
» ris, Maiizurum capiic trunces et in alium imperii dignitatem conferos, oportet; 
» nemo enim tibi aaversabitur. » Aiix adducuntur opiniones, qu«s vero, ne 
longiores essemus , omisimus. 


(76} De hoc loco in Sojuthii Lexico geograph, legitur : LJ I 

cjlo os? 

« Non est inter Halebi incotas dissensio in eo , quod Bithjas vicus ad portam 
Haiebi inter Alnirebum BabcKumque sit. Fuit in eo palatium Emiri Halebi. 
Nostris temporibus vicus et palatium destrucu sunt. » Nirebura autem Halebo 
ab orienie situm feiisse ex p/io j 6 { codicis nostrl sequitur, ubi auctor narrat: 
Quum anno 638 nunchis de Chawaresmicorum advenm Halebum perlatus 
esset, Ainuikura Almanzunun, oppidum egressuin, in Halebi latere oriental! in 
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urra Nirebi etHabriH castra coiiocasse t <iUIt j_yj 

Jj^ • 

(77) Dc Ravenditis vide Abulphcd. t. II, p. 12 , et nor. / Reiskii doct., nec 
non Herbelotium , sub voce Ravetidiah. Codex A. 659, y 5 i/. rop , idem, quod 
^uH Abuiphedam, narrat; solummodo addit, eos Haitsemum l»n-Muahwi|jah 
Gabriclem esse credere, et Manzurum , qui incuriosior ad eos exierit, pacne 
occisum esse. In prselio Ohcsmanus bco-Nibik sagitta occisus est, ex quo clarum - 
fit, quod Reiskius cl. ad Abuiphedam (r. II, p. bzy, not. to) dixerit , a veriute 
alienum esse. 

(78) Vocem ly» C*> restituimus; in codice enim vox mutilata est, ut exea 

nil przter tj et j supcrsit. Secunda manus correxit; quod vero 

sensum non prarbet. In Viu Timuri (t. I , p. 4 / 6 , ed, Mang.) , vox .-C;l jn 
sensu, qui hie convenit , legitur ; sed spatium litterarum omissarum plus quam 
tres litteras vix pati videtur. Supplendum aut Ij j-Cv , frorti sunt, aut , 

capite inverse deciderunt , quz vox in libro cui titulus ed. 

perill. deSacy, p. 6 / textus, Ii.C*a» au.tj Jc jjiji , occurrit. 

(79) Nonnulla ad vitam Alfadhii ben- 2 Laleh pertinentia leguntur in codice A. 

659, fol. leg, quz hie loci narrare juvat. Alfadhlus ben-Zaleh ben-Ahli ben- 
Ahbd-Allah ben-Ahbbas Emirus Abu-Alahbbasus Haschemita Ahbbasida ab 
Almchdio post revocatum Ihsamum ben-Ahmru in yEgypto precibus faciendis 
et tributis colligendis przficitur, et, antequam in proviuciam profectus esset, 
moriente Alm^dio, initio mensis Almuharremi anni 169 ab ejus successore 
Alhadio in provincia confirmatur. Alfadhius , in provinciam profectus, Mizrum 
dieJovis fine Almuharremi cjusdemanni pervenit, ubianteejusadventum Ihsamus 
ex provincia rcvocatus Alfadhii nomine precibus faciendis przfuerai, quern 
et Alfadhius, antequam imperii rebus occuparetur , in hoc munere confirmavit. 
In Alfadhii adventu res ytgypti vehementer perturbatz erant , prime ob 
rebellionem populi Haufi in regione septentrionali turn 

ob Dahjz Umajjadz in Zahido ( ytgypri parte superiore) , quocum yCgypti 
principes jam diu res habuerant, rebellionem. Alfadhius, quocum Syriz copiz 
erant. statim post adventum contra Dahjam copias misit, quz, prziio facto, 
eum fugarunt , et post plura prziia commissa captivum factum Fosthatum mi- 
serunt, ubi Alfadhius, mense Djumadz posterioris anni 169, c.ipite truncati 
corpus cruci affixit. Qua re glorianti fine ejusdem anni, nondum in provincia 
anno peracto , dc successore ipsi misso Ahlio ben-Solaiman nuncius aifertur , 
quo audito czdem Dahjz zgerrime fert. Alfadhius Damasci , cui per temporis 
spatium przerat (sed nescio, num Damasci provinciam ante yCgypti, an post earn 
oMinuerit) , templi magni cameram, quz in impluvio est, portasque zdificandas 
curavit. Anno 17a quinquaginta annos natus diem obiit. Erat fortis, audax, 
poeta , diserlus , bene instructus, eloquentia omatus. 

(80) Alahkbah locus quidam est in oppido Halebo : nam noster ad annum 
569 narrat , quum a Schiihtarum turba moms in oppido Halebo cieremr, 
domum Abu-Djahfari ben-Almundsir in loco Alahkbah sitam przdatos esse, et 
quum terrz moms nocte dies lunz , vicesimo octavo mensis Dpimadz posterio- 
ris anni 508, Halebi esset, in hoc loco plurcs domes deStructas essc^fil. ij}). 
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(80 Us.) Jus typi moneulis erat principis, non prxrectorum , ut omnibus 
notum est ; sed sofummodo in denariis ec dirhemis valere, non in obolos ex- 
tendendum esse videtur, Nuster ^fol. 222 J, dum rerum statum post obitumZelah- 


Aldini ( anno 589 ) describit , dicit : 

U*j* Jlx&jl j tif 

* a^i^* iuL^ c>^ 

j _>-C jlj » j2 j . » Preces in suggestibus fact* sunt pro eo ab extremo 


Hadhramauto in meridie usque ad initium regionum Arajenx in septentrione , si 
latitudinem spectas, etaTripoli Africx usque ad portam Hamdani, si [ongitudinem, 
et harum regionum monetx , nempe dirhemi et denarii , nomine ejus signabantur; 
earum exercitus ei obediebant , et, quum imperaret , ipsius signa sequebantur. 
Regni ipsius autem erant yEgypti provineix, tou Syria, Mesopotamia, Dijar- 
Becr et lemen. » Videtur autem auctor excepisse obolos , quippe qui non dicat 
jjatl et quamvis hxc nostra opinio ab omni dubio vacua non 

est , mirum umen esse videtur , quod auctores , quum juris monetalis men- 
tionem faciant , nunquam , ut equidem credo , oboios , semper denarios et 
dirhemos mcmorent,^x res, in quam a viris doctis amplius inquiratur, baud 
indigna esse videtur. Cxterum oboli non magni moment! habebantur. [ V'ideas 
Traitf des monnoies Musulmanes , rrai/uit dt Parate dt Makrizi, par S. de Sag/, 
p. ; j sqq.) Typus in obolis his signatus alius est quam in dirhemis et denariis ejus- 
dem temporis. Quum anno 61 y Haicbi imperium inter tres divideretur, nomen 
duorum, ut jam anno (98 , pace facia inter Almalic-Alahdilum et Almalic-Althsa- 
herum, ut ntriusque nomen in monetis signaretur, factum erat ^fil. 2jt ) , in 

monetis signatum est. Codex enim noster ( fol. 240 v.J hxc habet : 

1^ of u);? cjLh CiLLif 

tiUJJ ex— skjj tj yt ^ 

idJf Jc jjjjJt (^Utj cjIUI iAjJJ ^ tJ_^Vt 

« Auctoribus consiiii judice Boha-Aldino. Saif-Aldino bcn-Ahlam-Aldin et Saif- 
Aldino ben-Kaldj , res cum Anbeco (Schehab-Aldino) ei ( Almalic-Alaschraf) 
convenit, ut pro Almalic- Alcamilo , turn Almalic-Alaschrafo , et post hunc 
Almalic-Alahsiso, in oppido Halebo preces fierent; nomina vero Almalic- Alcamili 
et Almalic-Alahsisi in monetis signarentur. •• Legitur apud Tychsenium cl. (in in- 
troductione,p. y2 ), Mutawaccili tempore primum alteram verborum seriem uni 
dirhemorum lateri additam esse. Res vero se aliter habet : nam , quum ante 
aliquod tempus nobis nonnulli dirhemi in Curlandia reperti , ut verborum 
sensum erueremus, offerrentur, inter illos unus anno 108 (jam tempore Mamuni) 
Bagdad! signatus, duplici seric verborum etcodem modo gaudebat, quam Mu- 
tawaccili tempore signatus. 

18 1 ) Anno ifii Ahbd-Alselami ben-Haschem Aljeschceri , qui in oppido 
Halebo et in Mesopoatnia rebeil.ans (anno 160 in regione Mosula rebellavit, 
cod. A. Th.), multis eum sequentibus, plurrs duces ( in quorum numeroScha- 
bibus erat) higaverat, caedes facu esL Nam, Sebabibo ben-Wah Almcrwerudi 
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cum miile equitibos electis , quibus decies centena mitlia dirhemonitn dono 
data cram , contra cum misjo , fugam capit , sed Kinnerrini capitur et necatur. 

( Cod. A. Cs<),fol. 12); cod. A.Th. ) Decognomine Specimen hist. 

Arab. ed. Pocock. p. 26^. ] 

(Ha) VUe Abulphcdam, l.ll,p. 44 - 

(Hj) Codex A. Th. locum hunc, corruptum quidem, pucne iisdem verbii 
habet. 

(84) Voces UiUcf j eodera modout j , in sermone vulgari , jora- 

menti loco adhibentur , ut major dictis iides sit. Idem significare videntur 
ac si dixissct VIj m a-JL .1 «ilj . » per Deum Muslims gratis 

debentur; capite me trunca , si mentior. » Confer, librum inscr. aiuL^ 

alju. j ^ colomie mest/ighe plus rapule que 1' eclair , par 

Alick. Sahhagh , trad, par S. de Sacy , p. 9), not. 15. Fortasse tamen hsc verba 
jurisjurandi sensum non habent et aliunde origiitem traxerunu Arabes , quum 
aliquid sibi ofikium esse diccre volunt, verbis uti possunt j lj^,«hoc 
in colio meo est. » Quum, anno 534, Atabecus Abu-Alfadhlo Halebi judicis 
munus traderet, dixit: j **,«> * «ljl Jjaai oi _>aVt fjjk 

CJbJ yt . «Hanc rera jam a collomeo deposui et tibr 

imposui; convenit igitur, ut Deum timeas et inter iitiganics recte judicium 
reddas. >• Nisi Tailor, hie loquendi modus ex Alcorano dcducnis est; homines enim, 
ex ejus sententia , crimina commissa die judicii in colio suspensa habebunt. Et 
quum Schems-Almolucus Abu- Allatahus Ismahiles Damasci princeps , inter 
ipsum et Emiros inimicitiis contractis, eorum vindictam timens Atabecum Scnci 
anno 329 Damascum, ut ipsi oppidum traderet, venire inviDvh, addidit verba; 

yaVI Ijjb yt 

» tf- j , » Quod si veto rem ncgligis. Francos advocabo et iis Damascum 
tradam , et peccatum in Muhammedanis admissum in colio tuo est. » Dicunt 
quoque j j aJ « illi torques est in colio meo et 

gratia » , i. e. ilia magna bcneficia in me conmlh, at mHii gratia agenda esset. Ab 
hoc sighihcatio vocis tvJb , •< provincia aliquera omavit » , non multum renwta est. 


(85) Ahlius bcn-Solaiman ben-Ahbd- Allah ben-Ahbbas Emirus Abu-AIhasan 
Haschemita Ahbbasida, qui anno i6i ex provincia lemen revocatus erat, 
anno 1 68 Mesopotamis prsfcctus, quum Grsrcipacem fregissent , eijuitatum duce 
Jasido bcn-Albadr ben-Alchaththab contra cos misit, qui victoria potitus prsda- 
que onustus rediit. Fine anni 169, revocato Aifidhio ben Zaleh ab Alhadio, 
.^Egypti provincts precibus faciendis tributisque coll igenefis prspositus est. Mizrum 
inen.se Schawrwali anni 169 intrat, et, Alhadio mortuo, Alraschidus provinciam 
«i prorogaj. Homo erat justos, rectum jussit, illicitum interdixit. Lbi atlgypto 
prserat, homines vrao et musica mterdhebaatur. Chrhtiaaonim quoque ecclesias 
dcstruxit, quam rem ut intermittcret, Captis ei quinquaginta denarmrum miltia 
I'rustra offerentibiis ( nil legis in Hist. Pate. Alex. ), et qUum ipse mugnam in eleemo- 
situt pecuniam erogaret, homiBare anhnug sibi conctiiavk. Qua re snperbia 
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elanu, quum palam chalifatu se dignum jacurct et se eum ita cupere ostenderct, 
ut $ubito prorumpere in animo habcrecj litteris Alraschjdus certior factus, die 
Veneris <]uarto ante finem Rabihz prioris anni 171 eum ex provincia revocare 
cunctatus non est. Anno 17a diem eum obiisse feruni. { Cod. A. Th. , et cod. A. 
6|9 zap tq. ) 

(8d) Ab Halebo sequens filium profectus est, donee Graccorum regionem in- 
travit et L^ebhanura pervenit. Harunum Ihsa ben -Musa, Ahbd - Almalicus 
ben-Zaleh , Rabiahus , Alhasanus ben Kahihebah , Alhasanus isolaimanUsque ^lii 
Barmeci, et Jahja bcn-Chaled ben-Barmec, cujus curac exercims res, expensa , 
littersc aliaeque res commissx erant, comiubaniur. Arcom Semalu (hic arx vel 
oppiduin in confiniis septentrionalibus in prupinquo Maziza- et Tharsi situm est. 
Lbi Alraschidus banc arcem expugnat, pro decern *diliciis, in quibus dux 
erat , sccurius rogau conceditur. Partes padscuntur, ne incolae in varias regiones 
abducantur. Sedes illis ad Bagdadi portam AUchanusijjah apj>ellatam traduntur. 
illi loco nomen est Sfmulu , mutata littera ^ z in ^ s ; indc monastcrium 

ita appellatum nomen traxit), post oppugiiationem triginta octoque dierura, se- 
curitatc promissa, in potestatem suam redegit. Multsc victorite reportatae sunt. 
(Cod.A. 6^1) , fol. iz 4 , et cod. A. Th.) 

(87) Sindikos primum fui.sse nomen sect® , qu® , Zoroastris religioncm sequens , 
ex Perside originem duxissc vidcatur , turn vero in omnes h»reticos eosdemque 
infesdssimos translatum esse putamus. In Bar Hebr®o pro Sindikb Manienzi 
Dominantur (conf. Bar-Hebrzi Chronicon Syriarum , p. iy)\ cui si addas, quae 
in Katnuso ad banc vocem legunmr, opinioncm nostram cunfirmare videntur: 

(jydsijj J 

a Vox Sindik cum vocali kesre est, qui dualismo favet, aut qui 
iucem tenebrasque (summa numina] profitetur , aut qui nec summum numen 
nec vitam futuram credit, aut qui in corcie increduliuicm abscondit, veram, 
autem religioncm palam ostendit, aut est Pcrsica vox jjjoJj , ad Arabic® 
iingux normam conformata , qu® femin® rcligionem significat. » Hzc vero seefa 
przsertim Mehdii tempore prodiisse videmr; nam przscrtim an.io 167 in iis 
quzrendis maximum studium cons-imsit. torum rebus Ohmarum Alcilduwaiiium 

f rifecerat ; qui quum anno 1 68 diem obii set , in tjus locum Muhammci'es ben- 
hsa ben-Hamruja successit , qui m.ignum corum numcrum nccavit. Anno 1 69 
multos Mehdius occidi jussit, ut qui pauci ex Sinuikis anno 170 in vivis super- 
essent , in Iucem prodire non conarentar. Codex A. T h. , ex tjuo hzc retulimus , 
narrat non solum qui Halebi, sed quoque in ejus tractibus, e Sindikis degerent , 
occisos eorumque libros sacros cultro discissos esse, id quod baud levis momenti 
est. ( Conf. Vitam Timuri, ed. Mang. t. II , p. )jS ; d'Herbclot, sub voce Zendik, 
et Abulphed. f. II, p. 6jp.) 

(88) Codex A. 6 rzd ,tt cod. A. Th. dirit : <• Anno 1 6) Almehdius lilium 
> suum Harunum omnium occidentis terrarum et Aderbidjan® z\rmeni®que 
» provincia ornavit, qui tributorum scribam Tsubemm be;i-Musa cre;ivit, epi- 
>• stoiis Chaiedum ben-Barmec ptzfecit. » 

(89) Nonnuila ad vium hujus viri pertinentia addere placet. Mater ejus erat 
jerva Merwani , quam post hujus exaem pater Zalchus emerat , ut nonnullr 
coatendunt , gravidam ex Merwano , iu ut Ahbd-Almalicus Merwani filius 
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habeatur, quam rem Alraschidus, ubi cum in vincuia conjecit, ei exprobrassc 
dicitur. Anno 17J expediti.inem acstivam oblvit, et anno 17J Grsrcorum regio- 
nes felici successu invasit. Anno 177, quo, secundum nonnullorum opinioncm, 
Mosulz pnfuiisc dicitur (cod. A. Th.) , ab Alraschido Damasci provinciam obti- 
nuit. Anno 178, Hartscma ex ilia rcvocato, ytgypti provinciam ei addidit , in 
quara non ipse profcrturus Ahbd-AHahum ben Almusajjah vicarium misit; sed 
jam fine ejusdem anni ex provinciis revocatur. Anno t8i Grarcorum ditioncs in- 
vasit , Ancyram pervenit, Mathmuram (est dicionis Grsecorum oppidum in 
Tliarsi tractibus situm ) expugnavit. Anno iHi, quum Alraschidus Almamuno 
post fratrem Alaminum jus in imperium succcdendi daret et eum Bagdadum 
mitteret, cum Almamuno profectus est. Menbidjura in feudum, ut ita dicam , 
ei assignatum erat. Racca: anuo 199 diem obiit (cod. A. Th ; cod. A. 659, 
et7ji ,y6/./?y). 

(90) Quum dicit « gentis mesc «, non diccre vult Zalehitarum, sed Ahbbasi- 
darum ,ut Alraschido grati quid dicat. Ahbd-Alnialicus ab Ahlio ben-Ahbd-Allah 
ben-Alahbbas , avo Ahbbasidarum, origincra traxit. Ahlio cnim erant septcm filii, 
Muhammedes, Ihsa, Davides, Soiaimanus, Ahbd-Alzamadus, Zalehus et Ahbd- 
Allahus(qui (86 Salmijja; diem obiit). A Muhammede Ahbbasidx, a Zalcho 
Zalehitje , genus duxere (cod. A. 639 ad ann. 1 17, cod. A. Th). 

(91) Odium inter Jemanenses et N.asaritas inveteratum erat. £bn<^haidunus 
(cod. A. 7^9) , loquens de causis odii mutui inter Omajjadas et Ahbbasidas, hanc 
ex Masuhdio addudt. Poeta Alcumait nomine Alherasdah notus Nasaritas supra 
modum laudaverat , qua de re super Jemanenses se extollcntes gloriaii sunt. Ahbd- 
Allahus bcn-Muahwi)jah ben-Ahbd-Allah Ebn-Djahfar ben Abi-Thalebper Has- 
chemitas circumivit dicens : <■ Hie Alcumait carmine vos laudavit, quum homines 
iaudem vestram tacite relinquerent; et merita vestra memoravit , quum hominei 
laudem vestram negligerent. •• Quibus verbis commoti omnes aurum argentumque 
quod possidebant, projecerunt, et mulieres monilia dederunt. Ahbd-Allahus cum 
his rebus ad Alcumaitum tendensdixit : « Quae tibi ofTero egeni studhim produxit; 
nos cnim sub inimicorum imperio tenemur : bis, pro laude <|ua nos honore afTe- 
cisti, contentus sb. •> Dixit poeta : « Laus mea solummodo Deum ejusque prophe- 
tam spectat ; pro ea divitias hujus mundi acciperc non possum. » Dixit alter : 
r. Num carmen componcre potes , quo bcllum inter inimicos nostros excitetur ! 
Dixit, « Possum » ; et carmen composuit, quo corum inimicos graviter reprehendit. 
Contra eum Dahbalus ben-Ahli .Mchesaih carnten condidit, quo illud carmen 
redarguit, Jemanenses multum laudavit, alios vehementer castigavit. Hoc odii 
mitium inter Nasaritas et Jemanenses erat. Ex duabus partibus ad Alahnaldbum 
homines turbatim convenere, et inter utramque partem in locis desertis habita- 
tisque pugnatum est , donee Merwanus ben-Muhammed AIdjabdi genti suse opcm 
fcrens surrexit. Turn vero homines, ut Ahbbasidas chalifas salutarcnt, invita- 
tioni satisfcccrunt, et, labentibus Omajjadarum rebus, imperium ad Ahbbasidas 
translatum est. 

Codex A. Th. res inter utramque partem gestas melius explicat . quas addere 
mihi Mceat. Anno 176 bellum intestinum inter Modharitas et Jemanenses exar- 
sit. Modharitarum princeps erat Abu-Alhaidamus, cui nomen est Ahmiro ben- 
Hariro Alnaihm ben-Ahmru ben-Alharets Ebn-Charedjah ben-Senan ben-Abi 
Haretsah ben-Marah ben-Noschbah b(jn-Ghaidh ben-Marah ben-Auhf Abu-Sahd 
ben Dsaiban ben-Baghidh ben-Raits ben-Ahthfan Almari, uiius ex equitibus Ara- 
bum ccleberrimis. Causa belli intestini erat , quod praefectus quidam ab Alra- 
schido constitutus fratrem quendam Abu-Alhaidami necaverat, cujus necis ulcis- 
cendse causa Abu-Alhaidarous in Syria magna cum turba rebellionem fecit. Hunc 
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Alraschidus per fratrem quendam, quern ille habebat, decepit, qui primo de* 
siderio eura impievit, turn vero ligavit, « maDibua in tergoligatis ad Alraithi- 
dum adduxit, qui, venia data, cum dimisit. Sunt qui dicant, belli intutini in 
Syria initium fuisse, <juod vir quidam, ex-Balkin (fortasse huic voci vitium cst) 
cum tritico, ut in mufa Balkae molcrctur, exiens, ad hortum viri cu^uadam ex 
tribu Lacham vcl Djadsam, in quo meloncs cucumeresque cuent, transient, 
nonnullosque corum abstulcrit. Quam ob rem quum horli dominus contume- 
lia cum aniccrct, uterque inter se dimicavit. lilo profebto, cui melones erant 
plures ex jemanensibus , ut redeuntem percutcrent, congregavit. Quod quutn 
iecissent,'rcdcunti vero alii auxilium prsestilissent , units ex Jemanensibus vrta 
privatus est, cujus caedis ulciscendae causa hi cungregati sunL Turn temporis 
Damasci prxfccturam gessit Ahbd Alxamadus ben-Ahli. 1 imore adducti ne 
grave et magnum evaderet negotium , viri bene merit! princi|)esque pacem inter 
utramque partem conciliaturi se conjunxerunt. Primum gentem Banu-Alkain 
adiere, quibuscum quum sermonem contulissent, hi quod vellent, sc facturos 
esse promiserunt ; ct Jemanenses, quibus post illos rem exposucrunt, dixeruni, 
« Redite a nobis, ut consilium inramus »; turn vero profccti et nocturno impetu 
gentem Banu-Alkain aggressi sexcentos eorum, secundum alios trecentos, ncca- 
runt. Qua clade aflecu gens Bunu-Alkain Kodhaibtarum et Solaihitarum auxi- 
lium implorarunt, sed nun impeirarunt ; a Kaisitis vero adjuti, cum iis versus 
Alahwalicum ditionis Balkae profccti ex Jemanensibus octingentos occiderunt. 
Multa cades in utramque partem facta et ssrpius pugnatum cst. Revocato turn 
ex Damasci proviricia Ahbd-Alzamado ben-Ahli, in cam Ibrahimus ben Zaleh 
ben-Ahli missus cst. Hoc malum circiter per biennium duravit; ad Batsanijjam 
pugnatum est, ubi ex Jemanensibus circiter octingenti cccidere. Post multa 
tandem mala pace composita, Ibrahimus ben-Zaleh ben-Ahli ad Alraschidum 
profectus est. Animo Jemanenses fuvens Kaisitas accusavit ; quos tamcn Ahbd- 
Alwahidus ben-Baschar Alnazr e gente Banu-Nazr cxcusavii. Alraschidus excu- 
satos habens eos reverti jussit. Ibrahimus ben-Zaleh Damasci vicarium constituit 
filium ishacum.qui, ut paler, propensoerga Jemanenses animo aifectuserat; quam 
ob causam plures ex Kaisitis cepit, carcere inclusit, et percussis barbam tondi 
jussit. His rebus permoti multi in fuga salutera posuere. Ghasanice impetu 
facto quendam ex filiis Kaisi Ebn-Alihsa occiderunt, cujus fratcr nunnullorum 
e familia Alrawakil apud Hauranum habitante auxilium imploravit, quibus 
adjutus nonnullos ex Jemanensibus cfdit ; Jemanenses turn Colaibum ben- 
Abmru ben-AIdjanid ben-Ahbd-.\lrahman , ct hospitem qui apud eum commo- 
rabatur , impetu facto occiderunt. Mater occisi quum cjus vestes ante pedes 
Abu-Alhaidami projiceret, ille dixit : Abi, ut de re cogitemusj ego autem nil 

imprudenter faciam [ lyliJl Izii. V ], donee Emirus ipse advenit. 


Quum advcncrit, ad eum sanguinis causam rekeremus ; et si rem curse sibi habei 
bene cst ; sin sccus, princeps hdclium rei curam impendet. » Ishacus mittens Abu- 
Haidamum ad sc venire jussit, advenientem vero non admisii. Post has res gestas 

nonnulli c geme Alrawakil virumex Jemanensibus, Jemanenses vero virum e gente 

Salm occiderunt et Bolonbasx ( Bolonbasa , dicit Sojulhius , cst regio, oppidulum 
et arx in fractu Emesss littorali ad mare siu ) incolas prsedati sunt. Hi quum 
gentis Mohareb essent, illi ad Abu-Haidamum se contulerunt, qui, equo con- 
scenso, cum iis ad Ishacum tetendit. Isbacus promissis eos plaravii; turn rcro 
quum retroverti essent, mittens Jemanenses in Abu • Alhaidamum insilgavii 
qui congregati a porta Aldjabijx contra ilium profecii sunt: Abu-Alhdidamus^ 
paucas contra eos educem copias, illis fugatis Damascum in poiestatcm suam' 
redegit et omnes in carcerem inclusos dimisit. Hac clade Jemanenses afflicti 
copias contraxerunt et tribum Calb aliasque auxilio vocarunt. Hi quum auxiiia 
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tnisisKnt, Abu-Alhaidamus, rei certior factus, ad Modharitas misit, ^orutn 
auxiliis , ubi cum Jcmanciuibus apud portam Tuma appcilatam ( nomcn haec porta 
Damasci a vico in Ghuta sito hujus nominis accepic) pugnavit, advcnienubus, 
prarlio Jemancnses fracti ct altera copiarum parte cum iis congrediente, 
eodem modo in fugam acti sunt. Auxiliis advenientibus, eum iterum ad portam 
Tuma aggressi, non minus fugte se commiserunt , ut uno die cpiater vince- 
rentur. Copiz a persequendo ad Abu-Alhaidamum rediere. Ishacus, ne ma- 
jorem in eos caedcm Faceret, Abu-Haidamo interdixit. Cui mandate <|uum 
satisfecisset, Hie ad Jemanenses misit : Virum jam a vobis retinui, aggredimini 
eum; nudus enim est. Illi, his verbis commoti, a porta orientali cum inopi- 
nauter adorti sunt : sed, nuncio auxilii petendi causa advenientc, Abu-Alhai- 
damus.cum familue suxr c<]uitibus profectus, hostcsprzii.ifugat; et nuncio adlato, 
altcrum hostium agmen versus portam Tuma procedere, cos quoque in fu- 
gam conjecit. Jemanenses post banc cladem Jordanis Aldjaulanique populi et 
tribus Calb auxilium imploravcrunL Abu-Alhaidamus, rei certior {actus, specu- 
latores, qui eorum motus indicarent, misit: sed, nullo posthac nuncio misso, 
contra cum, a latere quod ob aediiiiria ibi exstructa ab hostium incursu secu- 
rum habebat, profecti sunt; et, medio die nemine hostium apparente, quum , 
sociis in oppidum dimissis, ipse procubitores relinquens urbem intrasset, ishacus, 
re cognita, missis, qui scdificia destruerent , Jemanenses transire jussit. Quod 
quum fccissent, procubitores illi, qui apud Ahaghir dictam erat, rem 

nunciant; dum Jemanenses urbem intrantesin cum invadunt. llle autem, pedon 
non referens , nonnuilos ex suit in hostem a tergo invadere jussit ; qui quum man- 
data peregissent, Jemanenses, imidia! iniidia! clamantes, ia fugam se conver- 
tere, iu ut Abu-Alhaidamus armis et equis potiretur. Initio mensis Zafari Ishacus 
copias in unum locum convenire jussit. Ad locum Kazr-Alhadjdjadj appellatum 
( est locus magnus extra Damascum a latere portse Alzaghir ) castra posuere. 
Ad Abu-Alhaidamum, qui socios rei certiores fccerat, gens Alkain aliique con- 
vencrunt; Jemanenses autem cum Ishaco se conjunxerunt. In pnelio turn a parte 
copiarum commisso Jemanenses lugati pluresque eorum occisi sunt ; Abu-AI- 
haidami socii autem partem vici Aldarijja (est vicus magnus ditionis Damasci 
in Ghuta situs, ubisepulcrum Abu-Solaimani Aldarani, quo homines iter sacrum 
suscipiunt) diripiunt ct Hammis dcicnt. In pluribus posthac prziib commissis 
semper Jemanenses fugam capessunt, ita ut filia Aldhahhaci Ebn-RamI Alsac- 
scci, quz a tribu lemen origincm ducebat, ab Abu-Alhaidamo securiutera 

g tat, quam conredit ct scripto confirmat ; jemanensium vicos in tractibus 
amasci prardatur et igni cremat. Quam rem' quum Jemanenses viderent , 
£bn Charedja AIdjerschi, Ebn-Ghassa Alchaschemi, vicus Alausah (est vicus 
ante Damascum a latere portae Alfaradis ) , Alaudhab et Muttra (vel Makra, est vicus 
ditionis Damasci) , nec nonpopulus vici Cofr-Susija ct Alhomairijun (est 

locus vel vicus extra Damascum ad canales situs), inejusfidcmse receperunt, 
Hominibus in otium venientibus et securitate g,iudentibus, Abu-Alhaidamus 
suus dimisit , paucos solummodo ex Damasci incolis apud se retinuit : qua re 
indtatus Ishacus ejus invadendi dcsidcrium concepit; copiis, ut eum adoriren- 
tur , veniam dans, Alahdaferum cum copiis misit. Prxlio commisso, Alahda- 
ferus fugatus est : sed inter copias ct Abu-Alhaidamum a meridie usque ad 
vesperam acritcr pugnatum est , quadringentis vulneratis , nemine occiso, Hae 
res medio Zafari gestae sunt. Sequenti die non ad vesperam dimicatur. Fine 
hujus diei Ishacus copias adduxit, et tota nocte , cum iis qui in oppido erant, 
pugnavit. Matutino tempore prziiura inter utramque partem redintegratum est. 
Copiarum numerus decern millia erat , cxceptis Jemanensibus, qui se cum iis 
conjungebant. Abu-Alhaidamus suos ex oppido educens dixit ; ■> Descendite. » 
Mandata feccre et ad portim AIdj.ibija , donee hostes ab ea rcpellerentur. 
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pugnanim est. Quum interim nunciiu adferretur, partem incolarum Emessa 
vicunn, <|ui Abu - Alhaidami erat , diripere , hie turbam ex suis contra cos 
misit, ^ui Emesssc incoias prziio fuderunt, multis<|w corum necem paranint. 
Victoriis his potiti, vicos jemanensium in Ghuta vallc sitos, domost^ue flammis 
vastarunt. Post has res gesias plus quam septuaginta dies bellum quievit. Initio 
mensis Rabihseprioris ab Atraschido Alsendius missus cum exercituadvenit, quern 
Jemanenses ad cum profecti contra Abu-Alhaidamum excitarunt; Abu-Alhai- 
damus vero , sc ei obsequium tribuere , nuncium misit. Alsendius Damascum 
intravit , dum Ishacus in domo Aihadjdjadji erai. Mane diei sequentis Alsendius 
ducem cum tribus miliibus misit , contra quos Abu-Alhaidamus mille exire 
jussit , quos videns dux rediit et dixit : « Concede illis quod velint ; vidi enim 
» homines qui mortem vita; prxfemnt. « Quam ob causam cum Abu-Alhaidamo 

E icem composuit et populo Damasci veniam concessit. Turn Abu-Alhaidamus 
auranum profeems, Alsendius tres dies Oamasci commoratus cst. Ihsa ben-Musa, 
qui Damasci praefectus constitutus erat, adveniens Abu- Alhaidami incuriam pro 
prxda habuit.et, qui cum adducerent, milites misit. Quos, quum in domum ejus 
impetum facerenc , ipse cum Elio Choraimo et servo quMam suo exiens , in 
fiigam conjecit , ut ex periculo eriperetur. Fama vero rei permoti equites ad Abu- 
Alhaidamum ex omnibus regionibus convencre, quibuscum Bozram tetendit (est 
caput Haurani tractus ) , et in extremitatc Aliadjz ( est nomcn quod datur iuto nigro 
in terra Zarchad, in quo multa arva sunt) ,pugna Musse copias vicit. Inde pro- 
fectus, quum mane diei sequentis quinque equites advenientes cum eo collocutf 
essent, mandau dans suos refiquit. Hz res decimo ante (incm Ramadhani anni 1 77 
gestz sunt. Nil przterea addit. De hujus belli civilis causis vitkas et Abulphed. t. //, 
p. 64. Quod si vero nostrum cum Abulpheda compares , dissensio inter hos auctores 
esse videtur. Res vero aliter se habet : plura enim bella civUia erant, ita ut Musa 
ben-Jahja bello, qui anno ij 6 exarsit, finem imponeret ; Djahfarus ben-Jahja 
ben-Chaled autem anno 180, cum copiis , armis et pecunia in Syriam profectus, 
hunc iterum exortum tumultum sedarct. Ncc vero bellum omnino extinctum esse 
videtur, nam anno 188 rursus geri incepit ; sed cura Alraschidi jam eodero anno 
confectum est (cod. A. Th.). Abulpheda pro ijjljj Nasarita, habet » ij-alt 
Modhatittz, quos et (jO Banu-Kain appellat. Bar-Hebrzus , Chron. tj 4 , 
qui hujus belli levem facit mentionem , kaishas, ut cod. A. 6 ^<), fol. ijj r., 
appellat Locus modo adductus ex codicc A. Th. hzc nomina cxplicat. (Conf. 
Tab. Syr.p. ip.) 

(9a) Ismahiles E>en-Zaleh in patris sui palatio Bithjas extra Halebum natus cst. 
Anno 18a , ex yEgypti provincia , qua ab Alraschido , quum coram eo canta<set , 
ornatus erat, et cui per sex annos przfui.sse dicitur, revocatus, Kinnesrini et 
Alahwazimi provinciam obtinuit Intimam cum Alfadhio ben-Jahja ben-Chaled 
amicitiam exercebat , quz tanta erat , ut quum Alfadhlus cum Alraschido 
Raccz csset , ille Ismahilem , qui turn temporis Halebi esset , ad se venire invitaret. 
Advenienti autem , ob gravissima , quz intermissionem non paterenrar , negotia 
in^ditus , quum ipsum videndi facultatem non statim concedcret et hie 
oflfensus Haleb um rediret , imo versibus acerbissimis de injuria sibi inlata que- 
reretur , multum.aberat , ut Alfadhlus ei amicitiam retiunciarer, ut potius ejus 
animum centum miliibus denariorum, quorum singuli decern dirhemorum pretio 

signati essent , missis recuperarc vellet. Secundum librum inscriptum 

, die Jovis septimo mensis Ramadhani anni 181, 
ab Alraschido aEgypti provinciam obtinuit. Ejus loco Auhnus ben-Wahab Al- 
chorai usque ad quiutum ante finem h. m. , quo die ipse Mizrum pervenit, 
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preces publicas fecit (cod. A. 659, fol. i4i). Quom Alrwchidus diem obiret, 
Menbiojo prsrfuisse videtur (sed lectio incertaest). Minor natu filiorum patris 
poeta , generosus fuit , iu cithara pulsanda cantuque excciluit. Per maximum 
vita: spatium Halebi degens, ib) diem suprerAum obiit ( cod. Ar. 726 , s. h. ». ). 

(93) Codex A. Th. {ilium Ahbd-Alrahmanum appellat, ct dicit , non solum 
hunc , sed et patris scribam Kcmamam ad Alraschidum detulis.sc. In carccrcm 
cum apud Alfadhlum ben-Alrabiah inclusit ; posiea veto, quum Ahbd-Allahus 
bcn-Malic, qui cohorti prsetuviz prsecrat, virum insontem cs.se , Alraschido 
dixi.ssct , hie, si probiirct , sc eum c carcere dimissurum promisit. Ahbd-Allaho 
rem non probante, sed ut cum modo honoriheo in vinculis retinerct. suadente , 
Alraschidus Alfadhlum ben-Alrabiah misit, qui, quid viro opus esset, cognosceret. 
Omnia Alraschidus administranda curavit. Codex rem amplius, quam fccimus, 
exponit. 

(94} Hie loquemfi modus signiheat : « Pro Dei causa eum in beltum sacrum 
proiicisci jussit , ut, si occideretur, Deo sacratus esset. » 

(93) Anno i)l7 in aCgypto precibus faciendis przfectus est. Die lunz quinto 
ante nnem Djumadx postcrioris cjus anni Mizrura pervenit. Ex hac provincia 
die lunge decimo- octavo mensis Schahbani anni 189 rcvocatus cst , succcdcnte 
Ahbd-Allaho ben-Muhammed Ahbbasida. Per duos annos, me/isemque vel 
mensis dimidium, provinciam administravit ( cod. A. 6$<),fol. i46). 

(<)6) De hoc viro vi4. Abulphar, p. 2jt. Diem obiit mense Schahbani 
anni 103 (cod. A. Th.). 

(9-r) Hie loci in margioe codicis adnotatio, qua; Almubaitheri rebellisnem 
cxpiicat, legitur ; sed t^ modo mutilata est, ut sensum integrum ex ea eruere 
non possim. 

(98) Racctc cnim sedem habebat (cod. A. Th.). ■ 

(99) Hie Alwalidus bcn-Tharif Altaghlebi anno 1 78 in Mesopotamia rebellavit , 
et, Ibrahimo ben-Chasim ben-Chusaimah in Nisibi , in quern incursum inopina- 
tum fecerat, view, in Armeniam magnis cum copiis tetendit. Anno 179 ex 
Armenia cum magno exercitu versus Mesopotamiam castra movit. Alraschidus 
contra eum Jasidum ben-Jasid Alschaibani (cod. A.Th. Jasidum ben-Masid 
ben-Jasedah Alsch.iibani ) , qui anno 183 in oppido Bardsaah ( est in extremo 
fins Aderbidjanz situm, hujus provinciz caput) fato functus est, cum cxer- 
citu misit, qui primum per aliquod temporis spatium cum co congredi dolo 
evitans, turn apud oppidum Hit (situm est ad Euphratis ripam supra Anbarum 
in deserti latere) incautum aggressus, przlio vicit, victum occldit et caput ad 
Alraschidum misit ( cod. A. 659, ifS). 

(100) De Thahero i/iJ. Abulphar. p. 240 sqq. Ex eo Thaheridz nomen traxe- 
runt , quorum imperium persice descriptum ex Mirchondo, Viennz, sub titulo 
Hiit, priorum regum Ptrmrvm post jtrmatum in regno Islamismum , editum est 
anno 1782. De iis quae sequuntur, ex codicc P. B. addendum est: •• Quum 
m imperium Mamuni post Alamini cardem stabilitum esset , ad Thaherum, Bag- 
» dadi turn temporis commorantem, nomine Mamuni mandatum missum est: 
» Mesopotamiz, Mosulz, Syriz, yEgypti omnibusque Africz provinciis teorna- 
n turn vult ea conditione , ut statim Raccam proficiscaris et Nazri bcn-Schabib 
» [Schabctsl. qui iu ilia regione obseuuium in chalifam exuit, caput Bagda- 
> Jum minas. ■> Chorasanz provincia Harcsemz tradita est. 
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(loi) Oe hoc loco in Sojuthio Icgitur: ^ V (JS^^ p 

lpLmA<W 


« Cisum, viciu ditionis Somaiiathz, forum et multai officinas habet. In ea an 
magoa in colic cxstructa est. » 

(loa) Mirchondtu in libro citato (Hist. pr. reg.Pers. ) cum nostro non convenit. 


dicens : ji o^j 03^ 

0>— jljj u>«j 'I^ a^Ja 

j»yu jt Sed vox novem ex vitio pro stptem 

Oita esse videtur; nam cum nostro codex A. 659 , fol. t66 (qui provinciz ejus 
initium anno 1 0$ (uisse narrat ] , et Abulpheda , qui eum ex fobri obiisse rcfert , 
consentmnt. 


(lOj) De arce Alcofr nil relatum legi ; de arce Hunac Sojuthius hxc habet; 

l<<JL ijUxA-j (jL*i ‘ isjfl (j* »>»• tj dljl 

jlju j*U» mI *->*<7 


{jyoA ■ “ Alhinac in provincia lemen ex vicisDimari 

(/. Dsimari; est vicus in Mac provincia duorum dierum spatium a Zanah distant. 
Sunt qui dicant, Zanaham hoc numcn habere); sed Hunac arx muniu apud>, 
Maahrram-Alnohman cral , quam Ahbd-Allahus ben-Thaher post annum du- 
ccntesimum, quum plures Syriz arccs vastaret, dcstruxh. 


(104) Noracn , quod apud nostrum Icgitufi apud Mirchondum 

(w</. Hist, prior, reg. Pees./?. 77, et Bar Hebrzi Chronic. Syriac./>. /44 sy.) et 
alios scribitur , sed falso ; in codice A. Th. enim nomen singulis 

litteris, ut apud nostrum scribitur. Codex A. <>48 ,/ narrat : « Ahbd-Allahus 

' " ben-Thaher post bellum quinquc annorum Nazrum ben-Schabib i Schabets ] , 

» qui Mesopotamia Syriaque putitus erat, in arce Cisum ditionis Haicbi, Euphrate 
» trajecto , ob.sedit, eumque (anno 109, cod. A. Th. ) securitatem petere coegit. 
« Captum Ahbd Allahus Bagdadum misit.quo mense Zafari anni a 10 pervenit. 

(105) In codice A. dfo przfecturz Thaheri in vtgypto nulla fit mentio, 
sed uarrat (f.i6jsqq.): Die Martis nono mensis Schahbani anni aod , quum, 
roortuo fratre Muhammcdc bcu-Alseri (cod. 6\a,f. n v. , habet I iVjO vit.), 
ab exercitu Ohbaid Allahus bcn-Al.seri vEgypti przfectus creams obsequium 
in Mamunum exuisset , hie Ahbd-Allahum ben-Thaher contra cum misit , 
qui ex Iraca profeems /Egy)>to appropinquavit. Cujus rei Ohbaid-Allahus cer- 

. tior faems copias armat et castra- fossa cingit; mox vero extra /Egypti fines 
copias producit, ibique cum Ahbd-Allaho confligit. Ab utraque parte acriter 
pugnatur; tandem vero Ohbaid-Allahus , in fugam conjectus, interiorcs yTgypti 
regiones munimentis se defensurus cum parvo militum numero petit ( Cwfex 
640 , quocum codex A. Th. consentit . rem aliter narrat Post helium Nazri 
ben-Schabib [Sch.ibets] finitum, Almamunus Ahbd-Allaho mandamm misit, 
ut in yEgypmm, qua Ahbd-Allahus ben-Alseri (ita habet codex ) potims erat, 
proficisccretur. Ahbd-Allahus, cum eo przlio dimicans, victoriam reportavit, 
ita ut sociorum ejus major pars in fossam , quamse defendendi causa fecerat, 

9... 
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^e conjicere fogeretur. Turn in oppicio Fostfiato Ebn-Akerhu oppugnatas ad 
Ahbd-Allahum dona misit. Captivus factus Bagdadum miiiitur, quo scptimo 
die ante bnem mensis Kedjebi anni ii i penenit. ) ibi ab Abbd-Allaho ob^essus 
et in tantas, ut mors cl imminerct, angastias pUlsus, nocte ampiissimis donia 
missis , oppidum ea conditione , ut , quas ipc facerct conditiones , Ahbd-Aliahus 
implerct , se traditurum esse promisit. Donis vero ab Abbd-Allaho remissis 
yaccm sine conditionibus petit. Ahbd-Allahus pacem cum illo confirmavit, 
llle exivit , dona dedit et in obsequium juravit. His rebus gestis , in mcnsis 
Zafari fine anni aii die Martis Rabihae prioris Mizrum intravit, nec vero 
prius exerciium dimisit, donee medio mensis Djumadae prioris Ohbaid-Allahus 
ad Mamunum profectus erat. Anno aia , quum copiae Hesperisc ex Andalusia 
venientes duce Abu-Hafzo Alexandriae appultssent , contra eos profccturus exer- 
citum armavit; nec vero a pugnadestitit, donee eos ex Alexandria depulisset, qui, 
secundum aliorum opinionem ( quibuscum cod. A. d.)o, 7; , consentit), timore 
fmpulsi ante ejus adventum recessere. Codex A. Th. nabet ; Ahbd-Allahus ad 
cos , ut in obsequium jurarent, legates misit. Faciunt mandau, et ea conditione, 
ut in aliquam terram, quae ditionis Muhammcdanonim non sit, abeam, pacem 
petunt et impetrant. (Ibn-AILauthija in Historia expugnationis Andalusia- (cod. A. 
yo6,f. 2! S'.) cos quindecim millia ex numero incolarum Cordovae suburbit , 
qui contra Alhacimum rebellaverant, et conditione, ut sedcs rclinquerent, pacem 
impetraverant , fuisse narrat, qui vero ab aliis auctoribus multum discrepat. 
Dicit enim, quum lanius sociorum aliquem in facie vulnerassct , majorem in- 
colarum partem gladio occiderunt. Alraschidus , hujus rei nuncio adlato , Har- 
tsemam ben-Ahjan Alhadjib misit, qui magnis pecuniis datis oppidum ab iis 
redemit. Iis quoque conceditur, ut ubi in ^gypti ditionibus vel maris insulis 
vcllent, sedcs figerent. Cretam eligunt. ) Fugientes Cretam perveniunt, ibique 
sedcs hgunt, ubi proles eorum usque ad tempora nostra habitat. Ahbd-Allahus 
post corum discessum mense Djumadae postcrioris rediit , et de tempio magno 
amplihcando mandata dedit, quod dupio majus factum cst. Quarum rcrum 
Alamunus certior factus versus a nostro citatos ei scripsit. Quum per annum , 
quinque menses dccemquc dies provinciam administrasset , quinto ante hnem 
Kedjebi anni 112 %ucccssorem sibi constituens Ihsam ben-Jasid AIdjetudi, 
mari iter Bagdadum ingressus est, ibique inadventu a Alamuno, qui anno 111 
ei, ut advenirct, scripserat, magno honore exceptus cst. Secundum librum in- 


scriptum oJL> 3 'iLw , anno 181 natus et bene in pueritia 

instructus , Alcorani jurisque sciendae operam dedit. Magistris Wakia et Ahbd- 
Aliaho Almamuno usus et in scientiis et poesi exedluit. yEgyptus prima, 

; uam tenuit, provincia fuisse dicitur; quern tamcn , ut narrat codex A. ^59, 
164 , Mamunus jam anno 20 j .Mesopotamiar praefectum creaverat. Hie melo- 
nes Ahbdaliticos, qui ex eo nomen [AlMdali] traxerunt, primus 

plantasse fertur. In oppido Merw anginae morbo, qui tres duravit dies , oppressus 
diem obiit. Antcu ad Deum se convertens , loca voluptati dedicata dcstruxit, 
testamento bona Icgans hospitia exstruenda curavit et a Turcis pro dccies 
centenis millibus dirhemorum captivos redemit. Justidam erga subditos colens, 
ab iis amatus et vencratus erat , pun Muhammedis religionis fautor , fortis et 
audax in pnliis. In thesauro suo quadragies centena millia dirhemorum , iis 
exceptiis pecuniis qusc in thesauro publico erant, rcliquit Codex A. Th. dicit; 
Anno 2of Ahbd-Allahus bcn-Thaher ex Racca , ubi pater eum vic.arium , cum 
mandato Nazri bcn-Schabcts dcbcllandi, constituerat , Bagdadum persenit. Ibi 
a Mamuno cohortis prtetorianx dux creams anno 106, secundum alios, jam 
anno ao5,ytgypti provincia cum imperio contra Nazrum oroatus CSL 
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(io 6 ) Hi versus in codicibus 640 et leguntur. Prior omittit in fine 
versus Mil ijli, posterior habet (Aii pro c^lj. Spe adducti fore, ut qui his 
iitteris operam dent , non segre id ferant , horum versuum metrum , in aliis 
breviores , paulo ampiiore modo expiicamus. Versus sunt caripinum generis 
^^^1 nominati, quod ad circulum aJU^I pcrtinet , qui ii-JUsf ob 

frequentem usum nominatus videtur. Circuit autem nomen inde ductum est, 
quod Arabes metri normam in circuit formam coraponunt ( Clerici Prosodia 
Arabica, p. p). Senarii ( ) genus est, quippe versus pedem (quern 

Arabes appellant, quia versus sectio , pars est) sexies 

repetimm habeat. Pes duabus partibus consistii, quarum prior est Liu , 

qux paxUlus conjunaus oJj appellatur : paxillus nominatus, quia pedes 

versus [c>^] sunt tanquam tentorii , quocum versus comparatur, paxilli ; con- 
/uAcrui autem , quum e tribus Iitteris, quibus paxillus compositus est, prigres mobe 
sint [ (vocali nempe gaudent ), tenia quiescente {/. c. vocali destituta ) ; 

quo fit , ut dux syllabx conjungantur ( non separentur ut > in quo 

, secundum hujus verb! signiiicationem , in syllabis separationem producit , 

eodem modo ut in voce JL. [fluxit]'a e/iph quUscens). Altera pars ^ La 

duabus chordis [oLy.1] consistit ; litterx enim ^ ct chordx nominatx. 

sunt , eadem ratiohe qua , syliabas Liu paxillum nominantes , usi sunt. Non 
omnes versus nostri rcgulx conformcs sunt , sed pedum mutationes admittunt , 
qux aut (_>Lai.j [pedis cameli lapsus), aut iulc [morbus] appellatur. Versuum 
nostro rum mutatio ad earn, cui nomen est, pertinet; et quum in 

pede littera septima abjiciatur , vocali raanente , ut ex fiat 

(exc fite c), huic mutation! nomen est, ut videtur, qui.i pes 

restrictionc adhibita claudimr. Omnes autem pedes mutationem banc admittunt, 
et in ultimo versus pede ( qui nomen habet (_tj [fixio tentorii ] vcl quo<|ue 

^.^1, i.r. postica rei pars et puppis navis, oppositus primo versus pedi, qui 
e. initium rei et prora navis , appellatur] , hxc mutatio , abjecta ipsa 
vocali , ut i 1 ^ fiat, tanquam regula observanda est. Versus in duo 

hemistichia ^Lcf^-^A,» (quia per duas janux bifbris partes in tentorium vel 
versum introitus est) nominata, dividenda sunt. Finis priorum hemistichiorum 
in verbis - ct est. Littera s in fine nil valet, semper 

quiesrit; et eodem modo ii (_j in voce ^_{V^ , ut prius versus primi 

hemislichium cum posteriore ejusdem versus simili exitu claudat. Syllaba J 
in voce auf ionga est, ut in voce Hebraice J3 nS , ob littcram eliph 

omissam; vox enim ml nil aliud est , quam iYI numen articuio defioitum , 
postea contractione adhibita et littera I eliph omissa. In lingua Hebraica pro- 
longatio littera 1 in voce mSN indicator qux in lingua Arabica ptuUd perpen- 
diculari indicari solet. Hinc factum, ut syllaba s non idem valeat, quam pro- 
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Dominu, <{uippe quod ex voce y.* , Hcbr. contracnim semper longum sit. 
Metri norma est : 




( ’ ) 
( ' J-e^) 




c 


c — — 


(107) Codex A. , f- >7} , habet; Anno iij Almamunus filto suo Alahb- 
baso Mesopotamia; provinciam dedit ( conf. Elmac. f. 1)7)-, codex A. Th. addie 
Altsoghuri et Alahwazimi provinciam ; fratrem Aimohtazimum yfigypto Syriar 
que ornavit : habet pra-terea pro quingentis millibusdenarioruia, totidem dirhe- 
mos, quos his duobus et Ahbd-Allaho bcn-Thaher soivi jussit. 

(108) Ishacus ben -Ibrahim ben-Muzahb ben-Dsoraik Abu-Ohmarus ben- 
Alhusain anno aoj Bagdadi prarfectus a Mamuno consticutus erat. Anno i;4, 
quum Mutawaccilus Ihtadjo , additis ytgypti , Cufje, Hcdjasi Tchamz, Meccs 
Medinaqux provinciis, irasceretur , Ishaco ben-lbrahim ut, si posset, secreto 
eum in vincula conjiceret , scripsii. Quo facto Ishacus siti eum occidit. Bagdadi 
prsefecti praetorio munus a regno Mamuni usque ad annum ifs< diem 
obiit, succcdente hlio, tenuit Fuit liberalis, muitum laudatus , cognominatus 

[hebes visu], Eo przside litterati tentabantur, srgre id quidem 
ferentes, quum durus, superbia elatus, ingeniique diificilis esset. (Cod. A. <$59, 
Jl 164, 17s t >9^ I cod. A. 658 , ad an. a jj. ) ” 


{109) De hac expeditione viJ. Abulphed. t. II , p. ij2. 


(110) Hie loci observandum est, in codice nostro loco W 

eliph saepius conservari v» jt. 

(1 1 1) V, V. Negationem perfectam h*c verba indicant, partem et 

totam rem negant. Rciskius ad Abulphed.'/. I,p. jgS , horum verborum explica- 
tionem dedit, cui veto assentire non possumus. Contrarium hujus negationis est 

I— t qu* verba partem et totam rem concedunt , ita ut ^ V 

sit pro t ^ Veram hujus formulae explicationem in Kamuso 

legimus'sub voce jt 

j -ij. 'Oii lut 

L_^... Quum dicis Uf oUa- • raagnam earum partem 


significant, ut voces uJji. et verbis conjunctsc, vel via; hit 

impletae , vei bullae aquae, qux supernatant, quasi ampullz vitrez sint, et 
quatuor ligna in quibus situla duabus ansis przdita collocatur. Et vox iLtt 
situlz tegumentum significat, unde loquendi modus 1 ortus est. 

Et vox situlam vcl copiosam ex iis significat. » V'occs ialjTVj V, ad 
verbura, nec situln nee ugumtHttm significant ; nam in priore V addendum 
est CU. 
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(ill) De morte Mamuni videos Abulphar. p. idf, Abulphed. i. JI, p. /y6 
et 6So, not. tjj; et Mirchoi)dum in Chrestomat. Wiikcnii cel. p. 112 sq. Qusc 
tamen ultima verba Mamuno apud Mirchondum et Abulpharagium tribuuntur, 
pscnc eadem ab Elmacino,^. 146, Watseki ultima affcrunturi V Ij 

Jfj aXlL . “ O tu cu)us rcgnum non finit, miserere cujus 

regnum finivit. 

(1 13) De voce Badcndun Lexicon geograph. Sojuthii habet ; *-Jj 5 

“ Badcndun vicus provinciz Altsoghuri , inter quern Tharsumque diei iter est. 
Ibi Mamunus diem obiensTharsi sepultus est ». ( ConL Reisk. ad Abulphed. 
/. U , p. bSo.) 

(114* Codex A. 638 et Th. ad annum 113 rem explicant. In hac expedi- 
tione bellica Alahbbasus ben-Almamun cum pluribus in Almohrizimo de im- 
proviso occidendo convenit. Ahdjifus bcn-Ahnbesah, unus ex ducibus Mamuni 
(medii agminis dux. Quum Almohtazimus Grsccorum regioncs invaderct , aegrcs 
tulit, quod cum aliis ducibus in auxilium incolarum Sibtheram (oppidumest 
inter Malatiam et Somaisatham) contra Graccorum regem misso ipsi non eandcm 
quam Afschino in expcnsis potestatem dedisset), quum semper,, quod patruum 
chaiifam agnoverit, improbaret, eum , ut poettitentiam post patris obitum non 
occupati imperii ageret et de improvise patruum occidcre promitteret, induxe- 
rat. Haretsum Sarfiarcandensem virum sibi intimum misit, qui pro ipso fidei 
jusjurandum occulte recepit, quibus fidem habens, quum patruum suum occi- 
disset , quos ex principibus sociorum Almohtazimi, ut Alafschinum, Asrhnasum 
aliosque ex primoribus necarent, indicavit. Quum igitur in Graecorum regionibus 
essent et Ancynim indeque Ahmmuri)iam proficiscerentur, Ahdjifus Alahb- 
baso, ut, in illis angustiis patruo occiso et fidei jurejurando accepto, Bagdadum 
reverteretur, consuluit. Alahbbasus respondit, se nolle hominibus expeditionem 
irritam facere. Ahmmurijja expugnata, quum homines in praeda occupati essent, 
idem ei Ahdjifus repetit consilium, quod in viarum angustiis se iacturum pollicctur. 
Almohtazimus vero in reditu rem cognoscens , ut sibi caverent, corporis cu- 
stodcs augcrent et maximum curam adhiberent, imperavit, et Haretsum Samar- 
candensem, qux res esset, interrogavit. Rem hie afrirmat, et se a pluribus Emi- 
rorum, quorum nomina citat, pro Alahbboso jusjurandum accepisse edicit. Ai- 
mohtazimus de veritate dicti dubiut, et plurcs Emiros fuisse , putat. Interim 
advocatum patruclem vehementer irutus in vincula conjicit et ignominia aflicit; 
non multo post autem se veniam dedisse simuians, cum ex carccre dimissum 
node ad potum in aulam invitat ct advenientem in reccssum secum abducit. 
Ibi poculum largitcr propinans, ut, quid facere decreverit, exponat, ab ebrio 
petit. Hie rem a verbis Haretsi non diversam narrat. Almohtazimus matutino 
tempore, ab Haretso adducto , qui sit res, ilerum quscrit. Idem quum repeteret, 
Almohtazimus dixit : Bene te .- te occidere animus me impulit; sed, quum tanta 
erga me veritate usus sis, tui occidendi ratio deest. Patruum in vincula con- 
jectum Alafsrhino tradit (ex quo clarumest, causam caedis Aiafschrni a Reiskio, 
p. 6S6 , in notis ad Abulphed. t. //, adductam probari non posse) ; Ahdjifum autem 
aliosque singulos vario modo necat. Alahbbasus ben-Almamunus Menbidji mor- 
tuus et sepultus est. Almohtazimus ei in suggestibus maledici jussit et cum ma- 
ledictum nominavit. 

(115) Codex A. <138 ad ana. 118 (conf. et cod. d J9 ,f, tS8) narrat : Anno ji8 
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Watsikus Aichnasum Turcam in imperio vicarium sibi creavit, quern primom 
Chalifarum, qui in chalifani vicarium sibi constituent, fuisse puto. Sc^lacetex 
codice A. yas cum aiiiscollato ejus vitam succincte narrate. Aschnasus Turca dux 
ccleberrimus cum Almamuno in bellum sacrum proficisceiitc Halebum pcrvenit, 
et missus contra arcemSendes (jj«i>*»huic tamen voci videtur vitium inesse), 
ejus prarfectum ad Mamunum adduxit. Quum Almohtazimus Ahmmurijjam ex- 
pugnaret, primam ejus aciem ducebat (Codex A. 638, in quo res amplius dc- 
scribitur, dicit : Quum Almohtazimus exercitum suum in partes ires dividisset, 
ipse medium ducens agmen , dextrae alae Aiafschinum , sinistrae Aschnasum prx- 
fecit. Aschnasus primus crat, qui die Jovis quinto mensis Ramadhani anni 12} 
ad Ahmmurijjam pervenit. ) Codex A. 726 narrat : Quum Ahmedes ben-David 
ob verba ipsi nunciata de Afschino irasceretur, Almohtazimo exercitus inter 
Afschinum et Aschnasum dividend! consilium dedit. Quod quum Almohtazimus 
fecis.set, maxima in cum Alafschinus ira exarsit. Anno 224 AIhusaino ben-Alaf- 
schin filiam suam Batcrdjam in matrimonium collocavit (cod. A. 638 ad h. a.). 
Alwatsikus regnans Mesopotamix, tocius Syrix, yfgypti et Africx provinciam 
ei tradidit et in cam proficiscentem duobus balteis gemmis distinctis ornavit 

i co<!. A. iSlf ; cod. A. <38 ad. a. 228). Eju.« autem quod Almohtazimus 

onn ei dedit, summa quadnigics centena millia dirhemorum cst. Secundum 
£bn-Abi-Aianharum, mense Rabihxanni 230 diem obiit (cod. A. Th. et Abul- 
pheda, novem dies post Ahbd-Ailahum ben Thaher; codex A. 639, anno 230, 
quum circiter duodedm annos yE'gypto prxfuisset). Secundum aliorum opinio- 
nem , anno 232 , relinquens quingenta millia dirhemorum , qux Almohtassus sibi 
vindicavit, diem supremum obiit. Vino deditus, quum ebrius esset, durum ma- 
iignumque sc gcrebat : quam ob causam ab uxore, qux ejus imperium cxer- 
cebat , dura sxpius poena afRictus est. In quibus noster cum aliis dissential , 
nemo non videt. 


(116) Baltei descriptio in Kamuso legitur: q I .-j C* 

yjfj ifjjL] eXaSj' 

“Vox vel significat duas raargaritarum gemroarumque 

series, inter quas interstitium est , una super altera pendente; vel corium ru- 
brum, latum, gemmis distinctis, quod muiier inter numeros lateraque alligat. 

Pluralis formas ** habet ■■ {viJ. et cel. Reiskium in not. ad 

Abulphed. t.Il.p. 6<fg). 

(117) Hie Muhammcdcs ben Zaleh anno 229 ab Alwatsiko Medinx prx- 
positus est. 

(118) Vox oLov originis Chaldaicc vel Syriacx est, a radice Chaldaic. 

pSD, Syr. rtiifr, ruhkundus fuit. Adjectivum p®’® apposito arti- 

culo N esse videtur. Idem cognomen in VitaTimuri, ed. Mang. t. l!,p. pz 
et ^p 6 , Icgis. 

(119) Ex nostro loco aliquam inter voces et differentiam esse 

intelligitur. In Kamuso nulla; dicit cnim: ^ j ft J— 
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V >T>^ Jj^. Inter has voces nobis lllud 

interesse vidccur, quod iyijil sponte judicibus dono daretur, autem 

ut jussum ex officio , ut post hoc tempos voce, quae Gneese originis esse videtur 
(exvocibusm^ TiAof contracta , ut tanquam tributum datum sit; ob quam 
causam vox cum y/uita in initio , ut in codice nostro , non cum kesre vocali 

potius effierenda esse videtur) , uterentur. Vox enim Ji , quamvis et in 

Persica lingua usitata sit, in hanc ex Arabica vel Grxca translata esse videtur. 


(lao) Voci in lexicis signilicatio « dtcreto jubere non datur; sed 

formam secundam hanc habere signiheationem, jam S. de Sacy viro illust. 
in nota (S) , p. /4> f- H , Chresamathu Arabe , probatum est. In Alcorano, svr. /K, 
v.p8, verba leguntur Mil « Hujus pnrmium Deo officium 

» factum est. » Et licet hi loci paulummodo diversi sint, quum in uno prarpositio 
persons, in altero rci tribuatur , attamen modo , quo Alcorani com- 
mentarius auctore Beidhawio locum explicat, lux ailcrri videtur; dicit enim; 


« Signifreationes verbi et o.:^ j [necessarium est] simillimae sunt; et sensus 
est; Prsemium apud Deum certum est, ut certitudo rei neccssarix. « Voces jijl 
, verbis explicari possunt ^Vl cs«y I 

o>^tyl, et hoc idem est ac decreto jubere. 


(ill) Metrum horum versuum breviore explicare placet modo, dum, ne 
nimia amplitudine lectores fatigemus , veremur. Metrum est ^ 

circuli f dicti. Pedera cc — o — sexics, ut senarius versus 

sit, repetilum habet. Hujus versus pedes plures mutationes permittunt, quarum 

ushatior est, pedem co — o — in c — contrahere, 

nt pes fiat « — » T*® contraaio voce technica et pes 

contractus appellatur. Pes quoque, abjecta littera finali cum vocali 

antecedente, ut J.claJu vel fiat , muutur. Vocalis finalis in 

versibus his efierenda non est , ut ^_yVI &c. legendum sit. Versus autem 

cum pede vel finiunt, excepto secundo, in quo pes 

e • ->— versum claudit. Contra usitatiores metri hujus regulas esset, 
quod 7> eifk articuli in voce cum wezU effierres, ut pes _ « — alterum 

hemistichium inciperet; licentia poedca mutandx litterz eliph cum wezla in 
littcrara eliph cuih humui adhibita est, quse et poetarum more, ut semper 
prius primi versus hemistichium simili modo quam posterius claudat, ita ut vox 

non cum vocali in fine, sed cum djcsmn elFerenda sit. 
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Bccusaria facta est. (Conf. S. de Sacy , Gramm. Arahe , t II , p. jyt. ) In tertio 
Tcrsu forma antitjuior *JVt, apud poctas non inusitata (Historia Joctanidarum 
Schulcens. ed. p. 126), pro wl scripu est. In rersu quarto prius eliph vocis oju\ 
longum est. quippe quod ex duobus contractum sit. Hemistichia in verbis 
— dxit - 0>J ~ et ojL^f separanda sunt. Norma est : 


6 6 — e 

c c — o 


c c c 

C 6 — « — 


c c — c — 
c c 


Versus primus in codice vitiosus est, V. Correximus eura ex formula 

vinipcrandi usitata j.sV, quae in Kamuso cxplicatur verbis *JLf kj V , 
et in Siha-AIIoghat .JjJ j Jljij (conf. Reiskium in 

not. ad Abulphed. /. II, p. 4 'S). Huic contrarium est Sji apud Harir. 

Cons, y 1,244, ^ formula ex nomadum moribus originem traxisse 

videtur, nam proprie significat « non fluit lac ejus». Vox ven.2, Persic* 

originis est . Versu quarto voces Ajl^ , « sed quasi ipse ex Cypro 

esset , significant vilem Christianum , oppositum nobiiissimis Muhammedanorum 
Meccanis. De hac insula, v/t/.Schultensiura in Vit. Salad, et Golium ad Alfarganum. 
In codice A. 590, ubi Francorumterris accensetur, auctordicit : 

aJCw 

iJ*J jfJ — ^ tS“y^ L^* j 

Vj j « Cyprus est magna insula, cujus spatium [circuitus] sexdecim dicrum 

est. In ea fodiny chalcanthi Cyprici est, cui in terris par non exsistit Pecudum 
autem tot, quot Francorum terris sulliciunt, in ca vivunt. Est inter Francorum 
civitates celenris. » 


(iia) Sojuthius in Lexico geogr. dicit : ( fjji 1.) ijj» ^ Ltyi Uly tut 

• Mahratsa est vicus ex vicis Halebi. » Noster cognomine ab aliis , qui 
ditionis Halebi erant, distinguitur. (Prscipue vuU, apud Abulphed. Tabul. Syriac, 
addenda in not. p. 21, i.pf.) 

(113) Vide de hac c.iptivorum redemtione Abulphar. /t. a/7; Bar-Hebnci 
Chron. Syr. p. tti. Captivorum, qui mense Almuharremi remiitebantur, nu- 
merus 436a erat (cod. A. 638, ad. ann. x3 1). 

(124) Vide Abulphar. p. 2jp. 

( I 24 bis.) Quum Turcae magnam in chalifarum imperio potentiam adepti essent , 
post chalilam primus erat sultanus, qui provinciis, ut ex hoc loco et ex p. jo 
versionis clarum est, pra:fectos pr*ponebat. Hoc nomen idem esse videtur ac 
vicarius in vita Aschnasi (not, 1 1 5 ) memoratus. In /Egypto, ubi m.ignam VV’esiri 
potentiam adepti erant, sultani cognominabantur (vid. Vitam Salad. Schult. ed. 
p. fa). 

(123) Domairius (cod. A. 90^!) dicit, hanc avem esse albo nigroque varie- 
gatam , forma aquil* simili gaudentem. Pneter nomen [Rachmak ] et nomen 
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//ianAy gerit.eteamobcausara earn appellant ol^[<luoba$nomi- 

nibiu przditain] . In Kamiuo vox explicamr voce Arabica ^Uc [aquila] 

et alibi Persica jJ j [ossifraga], Plura habet cognomina 

Om- Djihran , jJL-y Om-Risalah, i a |>l Om - AhJjUah , 

Om-Kais, I Om-Catir. Habitat montes soliturios et loca longe remota 

ab inimicorum suorum iocis petrasque accessu diiiicillimas; quam ob caosam 
inter Arabes proverbiuin , « rarius quam ovum Rachmz » , usiutum cst. Avis 
fcminz uni mari solummodo sui copiam faciunt , unumque pariunt ovum , 
quod imerdum relinquunt. Viiibus ex avibus corvo noctuxque adnumeratur. 
Quum przterea magnam manifestet stultitiam , proverbium in usum recepiura 
est •< stupidior quam Rachma. » AUud dictum aRachma deductum 

in proverbii usum venit; dicont enim : Mil ^ (jliU L> 

o Loquere , o Rachma , nam tu es ex avium Dei numero », quum sc ad hominem 
converiunt, scd non ejus verba audiunt : cujus orjgo inde orta est , quod , quum 
avcs clamorem tollunt et tunc Rachma clamorem tollit, dicunt ejus deri- 
dcndae modo : u Loquere , nam tu ex avibus Dei es. » Hzc avis merdam huma> 

nam et cadavera devorat. Singularis est pluralis et nomen generis 

; eodem modo , quam Hebraicum nOPP . Deut. c. XIV , v. //, et nomen 

generis DPP. Levit. c. XI , v. i8 (conf. et Bochart, in Hierotoico, p. H ,p.jto, 
et Russ. Nat. Hist. sec. ed. r. II, p. ay/. ) 

(i»6) In pluribus codicibus eadem narrantur. Codex A. 6^^, f. 2oj , avem 

clamasse narrat mI l^aj'l mt Ij . Codex 640, 

f. I JO, idem narrat ; sed quod avis pstridie ejus diei mane reversus est , omittit. 


Vir perill. S. de Sacy, in libro inscripto Magasin cntydope'diqut , 
in fine observationum de nomine pyramidum , p. 61 , locum ex Makrizio 
(Descriptio y£gypti) adduxit, ubi auctor cum qui primos vcredos instituerit, 
nominat et de origine vocis loquitur. Non inutile hunc locum libro 

nostro ioserere videtur. « Dora , fils de Bahmaa , fils dt Ghisusf, fits de Lohrasf, 
I'un des rots de Perse , est le premier qui ait Aaili des dtevaux de paste. Sous I'isla- 
misme, cet etahlissementjiit fait , pour la premiere fois , park kkal’ifc Mahdi , dant le 
ttam emit Mohamed, fils d'Akou-Djafar Mattsour. Cette paste e'tait dtaUie etttre la 
Alecque , Ale'dine et le Yemen , et servie par des mulets et des dtameata. L'origine du 
mot berid [paste] vient de burid d’htincb [il a coupd la queue] : car Dora asmit 
plac/ sur les routes oil la paste e'toit e'taklie , des animaux qui auoient la queue toupee. 
On les nomma , a cause de tela , burid d’hineb ; mais ensuite cette de'nomination ayant 
(te adoptee dans la longue Araie . on en retrancka la seconde partie, et on prononja 
b^rid. Vir prill, in hac etymologia cum Makrizio non consentit ; sed vocem 
Persicam ojjs ierida latino vrrrdliis derivari prxfert. Abulpheda veto ('t. /, 
Muahwijjam primum veredos instituisse narrat; et apud alios scriptores eorum 
mentio jam ante annum 166 occurrit. Observare nobis liceat , in oppido Halebo 
ad nuncios celeriter perferend.os columbisuti in usu fuisse; scd quum anno 61 j 
sultanus Alnulic Althsahenis judicem Halebi in a£gy'ptum ad patruum suum 
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mitteret, <{ilo celerius ad ipsum rcrum nuncii pervenirent, veredos disposuit: 

J ajJUaJ 

n £t disposuit sultanus veredos , <pii ipsum dc rebus quz apud pacruum suum 
gererentur, quarum in rebus suis rationem haberel , cerciorem (acerent » (cod. 
Dost. / JS 7 ’■•)• 

(117) Liceat nonnullas hujus viri res gestas ex codicibus addere. Anno no, 
quum Alafschinus contra Babecum pugnarct, Aimohtazimus Bugham Aicabir 
cum magnis pecuniis ad eum misit. Qui quum Alafschinum hujus rci certiorem 
non faciens profcctus esset, anno 211 Babeci copix eum iiivaserunt, et majore 
sociorum cjus parte occisa , copiisque dispersis, ipsum in fugam conjccerunt. £0 
ad Alafschinum de auxilio mittente, hie primo fratrem suum Alfadhium ben- 
Kaus misit, turn ipse eum secutus Babecum in fugam vertit (cod. A. 6;8 et 
640, ad. h. a }. Anno 229 (cod. A. <>40, quocum cod. A. Th. consentit, habet 
annum 2) o}, quum Arabes circa Medinamgrassarentur, Watsikus eum cum magno 
exercini misit. Plureseorumoccidit (cod. A.Th. habet circiter quinquaginta), re- 
liquos captivos fecit ; et turn eos ad pacem componendam invitavit. Re probata, 
circiter mille homines secum ducens , Medinam reverxus et inde Meccam pro- 
fectus est. Tempore peregrinationis saerz finfto , costra movens tribui Banu-Helal 
casdem conditiones proposuit, et, iis acceptis, circiter trecentos ex sontibus Me- 
dinx, quo rediit, in carcerem inclusit. Ante eum infelici successu Hamadus ben- 
Djarir Tiberiade natus contra eos pugnaverat; nam, omnibus cum ipso'sociis 
occisis, totum exercitum delerunt. Bugha circiter mille Arabes Medinz in car- 
cerem conjecit (tod. A. 659, f. ipo ; cod. A. 6^0, f. i2p). Anno 231 contra 
tribum Banu-Morrah castra movit (cod. A. Th.). Anno 232, tribu Banu-Nomair 
Hedjasi Tehamztjue regiones hostili incursu infestante, Bugha profcctus cum 
tribus equitum millibus, quos contraxcrat, cum tribu (in mense Djumadz pos- 
terioris, cod. A. Th.) connixit. Przlio victus, promissisad obsequium eos redu- 
cere tentavit et ex adverse eorum pernoctavit. Mane postridic, iterum incursu 
facto , Bughz socii in fugam conjiciuntur, quum, interitu Bughz jam imminente, 
illi tympana pulsantes redierunt; qua re Bugha confirmatus impetu facto hostes 
fugavit , et inter persequendum , pluribus occisis , octingentos eorum captivos fecit. 
Turn secum captivos ducens Samirram rediit (cod. 659,/^ /// ). Quz in Armenia 
anno 237 sq. an eo gesta sint, vide Abulphar. />. 260 ; sed codex A. 639 ,f. 201, 
habet pro verbis irlginta occisorum millia, ex Armeniis tredecim millia, et addit: 
AnnosequenriTeflisam oppidum, inquolshacus ben-Ismahil cliensgentis Umajjz 
erat, obsedit. Hie ad pugnam copias educens captusest. Oppido incense, multz hujui 
regionis arces expugnatz sunt (quinquaginta millia hominum in flammisMrie- 
runt, reliqui in captivitatem abducti sunt; cod. A. Th). Anno 244 Bugha Turra 
magnam ditionis Grzeorum arcem expugnavit. £um anno 248 diem obiisse 
narrant codices A. Th. 659 ,f.2ij, et 638 ad h. a. cum Abulpheda, 1. 11 , p. 208, 
Addit codex A. 639, mense Djumadz posterioris, quum plus quam nonaginta 
annos natus esset, nullo in przlio vuincratus (cod. A. ^38), quamvis in multis 
pugnasset.FuitMohtazimi libertus[^y'%JijLll] notus nomine A Ischerabi 
in quo cum Abulpheda, t. ll , p. 204, non consentit, qui rectius hoc nomen 
alteri Bughz Puryo [ nominato tribuit. Addit codex A.(j38,eum Alha- 

sani ben-Sahl Wesiri Mamiucum (utita dicam) fuisse. Codex A. 6d8 ad an- 
num 233 narrat (in quo error est), Almohtassum misisse Bugham Aicabir in 
regiones AIdjebI | Partbia], duobus millibus quadringentis et triginta-tribus ex 
Turcis et aliis eum comitantibus. 
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(i»8) Anno 148, inter WazifumetAhmedem ben-Alchazib Wesirutn initnicitiis 
exciutii, Wesirus Almuntaziro, meium Wazifi injicicns, at eum a se amandaret, 
consilium dedit. Quibus verbis Almuniazirus conunotus ad eum nuncium mish| 
Ciaccorum regem ] versus Muhammedanorum copias, <pri eas inva- 

deret , exercitum misisse (conf. cod. A. 1 h. ; cod. A. 6 j 8 : regem tendere in Syriam) j 
Be velle, ut contra has copias proficisceretur. Ilium autem excusatione uteutem arces* 
liri jussit , et advenientem ita allocutus est : Visne ut ego proficiscar an tu ! Dixit t 
Ego proficiscar. Turn Almuntazirus decern millia electorum , inter quos pecuniam 
distribuendam curat, cum co mittit (codex A. 'I'h. eum in Malathise confinia 
proficisci jubet , et profectum quatuor annus in confiniismanerejubet. Jam eodem 
anno (cod. A. l b. anno 149), Bagdadum reversus, in tumulm lapide vulneratur 
( cod. A. d j8). Atinoi; j,mensisSchawwali tertio ante finem in tumultu militum 
stipendium flagitantium (cod. A. 668, qui rem melius describit: a militibus re- 
bellantibus, quum Almohtasso, in quern imperium exhiberet, omnium opum 
usu sibi in commodum interdiceret ) , ad eorum verba animum non applicaiu, 
occisus est. In ejus munera Bugha Alscherabi successit, Fuit ex Almohtazimi ser- 
vis, qui cum in libertatem vindicaverat. (Cod. , fol. 21^ sq.) 

(1x9) Codex A. 6^9 , fol. 21^. Anno a ;o , Emessse populus contra Alfadhium 
ben-Karin rebellavit et eum mense Redjebiejusdem annioccidit. Hujus rci certior 
factui Musa ben-Bugha, contra eos profectus, ad Rustenum (codex A. 
dicit, « inter Emessam et Rustenum » , quocum codex A. I n. et Abulphxda, t. II, 
p. H2, consendt) cum iis roncurrit eosque in fugam conjecit. Emessa expugnata et 
magna in incolas ezde facta, oppido Hammas immisit et plures procerum in 
capdvitatem abduxit (secundum codieem 640, et muenia destruxit ). 

Quse vero apud Abuiphedam, r. //, p. 20S, de Emessenorum contra Caida- 
turn prxfectum rebelliuiie leguntur, his ex codice A. 21J, addendum 

est ; Quum incolae przfectum ex oppido depulissent, hie legationibus missis eos 
decepit, ut ipsura in oppidum intrarc patercnlur. Illc autem, quum intrasset , 
pluribus eorum occisis, centum ex oppidi nobilibus captivos in Iracam misit et 
moenia evertit (cod. A. Th. - quum populus Emessae prziectum suum Caidarum 
ex oppido dcpulissel, Alfadhius, contra cos missus, eos decepit, multos ned 

dedit et centum ex iisSamirram abduxit » ). 

' \ 

(1 ;o) Quae ad hujus viri vitam pertinentia, in codice A. 6 ^o,f. 202, collata • 
nobis cum aliis codicibus, referuntur, narrare placet. Anno zja . Raccam, hujus 
oppidi przfectus constitutus, vicarium misit (codex A. Th. nec non Abulpheda, 
f. II, p. 2 / 4 ). Vicarius crat Abu-Almohtassus. Anno 269, Ihsa. be?i-Alschaich 
ben Solaic, dominusAmedi et Dijar fiecri, quibus eum Aimuhtassus przfeccrat, 
et quas provincias post ejus obitum tenebat, diem obiil (codex A. 660, eum 
anno a8; diem obiisse, narrat). Alhafithsus ben-.AIah'^acer retulit dicens : Ihsa 
bcn-Alschaich Abu-Musa Aldsohli AlsthaiUmi, a Dsohio ben-Schaiban origincm 
ducens, regnante Aimohtadio et initio regni Almohtamedi , Damasco politus est, 
quern et Abu-AIhusainus Alrasi inter Damasci principes nominat, dicens : Anno 
aj;, Damasco potitus, rebcllionem fecit et byrue opes cepit. Ihsa Palsestintr, 
Ramix et Jordanis provineix prxfectus, tempore quo Turex in oppido Sorra- 
man-raah[ Ixtatur, qui videt] tumuituabuotur, creatus erat, quarc adjulus mi- 
lites conscripsit et divitias rapuit. Forte turn temporis Ebn-Almadirus, ex /Egypio 
septingentact quinquaginta millia denariorum.bamirram tendens, devexit . quibus 
Ihsa potitus est. Hujus rei causa ex oppido borra-man-raah Husainum eunuchum 
cum Alcutsairio et Abu-Nazro Almarusi, ut pccunias ex uEgypto adlatas re- 
oiserunt. Hi ei .Armenix provinciom , cum Syria conjunctam , tradunt. 
648 ad annuia 169 dicit: Aimobtamedus Arraenue pruvinciam ^1 

le 


poscerent , 1 
( Codex A. 
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obtuiit, dum Hie pwtabat, se Armenisr Syri9R|ue prxfectum ^.) Ad annum 
3^6 dicit : Hoc anno ad Ihsam ben-Alschaich miuus est hmahiles, qui Armo- 
niz provinciz ipsi datz , si , quas Syriz partes occupasset , ex iis secure recedcrc 
vellet, certiorcm cum faceret. Alnnohtamedus autem Amadjurum Turcam Da- 
masco ejusque ditioni przfecic, qui quum , in earn profecturus, cum exercitu 
Syriz adpropinquaret , ihsa contra cum iilium suum ( cod. 668 , eum Manzurutn 

appetiat) cognominatum Abu-Aizahba [U^^l ^ 1 ] misit, quern Amadjurus 

(cod. A. 668 , in prziio fugatum ) captivum fecit et capite truncatum ad portam 
Damasci cruci affixit. His rebus gestis, Ihsa fugiens in Armeniam tetendit et ibi 
usque ad annum 259 (vh. pro 269) , quo mortem cum vita commuuvit, impe- 
rium exercuit (consentit cod. A. 668). Haec narrat £bn-Al.saccrius , qui Abu- 


Alhusaini auctoritate nititur.Eius quoque Aldar-Kothni [yjUoJtoJt ] mentionem 
fecit dicens : Ihsa princeps Amcdi erat. Dicit AIzulius [ ] : Bugha-Aicabir 

Ihsam bcn-AIschaich Palzstinz Jordanisque tractibus anno 2^5 przfecit. Turn 
Damascojpotitus est , et , inde in Armeniam profectus , anno 269 fato obiit ( coos, 
cod. A. Th. }. Addit codex A. 669 , f.jj v. : Post mortem patris hlius Muham- 
medes rebus potitus est, quern Almohtadhedus, cum copiis profeaus, oppidum 
Amedi post oppugnationem quadraginta dierum , securitatc promissa (mense Ra- 
bihz posterions , cod. A. Th.) , anno 286 tradere coegid Turn huic regioni prz- 
fectos suos przposuit (coni. Abulphed. t. //, p. 214). nabuit alterum filium Ahme- 
dem, qui anno 279 arce Maredino , quz sub potescate Ishaci ben-Cendadj erat , 
potitus est (cod. A. Th.). 


(151J De Ahmede ben-TTiuIun vIJ. Reisliomad Abulphedam, t. If,p.po 4 , 
not. 108. Liceat nobis ex codicibus n.'* 640 , 6';9 , 668 , 669 et 7; 1 , nonnulla 
addere. Thulunus Ahmedis ben-TTulun pater , Alsitr cognomioatus , unus gentis 
Thagharghari erat , quern anno 200 Noa ben- Asad, przKctus Bocharz Chorasa- 
nzque, Mamuno (cod. P. B. habet false Alrasc/iulo) cum aliis servis dono miserat. 
A Mamuno, cui placuit, inter Emiros exceptus, anno 2 jo , vel , cui major Hdes 
habenda , anno 240 , diem supremum obiit. Ahmedcs ben-Thulun Samirrz , tertio 
mensis Ramadhani anni 220, ex pueila Haschim vel Kasim nominata, secundum 
alios , jam anno 2 1 4 Bagdadi vel Samirrz natus est. Sunt autem ( cod. P. B. hanc 
opinionem ex Ehn-ChaTlecano adducit ) qui Ahmedem ben-Thulun filium Thu- 
luni non fuisse , sed e Maliho Turca et Kasinna, Thuluni pueila, natum ease 
contendant, quern Thulunus ob przclaras ingenii dotes in familiam .suam adopta- 
verit. Priori autem opinioni convenit , quod Almuwaffikus , quum ei in sugge- 
stibus malediceret , eum Thuluni filium , nec vero Malihi , esse dixerit. Post patris 
obitum a chalifa Almutawarcilo patris muoeribus ornatus est ; turn Altsoghuri 
ptovinciam , ddnde Damasci , obtinuit. Vicarius Bac-Baci tempore Mohtadii Syriz 
provincia , turn anno 2 54 atgypti , ornatus est. Mizrum die Mercurii , nono mensis 
Ramadhani, intravit triginta et quatuor annos unumque diem natus. Occiso Bac- 
Baco, tempore Almohtamedi Anroedes ben-Tbulun imperio potitus est, ut terras 
ab Africa usque ad Euphratem sub ditione tcncret. Codex A. Th. habet : BaC-Bacus 
anno a ;4 Mizrooppido, exceptis aliis ditionibus, ex. gr. Alexandria, eum przfe- 
cerat, quum , Bac-Baco a Mohtadio occiso , anno 257 Jarcuhus /Egypto pizpo- 
neretur. Hie Ahmedem ben-Thulun, secum amicitia conjunctum, tori >tgypri 
provinciz przfecit , quam anno 2 j8 , quum mense Ramadhani Jarcuhus animam 
exspirasset, ipse obtinuiL (Conf. Histor. patriarch. Alexandrinorum, p. 2}o.) 

(1 52) Halsct codex A. 668 ad ann. 261 , et cod. A. TTi. : Meuse Schawwall 
kujus anni, Almohtamedus, in curia sedens, iilium suum Djahfiurum successorem 
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tibi ereavit, eutn(]ue Almufawwedh-ila-Allah [mI (JI cognominavli , 

nec non, Miuam ben-Bugha ei addens, Africse, ytgyplo, Syrise, Mesopotamiz, 
Mosulz , Armeniz et viz Chorasanz cum przposuit. Post filium in impcriuni 
succedendi jus fratri suo Abu-Ahmedi concessit, eic]ue cognomen Alnazir-ledin- 

Ailah [aut dedit, dum Orientem, Sewadum, Bagdadum, Cufam, 

viam Meccz Mcdinz<{ue , lemen , Cascarum (est nomen regionis in Iraca, cujus 
caput oppidura Waseth est. Interdum et Bazra ejustjue trartus hujus ditionia 

esse habentur ) , Tigridb tractum, Ahwasum (j|^l a Persis in tnuta* 

turn . quum careant littera Tempore Persarum nomen huic regioni erat 
Charistanz ; secundum aiios, nomen Hormoshnahr , habuit : est 

magna regio , quz , inter Bazram , Wasethum et Persidem sita,scptem tractus 
( puto novem ) , (jui in Kamuso nominantur Ramhormos , Ascar-Moaom. 

, Tustar jJi«j , DjontUUahur , Sus , Nahniri 

, Eidsah I ct Aftaiadiir j'iL appellantur, et quorum singull 

nomina sua habent, complectitur. Hujus regionis incolz Chur nomen gerunt. J, 
Persidem , Izpahanum , Komm ( Komm est oppidum inter Izpahanum et Sawam, 
cujus incolz omnes Schiihtz, Imamo dediu, sunt; a Suwa duodecim pharasan- 
gas distat ) , Caradjum , Dinawerum, Rei , Sendjan ( a Persis (jlJoj 
nomen oppidi magni et Celebris Iracz Adjem est, et non multum a Kaswino 
et Abharo, quod a Persis j— •jt appellatur, disut) , et Sendan ( est 

caput Indiz) ejus imperio subjecit. Utrique duo vexilla , nigrum et album , dcdit, 
et legem tulit , quod si mors, dum Djahfarus ad maturam noudum pervenerit 
ztatem , ipsum abriperet, ut sibi frater Ahmedes, huic Djahfarus in impcriuni 
succederet (cpnf. £lmac. p. rdf). 

(13a iis.) Est via in oppido Halebo, Darb-Albenat <_sji appellate, 

ad quam pervenis , quum , intrans oppidum per portam Kinnesrincnscm , via recta 
pergis{i'i(/. cod. nostr._/6/. 7^’r.). <_>Lj iJjoJt JjU f j 

ijUpf “ Et aperuerunt Muhiss-Aldewlz portam Kin- 
nesrinensem , et intravcrunt ejus socii , donee pervenirent ad viam Albenat, » 
(133) Metrum hujus versus idem est, quam in nota lai explicatum 
; est autem versus quatemarius et hypercataiccticus , 

ut ex pede »■.< _ — « — fiat « quz mutatio 

in prosodia J .^ jj et pes hoc modo mutatus Jj y appellatur. Vox 
cum Jjtsmo in fine JLiljiJI efferenda est. Hemistichium prius in voce 
finit, ut lyjf prius claudat, ^ posterfus incipiat. 


Modwest; *J-*- 
• • — e — 


c e — • _ 
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(■3<l) Abu-Ahbbada Alwafidus ben-Ohbaid ben-Jabja ben-Schamlal bcn- 
Djabir ben-Saiama beii-Mushir ben-Alharits ben-Ha$chein bcn-Abi-Harituh 
ben-Djadi ben-Nadsal bcn-Bohtar ben-Ahtud beo-Ahnin ben^Selamau ben- 
Tsahl ben-Ahmru ben Djulhema, qu« est tribus Thai ben-Asdad ben-Said ben- 
Cahlan ben-Saba ben-Jaschhob ben-Jahsob bcn-Kahihan, Tajjita Albohtari , 
peeu Celebris , Menbidji , secundum alios Sadafnsc, vico hujus oppidi , anno 206 
natus est ( sed est auciorum dissensio : sunt enira i]ui euro anno 105 natum 
esse contendant ; alii anno 200 ) ; ibU|ue, adolesceos a-tutem consuroens, liiteras 
humaniores edoctus est; turn in Iracam profectus, ex chalifis priroum laudavic 
Mutawaccilum et multos ex magnatibus carroinibus cclebravit. Post magnum 
Bagdadi temporis spatium peractum in Syriam rediens, muita in Halebi oppidi 
dominorum laudem carmina dixit, nec non plura carmina amatoria pcpigic. 
Zalehus ben-Alazbah Altanuchi, Menbidji natus, seeum, antequam in Iracam 
profectus esset, sxpius in Menbidji tempio magno in veniendo ct abeundo 
carmina recitantem vidisse , narravit. Dicit Abu-Becrus AIzuii, in libro quem 
de iis tnuE de Abu-Tammamo Aithajji referuntur, composuit, Bohtarium di- 
cere solere: •• Initium in carmine et finis erat, qu^ ego ad Abu-Tammamum 
M Aithajji , qui Emessae degebat, profectus, ei carmen meum, omnes cnim poetac 
■ iili carmina sua recitare soicbant , reciubam, qui quum me recitantem au- 

> diret , ad me solum sc convertit , et , quum cseteri abiissent , dixit : Tu omnium 
» qui mihi carmina rccitarunt, maximus pocta es ; et quznam est tua conditio 
•> Paupertatem questus sum. flic , litteris ad populum Maahrrx-Alnohman datis , 
" ingenium meum laudans , me de mellore nota illis commendavit , mihique 

> dixit'; Carmen in eorum laudem compone. Ego mm ad eos profectus et benigne 
» excepms, quamor millium dirhemorum stipendio ornams sum , quz fuic prima 

mihi donata pecunia. Bohtarius dixit , se primo apud Abu-Sahidum Muham- 
« medem ben-Jusuf vidisse Abu-Tammamum. Abu-Sahidus quum , carmine 
•> quo eum laudaverit , aliquo die izutus , exciamaret : Tibi ,0 vir , benefaciat 
M Deus ! quendam sibi ignotum dixisse : Te Deus gloria augeat! quod hie reci- 
>• tavit carmen , meum est ; ante me hoc tibi dixit. Abu-Sahidus mutams mihi dixit : 

> In propinquitate tua causa sulficiens est , ut de nobis animo tranquillo spem 
n habeas ; ne veto hoc facias. Dixi ; Carmen meum est , honore te afficiat Deus ! 

Dixit turn homo ignotus : Laus sit Deo ! ne hoc dicas ; et versus ex carmine 
» reciure coepit. Dixit mihi Abu-Sahidus : Quod vis , tibi concedimus; ne vero 
•• id facias. Vchementcr turn attonitus abivi nesciens quid dicerem ; in animo 

> autem habui , utquis homo esset, interrogarem. Sed, quum baud longe abiissem , 
» Abu-Sahidus me revocavit dicens: Injuria te affeci, veniam concedas. Scisne , 
» quisnam hie sit ! Dixi : Nescio. Dixit ; Hie est patruelis tuus Habibus Ebn-Aus 
» Aithajji Abu-Tammam ; accede ad ilium. Access! et brachia collo injeci. Turn 
» carmen describens et me laude ornans, dixit: Tecum jocatus sum. Ab hoc tem- 
•> pore,magna, quod celerrime memoria teneret, adroiratione ufFectus, ejus con- 
» suetudine usus sum. ■> Matrem Albohtarii Abu-Tammamo nupsisse , idem Al- 
zulius narrat. Aliquis Abu-Alohlam Maahrrensem intorrogavit, quis trinm 
poctarum Abu-Tamraami , Albohtarii et Almotenabbii mclior esset. Kespondit : 
Duo sapientes sunt , et Albohtarius poeta est , et quam bene eum Ebn-Alrumi his 
versibus descripsit: 

^ o * J 

<• Vir Bohtarius furatur, quod dixit Ebn-Ausus in laude et amore; 

» Quilibet Venus , cujus sensns prestans est, sensus est Ebn-Auso Habibo. » 
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£t quum quidam poccam Interrogauet , quisnam esset tnelior poeta : ipae , an 
Abu-Tatnmamus ' rcapondit; £jUs cervix mca pulchrior est; pallium meuro ejus 
praesbit. £rat Bohtario srrvus , cui nomen Chaaimo erat ; quern quum Abu- 
Alfadhlo ben-Wahb scribx vendidisset , aliquo tempore post panitentia ducnu , 
se deceptum, non ex voluntate, servum vcndidisse , carmioibus declaravit. 
Carmina Bohtarii multum cclebrata fuisse , ex eo colligi potest, quod, quum 
Ahmedes bcn-Jabja ben-Ojabir ben-Daud Albeladori in coctu Aimostahini esset, 
et plures poetx ad eum accederent , hie dixerit , se a nemine carmen accep- 
lurum esse, nisi qui simile quid verbis Bohtarii, .Mutawaccilum , quum die sol- 
vendi jejunii Ramadhani ad locum Muzalla dictum exiisset, iaudantis, 

j 

- Quod si amans, qux in potestate sua non est, rem perficere posset , pro- 
u fecto , ipse suggestus ad te accederet. » 

cecinerit, modo nominatus Ahmedes ben-Jahja, domum abiens , versus composuit , 
et cum his ad Almustahinum accedens dixit : In laudem tuam meliores feci 

versus , quam Bohtarius. » Almastahini jussu cecinit. 

(Ail **■“*! ^1 (jl 

ajUacf |a-aj * j a*>tir t 

« Quod si Musufse (Muhammedis) vesds striata, quum tu earn indueres, 
» putare posset, profecto, te esse dominum suum (Muhammedem) putaret; 

» Et ( se alloquens) diceret : Tu ei data es, te induit; vere! hsec sunt ipsius 
» latera et brachia. » 

Quibus recitaus, dixit chalifa ; Redi in domum tuam. Id quum fecissem (dicit 
Ahmedes), septem denariorum millia cum raandaio mihi misit: Hxc main, 
quz me mortuo accidere possunt , reserva ; quamdiu in vivis sum , tui curam 
nabebo. Narrant, quendam in oppido Halebi cenmm millia denariorum, a patre 
reiicta, poetis,iter sacrum facientibus et in plum usum erogavisse. Bohtarium , 
quum ipsi ex Iraca Haiebum pervenienti , ilium virum ob xs alienum domi sedere, 
homines narrarent , carmen in ejus laudem compositum cum quodam ipsius 
clientium ad eum misisse ; virum autem, lecto carmine , lacrymas fundentem, 
servo , quem haberet , advocato dixisse : Domum meam venumda; et servo dicente, 
Domum vendere et hominibus molestiam ferre vis ! dixisse virum : Non efltigium 
est, vendamr domus; et, re peracta, centum denariof crumeiue invmutos 
Bohtario cum his versibus misisse : 

(J— *lj (Ji-^ l-MdJ c»j| tJdJI o-v* jt ’ 

J— aj (Ali joJtj 

V Quod si donum esset sulhciciLs loco quem apud nos tenes , 

»Certe argento, raargaritis gemmtsque, parvo qnidem dono , nara et hoc 
« paucum esset , donareris ; 

• Sed vir cordatus intelligensque amicum egenum, quum minus fecit quaiii 
» debuit , excusatum habet. » * 

Versibus adlatis , Bohtarium denarios reddidisse, et scripsisse : 

io.,i 
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OAJ ojt oal 3.1# 

JJu j*aX1IIj Lil^>> L« (jIjiJi!) Jl^LaJI JtjiJIj 

J — < ^ ^ j ca->->j v3^ j-*» 

ijjil- (jRj Ij»-S Utifj 


« Per patrem mcum ! tu , tu dono es dignus ; nam studium tuum erat prius , 

• conatu^ue (mci) posteriorea ; 

« Et donum parvum, magnum est , si ille vult, qui a te boni quid sperat . 
> magnumquc parvum. 

X Ego vero donum tuum rcmisi , quia usura a te accepta esset : usura enim 

• illicita est ; 

» Nam quum mihi pro carmine carmen dederis, dcbitum redditum est et 
» denarii nimium sunt. » 

Ilium autem , quum denarii redditi esscnt , crumena soluta , quinquaginta 
denarios addidisse , et , ne pccuniam remittcret , Bohtarium obsecrasse : qui , 
pecuniam accipicns, bos versus scripserit : 


CXjIj a»(j aA> OxMvII (jt (AjjS^ 

CjLs V c)«it li>*j *a (.jOxdu yL») 

•> Gratiam tibi ago, nam gratia servo beneficium est, qiium Deus eum , 

• qui pro bencfacto gratias agit , honore augeat ; 

» Cuilibet tempori unus est, quern imitantur, et hoc est tempos, ctii sine 

• dubio tu ille unus es. « 

Duo cognomina pocu noster habuit : Abu-Alhasan et Abu-Ahbbadah ; quorum 
prius , quum aliquis , tempore Almutawaccili , ut uno , Abu-Ahbbadah , nobiliore 
contentus esset , consilium dedisset, abjecit. Bohtarius, quum aliquo tempore iter 
faceret, Mosulae,vel,ut alii contendunt, Ras-Aihni morbum gravem nactus est; quo 
sublato , anno 283 Mcnbidji vel Halebi diem obiit. Ab hoc anno, quern Abulpheda 
indicat, £bn-Challecanus dissentit, qui', nonnullos esse qui , eum mortem obiisse 
anno >84, narrent, dum alii uno anno post, priorem opinionem prseferens referc. 
Hadji-Chalifa annum aSo habet. £bn-Aldjusi in libro inscripto ^L>cVI ^L^leum, 

quum diem obierit, octoginta annos natum fuisse refert. Idem £bn-Challecanus , 
eum Menbidji animam exspirasse, opinioni majorem (idem habet. AuctoreBohtario, 
similis Abu-Tammami (qui anno aaS Mosulz obiit) Hamasa cxistit , et liber in- 
scriptus Alaahni-Alschihr [sensus carminis]. Carmina ejus 

o^oJI [ catense aurese ] appellabantur , qu* sine ordine erant , donee Abu-Becrut 
AIzuli secundum litterarum scriem in diwanum ea redegit. £a quoque collegit 
Ahlius ben-Hamsah Aiizpahani [Izpahanensis] eodem modo quern in Abu- 
Tammami carminibus adhibuerat , ut speciei carminum rationem haberet. Abu- 
Alohla Ahmcdcs ben-Ahbd-Allah Maahrrensis (idem qui Abu-Tammami et 
Motenabbii diwanum cxcerpsit etexplicavit. Die Veneris tertio ante fioem Rabihz 
prioris anni 363 , Maahrrae natus est , ibique mense eodem anni 449 mortem cum 
«iu commutavit) Bohtarii diwanum cxcerpsit etexplicavitsub timlo 
Alwalidi nubesj ( est £bn-Challecani sententia); secundum aliorum sententram 
autem, vitia Albohtarii in diwano suo commissa in viginti folds collegit. Com- 
mentarium in Bobtarii carmina Ahbd-.AIJahus ben-Ibrahiin , qui diem anno 407 
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obiit, scripsit, et auctore Hasano ben-Baschr Alamedi (<mf diem obiitanne 371) 
liber , una Alchesrii carmina complectinir , in ^ntarii cartnina scripttu 
cxistit. His , qui partim ex !bn-ChaIfecano , partim ex Hadji-Chalifa , collepmus , 
addas Reiskii doct. adnotationein (Abulphed. (. //,/>. 7J7,),etconferasHeibaodura 
sub Bakhttri et Bokhuri, 


(135) Versus metri sunt JjjUt [iongi] nominati , quod ad circulum dis- 
ercpantem [ (JtixssJ I 'e^IoJl],ita nominatum , quia pedes in eodiversi sunt, 
pertinet. Versus octonarius est.cujus hemistichium regulis conforme est 


o |o |c I 6 cPj** 

Pedes vero mutationes pathintur , ut ex pede e fiat JytS « _ •, 

et ex « e — c _,qu9r mutatio in prosodia 

appellatur. Quum autemin versu nostro prioris hemistichii pesultimus, 
dictus, idem sit ac posterioris ultimus, dictus, scilicet e — » — • 

Doster versus rhythmicus appellatur. Vox cum he muto iU/'L. I* 

efTerenda est. Prius hemistichium post finit. , 


(136) Codices A. 66 S et Th. rem iu narrant. Anno 1^4, Amadjurus , cut 
Damascus in feudum ( ut ila dicam ) assignata erat, diem obiit, in ejus locum hlio 
succedente. Quo nuncio adlato, Ahmedes ben-Thulun excrcitum, ut in Syriam, 
qua potiturus erat, prohcisceretur , armans, Amadjuri hlio, sibi a chalifa Sy- 
riam in feudum assignatam esse scripsit , nec non cum , ut in ipsius hdcm 
juraret, invitavit. £bn- Amadjurus , dicto obtempcrans, Ahmedi usque ad Ramlam 
obviam ivit , qui, eum in provincia conhrmans, Damascum tetendit et Ama- 
djuri ducibus, qux iis assignata erant, fcuda prorogavit. Inde versus Emessam, 
Hamam Halebumquc castra movcns , hzc oppida in potestatem redegit. Quibus 
rebus peractis, Simx Antiochiam , ut ipsi obsequium tribueret, se ci provinciam 
prorogaturum esse scripsit ; et quum Sima id facere recusasset, Antiochiam pro- 
fectus est. In illo oppido Simam oppugnanti incolz , qui in Simam odium 
conceperant, Ahmedi nudas oppidi partes indicarunt, qui, contra has machinis 
bellicis cxstruclis , oppidum vi cepit. Acerrime sc defendens Sima in prziio 
occisus est , cujus caput dux quidam suorum Ahmedi altulit. Jam anno ida 
inter Ahmcdcm Almuwaffikumque inimicitiz ortz erant, ut hiculium ./tgypto 
przficerc vellci juum vero neminem , quern przficere posset, invcniret,quippe 
Ahmedes ben-Thulun frequentissima dona in Iracam ducibus proceribusque 
mitterct, se Ahmedem ex provincia revocaturum esse minitatus est ; et, Ahmede 
duris verbis respondente, Musam ben-Bugha com magno exercim misit , qui, 
interim hujus rei nuncio in aElgyptum adlato et Ahmede provincias yEgyptiacas 
muniente , quum usque ad Raccam processisset , ibi decern menses commoratus, 
deheiente pecunia et militibus rebellantibus, dum stipendium flagiubant, redira 
coactus est. Quum anno i 6 g Almuwafhkus Almohtamedum , ut Ahmedi ben- 
Thulun in suggestibus maledici juberet , incitasset , in ejus locum yt'gypto 
aliisque regionibus, quibus przerat , Ishacum ben-Cendadj przfecit, ut terras 
a porta Alschamasijjan appellata ( est campus in superiore Bagdadi parte , a 
quo hzc porta nomen duxit , non , ut Reisitius putavit, suburbium, Abulphed. /. II, 
p. 73 3 ) usque in Africam ejus arbitrio permitteret. 


(137) De voce IsjS , quz in textn nostro legitur, neque in Kamuso, neque in iibi» 

10... 
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Sihah-Alloghat ali(|\it(l, quod loco nostro conveniat, ocCtirrit AuxiDum a lingua 
Syriaca et Chaidaica , quarum jam in adnotatione i i8 baud inutilem usum 
fecimus, pctcndum est : ex illo enim loco, jam superfuisse in Syria illis temporibus 
voces Syriacas , clarum est, ita ut vocibus , quarum significatio ex lingua Arabica 

explicari non potest, lingua Syriaca usui esse possit. Vox , Chald. 

ND^p et nsip , ftnicam , vectem , phalangam signiScat ; id quod a nostro alienum 
non esse videtur , ut hanc signilicationem pro vcra habere ausi simus. 

(138) Codex A. 66% et Elmacinus hanc rem anno gesum esse narrant. 


(139) Metrum versus idem ac in nota 133 explicatum est. Pauca solummodo 
addere liceat. In versu sexto vox ^ xa.. eiferenda est'jjfcxjj.^ 
ut in Motenabbii carminis f not. 211 ) venu sexto , et in voce 9 - > 

nomen s contra regulas breve est o , ut in eodem carmine citato et in 

versu secundo et tertio, /. I! ,p. 4^8 Vitse Timuri, ed. Mang, et ibid. p. 
versu quarto. Vix opus est ohservari, 79 eUph in fine versuum in pluribus vocibus 


non aliam causam quam metri et rhythm! habere, Vocem qua: vena 

tertio occurrit, scholiastes in versu Motenabbii, quern puer composuit. 


I aj t tfcfea 

« O si ictus, cut Hie, qui gloriam eo (ictu ) adeptus est, decretus fuit, sicut 
» hie (ictus) illi (viro) decretus fuit, mihi fuisset! » 

iuexpiicat Voxia.L'f 

Idem est ac ,ii Jtcemi a Dta , et dicitur au[ ^lal, eodem 

tensu quamj(>j , Deus hoc ti Jecrcyii. » Vox ejusdem versus, a radice 

O.OC. cinxit , dreumjedit, derivanda , est participium conjugationis duode* 
cimse , qu« signiheat « congregati sunt homines » ; et hujus participium , un- 
'quaro substantivum usitatum , significat « congregata hominum caterva. » Voces 
iVaS versus quart! , Alcorani sunt verba (sur. XVI, 9 , ed. HincLelm.]. 
Versus quint! 'vox o-t)^ proprie id significat, quod hartditatt acciptum at, 
Ct in hoc sensu opponitur voci nuper comparato ( V'ita Timuri, ed. 

Mang. t. 1 . 8-226) , et coilegit opes eorum nuper com- 

paratas et opes eorum bereditate acceptas » ( /. e. omnes ) , ut ibidem , t. II, p. j 42 • 
CMtVx- , opposita sunt. Poeta gloriam Ahbbasidarum cum sedificio 
comparat, cujus Rmdamentum jam ab eorum majoribus jactum est, qua in 
■netaphora nostrum jam Lebtdvq poiita pnecessit in Moallakae versu : 

I i Uk> 

• Exstruxit nobis domum tecto alto pnrditam, in quam senes ejus (tribus] et 
■ juvcBcs adscendunt. • • 
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nbi scholiastci vocem c>^ [domus] vocibus c>^ [domtu grorix] ex- 
plicat. Versus ocUvi verba ^ Alcorano dcducta esse 

videntur. Seasus versus esse videtur : llii, sc. Zalcliitx, de Sima optime merit] 
crant, <]uum vero hie hujus rei gratias non egcrit, per £bn-Thulunum Alcorani 
sententiz satisfactum est. 

(140) Quum Ebn-Thulunus in vCgypmm rediret, H.irrani, ex quo oppido 
Muhammedem ben-Atamisch deptderat, duce Ahmede £bn-Djahwijja , Raccx 
vero exercitum duce Luluo reliquit (cod. A. Th. J. 

(141) Codex A. d68 et cod.Th. has res menscDsu-Alkahdx, inter Salrai)jam. 
Halebum (Emessamque, cod. Th. ) gestas esse narrant.. Numen due is , quern 
Luluus post Celabitam misit , codex A. 66S Nures jjy ; codex A. Th. 
appellat. 

(142) Codex A. £68 et Th. anno 168, Luluum obsequium in dominura 
suum exuisse narrant; sed ad annum 269 dicunt : Luluus rebellans (in cu)us 
potestate erant Emessa , Kinnesrinum , Halebum et Oijar Modhar ex Mesopo- 
tamia, cod. A. Th. ), Balesum castra movet, et hoc oppidum diripit. Turn, 
conditionibus inter insum et Abu-Ahmedem , qui Raccx erat, conhrmatis.Kar- 
Lisium se convertit. Host prziium cum Ebn-^fwano Alohkaiii commissum, 
oppidum in potestatem redactum Ahmedi ben-Malic ben-Thauk tradit : ipse, 
tertio mensis Almuharremi, cum Almuwafhko , qui turn temporis belluracum 
principe Sendjorum gerebat, magnas copiassecum ducens, se conjungit. 

(■4)) Codices A. ££o et 669 ad annum 269 rem magis explicant. Chalfus 
Farganensis, Turca, Ahmedis bcn-Thulun in conhoiis Syrix legatus [ 

^ 0.4&I ( o iio. Juslc ) U> ] , e]us prxfectum, iilis 

pnrpositum , Basmasum eunuchum, clientem Muflehi ( cod. 660 Alfatahi) ben- 
Chakan , impetu facto, in vincula conjccit, qua re permotz copix irruerunt , et 
Chalfum occisuri ilium liberaverunt. Challus, Damascum auiugiens, morti se 
eripit; dum incoix pro Ahmede ben-Thulun preces publicas Lcere omitmnt. 
Ebn- 7 'hulunus contra eos prufcctus, ad Adanam, in quo oppido Tharsi populus 
cum Basmaso se defendit, castra collocat. Ebn-Thulunus , eos relinqucns, per 
Emessam Damascum rediit. 

(144) Qux Reisitius doct. de origine hujus sectx habet , vide ad Abulphe- 
dam, /. U,P- 22p, 260, 706 et ptS, quocum codex A. 660 et 774 ( hie ut solet) 
consentit. Codex A. 668 et codex A. Th. , quamvis Sendjorum res gestas nar- 
rent, non immemoresquidemLului sociorum^e ejus inillobellofortimdinispro- 
batz , attamen Sendjorum ducem a Luluo occtsum non dicunt. Narrat cod^x A. 
668 , servum ex Lului sociis occisi caput saltantem attulisse. Initium rebellio nis 
die Mercurii vicesimo septimo mensis Ramadhani anni 255 erat. Die sabati 
tertio mensis Zafari anni 270 occisus est. In Nowairto plura sunt. 

(i4y) Consentiunt codices A. 668 et Th. cum nostro, et addunt : Nec vero 
( post illud tempus ) res ejus diminui cessare , donee pauper evaderet. Anno 
a8i , Luluus ex carcere dimissus, in oppido, sedens in jumentis et mulis, circum- 
ductus est. Tempore Haruni ben-Chumarujjah , solus cum uno servo in ytgyptum 
rediit ; et quum Muharamedes ben-Solaiman , Karmathitis fugatis , in iracam 
rediret, Luluus et Fajekus, qui Damasci erant, ad eum litteras dederunt, ut 
P.imasco potiretur, se ipsi auxiliuro iaturos esse (cod. A. 675}. 
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(■46) Vox obscura. Sensm usitatus loco non convenit, nec vero aut 

in Siha.aut in Kamuso, melius quid invcnimua. Nomen cujusdam navis, for- 
tasse onerarise , in lexicis omissum , esse , ex nostro clarum esC; qua in sententia^ 
quod primum cum conjunctum , turn in verbis iuU 

solum occurrat , confirmamur. 

(147) Observandum est , orthographiz regulam , quum inter duo nomina 
propria vox ^1 collocata sit, ut it unionis abjiciatur, in pluribus locis a 
nostro, ut in aliis codicibus, violatam esse ( conf. Gramm. Ar. r. ll.p.y^). 

(148) Conf. Abulphed. /. //, p. 2^0, et adnotat. Placet ex codicibus Arab. 
640 ,659, 669, 7)1 , et Th. , nonnulla addere. Quum bubalz iactis multura 
bibissct et ex eo molestiam traheret , medicus, quern habebat , Saahdus Theo- 

philus (secuti sumus codicem 660; codex enim £40 habet 

Christianus, ab eo rogatus, quid consilii daret , dixit : " A prandio hodie absti- 
neas. » Sed tempore prandii , quum fame maxima laboraret , agni pullorumque 
aliquid comedit ; quam ob causam ventris fluxus , qui jam impeditus erat , 
redlit. Ab Antiochia profectus, in lecto a viris portabatur; sed , inRrmior, qui 
hoc ferret , mari Mixrum iter fecit. Mirri mcdicis advocatis , inter quos Alha- 
sanus ben-Sirec erat , se eos ante mortem capite truncaturum esse , si omnem in 
ipsum sanandum operam non impendissent, dixit. Morbo ingravescente , Muham- 
ipedani cum Corano , Judzi cum Pentateucho , Christiani cum Evangelic , 
et magistri cum pueris, in campum exeuntes, pro eo preces faciebant, dum 
JVIubammedani in tempiis Coranum perlegebant. De vita quum despcraret , dixit : 
ODomine, miserere ejus , qui sui ipsius pretium non noscit,et dementia tua 

erga eum age. Turn fidem professus (i. e. dixit; lut ant VI «JI )t 

« Non est Deus przter Deum verum , et M uhamedes Dei legatus est ■• ) , Mirri die 
lunz, decimo ocuvo mensis Dsu-Alkahdz , mortem cum vita commutavit. Ante 
obitum vero judicem Baccarom ben-Kotaibah Hanefitam , qui per viginti-quatuor 
annos, sex menses sedecimque dies judicis munus administraverat, ex carcere di- 
misit. EratSchafeitarumfautor ; arcem Joppen , quum an lea hoc oppidum arce non. 
gauderet, condidit. Morions Ebn-Thulunus triginta-tres liberos, inter quossep- 
temdecim filii erant , reliquit. Abu-Alahbbasus (placet eorum przcipuos nominate) 
natus anno 241 , quum pater contra Simam profectus esset, anno 16 j . yF.gypti 
provinciz vicarius creams , obsequium in pattern exuit et Barcam profectus est. 
Pater ad eum persequendum exercitum misit,qui post plura prziia commissa 
captivum faemm reduxit. Vinctus in carcere, quum Chumarujjz in obsequium 
jurare nollet, duodecim post patris obitum diebus dilapsis, occisus est. Cnuma- 
rujja (de quo vUt quz sequunPir); Adnan, qui anno i2j diem obiit; Schai- 
ban (vU. adnot. 1159), Modhar, Rabiah (confer, de nujus czde adn. 169), 
Abu-Alaschajer , Musa; Nair , qui a Djeischo ben-Chumarujjah anno i8j 
necatus est (conf. adn. 1 £8 ). Reditus >Egypti Ahmedis tempore 4,; 00,000 dena- 
rii quotannis erant (conf. Notices et Extraits eUs manuscrits , t. VIII , P. 35) > 
quibus post expensa 1 ,000,000 denarii in thesauro deponebantur. Quum diem 
obiret, in thesauro 10,000,000 denarios, 7000 Mamiucos { ut ita dicam ) , 7000 
equos, mulorum asinorumque sex millia, centum, quas in belli usum adhibuit, 
naves, servorum viginti- quamor millia, camelorum decern millia, et equorum 
onerariorum imraens;im multitudinem reliquit. 

Causam , qua adductus modo nominamm baccarum ben-Kotaibah in carcerena 
conjecit, adJuxit jam Reiskius doct. (Abulphed. t.ll,p. pip)i ied nonnulla ex. 
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codice A. 731 addere Ticeat. Litceris inicr Mohtamedum et Ebn-Tliulunum , 
<]uam hie Damasci essec , missU , ille in yEgyptum profcccurur, tempore quo 
trater Almuwafhkus helium contra Sendjorum ducem gessit , iter ingressus 
eat. Afmuwathkus , hac de re certior factua , copias duce Ishaco ben -Cendad) 
misit, qui Almohtamedum repolerunt et Sahido ben-Muchalled tradiderunt, ut 
earn arete haberet. Quibus rebus Ahmedcs ben-Thuiun adductus , ex Damasco 
mandato misso, judices, jurisconsultos nobilioresquc Damascum convenire jubet, 
et scribit , Almuwaffikum rum fratre fuedus fregisse. Ibi congregati omnes Al- 
muwaffiko succedendi )us adimendum esse consontiunt , excepto Baccaro , qui 
Ahmedi dicit: «Tu mihi Aimohtamedi litteras, quibus Almuwaffikum succes- 
» sorem suum creavit . misisti; da mihi quoque litteras quibus succedendi jure 
» cum privat. » Dixit Ebn-Thulunus : file vinctus est et impeditus; te vero, 

» donee litteras miserit, carcere includam. » (Conf. Histoire gintraU des Huns, 
lU. I.ix,p. 134 $q.) 


(149) Chumarujja, anno lyy (cum hoc codex 731 non consentit; dicit enim, 
quum imperium obtincret , cum viginti annos natum fuisse ) , in oppido Sorra- 
man-raah e roatre serva , Mijas nominata, genitus, patris successor in provinctis 
Syriz, y^Lgypti conhniorumque administrandis ab excrcitu die solis, decimo 
mensis Osu-Aikahdse anni 170, creatus est { conf. Hiitoire gtntraU des Huns par 
Deguignes , t. 0 , p. 136, qui totum hunc locum ex rodice A. 660, cujus auctor 
Abu-Almahascnus est, cxcerpsit Cornea Jahres Almansuri , quod in margine 
legis, vitiose pro Biiars Almanzuri est ) ; ex eodem nonnulla addere et corrigere 
iiccat. Abu-Anbd-Allaho Ahmedi , qui cognomen Alwasethi gerebat, sexto mensis 
Dsu-Alhadjz anni 171, imperium exercitus Syriz tradilum est. Deguignes, 

srir doct. Abu-Almahaseni verba ^^1 <yj| oJij ^ 

^ gallice vertit : II sortit dc Bagdoil, accompagni 

d'hkaac fils dt KenndaSe et de Muhammed fils ef Ahoussadje. Sensus autem est : 
« Et advenit Almuwafnkus ex Bagdado (profectus), et jam in itinere »(hunc 
vero verborum sensum esse, el ex auctore nostro clarum est ) « Jecum Ishacum 
» ben-Cendadj et Aluhammedem ben- Abi-Alsadj conjunxerat. » Quod veto Al- 
muwaffikum ipsum , ex Bagdado profectum , Chumarujjz duces fugassc , et , Kin- 
nesrino potitum, Damascum intrasse dicat, in eo Abu-Almahascni verbis iiimiam 
iidcm habuisse videtur , quippe idem codex , narrata pugna inter Chumarujjam 
etAhmedem ben-Almuwairik , nuliam Almuwafliki ipsius mentionem fecerit, 
qua ex re difficultos non negligenda iegenti non potest non sese offerre. Aut 

Abu-Almahaseni , aut scribz, in eo vitium latet, ut pro 

scriptum sit ; nam cum nostro et codex A. <i (58 et Th. consentit. Ex codice A. 
£C>8,quum nonnulla non levis mnmenli reierat , quxdam addere placet. Hoc 
anno ( ay 1 ) prziium inter Abu-Alahbhasum et Chumarujjam ad Althawahi- 
num factum est ; Almohtamcdus enim, Damasco potitus, versus Ramlam contra 
Chumarujjz copias profectus est. Ibi de Chumarujjz, multas copias secura 
ducenris, apud exercitum adventu nuncio adlato, redire in animo habuit , quum 
Chumarujjz duces , qui ad eum perfugerant , eum retinerent. Ab eo veto laesi 
Ebn-Cendadjus et Ebn Abi-Abadjus jam erga eum animum propensum abje- 
cerant. Chumarujja, Ramlam perveniens , ad aquam , ubi molz exstruciz erant , 
castra posuit. Quum post Chumarujjz fugam ( hie loci pugna memoratur ) 
insidiz,in Abu-Alahbbasum impetum iacerent, hie putans , Chumarujjam exfuga 
rediisse, fugz sese commisit, et, Damasci populo in ejus advenm porcas oppidi 
fclaudentc , usque ad Tharsum in fuga perrestit. interim uterque exercitus. 
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ducibus fugiemibus , a pu^na non dcsisrit , dum Saahdos Alaisar , qui Chnroa* 
rujjatn fnutra quscsiverat , in cjus locum fratrem Abu-Alaichajcrum substituit; et 
victoria rqmrtau, multi enim ex Iracx copiis aut capti aut occisi rrant , nuncium 
Mizrum mittit.Chumarujja, nuncio adlato , multas erogat eleemosynas et erga cap- 
tives benigue agit , sociis suis dicens : « Hi hospites vesiri sunt ; bene eos tractate. » 
Adductis ad ipsum libertatem donat, nec non aut manendi , ut eos honore 
afBciat . aut ad suos redeundi veniam concedir. Pars manet , pars redit. Chu- 
marujja ex oppido Mizri decimo mensis Zafari cum copiis profectus erat; 
rediit in fiiga tertio mensis Rabihx prioris. 

De loco quo prsrlium commissum sit, apud virum cl. Deguignes, in libro 
citato legis : 7/ rencontra Ahmed fils de Adouajfiek aupres de la riviere Aht-petns, 
eonitue encore sous le nom de Touahin , dans la Palestine; quum in codice Abu- 

Almahaseni, quern secutus est , Icgatur <>.— UaJL» 

(jJa.xJij ^j\ - Sed in hoc loco vitium esse 

videtur, ut scribendum sit quum,fluvium ilium nomen 

Althawahin non habere, sed locum esse ita appellatum a naolis ibi 

cxstructis , nullis non notum sit. E)eguignes , in eo quod de otde Saahdi-Alaisar 
dixit, Abu-Almahosenum secutus est, a quo codex A. 668 diflert. « Anno ayj , 
Saahdus Aiahsar j.«asVI , qui et j.i^VI appellatur, Damasci Emirus , vir jusnu , 
benignusque erga subditos, unus ex sociis intimis £bn-Th aluni , qui Abu-Alahb- 
basum die Althawahini in fugam conjecerat, vitam perdidit. Die enim pugne, 
jra in Chumarujjam ioilammatus , dixerat : <■ Adoiescens hie ludo occupants 
est. X Qux verba ad Chumarujjam delata , quum Ramise versaretur, ut a Damasco 
advocatum sua manu occidcret , eum incitarunt. Cujus rei nuncio Damascum 
perlato, oppidi popuius rebellat , Chumarujjse in suggestibus maledicit, et, 
magnum ob viri ca-dem iuctum edens , ad AlmuwaiHkum scribit. Chumarujja 
autem , itinere sacro indicto , mulds pecuniis donisque dads , hominum animos 
placat. Cum his dictis codex A. 640 consendt; addit autem, eum, secundum 
nonnullorum sententiam, jam anno 273 occisum esse. 

(ijo) Ishacus ben-Cendadj anno 279 diem obiit, succedente in provinciam 
Mosulae et Dijar-Rabihsr filio Muhammede. Nomen ^loJvi^in pluribus codicibus 
et Cendadjik scribitur (cod. A. Th.). 

(i y 1) £bn-Abi-Alsadjus Muhammedcs ben Diudad patre usus est Abu-Alsadjo, 
Dhidado, qui anno a88 Bardahae (cod. 66t) in Aderbidjanx 

capite; quod idem est) peste, qu* inter socios grassabatur, abreptus est. Post ejus 
mortem socii filium Diudadum principem sibi crearunt; sed, quum ejus patruus 
Josephus ben-Abi-Alsadj ei adversaretur et impetum in eum faceret, cum paucis, 
qui se cum ipso conjunxerant, in fugam actus est. Hx res mense Ramadhani 
gestx sunt (cod A. 668 et 66y). Ni fallor, in Eutychii Annalibus,/>. 47® ■ nomen 
viri vidose scriptum est. 

(i;a) Codex A. 668 et Th. ad annum 170 nonnulla habent, qux rem 
explicant. Chumarujja , qui patris in imperium successerat , contra Damasci prx- 
fectum rebellantcm copias misit, qux eum inde depulerunt et turn Schaisarum 
profectx sunt. Eodera anno, Ishacus ben-Cendadj Mosulx Mesopotamixque 
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pnefectus, <{ui, conjunctus cum Ebo-Abi-Alsadjo , morluo AhmeJe ben-Thuiun , 
Syriz provinciam in poce<tatem rediuere in animo habcbat, in Syriam profcctu) 
est. Utcrque ad Aimuwaftikum, auxilium rogans, litteras misit. Quibu5 promissis 
et copiiscollectis, regiones vicinaa, irruptione facta, sibi subjecit; et quum ipse 
Damasci przfectus cos adjuvare promiltcrec , omnes in Syria duces ex Antio- 
chia, Hafcbo et Emessa reccsserunt. Interim Chumarujjz copbe ex Oam:isco 
Schauarum, ad bellum Ishaco ben-Cendadj faciendum, procedunt, qui tamen, 
ob auxilia quz ex Iraca exspectat, pugnara dilFcrt. Utri^e parti hlems super- 
venit, cl Chumarujjx exercitus, tempore vehementer afHictus, in loca circa 
Schaisarum se dispergit. Turn Abu- Alahbbasus Ahmedes ben -Almuwaffil 
auxilia adducens, inopinato impetu facto, Chumarujjae copias invadit multosque 
eorum occidit. Qui fuga evadunt , Damascum petunt, quod oppidum Abu- 
Alahbbasus mense Sch^bani anni ayi intrat. 

(i ya his.) Nomen hoc in codice sine punctis diacriticis legitur. Habuit puncta 
supra sub o et ^ , scd scalpcllo erasa sunt. In codice A. 66S idem nomen 
invenimus, sed solummodo cum punctis -ty ^ , ut in codice, quod ex bibliotheca 

viri cl. Rousseau amicus noster , juvenis doct. Rcinaud , in hoc verbo contulit. 
Quomodo efierendura sit, dubiumus. Fieri tamen potest, ut idem nomcn sh, 
(]uod in adnotatione 140 AkmeJes EJm-Djahwijja scriptum est. 

i'Si) Vox jam antea (adn. 6.) explicata, cum 

voce conjuncta, nil aliud esse videtur ac ut 

et idem est quam , Cui si addideris , quae sub troce 

in Lexico geogr. Sojuthii leguntur , nil erit, quod dubites : .ytjjJt 

<_al ■!«,■* iJiji OJ-* 

J-f ^ J».«Vox pluralis vocis ^jjy»,quse hortum 

significat, est locus apud Damascum, jam magnus locus habitants, a quo una 
porurum Damasci nomen duxit, et vox est locus ditionis Kinnes- 

rhii apud Halebura In propinquo campi Chusaf et Hadbiri Thai » ; nam apud 
Jakutum sub eadem voce legist iL_j^ (ju 

(_j l - V , <> Alfaradis est locus prope Halebum , situs inter cam- 
pum Chusaf et Hadhirum Kinnesrini. > Hie locus a situ nomen ^ , 

ab incolis nomen traxit , ut ct ■ Iterum hied 

vox fol. 14} r. occurrit. 

(t}4) Sojuthii Lexicon •geographicum habet ^ 

^LiJL « Althawabin, locus prope Ramlam situs, Palsestinz dinonis 

in Syria est. > 

(lyy) Codex A. 66^ et Th. ad annum 17} narrant: Hoc anno inimicltix 
inter Muhammedem ben-Abi-Alsadj et Ishacum ben-Cendadj, qui in Mesopo- 
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tamU consenticbant, exortc sunt. Causa erat, quod £bn-Abi-A(sad|us ditioncs 
Ishaco inviderct , et prxccdere vellet ; Ishacus vero cum ab ista re imp^iret. Ebn* 
Abi-Alsad)u$ Chumarujjz ben-Ahmed ben -Thuiun , lilteris missis, se adjunxit , 
et, pads pignori filio suo misso, in provincia Kinnesrini preccs pro eo fecit, 
quum Chumarujja ci ejusque ducibus magnas mitterct pecunias. Hoc foedcre 
^cto , Chumaru))a , in Sy riam profectus , cum £bn-Abi-Aisadjo , qui Balcsi erat , se 
conjunxit. Ebn-Abi-Alsadjus Euphratcm apud Raccam irajicit et cum bhaco 
ben - Cendadj prsriium commitat , quo omnes Ishaci fugati opes in hostium 
potestatem veniunt. (Habet codex A. 660 ad annum ayj : Hoc anno, mense 
Djumadx prioris, praelium inter bhacum ben-Cendadj et Muhammedem ben- 
Abi- Alsadj commissum est, in quo bhacus fugsr se tradcrc coactus cst. Itcrum, 
mense Ebu-Alhedjse , pnelio facto, bhacus, ut antea, in fuga salutem posuit. ) 
Chumarujja autem , Kuphratc trajccto , RahLz ( est oppidum prope Raccam ad 
Euphratis ripam situm. Inter utrumque oppidum trecentorum cubitorum di- 
stantiaest.) sedem hgit, dum bhacus Maredinum areem tendit, in qua ab Ebn- 
Abi-Alsadjo uppugnatur. Ebn-Abi- Alsadjus, dc expugnationc desperans, earn 
relinquit, et versus Sendjarum castra raovens, hunc locum copias, ex Arabibus 
cullcctas , invadere jubet. Ishacus autem, ex Maredino versus Mosuiam profectus, 
iterufn ab Ebn-Abi-Alsadjo ad oppidulum Barkahid (est locus in extremo nomi 
Bakah-Mosulz fine , tractus Nisibis , c regione Baschassi , qui nomo Bakah adnume- 

ratur. Ab ejus incolis proverbhim deductum est, quum dicitur 

Fur tx BarkahUo) prarfio commisso, (iigz se mandate cogitur. Redit hie 
Maredinum; sed Ebn-Abi -Alsadjus, his victoriis auctus, .Mesopotamiam Mosu- 
lamcjue in potestatem redigit, et pro Chumarujja , post hunc vero pro se, prcces 
publicas facit. Mittit qus^ue servum suum Fauhum , foriitudine praeditum , sibi 
inprimb carum, in regiuncm Mardj-Almauzil [campus Mosulz] (regio, nota 

nomine k [ campus Abu-Ohbaidse ] , Mosulz ab oriente sita , inter 

montes est. Hacc vallis, similis valli Ghur, campos et vicos habet', et in ejus montibus 
arces exstrucUe sunt. ) appellatam cum parte copiarum, ut ibi tributum colligat.- 
In propinquo ejus Jacobitac erant, quibuscum paccm composuit; turn vero, 
improviso impetu eos adortus, fugatis viris, eorum opibus potitus est. Illi tamen 
collecti, summo consensu eum aggressi , ociingentos occiderunt, ut a milic mili- 
tibus, qui cum eo essent, circiter centum fuga evaderent, centum in vicos dispersi 
se occultarent. Redierunt turn Mosulam ibique permanserunL 

(•5«) ^iHac voces in codice, ob angustum , quo continentur , spa- 

tium, difhciles sunt lectu. Quum aliquod tempus de sensu priorum dubilavissemusi 
ih voce omissionem vocis et in voce Lt exceptionem regulz gram- 
matics, quam peril). S. de Sacy in Grammatica, tem, 1 1, png. pS.f. ijp, expiicavit, 
quum LI L scribenduro fuisset, esse putavimus: sensus turn esset ; Dixit iilius, 
quern habebat : O pater ! Dubitantes tamen ob iitteras ^ abbreviatas vocis 

reaum, quae in margine codicis legunnir, amicum nbstrum supra laudatum , ut 
codicem viri cl. Rousseau inspiceret, rogavimus, et codicem eadem verba habere , 
responsum tulimus. De casu rarissiroo consulentibus nobis praeceptorem fauto- 

remque nostrum, huic scribere placuit LI j^l idem significare quam La 

[oanimamea], et addidit,*^ I [hoeverumestet dubio caret]. 
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Voeibus Ij Arabes utuntur, quum se alloquuocur; »ero est pro 3! 

(S. dc Sacy , Gramm. Arab. tom. II, fag. yS, f. 1 3;) , et particuia L omUaa cst. 
(157) Apu{l Jakutum legis ; iioj-i iuiifi oliiait ifXj 

-jj-f 

|iL«JI ijj LI oJli yV iAiotj o^A* 

(jjjJI LaLj! »Lktt v5vll Aiolj jlj fcyjJl eX* ' 

uLjuJI J» . j L-jl C^Laait (_fOio b>al^ cJ^ 

l^_ct a»tj Ljj»» j (j~^ tjLiaa c*^ (Jj (J^ CT^ 

iua.;v.a.II (_>jS wLjJt Li^t oLiiiJI IfjSj " TsaDijja Afuhkab est 


collis ChulhtE Damasci imminens , in quo via ejus est, qui ab orienie 
(Sojuthius ab Emessa) Damascum tendit. Dixit Ebn-Alcalbius Wasifus ben- 
Ahmru, ita nominatus est, quia Chalcdus ben-Alwalid, <^uum ex Iraca Syris 
auxilium ferret, hoc colie conscenso, Chutha: imminens, ibi vexilium, quod a 
propheta (Muhammede) arceperat, deiixit, in cujus rei memoriam nomen colii 
datum est. Dicitur, sed vox Uluhkah nomen generis cujuslibet vexilli est; dicitur. 
collis potius ab eo, quod aquila f vox enim Ijhkah et aquilam et vexilium signihcat) 
in loco quodam hujus collis nidum habuit, .nppellatus est. Quid verum sit, Deus 
scit. Vox Tsanijja-Aluhkab et nomen loci est, in confiniis Syrue prope Mazizain 


siti. » Codex A. 660 , quamvis vitiose ibi legatur eXadllt j X 

j c^LiUll ut videtur pro ti> tamen locum 

apud Damascum indicat. 


De rebus gestis codex A. 668 etTh. nonnulla habet, quae addere placet. Hoc 
anno (ayy) discordia inter Ebn-Abi-Alsadjum et Chumarujjam, post araicitiam 
mutuam et obsequium huic ab illo tributum, citata est. Chumarujja, ex yC^pto 
profectus, in Ebn-Abi-Alsadji , qui etiam castra moverat, occursum, apud Tsanijjam 
Aluhkab, prope Damascum sitam, venit. Primo Chumarujjx dextra aia fugata, 
quum altera exercitus pars Ebn-Abi-Alsadjum cingeret, hie fugam cepit, et, 
ezercitu deleto, omnia impedimenta, jumenu opesque in hosdum potestate 
reliquit. Quum vero Ebn-Abi-Alsadjus magnas Emessse reliquisset drvitias , 
Chumarujja cum duce quodam equitum turmam versus hoc oppidum misit, qui, 
antequam Ebn-Abi-Alsadjus advenisset , iter emeosi , eum , quomious oppidum in- 
traret et in eo se defenderet, impediverunt. Raccam turn fu^t; sed quum Chuma- 
rujja , qui versus Mosulam eum przeessisset , a persequendo non desisteret , a Mosnla 
denectens Aihaditsam pergit, dum Chumarujja Beledum proficiscitur ibique 
permanet. (di# BtleJ, satpius IJL Bileth scriptum , est oppidum antiquum 
ad Tigrin supra Mosulam, septem pharasangas ab hoc oppido distans. ) Ebn- 
Cendadjus autem,qui, ab eo tempore quo Ebn-Abi-Alsadjum fugerat, eodem 
loco commorabamr, a Chumarujja adveniente ad ilium persequendum magno 
cum exercitu pluribusque ducibus mittitur. Hie Ebn - Abi • Alsadjum ipsum 
praecedentem usque ad Tecritam sequitur; et dum Ebn-Abi-Alsadjus Tigrin 
trajicit, Ebn-Cendadjus, navihus collectis pontem confecturus, in ripa consistit, 
ubi inter utramque partem telis pugnatur. Ebn-Abi-Alsadjus duo equitum 
miilia, Ebn-Cendadjtu viginti millia securo habuit. Quum Ebn- Abi-AMdjua 
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Bivci collecus esse viJeret, a Tecrita Mosulain nocni profectus est, ooo die 
<]uarto pervenit ct ante oppidum cascra posuit. Tandem cum Ebn-Cendadjo con-* 
currere coactus, cum parva manu hostium impetum fortiler sustinuit, et Dei 
auxilio vicioriam reportavit. Fugieiis Ebn-Cendadjus Raccampedt, quo Muham* 
medcscum pcrsequitur, et AlmuwafTikum de rebus gestis certiorem faciens, ut, 
versus Chumarujjz ditiones in Syria , Euphratem trajicere sibi permittatur , rogit. 
AlmuwafTikus , gratias agcns, ut transire cunctaretur, donee auxilia miserit, ab eo 
petiit. Ebn-Cendadjus vero , ad Chumarujjam perveniens , ab co iterum cum copiis 
mittitur ; ct dum Ebn-Cendadjus ad Syrix latus, Ebn-Abi-Alsadjus ad Raccam 
castra babel. Hoc dueem, qui ilium a fluminis transitu impediat, mittente, ab Ebn- 
Cendadjo copiz- missse alio loco Euphratem trajiciunt; nec vero corum transitus 
ab hostibus prius cognoscitur, quam in eos impetum faciunt. Ebn-Abi-Alsadjus, 
suis fugatis, a Racca Mosuiam tendit et ab oppidi incolis auxilium petit. Ibi 
circitcr mensc pcracto, Bagdadum probciscitur', ctanno iy6 apud Almuwaiiikum 
advenil,qui , in Parthiamiter facturus.eum veste honorat, dividisdonat et socium 
sibi adjungit. Ebn-Cendadjus autem in provinciis Dijar-Rubibx et Dijar-Modhari 
permaosit. 

(lyS) Metrum lia 4«^t appeliatum est, quod ad circulum discrepancem 

« al-.jt.tj '»j jtoJt perdnet. In principio octonarius , pedibus 

« — et _ e — quater repedds , versus est. Noster octo- 

narius in pedibus plures adroinit mutationes : i ] Pes ^ _ fit 

c e — > abjecta secunda liltera quiescente , id quod et pes ita 

mutants appellatur; est pes a ) Pes a) eodera 

modomutatur, ut bat _ ; /}) abjecia littera quiescente t etsequcnti* 

litterx e , abjecta vocali, ut bat Jyiii • Modus metri est: 



Hemisdehia post verba iijXA et separanda sunt. In versibus verboruiH 

iusus esL 


(159) Hxc verba exAlcorano sunt [viJ. sur. vi, 64; uil, 38, edit. Hinck.) 
Sensus est : « Sed absit , ut filius tuus pro te poenas del ! » 

{160) Codex A. Mo ct Th. ad annum ij6 habet : Medio tiMnsis Rabihx 

£ rioris h. a. Almuwafbkus, fratcr Chalifx Almontamedi, Izpahanum ad Ahmedem 
cn-Ahbd-Alahsis ben-Abi-Dulf I turns , Bagdado profectus est. Advenienti 
Ahmedcs domus sux cum omnibus ejus utensiiibus usum permisit, ut Almu- 
waibkus in ea habitaret. Advenit quoque Ebn-Abi-Alsadjus apud Almuwabikum, 
Chumarujjam fugiens post plura inter utrumque prxiia commissa , quern Almu- 
wafbkus vestc donavitet honore affecit. (Causa itineris Aimowaffiki fuit, quod 
Almarsai scriba Adjutecini ei , magnas opes ibi esse, iitteris indicaverat : si ipse 
iter susciperet, omnes in potestatem redacturum esse.) 

(tfii) In Jakuto legitur: jL^UII ^ 
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[*WI 

^ja^, ijj£'Laj\ ^y» t^t J-Jj 

« AUjetd nomen tractus littoris regionis inter vulgum nomine Ihrak- 

AlaJjem notse est, in cujus ditione sunt Hamadan, Aldinawer, Djerhadskan 

I y. Djerbadfan) et Izpahan oppida et DjeM ctiam locus in Andalusia 

inter ejus incolas notus nec non nomus notus apud Emessam.i- 

{ 1 6a) Qui apud nostrum appellatur^Ljlj fasmar, mode jUjl^ Basmas, modo 
Basman scribitur apud alios. Codex A. 668 et Th. ad ann. 177 omittit 

triginta millia denariorum , tjuse ante' preces miserat, ut ea in pium usum crogarct; 
haMt potro pro 1 50 vestibus numerum 500, et eodem modo yoo cciuos nobilcs. 
Cum hoc consentit codex A. 669. Codex A. 660 babet triginta millia denariorum , 
500 vestes, totidem jumenta multaijue armai cum tjuo codex A. 640 consentit; 
sed addit, post dona ilia missa, quum Basmasus pro Chumarujja preces facerct, 
hunc illi itcrum quinquaginta millia denariorum misisse. 

Basmasus eunuchus Alfatahi ben Chakan fuit. Codex A. 668 ct Th. cum 
anno 179 diem obiisse narrat (cod. A. 669, anno 278). Causa mortis fuit: 
Quum mense Djumadae posterioris anni 179 Ahmedcs Alabdjifi Thanum venisset , 
Basmasus cum eo in expeditionem astivam profcctus est. Schelendara (cod. A. 669 

fjjJU; , cod. A. 668 • Nil de his locis in Lexico geogr. Sojuthii Icgimus. 

Masuhdius habet sui arte Caucai ; sed arx hujus nominis in Paljcstina , quao 
Jordani imminct , esse non potest) peneniunt, in quooppido obsidendo occupato 
lapidis segmentum a machina missum costas Iscdit, ut jamjam locum in potesta- 
tem laturus redire cogatur. Medio mensis Rcdjcbi diem obiit (idem .Masuhdius: 
Ad portam Djihad sepultus est) etTharsum abductus ibi sepelitur. Magna fortitu- 
dinis laude et studii in bello mari terraque contra Grarcos gerendo a Masuhdio 
omatur. Milites maritimos , quibu; pres non erant, habuit, iu ut hostibus m.agnas 
eludes afferret. In ejus provinciam Ebn- Ahd jifus successh , quern et Chumarujja pro- 
vincia ornavit, et equis, aonona aliisque rebus adjuvavit. Huic provinciam adem- 
tam patrueli suo Muhammedi ben-Musa ben-Thulun dedit, quern Tharsi populus, 
eodem jam anno impetu facto, domo direpta, Haremo, ut ita dicam , Iteso, in 
vincula conjecit, quia Chumarujja , qui tunc temporis Damasci erat, Almuwaffiki 
eunuchum Raghenum, qui post hujus mortem helium sacrum decreverat. et, suis 
Tharsum missis, Chumarujjam visitaturus Damascum profectus crat,ab itinerc, 
quipp ex cujus prasentia voluptatem capret, rctinuit, ut socii , qui Tharsum 
venissent, a Chumarujja in vincula conjcctum cum putirent. Quo rumore in po- 
pulum sparso, hie iratus Muhammedem invasit.se cum non priusc vinculisemis- 
surumesse dicens, donee Chumarujja Raghebum dimiserit; qua de re Chumarujja 
certior factus illi statim abeundi veniam dedit. Muhammcdcs vero dimissus, quum 
hujus ppuli vicinitatem turpem haberet, Hierosolymas, ibi vitam practurus, pro* 
fcctus est, ut itcrum Ebn Andjifus Tharsi imprium tcncret 

(i6}i Loco nostro, qux ab Abuipbeda , ftnn. II , pag. ^72, afleruntur, melius 
explicantur. Vir cl. Reiskiusin adnotationibus ad locum citatum pag. p.'j )ex 

Renaudoto nonnulla baud levis momenti attulh. Constructionem verb) cum 
rarisslmam quidem esse, sed usitatam, perill. S. de Sacy in tomo II Chiestomath, 
Arab./vr^. 477 adnotationc, qux iamargine Kamusi est, probavit. Eadcm 
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verborum vtndiJit ct dedit constructio in nonnullis locis o nobis observaU 
est, ex. gr. vox in VitaTimuri edit. Mang. tom. 1 1 , pag. joo . v. ij, ctin codice 
124- ^ 4 ^ IjjUMjoEt homines ab aqua repulerunt 

eamquc iisveniderunt. » Vox i^jineodcmcodicey&/. nj: ojvj iljjJI 

f* 4 s tiLt^ “ Tadj-Aldcwla captivos 
colligi jussit, eosquc Muhammedi ben-Scharaf-Aldewla dedit. >> 


(164) Conferas Histoire gtneraU dcs Huns , tom. //, liv. IX, pag. tpS. Chalifa 
earn in matrimonium duccre voicbat, ut majore, qui facicndus crat, apparatu 
Chumarujja pauper evadcret Chalifam spes non fcrdlit : nam Chumarujja, fiiiara 
suam maximo splendidissimoque apparatu iustruxis.se non contentus, in initio 
cujuslibet stationis inter Mizrum Bagdadumque palatium , in quo omnia, qux 
necessaria erant tali virgini, przparabantur , ut in patris domo esse vidcretur, 
exstrui jussit, et ob iocorum distantiam et ob iiinerjs modum, quum , secundum Abu- 
Almahaseni verba, modo itineris infantis in cunis iter facerent ; Ijl le—v 

fj JduloJt , multa palatia fuisse putandum est (Histor. patriarch. 

Alcxandr.^^. 

(t 6 f) Immensum Chumarujjx apparatum fuisse, in eo omnes auctores con- 
sentiunt. Plures auctores mille mortaria aurea in ejus appar.itu fuisse narrant. 
Abu-Almahascnus uno loco milie , Dsehebium secutus, altero centum; ut noster, 
habet. Plures prxtcrea res pretiosissimas addunt, non omnes easdem: omnium 
rerum pretium loaoooo denariis codex A. 668 taxat; et Abu- Almahasenus, 
Chumarujjam ioooooodirhemos( cons. cod. A.yji et Almasuhdius) doti dedisse, 
dicit. Prseterea , terris ab Euphrate usque ad Barcam in triginta annos conccssis, 
quotannis 200000 denarios pro prseterito et 300000 denarios quotannis pro future 
solvit (cod. A. 7j 1 habet 200000). 

( 1 66) Abu-Almahasenus narrat : Chumarujja filix sux fratrem suum , Ches- 
redjum ben-Ahmed ben -Thulun, socium in itinere adjunxit. Primo mensis Almu- 
harremi anni 282 Bagdadum pervenere (ut narrat Masuhdius, jam mense Dsu- 
Alhedjx anni 281 ) , quo tempore Almohtadhedus Mosulx erat, qui vero, nuncio 
adventusadlato, statim Bagdadum rediit. Quinto mensis Rabihz prioris ad eum 
deducta est;et Ahlius ben-Alahbbas Alrumi , poctatum temporis , versus , quos 
Masuhdius citat, cecinit : 


^ LAj cjjj ^,^1 


» O Domine Arabum, cui propter fortunam secundam et virtutes eximias a 
» Deo domina barbarorum decreta fuit, 

» Sisfelix per earn , sicut ilia perTe felix est; nam , qiue desiderio et cura com- 
» parari non possunt, ea adepta est; 

» Tibi adest multitudo, qux in ea pulchritudinem, in ejus animo ingenii 
•> puicherrimas dotes, in ejus maoibus liMraKutem cognoscit! 
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^ Sol diei ratilans ad lunam plenam noctis tenebrosx deductiu est; et p«i; 
•> utrutnquc ex mundo injuslitia depulsa. » 


Pauca, quz versus expiicent, addo. Pocta duas voces et|*^[ unam 

alter! opposuit. Filia Chumanijjx enim ex Arabibus originem non duxit, et voce 
omnes nationes, Arabibus exceptis, inteliiguntur. Arabes feminas cum sole, 
nec vero cum lunaj comparare solent; nam^ji>^ sol est generis feminini, 
luna yero mascullni. Vox est die! pars paulo ante meridiem, quum sol 

plene splendet; quoepitheto signiiicatio vocis^jMJi explicatur; huic vox 
stoais oiscuritas opposita. Vox jixJt est plena /lord; qua viri pulchritudo descri- 
bitur. Ut voci |JLkJI duplex scnsus injustitiee et tendrarvm tribuatur, poeta 

voluisse videmr. Kathronnada (cui nomen erat Asma] anno aS^dierasupremum 
obiit (cod. 66S, (S69, 73 1 ). 

(167) De causa modoque caedis auctorum dissensio est. Schems-Aldinus in 

Mbro inscripto [Speculum temporis] eum in balneo occisum esse 

dicit, quum servisin odium venisset ; nam aliquo die in balneo, quippe a servorum 
aliquo rem indecentem postulasset , hie vero pudore aliorum servorum retentus earn 
facere recusasset, eundem, donee exspiraret, cxdi jussit (conf. Hislor. patriarch. 
Alexandr.pa^. 77/ sq . ). Alii dormientem eum in lecto occisum esse volunt. (Mizri 
quum degeret , alezna custodiebatur dormiens, et nemo ad eum accedere audebat. ) 
Sunt qui narrent, servum cum quadam Chumarujjz concubina rem habuisse, 
eosque , rei pcenam timentes , cum uiiis servis conjunctos , eum occidisse. ( Hanc 
opinionem de Guignes in libro citato secutus est.) Servi qui eumoccidcrant,plures 
quam viginti, quos in fuga Thoghdjus ben-Djof Damasci przfectus assecutus erat, 
occidebantur et cruci affigebantur. Ubi occidebatur, secundum codicem A. 7; 1 , 
triginta , secundum codicem A. 668 , viginti septem annos nalus erat. Eum 
occisum esse volunt medio mentis Dsu-Alnedjx, alii autem paucb hujus mensis 
diebus prxterlapsis. 

(168) Djeischus decimo - quarto Dsu-Alkahdz anni a8i uf!gypti prafectus 
creatus est. Aliquot dies Damasci permansit; turn vero in /tgyptum rediit. Plures 
erant causz, cur non muito post provincia privaretur. i) Quum ejus paterChuma- 
rujja tanto apparatu hliam suam Kathronnadam, quam chalifa in matrimunium 
ducebat, instruxisset, in thesauro, ubi Djeischus in imperium succcssit, suih- 
cientes non erant pecuniz, ut eodem quo pater modo erga Emiros agere posset, 
a) Imperii initio non Emiros viros<|ae meritos, sed servos vilessocios sibi adjunxit, 
et, Emiros subditosque suos negligcns, ludo putuique cum ilijs indulsit. ;) Hi 
eum, u t patruclem suum A bu-A lascha jerum occideret . inci tarun t ; et quamvis aliam 
provulgaret causam, ad unum omnibus vera nota erat. 4) Quum aiiquo die in 
vino bibendo cum istis hominibus vilibus occupatus divisset, sc his ilinrum digni- 
tatem , domos divitiasque daturum , quippe quos canibus istis digniorcs haberct . his 
verbis ad Emiros dclatis, unus apud allcrum de injuria iniata questU' est. Djeischus , 
hujus rei certiorf.ictus,multumabcrat.ut corum animossibi conciliare snideret. ut 
pedites in eos se dimissurum esse minaremr : qua re adducti plures Emirorum, ex. gr. 
Aluhammedcs ben-Cendadj , Chakanus Albalchi et badrus ben-Djof, cum trecentis 
sateliitibus viam llehi (Ileh oppidum antiquum Judzorum est ad mare Kolsum 
[rubruml situm, quod Hedjasum finit et ubi Syriz initium est) carpentes, fug.im 
capiunt. Hi in via errantes, multis molestiis aiilicti et siii pxne consumti , Culam 


Digitized by Google 


( ) 

tandem perveniunt.Chalira, decorum advcntu nuncio adlato, alimenta jumenpque 
iis miiiit, et ipsos advenientes magno cxcipit honore. j) Post has res gcstas Damasci 
prarfccms et confiniorum prafcctus Ebn - Taghdjanus rebeliarunt, et Djeischi 
nomen in prccibus publicis omiserunt. 6) Qux veto res quum cjus animum nullo 
modo agitarent, ^ui ex satcilitibus patris Chumarujjx in oppido Mizri supercrant, 
inter sc, quid faciendum essct, (ju«ivcrunt , et omnes, ut imperio eum privarent, 
consilium cepcrunt. Linus ex illis nomine Barnesoh cjusoccidcndi consilium ccpit, 
postca vcro a cscde abstinuit. 7) Mane pustridie duces in loco domi Chumarujjx 
convcnere, et, coactis urbis notariis et re in medium prolata, consilium cepere: 
quod si vitx prxtcritx puenitcmiam agcrct, ut ei imperium prolongarent; sin 
veroindignum se probarct, ut in ejus locum alium crearent, Adductus talcm sc 
gessit, ut cum imperio exuerent. 

Prater hanc opinioncm et alix existunt , quas brevi modo explicare nobis 
liceat. 

Quum a ducibus res modo narratx gererentur, Djeischus, nil curans, ad locum 
amoenum, quem Munijjx-Alazbagh (est locus in oriente Mizri situs, qui nomcn 
ab Alazbagno bcn-Ahbd- Alahsis ben - Merwan accepit ; Jakuti tempore in 
>tgypto talis locus non orat; sed vicum esse dixit, AUhend'k numinatum propc 
Kahiram ab oriente situm) possidebat, exivit. Ibi commoranti de exercitu in 
ipsum irruente nuncius adfertur, qui in efus locum (satruum N'azrum ben-Ahmed 
ran-Thulun substiturus, ut imperium deponerct, postulubat. Scriba Djeischi Ahlius 
ben-Ahmed Almaredani exiens, ut hujus diei mora concedatur, rogat. Conccdcn- 
tibus illis, Djeischus statim patruum suuro Nazrum et altcrum patruum, quos in 
vincula conjeccrat , truncari jubet; et quum exercitus mane postridie redit, capita 
occisorum , verbis additis <• Accipite Emiros vestros , iis objicit : qua re exercitus 
commotus, impetu facto, Djeischum cum matre occidit, domum antea direptam 
comburit et Djeischi fralrem cjus loco principem creat ; nee non Djeischi scribam 
Ahlium ben-Ahmed Almaredani obtruncat. Tanta autem fuit prada ex domo 
Djeischi direpta, ut plures exmilitibus, militiam rclinquentes, ripam habiurent, 
ct aut agriculturam aut roercaturam excrccrcnt. 

Adducitur tertia opinio ex libro inscripto (jLajJI [ Speculum temporis] , 
auctore Schems-Aldino , secundum quam Djeischus, jussu fratris H.aruni carccrc 
inclusus, a servis decimo mensis Djumadx postcrioris anni aSj , post imperium 
ademtum paucisdiebus, occisus csL (ViJ. cod. A.dd8ct 66<) , ncc non Hisioire 
gen/rale dci Huns. tom. II, lu\ IX ,pag. i4‘-) 

(169) Post cxdom Djeischi, frater Harunus omnium consensu, nullis donis 
cxercitui datis, die dccimo mensis Djumadx postcrioris anni i8j in ejus locum 
succcssit, ipsi vicario Wesiroque Abu-Djahfaro ben-Abali dato. Ex Djeischi sociis 
nemo prater Ahbd-Allahum ben-Alfatah a mortc se cripit, dum Rabiahus ben- 
Ahmeo ben-Thulun ab Abu-Djahfaro ben-Abali cum suis Alexandriam in exilium 
mittitur, qui , aliquo tempore ibi in pulcherrima agendi rationc peracto , a fato 
impulsus , quum nonnulli cjus agendi rationem prudcntiamquc laudantes ad eum 
litteras dcdisscnt, quod si palam sc ostenderct, omnes in ridem juraturos esse, 
ab Alexandria prolectus, quippe homines ejusadventum non prius cognoscer m 
quam ad montem Almukattem (est pars Fustati , ubi postca Mizri populi sepulcra 
erant ; ibi Ahmedes ben-Thulun scpultus est) pervenisset , omnibus cum deseren- 
tibus, post pugnam acriter pugnatam in vincula conjectus ct mane postridie centum 
fiagelli ictious occisus est. Intcrdicto dato, ne in gentis sux sepulcra conderctur, in 
ru|>e prope locum Bir-AIdjeladi dictum sepultus est. Fajekus vero ct Zafius singuli 
singulam exercitus p.artetn in ipsorum servitium administrabant ; ct secum cam 
cunjungentes , ut pro ca stipendium aliasque res , quaruin jus ci concessum crat , Ba- 
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gilarent, in domum 5uam {aculeate: ejus ferri jubebant, ut itadonaeiprarbendani:- 
ciperent, camquc pro Mtellilibushabcrcnt. Post has resgestos.Badrus ct AIhusaiinus 
ben- Ahmed Almaredani, in Syriam profccti et Damasco Thoghdjum ben-Djof 
prxficientes, Syrix provinciarum statum resutuerc; turn , rc pcracta , in yEgyptum 
rcdicrunt. Quum vero Harunus ducem quendam, Lahdjum nominatum, qui in 
numero minornm ducum patris fuerat , pcrsoiix sux adjungrret ct in locum 
primorum eveheret , Badrus , Zafius pajcKusquc , se hac re digniores habentes , 
Haruni inimicitiam in animo conceperunt; et quum posthac Harunus lafium 
Rainlam relcgaret, parum abfuit, quin inter eos inimicitia plam fierci. Karma- 
thitis abEbn-bolaimanodcvictis.chalifa huic.ut inyEgyplum proficiscens Hanino 
helium facerct, imperavit. Muhammedcs ben Solaiman , cum copiis suis mense 
Rcdjebi profectus, ad Damjanum, B^ismasi servum (diem obiit anno }oi ), qui 
tunc temporis prxfectus classis erai, ut cum navibus suis versus yEgyptum se 
converteret, scripsit; et quum ipse ad Damascum appropinquarct, Badrus Fajekus- 
qu: cum omnibus suis, odio in Harunum impulsi, obviam ci venientes cum ipso 
versus Mizrum castra moverunt. Harunus, hujus rei certior factus, ad bellum se 
armavit et de castris collocandis mandaium dedit. Castris ad portam urbis positis 
et pecuniis inter militesdistributis, omnes itineri paratos esse jussit. Turn in Syriam 
profecturus, Ahbbasam ( est oppidulum quindccim pharasangas aMizro distant, 
ditionis yEgypti, et primus locus in quern ex Syria in yEgyptum iter faciens per- 
venit : antea nomen Kazr-Ahthasa habuit) castra movet, ubi aliquot dies 

comraoratur et Badrum I-ajekumque litteris sibi conciliare tentat. Aliqua autem 
nocte ibi potu ebrius in tentorio, quum securus dormiret, a nounullis ex servis 
suis occisus est , quod facinus patrui auxilio peractum esse narrant. Quis vero 
eum occiderit , in eo non omnes consentiunt. Occisi patruus Schaibanus ben- 
Ahmed ben-Thulun homines, ut in ipsius obsequium jurarent, invitavit ; ct quum 
Kominibus bonum rerum regimen spondcret, iis autem, qui cum adjuvarent, se 
bcncfacturum promitteret, in hdem homines jurarunt. 

Auctorum pars rem alio modo narrat. Harunus yEgypti imperio , nemine adver- 
sante, fungebatur, donee chalifa Almohtodhedusb'Illah mense Rabihx posterioris 
anni 289 diem obiit, et ejus hlius Muhammedcs Almoctaitus in imperium succcssit. 
Anno 290, Karmathitx in Syria grassantes Haruni duces in fugam egere, et interim 
dissidiis inter Harunum et Almoctafium cxcitatis ct in dies crescentibus, Almoc- 
tafius Muhammedem ben-Solaiman contra Harunum misit. Muhammedcs a 
Bagdado profectus quum Emessam pervenisset, a coniiniis naves versus yEgypti 
littus misit ct ab Emessa castra mota in Paixstina collocavit. Harunus autem, ad 
bellum se armans, naves cum militibus mittit, qux ad Tannisum cum navibus 
Muhammedis ben-Solaiman confligentes fugam capiunt, qua victoria iilx poritz 
Tannisum Damjathamquc occupant. Harunus , qui ex Mizro copias jam rduxerat, 
hujus evemus certior factus , versus Ahbbasam , cum Muhammede ben-Solaiman 
dimicaturus , castra movet, et, quamvis sociorum magna pars sc ab co scparct, 
nihitominus tamen in lusu potuque occupatus est. Ibi patrui ambo, Schaibanus 
Ahdiusque, fllii Ahmedis ben-Thulun, qui ejus occidendi consilium ceperant, 
ebrium nocte diei Solis, undecimi ante finem mensis Z.afari anni 192, occidunt. 
Octo annos, octo menses et aliquot dies yEgypti imperium exercebat. 

Sebethus ben - Aldiusi , in historia quam composuit , dicit : Mense Zafari 
anni 292 , Muhammedcs ben-Solaiman in yEgyptum, ut Haruno bellum facerct, 
profectus est. Harunus, contra cum copias cducens, plura cum eo prxiia commisit. 
Quum vero aliquo die inter Haruni socios dissidia exorirentur, et ipsi inter se 
armis contendcrent , Harunus ad eos exiens, ut inimicitias comj>oncret , ab aliquo 
Magharebicorum ocebus est (cons. cod. 668). Illis post hanc rem peractam se 
dispergentibus, Muhammedcs ben-Sotaiman Mizrum intrat. 
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Sunt <jui dicant, Muhammcdem ben - Solaiman chalifx litteras accepisse, • 
quibus ipse Agypti provincia ornaretur, Harunus autem ad aufam chalifse cum 
gente ei fjmiliu probcisci juberctur ; Harunum litteras ducibus ostendisse, qui rem 
aetrectaverint ; in praelio autem quum Harunus alta voce , o Manzure ! clamaret , 
duces, clamorem catdem ipsorum signiticare putantes, servum contra eum incilasse, 
qui eum in lecto trucidaverit, et Schaibanum , cui, illo occiso, imperium tradi- 
dissent, egressum in Muhammedis ben-C:olaiman (idem se commisisse. (Cod.A. 669.) 

Cod?x A. 66S habet : Finito bello cum Karmatbitls, Muhammedcs ben- 
Solaiman Bagdadum redire volchat, quum Badrus Alhemami et Fajekus, qui 
turn temporis Damasci erant , deciarantes litteris, se ei auxilium laturos esse, ut in 
atgyptum proficisceretur, eum invitarunt. Muhammede redeunte , res chabTae 
indicata causa fuit, ut hie eundem cum copiis mirteret. Muhammedes mense 
Muharremi versus y£g)’pti fines profectus est. (Conf. Histoire genirale des Huns, 

Km. II, liv. tx,pag. 1 4 }. ) 

(170) Vide Histoire gincralt des Huns, tom. II, lit'. IX ,pag. 14 1 et 142.] 

(171) Hie anno 285 , Haruni tempore, judicis munere post Ahbd-Aliahum Mizri 
fungebatur. Quum Muhammedes ben - Solaiman ex Mizro abiret, cum multis 
aliis abductus est. ( Cod. A. 66^ ad h. a.) 

(171) Hie Alhasanus, cujus nomen et AIhusain scriptum reperimus, anno 281 
MosuIjc prafectura, Boctemro ben-Taschtem in vincula conjecto, ornatus est. 
Anno 207 Haicbi prafectus erat, unde anno 288 Bassasum ben-Muhammed 
Wesirum suum in expedilioncm xstivam contra Craecos misit , qui , multis 
Crxcorum arcibus expugnatis, secum captivos ducensrediit. ^Cod. A. 668 ad h. a.) 

(17)) Codex A. 668 et Th. ad ann. 287 narrat : Hoc anno , Wazifus Muham- 
medis ben-Abi-Alsadj eunuchus, Bardaha Malathiam versus ex ditionibus domini 
sui fugiens, Almohtadhedum , litteris missis, ut ipsum Altsoghuri provincia ornet, 
rogat. Hoc autem legates catisam, qua commotus a domino discesserit , rogante , 
dixerunt, « Utrumque inter se convenissc,ut,quumWazifus Altsoghuri provinciam 
obtinuisset, conjunctis copiis in yt^pnim tenderent. •> Quibus rebus commotus 
Almohtadhedus, contra eum profeems , ad Aihn-Al.sudam castra metatur; inde 
in via Almazizje (hie locus a nonnullis A/azz/za scribitur ; estoppidum ad ripara 
Djihani [fluvii, qui oritur in Grsccorum ditione, transit ad vicumprope Mazizam , 
Cufr-Bajja appellatum, et apud Mazizam ponte antique a Grtecis lapidibus 
cxstructo jungitur ; turn post spatium quatuor milliariorum in mare Syriac exone • 
ratur] inter Autiochiam ditionesque Graccorum, ubi antiquis temporibus Muham- 
medani excubias agere solebant. Ita apjlellatus vicus et apud Damascum existit ; 
cod. vitiose legit *juw.ail) profccturus, nuncio adlato Wazifum Aihn-Sarbam (est 
oppidum in confiniis Syriac, non multum a Maziza distans) tendere, quae brevier 
ad ilium locum sit via, quacrit, et in ea, prxmissa exercitus parte, procedit. Ilia 
autem, Wazifo obviam veniens, prarlium committit, et ipsum comprehensum ad 
Almohtadhedum ducit, qui , sociis ejus securitate conccssa, mandatoque, ut quid- 
quid milites iis eripuissent , redderetur, date, adductum vinculis mandat. Post has 
res gestas Almohtadhedus Almazizam profectus, Tharsiprincipes, quos ad Wazifum 
litteras dedisse compererat, ad se adduci , et naves, quibus in bello utebantur.om- 
niaque belli instrumenta comburi jussit; qua r: magno Muhammedanos damno 
afflixit et eorum vires vehementer debilitavit, quum Grieci sine periculo mari 
helium inferre possent. Rem Damjani, servi Basmasi, qui in hujus oppidi incolas 
odium conceperat, consilio peractam volunt. His rebus permotus, Altsoghuri pro- 
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vincic Hasanum ben-Ahli Curam praeficicns, per Anttochiam, Halebum ali^ue 
oppida, Alitiohtadhedus Bagdadum rediit. Wazifus (mense Dsu-Alhedj*, cod.Th.) • 
aano 288 Bagdadi occisus, et occisi corpus cruci affixum cst. Secundum alios, 
fato periit. Codex 66 ^ dicit (foL p): Almohudhedus in Iracam cum Wazifo, 
qui in Altsoghuri provincia contra eum rebeilaverat et quern captivum fecerat , 
pervenit. In camefo sedentem in oppidum eum iniroduxit, ubi paucis diebus post 
m carcere diem supremum obiit. Corpus cruci affixum est. 

( 1 74) Codex A. <>75 , in VitaThoghdji ben-Djof, narrat : Quum Thoghdjus, 
ex Damasco magnum contra Karmathitas exercitum educens , in fugam actus 
esset, Almoctafius, re nunciata , Abu-Alagharrum cum exercitu decern millium 
ex copiis, clieniibus Arabibusque collecio, misit, et decimo-tertio ante fincm 
mentis Rabihx posterioris anni apo veste honoris donavit. ( Conscntit cod. 
Arab. fi 47 - ) 

(ipt) Codex A, 66 ^ , fil. }p , dicit: Karmathitz Damascum, ubi Tlioghdjus 
ben-Djof pnrfecturam gcrebat, obsidione cingcbant; et quum Thoghdjus in- 
firmior , qui iis resisteret, esset, oppidi incolas in angustias compellebant. Inde 
AIhusainus ben -Sicrujjah , qui post fratris Jahjz ben - Sicruj jah czdem dux 
creatus erat, copiarum partem contra Halebum misit. 

Multo amplius codex A. 669 et Th. , ad annum S9o , rem narrant. Hoc anno , 
Karmathita Damascum oppugnans, pznc omnibus Thoghdji sociis occisis, op- 

f idi incolas ad tantas angustias adduxit , ut przter interitum nil exspectare posscnt. 
Nowairius, cod. A. 647, qui Karmathitarum res gcstas narrat, amplius rem 


describit : Thoghdji exercitu a Karmathitis in fugam acto et magna copiarum parte 
occisa , ThMhdjum per septem menses in oppido Damasci oppugnatum fuisse , et , 
quum in- AEgyptum auxilium implorans mitteret, aCgyptios Badrum Alcabir, 


servum Ahmcdis ben Thulun , nomine Alhamani cognitum , auxilio misisse , quo- 
corn conjunctus Thoghdjus Karmathitas debellaverit. Ille Karmathita Zahib-Aina- 
kah cognominatus ante czdemdenarios etdirhemos cudendoscuravit, in quorum 

uno latere, JJaUil “ Die : Venit verum et abivitvanum; » in 

altero latere , a»l V! *JI V « Non est Deus przterDeum (verum) », et Y Jj> 

VJ " Die : A vobis pro hoc przmium non postulo, 

nisi amorem sinceriorem. ») Quibus rebus commoti , plures ex Bagdadi incolis 
ad chalifam rem detulere , qui auxilium illis promisit. Interim yfgypti 
populus plures duces Damasci incolis auxilio mittit, qui prziium cum Schaicho 
Karmathitarum duce commrttunt. Occiditur hie Mag hare bicorum ( vide de his 
copiis Abulphedam, tom. H,pag. 70/ ) cujusdam ictu confossus , vel , secundum 
alios, naphthz jaculatorum igne cremator. Hie Karmathita pro certo affirmabat, 
si manum versus regionem , in qua contra ipsum pugnarent , moveret , hostes 
in fugam se dare. Post occisum Jahjam, nomine Alschaich notum, fratrem ejus 
AIhusainum ducem creant, qui Ahmedem cognomine Abu-Alahbbas se ipsum 
appellavit. In ipsius fidem jurare camporum incolas invitat , quorum major pars 
Toluntati ejus satisfacit, et in facie naevum ostendens, signum hoc esse, quo 
cognoscatur, dicit. Multis jam copiis auctus, versus Damascum castra raovet , 
cujus incolz paccm sub trihuti solvendi conditione impetrant ; et, tribute soluto , 
ab oppido copias reducit. Inde in Emessz regiones pronciscitur , quibus potitus, in 


jubet. ratruelem autem suum , Ihsam ben-Mehdi Ahbd-AII ihum ben- Ahmed ben- 
Ismahil.cognominat Aimudatstserum, et cujus in Mcorano (sur. ■g 4 :(o”f-Sale, 4 gi) 
mentio fiat, hunc esse dicit, dum juvenem gentis suae Almuthawwikum appeilat. 
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eumcpie captivorum a Muhammedanis factorum c*di praeficif. Quum Emesse 
populus in cjus obscquium juraisct et metu adductus portas ei aperuisset. Ha- 
mam, Maahiram-Alnohman ct versus alia mpida tetendit, eorumque incolas cum 
mulieribus et infantibus neci dediL Inde Dahibeccum profcctus, incolas, paucit 
rclictis, necat. Salmijjam turn castramovet, cujus incolz primum ab introitu 
eum impediunt, turn pace facM ct securitatc concessa , portas aperiunt. Ibi 
Haschemitarum eentem czdere tneipiens , ipsas in besiias ct pueros in scholis szvit. 
Excedit exoppido, nc rclictis quidem . qui casum dcplorarent; vicos circumja- 
centes ca-dc impict, et multos in captivitatem abducit. Quibus malis impulsus 
Syrtz ct ^gypti populus ad Almoctafium, questum dc S'cleribusa Karma- 
tbitis commissis, legates mitlit. Copias chalifa armari jubet ct ex Bagdado 
( cod. A. 6.JP, mense Ramadhani ; codex A. 675 duodecimo hujus mciisis Raccam 
- profcctura ipsum , ejusque c«pias inter Halebum et Emessam dispersas esse narrat) 
per Mosulam in Syriain tendit, praeraisso Abu-Alagharro cum decern millibus , 
qui vero, prope Halebi oppidum castra collocans, a Karmathiti Zahib-Alschahmab 
[ navo pradito , quod idem est ac Znhlt-Alchal] , mense Ramadhani , majorc cojiia- 
rum parte occi.sa , in fugam agitur. Ij»c fuga evadens, cum mille hominibus 
oppidum Halebi intrat. Karmathita versus oppidi portas se convertit, dum Abu- 
Alagharrus cum reliqua siiorum parte in uppido contra eum pugnau Karma- 
thita, turn hos relinquens, contra Almoctaiium proficisciiur ct ad Raccam casn'a 
ponit; contra quern chalila, duce Muharomedc ben-Solaiman, copias mittit. Cod. 
A. 64 f nostro consentit. ) Pauca ex codice 647, modo citato, addenda 

sunt. Primo Karmatliitz anno a88 et 189, turn anno aoo, Damascum oppug- 
nasse videntur. Anno 290 Muthawveikum contra Halebum misit. Initio anni 291 , 
Karmalhitarum dux contra Raccam profcctus, cum clientc chalifz Almoctafii , 
qui hujus oppidi przfectus erat, confligit et victum occidit. Turn rediens,ut 
Jam dictum cst, Damascum se convertit, ctBastarum , satellitem Thoghdji cum 
magno excrcitu mi.ssum, cum multis suorum pugna occidit. Hujus rei nuncio 
adl..to przeipue commotus chalifa Abu-Alagharrum mittit. Causa cladis fuit. 
quod, quum media z.stas es.sct, plures, ut sc recrearent, in aquam descendis- 
sent , alii hue illuc dispersi essent, ita utquilibet ,Karmathitis inopinatum impetum 
facientibus, salutis suz curam haberct. 

(lyd) Codex Lexici gcographici , auctore Sojuthio, hzc habet ; qL_a_Lj 

(jyj 

ii-^ jiJt ^ tX vjyjj 

icijj Lgaa-cJ iX-aiiA " Vox (jlaJaa [Buthnan] significat loca in vallibus, ubi a 
Rucluaquaquiescit.et quzobhanccausam ncces.s.arioculta fiunt; singulars est 
Hzc vox nomcn e.st vallis inter Menbidjum Haicbumque , inter quam et quod- 
libet horum oppidorum die! itineris distantia est. In ca sunt fluvii perennes et 

vici una seric conjunct!. Locus ejus przcipuus est Bisaah ( hie ct *c[jj ct eflja 
Busaah cfTertur).-' 

(176 tis.) Hie in textu versus omissi esse videntur; nam post vocem sbUsAj 
legitur jji.1 , rubro colorc distincta vox. 

(t77) Codex A. <159, /u/.ya, ad annum jofi habet : Hoc anno Emirus Abu- 
Ahbd Allalius AIhusainus ben-Hamdun l .ighlcbita, patruusSaif-Aldewlz, mortem 
obiit. Magno in honore apud plures chalifas erat. Chalifa Almoctaiius bell* 
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Thulunidarum eum prxposoit { primo Muhammedis ben-SoUiman agmioi pnc- 
fuisse vidctur). Diebus Almoktadcri bello Karmathitarum p'racrat. Posthar Dijar- 
Rabihar prafcctus , Gtsccis bcllum infercns , plures arccs expugnavit et inignatn 
Gnccorum copiam occidit. Quum obsequium in chaiitam exuisset , Rajckos 
missus ab co I'ugalus est. Hie vero, cum Muniso eunucho se sonjungens, in 
bcllum contra cum gcrendum rediit ct victum captivum fecit. Ad challfam 
Bagdadum ductus, in vincula conjicilur ct in carccre necatur. V'ir magni ro- 
boris ct furtitudinis , primus regum Hamdanidarum erat, qui sibi imperium vin- 
dicare voluit. 

Nonnulla cx codicc A. Th. addere liccat. Anno 29(5, Alkasimus ben-Sima 
plurcsquc duces ad AIhusainum bcn-Hamdan persequendum missi sunt ; qui 
venientes Karkisiam et Aidahmam victoriam non reportarunt. Quibus rebus 
commofus Almoktaderus , Abu-Alhaidjam Ahbd-Allahum ben-Hamdan, qui 
Mosula: princeps erat , fratrem persequi jussit. Ille et Alkasimus ben-Sima pro- 
fecti , pra-lio apud Tecritam commisso, AIhusainum in fugam egere , qui ad 
fratrem Ibrahimum ben-Hamdan securitatem petiturus misit. Re concessa, Alhu- 
sainus Bagdadum prohciscitur , et honoriiice exceptus, provincia KometKaschan 

( qIaU Kaschan est oppidum prope Izpahanum situm.; unde scutelbc Kascha- 
* niticx [ >.LgJ! ] portantur. Incolx hujus oppidi omnes Schiihcc, 

imamo dediti sunt. Hoc oppidum a Kommo duodccim pharasangas, ab Izpahano 
trium dieriim itinere distat ) , cui Alahbbasus ben-Ohmar pracerat , omatur. ( Jam 
anno 301, Abu-AIhaidja in opisido Mosulx rebeliavit. Munisus contra eum 
missus, mense Kabihx prioris Bagdado profectus est. Abu-Alhaidja obviam 
proficiscens, in ejus tuteiam se recepit et Bagdad! honorificc exceptus est.) 
Causa rebeilionis ab AIhusaino anno 503 factae erat, quod Wesirus Almoktadcri, 
Ahiius bcn-Ihsa, ab eo tributum ob possessionem provineix Dijar Rabihx, 
cujus prxfectus erat, impositum B.igitabat. Rem differentem provinciam prx- 
fcctis Alsultani tradcrc jussit ; quod vero quum facere recusaret , Wesirus 
Rajekum cum exercitu contra eum misit , et Muniso in /Egyptum litteras scripsit , 
ut, finito bello cum exercitu Almehdii , in Mesopotamiam ad bellum contra 
AIhusainum copias duceret. Rajekus post pugnam acerrime pugnatam ad 
Munisam fugit, qui ut Mosulx consistcret ei imperavit , dum ipse , socio Ahmedc 
ben-CighaIgh , magnis itincribus contra AIhusainum profectus est. MunLso appro- 
pinquamc, AIhusainus litteris excusationem petit; sed frustra inter utramque 
partem legationes mittuntur. Munisus castra movens ex adverse Djesirx ben- 
Ohmar ( [ insula filii Ohmari ] est oppidum supra Mosulam 

trium dierum itinere ab ea distans, cui pagus herbas producens est : Tigris tria 
oppidi latera circumfluit in formam lunx bicornis ; quartum latus cum tribus 
fossa ducta conjunctiim est, ut totum oppidum aqua circumdet ) substitit. 
AIhusainus cum impedimentis et liberis Armeniam petit, dum ejus copix ad 
Munisum perfugiunt. Munisus interim copias, duccBaliko, ad eum persequen- 
diim mittit , qux post prxiium commissum, reliqua .soclorum parte in fugara 
sc dante , eum Bliuinquc Abbd-Alwahhabum cum familia sociisque captives 
faciunt. Munisus, eorum faculiatibus |>otitus, in via Mosulx Bagd.rdum redit, dum 
AIhusainus Blitisque pileii obiongi-, ciliciis longis er tunicb crinibus rubris con- 
iectis vestiti, vehuntur. AIhusainus cum filio apud Saidanum Alkahrmanam 
carcere includitur. Abu-Alhaidja , codem tempore, in vincula conjcctus, anno 
305 cum fratribus ct familia iiberute dbnatur. 

{178) Muhammedes ben-Solaiman Lului Tbulunidx scriba fiiit. Narrant, ali- 
quo die , quo Ahmedes bcn-Thulun una cum Luluo in loco amceno sedebnt » 
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hie adolescens ex Iraca scribz muneris qusrrendi causa advenerat. Ahmedes 
hen -1 hulun cum videns , quippe qui in libro Icgeret , per hunc hiiorum suurum 
imperium frniturum, ejus occidendi Luluo mdndatum dedit, qui, quum adoles- 
centem, quae pacria, quae ars, incerrogassel , se cum occisurum negans, reversus 
cst; quod enim si Deus faccre decreverit , cum beneheiis sibi coojungcrc, ut 
gratiarum ofheio obligatus csset.se melius putarc dixit Turn scribae sui munus 
ci tradidit. ( Cod. A. 669, fot. jt. ) Quum contra Karmathitas imperator crea- 
retur, pracfectus diwani donorum crat et ille cui lustrandi exercitus cura com- 
missa erat. . (Cod. 67J in Vit. Thoghdji 

etcod.64j.) ■ u J . 


(179) In textu nostro sine dubio vox omissa.quam inmargincet inversione, 
nil in textu addentes, verbo omisso inclu.^ indicavimus. £st mentis Schawwaii, 
qui cst tertius ahne anni ; auctor enim nostcr narrat, Muhammedem ben-Solaimao 
aliquot dies Halebi commoratum esse ; ct quum Ihsa cum co ultimo mensis 
Schawwali iter ingressus sit, ut auctor nostcr paulo post narrat, tempus quo , 
Halebum pervenil , aliud quam mensis. Schawwali esse non potest : prseterca 
observandum, annum quo Muhammedcs ben-Solaiman Halenum pervenerit, 
cum antea ab auctore nostro dirtis non consentire. Auctor narravit, jam aiino 191, 
chalifam Raccam profectura , Muhammedem cum cxercitu misisse. Qux si ' 
res ita se habet , fieri non potest, ut Muhammedcs anno 190 Halebum perve- 
nerit; non potest non pervenisse anno 191 ; cui vero contrarium est ,quod Muham- 
medes Karmathitas sexto mensis Almuharremi , qui est primus anni , vicit. Vitium 

in anno est, quo chalifa Raccam profectus est. Quum Karmathiue tot untisque 
malis regiones affligerent et Oamascum tenderent, litterz mercatorum aliorumque 
ex D.imasco aliisque oppfdis pcriatse sunt.quibus commotus chalifa , duodecimo 
mensis Ramadhani anni 290 , in via Mosula^ Raccam profectus cst. Codex A. Th. 
anno 191 Muhammedem bcn-Solaiman ,mcnse Rcdjcbi a Bagdado cum decern 
millibus profectum , magnis itineribus in Syriam tetendisse diciL 

(180) Voce sensu prsegnantc usus fuissc videtur auctor, ut sit pro 

3 V "Equumeum conscendere jubet, euroque 

in cxercitu circumducit •> ; quod honoris causa , quum ct vestibus pretiosissimis 
vestirentur, factum est. Conf. librum Calila et Dimna, pag. 282 textus Arabici. 
Idem et ignominiac causa fecerc, et singulars ut inter Persas sic inter Arabes mos 
exsistit,utqui in prsdio turpiter fugam ccpissent,mulierum vestibus tecti circum- 
ducerentur. In bahdii Culistano, pag. j libri primi , edit. Glad wini, London , 

1809 , ^ ljI " O . fcrtiter pugnatc , 

ne mulierum veste contegamini >• ; et in Vita Timuri ,pag.2$6, torn. /, ed. .Mang. , 
ejuum Sulianus .Ahmedes contra Timurum cum magno cxercitu ducem nomine 
bunatani misisset, hie vero a Timuri cxercitu in fugam actus Bagdadum rediisset, 
Sultanus Ahmedcseum cadi , tormcntiscxcruciari ct calantica obtcctum inoppido 

Bagdad! circumduci jussit. ijtiJilt (,3UL» /• ) I (jUaLJl 

< i> 0^«-J j ^ Timur-Btc> 

tom. I, pag. 4pt . ) 

(181) Codex Lexici gcographici, auctore Sojuthio, habet : j iicxXJF 

J^L (jjui ioijj OJH iC IjJU 
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lyi JUcI J*i»j *Jj JLct o^* 

• Vocem « jJL in vocibus ii,^ if 0-i^ > in Corino occurrentibus, Mcccam signifi- 
carecontendunt ; quod veroverilati non convenirevidcmr; et Buidah oppidislittoris 
Syriaci, prope Djcbelam ( nomen pluribus locis commune est : hie areem celebrem 
ditiunis Laodicesc, non muitum ab Halebo distantem, jignificat) situm, adnumeratur. 
Neciion nomcn oppidi in Andalusia ditiunis Rajja:, vel , ut alii volunt.Kabrae, est. •> 

(i8i) Sofuthius scripsit (jyJI |tyit i_T^ 

« Tel-Mannes arx 

prope Maahrram-Alscham . et Tel-Mannes vicorum Emessa? unus est. 

(i8j) Codex A. dyy in Vita Thoghdji ben Djof dicit : Sexto mensis Almu- 
harremi anni 191 cum Karmaihitis in propinquu Hamsc occurrit, et, multis 
eorum occisis, Alhasanus ben-Sicrujja in fugacapitur. Idem. Abulpheda.r. //,/'. 
Nowairius in codice A. 647 citato hanc pugnam secundum relationem, quara 
Muhammedes ben-Solaiman Wesiro Almoctafii Alkasimo scripsit, narrat; et 
hie loci , quz ibi leguntur, addi, baud inutile putamus. Observandum vero est, 
quum codex in plurimis locis punctis diacriticis careat, fieri ixituissc , ut in nomi- 
nibus nropriis baud usitatis scribendis errori obnoxii essemus. Sunt Nowairii verba : 

« Prx-lium inter Muhammedem ben-Soiaiman Alcatib et Karmathitas commissum, 
Karmathitarum fuga, Alhasanus ben ■ Sicrujjah (Zahib-Alschamah) cum sociis 
capitur. Retulit Alscherifus Abu- AIhusainus, cui Deus faveat, quum annus 
ducentesimus nonagesimus primus intrasset , Alkasimus ben - Ohbaid - Allah 
Wesirus Almoctafii b'lllah, Muhammedi ben-Solaiman Alcatib, ut in bcllum 
contra Karmathitas proficisceretur, scripsit. Profectus, cum iis die Martis, sexto 
mensis Almuharremi anni ducentesimi nonagesimi primi , ad locum qui ab oppido 
Hamse duodecim milliaria abest, concurrit. U.sque ad noctem inter utramque 
partem acriter pugnabatur,omnes Karmathitarum pedites occidebantur. Muham- 
medis bcn-Solaiman Alcatib litterse ad .Alkasimum bcn-Ohbaid-Allah perlatsc 
sunt,quibus relatumerat, quomodoagmina instructa fuerint, quomodo ptignatum , 
quis fuerit in cornu dextro, quis in sinistro, quis in medio .igmine, quis in duabus 
alis, ex ducibus exercitus sui, Karmathitae in sex catervis congregati erant. In cornu 
sinistro erant mille et quingcnii equites, pone quos quadringenti equites in insidiis 
collocati erant; in medio agmine erant quadringenti equites et tria milliapeditum; 
in cornu dextro mille et quadringenti equites, pone quos ducentos equites in 
insidiis collocaverant. Turn memorat quoque multis verbis eorum impetus factos, 
dimicandi modum et quomodo in fugam conjecti sint ; quse , ne longiores essemus , 
omisimus (verba sunt Nowairii) ; quibus autem , Karmathitas maxima clade afflictos 
esse, expositum est. Narrat, catervam Karmathitarum, quae in cornu sinistro 
erat, in AIhusainum ben-Hamdan, qui in ala cornu dextri exercitus chalifx crat, 
impetum fecisse. Ibi acerrimepugnabatur, donee lanceac fractae et gladii disrupt! 
essent. In primo impetu sexcenti ex Karmathitis cecidere. AIhusaini socii quingen- 
torum equorum et quadringentorum torquium argenteorum praedam ceperunt. 
Quum Karmathitas fugientes AIhusainus ben-Hamdan persequeretur, illi se 
convertentes pnelium redintegrarunt ; sed , illo contiquo in eos irruente , iterum 
ih fug.im acti sunt. Dum hi’C gerebantur, alia eorum agmina unum postalterum 
prosternebantur, donee omnibus, minus ducentis exceptis, qui fuga evasere, 
Deus altissirnus interimm pararet. Narrat : Caterva , quae in dextro Karmathi- 
tarum cornu erat, in Alkasimum ben-Sahl et Jumnum (5. p. diacr.J eunuchum 
impetum fecit. Exceperuut eos lanceis, quas in hostium pectoribus fregerunt, et 
unus alterum manibus collo immissis apprcheitdit, ut multi ex incredulis caxle- 
rentur. Dixit : T ribus Banu-Schaiban tercentis cquis ct centum torquibus argentcis , 
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locii autem Ch.ilifi ben-Alraubarcc totidetn potiti sunt. Retulit in littcris, se 
ipsum in medio agminc in Karmathitas irruissc; sociosque suos per spatium 
quinque milliariorum Karmathitas, tarn equites quam pedites, prostrasse; neque 
vero Alhasanum ben-Sicrujjah hujus prarlii testem fuUse; se Salmijjam ad eum 
misissc. Dixit Alscherifus, cui Dcus faveat : Alhasanus ben-Sicrujjah de adventu 
hoslium certior factus, lustrans socios sues, robustos ex iis prodire jussit et bos 
contra hostes misit, ipse vero cum infirmis retro mansit. Quum socii in fugam 
acti c-ssent, perterritus quum timeret, nc hostes ipsum persequerentur, statimpro- 
fectus et socios fugientes, qui ad eum pervenerant, ita adlocutus est r « Ipsos 
animis suis incitatos ob crimina commissa, quum Deo hdera non habuissent, in 
fugam actos esse ■> ; ut prarlium redintegrarent, eos incitaturus: sed nemo, omnibus 
sc cxcusantibus , quod pedites deled cssent, ipsi multa vulnera .iccepisscnt , ejus 
voluntati satisfccit. Hac spe deceptus, dixit: Nonnulli incolarum Bagdadi in fidem 
meam jurarunt, meque, ut Bagdudum venirem, invitaruntdiccntcs,se raea mandata 
exspectare. Quum vero hoc tempore Sultanus absens sit, ego Bagdadum profec- 
turus sum, ut ibi me patam ostendam. Vicarium meum relinquo Abu-Alhusainum 
Alkasimum ben-Ahmed socium meum , ad quern litteras, in quibus mandata expo- 
nam, dabo. Huic omni mode obsequium tribuite. Hoc sc facturos promiserunt; 
ille autem itincris socios propinquum suum Ihsam, fdium sororis Mahrujjac 
Mudatstscrum appcilatum , socium suum Almuthawwikum, et servum Graecum, 
q^uem habuit, adsumsit, et itincris ducem secum conjunxit. Versus Sewadum 
Cufaesc direxere, et , aboppidiset vicis dcclinantes, pcrdcserta viamfecere; donee 
prope Aldaiijjam (est oppidulum in occidental! Euphratis ripa inter oppidum 
Ahnah et Alrahabah, tempore Sojuthii ignotum) adveniens, consumto commeatu , 
itincris ducem ipsos prope ad ilium locum adduccre jussit. Ibi pone vcxillura 
.suum coiisiitit, et aliquem sodorum, qui in illoloco res necessarias emeret, misit. 
Quum hie locurt intras.sct, incolarum quidam vcsiitum hominis ignorans, quis 
sit status, ex eo qujrrit. Hie, rem cclare studens, in verbis haesitat : quae res illi 
suspicionem facit, ut captivum f.ictum ad oppidi pracfectum , cui Abu-Habrse 
nomen (vox sine p. diacr.), vicarium Ahmcdi.s ben-Cesmerd, bcllo in via Euphratis 
praepositi ( dicit, Aldalijjah est vicus ditionis Euphratis), adducat, qui terrorc 
incusso, quis sit status, interrogat. Certiorem eum facit , Karmathitam, ,ad quern 
persequendum princeps fidelium Almoctafius exierit, pone vexillum suum, quod 
digitis indicat, constiti.sse. Abu-Habra, cum agmine armatorum ad ilium locum 
tendens, homines captivos facit eosque ligatos ad dominum suum Ben-Cesmerd 
.adducit, qui cum iis ad chalifam, turn temporis Raccac commorantem, profioisciiur. 
Chalifa eos in oppido circumduci jussit. Mandatum peractum est , et die Mercurii , 
quarto ante finem mensis Almuharrcmi annii9i , Alhasanus ben-Sicrujjah in 
camcio piloso tunica Attalica et pileo serico obtectus, Almudatstserus 

autem ctAlmuthawwikus,codem modo vestiti, in camelis [ J.«ak]sedentescircum- 
duccbanlur. Interim Muhammedcs ben-Solaiman AIc.itib Raccam cum copiis, 
omnibus, qui ex Karmathitis restabant, aut c.iptis aut necatis, pervenit : quern Al- 
moctafius cum copiis Raccac relinqucns, cum sociis intimis ef s3tcllitibus,sequcntc 
ipsum W'esiro Alkasimo bcn-Ohbaid-Allah, Bagdadum iter ingressus est. Secum 
abduxit Karmathitas cum sociis iisque qui in praclio captivi heti erant. Hx res 
accidere die primo mensis Zafari. Quum Bagdadum proficisceretur , Datrnanus 
servus Jasmari solium, cujus tecti altitudo duos cubitos et dimidium erat, fabri- 
candum curaverat. Hoc solium elephanto imponebatur, soliumquc adscendere 
Alhasanus ben-Sicrujjah jubebatur. Urbem Almoctafius intravit, ante eum Alha- 
sanus cum sociis suis et captivis , tunicis Altalicis et pileis sericis obtecti. Almuthaw- 
wikus vero adolescens in medio captivorum super camelo sedebat : cujus in ore 
itguum decortic.atum , quod in ccrvice ejus sicut frxnom adligatum erat, posue- 
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rliit; Kiccnim , quum Raccam intrarcm, homines, qui muimm contra eos Deum 
advocabant, contumeliis Ixserat. Sccundo die mcnsis Zafari prioris h. anni 
Bagdadum intrarunt. Quum Almoctahus ad domum suam pcrsenisset, iilos, in 
vincula conjectos, aliis custodiciidos tradidit. His rebus peractis, Muhammedes in 
via iLutihratis, omnibus Karmathitis, qui supererant.collectis, advenit, ct ad por- 
tam Alanbari (oppidum, ex quo haec porta nomen traxit, in occidcnte Bagdadi ad 
Euphratcm si turn cst ) die Juvis, duodecimo mensis Rabihie prioris, castra collocat. 
Almoctalius ducibus exercitus et cohortis pralori*, ut ei obviam irent cumque 
in urbem introducerent, iinperaviL Muhammedes urbem, ante ipsum septuagiuca 
vcl pluribus captivis ductis, intrat, quern chaiifa pretiosa vestc, torque aureo et 
duabus armillis aureis omat, dum omnes exteri duces vestibus pretiosis , torquibus 
etarmillisdonantur. Almoctafius,quum urbem intrasset, catastam quadratam, cujus 
singula latera viginti cubitorum longitudine cram, tomm opus autem altitudinem 
decern cubitorum habebat, ct qux gradibus adscendebatur, in loco Aimuzalla 
Alahtik [Muzalla antiqua] nominato, a latere orientali exstrui jussit. Die Lunc, 
quarto ante iinem mensis Kabihx prioris, Almoctalius chalila ducibus, omnibus 
satelliiibus, imperatori exercitus Muhammedi bcn-Solaiman et duci cohortis prae- 
torix , ut ad illam catastam convenirent imperavii. Quum omnes convenissent, dux 
[s^^l]eam adscendit; retiqui in jumentis manebant. Mercatores quoque et po- 
pulus, ex urbe egressi, ut rem viderent, aderam. Omnes captivi cum multis, qui 
Cufx erant altisque eorum sectx adscriptis, in camelis adducebantur numero ter- 
centi et sexaginta; secundum alios , tercentos et viginti excedebant. Alhasanns ben- 
Sicrujjah veroet Ihsa filius sororis Mahrujjx, obtecti, ambo in una sella sedentes 
adducebantur. Hi in superiorem catastam ducti considere jubebantur : turn triginta 
quatuor ex ducibus Karmathiiarum captivorum, qui, damno Muhammedanis dato 
et inimicitia contra illos insignes, rabie canina sanguincm effuderant, mulieres 
violaverant, infantes necaverant, adducebantur. His in faciem projectis primo 
manus dextra pesque sinister amputabatur, amputati e catasta dcjiciebantur; turn 
manus sinistra pesque dexter ampuuti a catasta dejiciebantur, ut omnes viderent; 
denique caput amputatum dejiciebatur. His hnitis cum Almudatstsero eodem 
modo agitur ; rum uritur , ut tormenta patiatur ; denique upite iruncatur. Post hos 
Alhasanus ben-Sicrujjah adductus ducentis flagelli ictibus verberatur, et, manibus 
pedibusque abscissis, uritur capiteque truncatur. Hujus caput in ligno crigitur, 
aliorum ad pontem cruci alBguntur. Alhasani corpus pxne annum cruci afnxum 
manebat, dfonec murus in id incidit. Corpora captivorum apud catastam, qux 
haud multo post desiructa est, sepelicbantur. 

Si his ex eodem auctore epistolam hujus Alhasani ben Sicrujjah ad quen- 
dam prxfectorum suurum missam , cum textu Arabico , addiderimus , futuros non 
esse , qui hoc xgre ferant , speramus , qutim ex ea , quantam hie auctoritatem sibi 
arrogaverit, manifestum fiat. 
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Dixit Alscherifus : Ha-c est epistola a maledicto Alhasano bcn-Sicrujjah ad 
' ^ucndam pnrfectorum suorum missa: i 

« In nomine Dei misericordis ct ciemenlis. (Haecest) a Direrto, Victore , 
pro religione Dei dimicante , mandati Dei exccutore, ad librum Dei invi- 
tante , Deo sacrati defemore , electo ex filiis iegati Dei , bdolium principe et 
Muhammedanorum Imamo , hypocritarum oppressore , malorum debellatore , 
hxreticorum perditore , injustorum occisore , corruptoriim delente , (a Deo) 
adjutorum lucema, rebellium dissipatore , gubernatore secundum sututum lega- 
torum et prole optimi mandatariorum , cui cum tota familia proba Deus pro- 
pitius sit, (missa) epistola ad Djahfarum ben-Alhamid Alcurdi : salutcm tibi. 
Ad te me convertens Deum unicum laudo, cumque rogo, ut Muhammedi (cui 
Deus faveat ) avo meo , legato Dei , propitius sit. His prxmissis j ad nos perve- 
nerunt litterte tux, <]uibus de inimicis Dei incredulis, et de injuria inlata , 
tumuitibus in regionc tua motis et criminibus in terra ab iis commissis cer- 
tiores nos facis ; neque vero id levis momenti habuimus; sed visum est nobis, 
mitterc ad copias qux in hac regione sunt , per quas Deus ab inimicis nostris 
injustis , qui per terram grassantur , poenam expetit Misimus agmen ex 
fidclibus , quorum vestigia premimus , versus oppidum Emessx. His impe- 
ravimus , ut in regioncs tuas proficiscerentur ad persequendos inimicos Dei , 
ubi terrarum essent, et fore , ut Deus, pro favore erga nos in aliis probato, in 
his (debcllandis) auxilium nobis prxstct, speramus. Decet igitur te et asseclas 
tuos ex amicis nostris animus plenus iiducia Dei et auxilii ejus , qui non cessavit 
adjuvare nos contra eos qui ab obedientia recesserunt et a vera fide defecerunt. 
Quam citius de regione tua , ct de rebus qux ibi gcruntur , nuncium nobis mitte : 
ne nobis time aliquid ab ejus re. Laus tibi, o Deus, sit ! in corum bcncdictione 
est salus ; ultimum , quod prxtcndunt , est laus Deo , Domino mundorum. Multum 
propitius sit Deus »v« meo iegato suo ejusque familix ! >• 
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(184) Res gestos post Harunum occisum addere placet. Schaibanus Harunt 
occidendi consilium ceperat , ct nonnullos Haruni servorum ad banc rem pcr- 
liciendam , solummodo uccasioncm captans , qua id peragcrc p<^et , sibi propi- 
tios reddiderat. Undecima nocte ante bnem mensis Zafari , ad ipsum aliqui scr> 
vorum nunciantes, Harunum ebrium, somno profundo demcrsum, jacere , ut, si 
vellet , rem peragere posset , venerunt. Schaibanus statim accessit , et cultro, quern 
secura habcbat , in cubile jacentem Ahbbasx mactavit. Postero die, Schaiba- 
nus imperio potitus est. At Abu'Djahfarus ben-Abali et Jahja ( sic videtur no- 
men legendum) Alrumi dux, de cxdc Haruni certiores facti, cum intimorum 
suorum multitudine ad Thoghdjum ben-Djof, Damasci przfectura, proficiscun- 
tur, quo Muhammedes ben-Solaiman , nec non Fajekus aliique ex clientibus 
Chumarujjx, peFvenerant. Interim nuncius adfertur, Husainum ben-Hamdan a 
Ferma Djordjirum tendere , qua re a^ducti cum copiis suis Ahbbasam proficis- 
cuntur , quam Schaibanus, Mizrum cum fratribus patruclibusque suis prohcis- 
cens, reliquerat. Schaibanus Mizri res suas disponit, dum Muhammedes ben- 
Solaiman die Mercurii mensis Zafari anni 191 ad urbem propius accedit et 
ante porcas castra ponit. Schaibanus, rei certior factus, ex urbe exercimm suum, 
multi enim equites peditcsque cum eo se conjunxerant , educit, ut hostes re- 
pellat , dum et Muhammecies ben-Solaiman copias ad pugnam instruit. Quum 
per horx spatium pugnatum esset , pugna quiescente, Muhammedes ben-So- 
laiman ad ^haibanum litteras misit , quibus ei cum gente , opibus , liberb pa- 
truelibusque securitatem concessit. Schaibanus, litteris pcriectis, qux sit exer- 
citus sui paucitas, copiarum Muhammedis qux multitudo, considerans , et pro- 
missis Munammedis ndem habens, nocm fratres patruelesque adse venire jubet, 
ct cum iis ad Muhammedem ben-Solaiman proSciscitur , qu) eos captivos 
habet. Schaibani vero exercitus in eodem statu permanebat , ita tamen , ut 
equites Schaibani factum non ignorarent ; pedites , hujus rei nescii , a pugna 
non desisterent. Mane diei Jovis sine defensore et duCc cum copiis Muhamme- 
dis ben-Solaiman concurrunt ; sed fracti ab equitibus irruentibus dclentur. Inde 
equites ad habitacula nigrorum Thulunidarum tendunt, et quos ex iis possunt , 
captivos factos ad Muhammedem adducunt , a quo, ut occiderentur, mandato 
dato, tanquam oves coram Ipso mactaiitur. His rebus peractis , Muhammedes 
ben-Solaiman. nemine resistente, die Jovis, fine mensis Zafari , exercimm in 
urbem introducit et cum Muhammede ben-Abali multisque yf!gyptiorum co- 
piis, iis excepds qui fugam ceperant, in urbe circumequitat. Qui autem aut 
in pugna aut in fuga captivi facti erant, capite truncabantur ; habitacula ni- 
grorum qui Maidanum cingebant , multis eorum incolis antea in iis occisis , 
comburebantur. Schaibanus per novem dies Mizri imperium exercuerat, per 
quatuor eorum, absolutum. Turn Arabcs Chorasanenses ex exercim Muhammedis 
ben-Solaiman urbem intrant, et, fractis urbis copiis et ex urbe ejectis , populi 
domos invadunt diripiuntque : omnibus rebus mrpibus peractis , incolas exdomibus 
depellunt et ipsi in iis sedem iigunt Multi ex Mizro fugam capiunt ; qui re- 
manent, per multos dies magna mala perpetiunmr. Turn adNili ripamin loco 

Almeks ijJill ( est locus ante Kahiram ita appellams, quod apud eum exactor 

tribud sedebat It yV : ante Islamismum 

nomen Om-Danain habcbat) Muhammedes ben-Solaiman .cum cxcrcito suoet 
atgypdorum copiis quse ad Alahbbasam se cum eo conjunxerant, castra posuit. 
Ibi caprivos aCgyptiorum, a Damjano in advenm a Damjatha captos, ad se adduci 
jubet , qui adducti cum pilis longis ad unum omncs in exercitu circumducunmr. 
Post has res gestas, inter socios provincias distribuit : Wazifum Alboctemri co- 
horti prxtoria: exercitus prseficit, et Abu-Ahbd-Allaho Muhammedi ben-Ahbdah 
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Mirri judicis munus tradit. omnes res septimo mecsis Rabihz prions , di^ 
Jovis, fjesta: sunt. Plurcs turn incolarum Mizri, ex. gr. scribarum aliorumque , 
capit, ei dure cos tracuns, post tormenta minasque pccuniis cosdem mulctat. 
Necnon Muhammedem bcn-Abali , qui ab Alahbbasaad eum pervencrat, capit, et 
dure tractans . ut scxcenta denariorum millia solvat, exigit. Tabs Muhammedis 
modus imperii cxerccndi erat, ut homines capite truncaret, manus pedesque am- 
putaret , c.ursum flagellis dissecaret et cos palmis taiiquam cruci affigeret , donee 
die Jovis, fine mensis Rcdjebi anni aSa , Schaibanum cum patruclibus ci liberis 
suis, numcro viginti personas (cod. A. 6tl8 , dcccm ) , in vinculis secum in Iracam 
abducens, ex urbe profectus est. Ncc non duces dehoncstalos Bagdadum pro- 
ficisci jubet. Maidanum aliaque palatia, a poctis strpius cciebrata, destrucu sunt 
Auri signati, quod Muhammcdcs ben-Sulaiman scoam abduxit , plus quam dccics 
centena millia denariorum, annonx, ornatus, Icctorum autem vigintl-quaiuor 
millia camclorum oncra, immensis opibus cxccptis , quas cjus socii rapucraiit, 
fuisse dicunt ( \ id. cod. A. C69 ad n. I.) 

(i8y) Codex A. 66 <),fol. 4 °, nonnulla memoratudignissima refert. Post c.xdem 
Schaibani ben-Ahmed ^n-Thulun, die Jovis, initio mensis Rabihc priorb anni 
192, Muhammcdcs ben-Solaiman , in provinciarum ytgyptiacarum suggestibus 
pro nemi’ne nbi chalifa Almoctafio faciens preccs , imperium cxcrcebat Tri- 
butis colligcndb, iocoAhmedis Almarcdani, Anu-Ahlium AIhusainum ben-Ahmed 
Almaredani przfccit Nec vero diu ibi c.ommorato littene chalHie, quibus Ihsae 
ben-Muhammed Alnuscheri Mizri provincia data est, afleruntur. V'icarius Ihsx 
decimo-quarto Djumadae priorb advenit , cui a Muhammede omnes ad provin- 
ciam res pertinentes traduntur. Quum Muhammcdcs kcn-Sulaiman quatuor 
menses in /Tgypto commoratus sit, plurcs dc cjus provincia exsistunt scntcntisc. 
Sunt qui ex numero ytgypti principum eum non esse dicant, quippe qui ad 
cam expugnandam missus, nil nisi copiarum duxfucrit, quorum sententisr plurimi 
auctorum adhicrcnt, et quam ca rationc, quod chalifa, quum veste cum or- 
naret, ad bcllum huic provinciac faciendum eum misii, nec vero ditionibus 
cjus eum pra-fccit , nec non , quum chalifa de Mizri expugnatione certior factus 
ebet , statim Ihsam Alnuscheri ci pra-posuit , ser.utus sum. Alii vero afgypri 
principibus eum adnumerant , quippe qui ibi imperium exercuerit et arbitrio 
sao usus sit. 

Jhsa ben-.Muhammed Alcmirus Abu-Musa Alnuscheri a chalifa Mizro prse- 
fectus est, quo vicarium suum mbit, qui usque ad ejus adventum septimo 
mensis Djumada; posterioris anni 292 imperium exercebat lt«a Alnuscheri 
i.iter Muhammedis, quum ytgyptum invaderet , socios crat, et Mizro urbe 
expugnau, Muhammedes eum, quippe qui inter prastantiorcs haberctur, ut 
chaliw hujus eventus nuncium adferret, mbit, ib.sx in Iracam prolicbcenti , 
quum Damasco adpropinquarct , chalifz litterse, quibus Mizro prtrponitur , 
adferuntur , qua re commotus statim revertitur. Advenientem Aluhammedes 
bcn-Solaiman veste omat et omatum in urbe circuroducit. Interim chaiifx 
littcra:, quibus plurcs ex ducibus, qui in exercitu Muhammedis bcn-Solaiman 
militiae munus sustinebant , provinciis ornabantur , adlatae sunt. Ahlio ben-Ha- 
san Alexandria: ditioncs , Mahadjero ben-Thalik confinia Tannbi Damjatha'que , 
viro nomine Alcendi cognito Haufi partes , Musac ben-Ahmed Barka regionesque 
circumjacentes , Muhammedi ben-Rabiah Zaidum et Oswanum , Abu-Senburo 
Alhusaino ben-Ahmed Almaredani tributa in /f'gypto , quonim munus quinto 
ante finem Djumadz posterioris administrare incepit, tradebantur. Damjanui 
autem prtefeems classb, a Mi«o recederc jussus , octavo ante finem Djumadz 
posterioris profectus est. Ihsa Alnuscheri in domo , quam Badrus Alhemami et 
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j .uhammedes bcn-Solaiman post Mizri expugnationem habitaverant in loco Saufc* 
Althair sitam , sedem fixit. Quum Muhammcdcs ben-Ahli Alchclcndji victus 
cssct, Mizrum rcdiens totam ytgypii provinciam ubtinuit , cui usque ad rnor* 
tcm , quam vicesinio-sexlo mcnsis 6chahbaoi anni iiy obiit , praeerat. Pro- 
vinciam quinque annos duosque menses ec dimidium, incluso tempore quo 
Muhammedes rebellabat, tenuit. Hierosolymis sepultus est. Post cjus obitum, iifius 
Muhammedes ben-lhsa, donee Tacinus mitteretur, administravit provinciam. 
£rat vir ecnerosus , audax, peritus rerum gerendarum. Plures administravit pro- 
vincias , Damasci imperium sub Almunuziro et Almostahino excrcuit; sub Almoc- 
tafio cohorti praetoriz Bagdadi, turn izpahanz et regioni AIdjebi [Parthiz] 
przerat, donee Mizro przfectus creatus est. 

(i8f its.) Jam annayyo hie locus nomen Tel-Firus habuit. (Conf. fol. i$3 r. , 
ubi auctor nonnuila , quz in nostro loco dixit, repetit. j 

(i8tj) Quum Muhammedes ben-Solaiman Halebi commoraretur , chalifz 
litterz adlatz sunt, ut divitias, equos, vestes, aurumquc, quod secum haberet, 
cui ut tradcrentur, imperasset , ei traderct. Divitiarum autem , quas ex y£gypto 
secum abduxit, pretium vicies centena miltia denariorum dehniunt ( conf. 
Cod. A. 669 ffot, 4», sq. }. 

(187) Est media in occidentali latere porta. In oppido Halebi nostris tempo- 

ribus ljL scribitur et efiertur. De situ nomen accepit. / ViJ. Russel, A'it- 

tural History of Aleppo, p. p, not. iSi ) 

(188) Rem e co4\ce k. C6p,Jhl. 4'- tqq. enarrare placet; sed, ut hujus belli 
causz melius cognoscaniur, a Muhammedis ben-Solaiman abitu ex atgypto 
incipiendum est. 

" Urbe Mizro Muhammedes ben-Solaiman initio mensis Redjebi anni a 9a 
excessit, et, secum duoens omnes qui supererant, Thulunidas muitosque alios, 
in Syriam iter direxit. Erant Abu-Djahfarus Muhammedes bcn-Abali ejusque filius 
Alhasanus , Thoghdjus ben-Djof Damasci przfectus cum filio et fratre , Badris 
et F^kusGrzcus thesaurarius, Zafius Crzcus aliique ex clientibus Ahmedis 
ben-Thulun etChumarujjz, omnes custoditi. Przter nos, ct alios secum abduxit, 
non tan ta qu idem dignitatc przditos, sed tamen regni proceres ducesque mag^ 
nos, inter quos Muhammedes ben-Ahli ben-.Ahmed Almaredani, Abu-Sorah 
judex aliique gentisThuluni etcxercitus erant, quos omnes, quum Mizro exiret, 
copiis adjunxit. Plures Damasci ct aliis locis remanebant; pars Halebum in vin- 
culis ducebatur, ex. gr. Musa ben-Tharnik, Ahmedes ben-Adjes, cohortis prztoriz 
przfecti, et Ebn-Bajechschius Farganensis. Pars autem exerdtus ytgyptiaci di- 
missi, quz eum sequebatur, partim in Iracam, partim in atgyptum ad suoi 
ibi relictos teodebat. Inter cos qui in Aegyptum revertebantur , vir quidam 
Muhammedes ben-Ahli Alchelendji (cod. A. d.JJ et ii68 eum Ibrahimum 
Alchclcndji appellant), cognominatus Abu-Ahbd-Allahus Almizri Althuluoi, qui 
in exercim /Egyptiaco stipendia fecerat, et inter eorum numerum erat, quos 
Zaiiius Grzeos ducebat. Hie dum, ad suos rediturus, quz mala in geniem 
Thulunidarum irrucrint, cogiut, et, auxilium iis laturus, consilium suum cum 
multis Aigyptiis communicat , hi ipsi in fidem ejus jurant. Turn cum 
parva militum caterva versus Raml.im proficiscitur , ubi mense Schahbani 
anni 29a advenit. lu regione poriz Alsitun appcilatz cum suis castris positis, 
£bn-Wazi(us ben-Sewar Tacin Alazghar, qui m illo oppido erat, ad pugnam 
copias parat, et, adveniente Muhammede beii-Jesdad cum c >piis,suos in occur- 
sum Muhammedis ben-Ahli educit. Muhammedes ben-Ahli, qiiamvis parvum 
numerum secum haberet, hostero, multis czsis, aliis in fugam conversis, vi(i( et 
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•epido potitut e$t, in cujus suggestibiu pro chalifa, turn pro Ibrahimtf ben- 
Chumarujja, denkpie pro se, oie Veneris preces fecit. Homines ad cpios rumor 
hujus rei pervenerat, tpiippe «egre ferrent , quod e patria deduct! et a liberis 
ct penatibus separati et dispersi essent, ex omnibus regionibus ad eum con- 
fluxere , ut sine sumdbus exercitus in dies augeretur. inde copias que , ejus adventu 
auditq, Aiahrischam venerant, Alfermam. et Aiahbbasam redeuntes secutus est. 
Ihsa Alnuscheri , qui tunc temporis Mizri prxfectus erat , quuro de Muharo- 
medis Djordjirum adventu certior factus esset , quippe qui ex Mizro , magno cut* 
cxercitu , sociis adhibitis AIhusaino ben-Ahmed Aimaredani id^gypti trlbutorum 
prefecto et Schafro Lulni iiberto cursus publici pnefecto , Aiahbbasam profectus 
esset, Mizrum rediit et ad porta m oonstitit ; inde autem, simul Muhammedis xdi 
ventus nunciabatur, in urbm recessit. Sed jam die Manis, decimo-quarto mensis 
Dsu-AIhedjse, cum Abu-Senburo aufugiens, pontem orienMem et occidentaiem , 
ut ne una quidem navis relinqueretur, nam pontes in navibus facere turn tem- 
poris in yE^pto mos usitatus erat , combussit ; et dum ipse in AIdjisae territoriu 
todem fixit, in urbe sine praefecto turbae grassabantur , et , indomos; nemine 
impediente , irruentea , divitias rapiebant. IhsaB Alnuscheri fuga Muhammedei 
yalde a<^tus, a Djordiiro profectus, nemine repugnante, die vkesimo-sexto 
mensis Dsu- Aikahdz ^ dizrum intrat. Muhammedes Tuvenis erat ibrtis et audax , 
sed vino iusuique deditus, rebellis et injustus. In uroe Mizro natus, ctibiado- 
levrrat. Statim post adventum in urbe circumit , et , templum magnum hitrans , 
Imamo pro ipso post chaiifam et Ibrahimum ben-Chumarrujja preces ficiente, 
die Veneris precatur. Quum vir res in prisdnum ordinem adduceret et invi 
probos domaret, homines ex co tantum gaudium perceperunt, ut ipsius socio- 
himque equorum capitibus oscula figerent Non mufto post adventum , exercitum 
duce Chamo Nubiense ad persequendum Ihsam Alnuscheri instruit , et eum , 
qua via pergat, per^qui jubet, qui ubi castramovet, Ihsa Alnuscheri, hac de 
Xe certior tactus , Alexandriam proficiscitur , ejus vestigiis Chafifo instante. Mu- 
hammedes Aichelendji interim muncribus pubficis socios sues praefecit; et quum 
ex onmibus regionibus homines ad ejus vexilla convoiarent , brevi tempore exer- 
citum quinquaginta millia hominum excedentem numeravit. lis stipendia pulchra 
liesignavit, sed ad ea solvenda pecunia ei opus erat. In urbe quidem circiter 
nonaginta millia denariorum in cistis, ut ad chaiifam veherentur , apud Abu- 
Senburum et Ihsam Alnuscheri parata erant; sed , quum urbe exirent, inter 
plures ea distribuerunt , ut nullum horum in urbe vestigium reperiretur, et 
Alhusainus ben-Ahmed (tributorum prarfeems), antequam urbe egrederetur, 
omnes iibros qui de tributis solvendis s^ebant, cx diwanis comportatos, ex 
urbe emiscrat, ne eorum auxilio opum fundus in prardiis cognosceretur et ab 
- eorum possessoribus debita tributa exigi possent : ipse veto muitos e scribarum 
numero secura abduxerat , ut parne nemo Mizri remaneret ; quam rem magnl 
ipiidem momenti Muhammedes negiexit. Postea scribas nonnulios, quos invcr 
nerat j rebus praefecit. £x tentorio, quod ad Niii ripam habitaverat, i|i 
domuro Badri Alhemami , quam et Ihsa post abitum Muhammedis ben-Solaiman 
posscderai , se transtulit. Rebus autem, quarura mentionem fecimus , adductus , 
noli poterat non homines dure tractare, ut ab iis pecunias exigeret, quas quidem 
tributis solutis se redditurum esse promisit. Interim Ihsa Alnuscheri et Abu- 
Senburus in fuga cum exercitu prope Aiexandriam perveniunt, Chafifo eorum 
vestigia premente, dum jam antea Abu-^nburus Alhusainus ben-Ahmed scribas 
aliusque, quos secum abduxerat, Alexandriam, ut ibi munimentis se defende- 
rent , miserat. Muhammedes Aichelendji autem plures duces terra marique ad 
Alchaiifum cum copiis auxilio misit, inter quos Muhammedes ben-Lamdiur, 
cum .sex navibus armis virisque impletis missus, die Jovis, medio mensis Dsu- 
Alhcdjac , Alexandriam pervenit , et , pneiio inter ipsum et Alexandria incoUx 
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oommiiso , oppidum intravit et partern scribarum Mizrum abduxit. Almucherii ec 
Abu-Scnbori opes ibi captas inter milites distribuit. Quum aliquot dies extra op* 
pidum contra Ihsam Alnuscheri castra habuisset , Mizrum redit , dum Ihsa Ainu- 
scheri in regiones Tarudjae ( cst vicus in . Kura [ nomo ] Albohairah ditionis 
Alexaodriae) iter flectit Ibi ChaiHus Nubiensis adveniens in cum impetum facit : 
sed, acri praelio victus, cum sociit qui supererant , Mizrum fugam caperc cogitur ; 

a ux res Muhammedi turn in rebus ordinandis occupato nullius momend vi- 
etur. Sed quumnuncius de copiisex Iraca , ducibus Fateko, Badro Alhemami 
aliisque, adveniendbus adferretur, exercitum ad bellum Ihsx Alnuscheri facien- 
dum, qui versus adgypti superiorem partem proccsserat, armat ct exercitum 
Alahrischam ( cst oppidum primum didonis /Egypd in hnibus Syrix ad littus 
maris Mcditerrabei situm , postea a Francis vastatum ) educit. Dum inter ipsum 
copiasque Iracx et Ihsx Alnuscheri pugnatur, in urbe Mizro, defidente ot> multas 
turbas frumentp, maxima annonx caritas est, donee Muhaipmedes iniirroior, 
qui Iraca copiis et Abu-Alagharro in loco Munijja-Ala^baoh resistat, Miz- 
Tum redit. Ibi, quum potentiam suam diminui intelligcret , A'^haramedem beoT 
Lamdjur, unum sociorum jam aniea memoratum , honoris veste ornavit, eique, 
lit clam navem longam adscenderet, hliutn e( quantas posset opes navi impo- 
neret, ipsumque exspectaret, se velle cum ipso in aliquam terram marl aufq- 
gere, impcravjt. Muhammcdcs ben-Lamdjur mandata peregit, dum Muham- 
medes beo-Ahli Alchelcndji modo copias chalifx, modo lh» Alnuscheri, ab 
urbe repulit. Viribus turn deficieotibus, urbe exccssit et adMuhammedem ben* 
Lamdjur tetendit, qui, quum advenienfem cpnspexisset, anchoras tanquaro ad 
cum aCcessurus solvit; sed, quum propius ille accessisset, et ub eo, ut yeoiret 
et ipsum secum in nave abduceret, petiisset, conviciis cum consectans dixit: 
« Moriaris in superbia tua , et jam Deus tui copiam fecit. » His idictis ,recedens na- 
yem remis impulit et in Nilum abiit causa adduetus , quod ob verba dura contra 
se prolau in iflum animo odium conceperat. Muhammedes ben-Ahli Alche- 
lcndji , perfidia ejus cogniu, quum fugere non posset, in urbem, ubi qppix ab 
ipso def^erant, rediit, et tertio meusis Redjebi in domo viri cujusdaiq, qui 
refugium promiserat, se occultavit. Hie vero, dmorc inductus ( cMex A. 
dicit, et hunc virum in vincula conjcctum esse), statim rem ad Sultanum de- 
fect, qui cum primoribus et copiis profectus matutino tempore die Lunx, octavo 
mensis Redjebi, captivum cum facit ( codex A. 66 % dicit, qyinto mensis die, 

r istea quam Muhammedes se occultavisset , Ihsam Mizrum intrasse, et decirao 
ajekum cum copiis suis). Tempus rebcliionis a die qpo JVjizrum intravit, 
usque ad captivitatem , septem menses ct viginti-duos dies duravit. Ad Fajekum et 
Badmm Alhemami , qui ad Nili ripam , urbem cum copiis intrantes , castra po- 
suerant , Ihsa Alnuscheri quinto mensis Redjebi accessit. Multi vero ex sociis 
Muharnmedis ben-Ahli Alchelcndji in regiones dispersi, alii captivi facti sunt, 
in quorum numero Muhammedes ben-Lamdjur erat, qui urbem intraverat. Hie 
Una cupi servo Muharnmedis ben-Ahli Alchelcndji in urbe ciricumductus tor- 
mentis cruciabatur , ut omnes ab eo extorquerentur divitix. Muhammedes 
ben-Ahli Alchelcndji , sexto mensis Schahbani mari Aptiochiam ipbsus , in 
Iracam ad chalifam abducitur , ubi adveniens ( mense Ram.rdhani, cod. A. d68 ) , 
primo verbis vituperatur; turn, doloribus cruciatus, in camcio sedens cum 
sociis in urbe circuraducitur et cruenta cxde necatur. Post has res gesta^ Ihsa 
Alnuscheri et meridionalibus septentrionalibusque yLgypti partibus usque ad 
Hedjasum pr^ciutr. 

Nonnulla de Abu-Alagharri rebus gestis idem codex addit; « Quum Muham- 
medes Alchelcndji provinciis >€gyptbcis potitus esset, chalifa Almoctahus aid 
bcllura et iniercndiun Abu-Ala^wruin .ciw czcrchu, inur cu|us duces et 
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£minis Ahmedcs ben-CighaIgh erat , misit. Muhammedes , de to rum advenra 
certior facius , copias cduxit ct tcrtio die mcnsh Almuharremi anni 193 ( in 
propintpio Alahrischar, cod. A. 1)43 et 668) praelium cdmmisit , in quo victor 
magnam hostium partem, reliquis fugz turpissimar se tradenlibus, captivam 
fecit. Abu'Alagharrus octavo ante bnem ejusdem men.sisin Iracam rediit. Quam 
cladem chalifa atgerrime ferens, iterum copiaa armat, quar , Fateko Mohtadhedi 
liberto duce , rnense Schawwali probciscuntur, et simul Damjanum clauis pre- 
fectum mari proficisci jubet. Fatekus usque ad Alnuwairam processit; cujusdc 
adventu, Muhammedes certior factus , ante porum castra collocac , et noctu quatuor 
jnillia ex suis , Fatekum inopinato incursu oppressunu , secum abduxit ; qui vero a 
via aberrantes quum lucescentc die nondum Alnuwairam pervenksent , Fatekus, 
horum adventus nuncio adlato, suos cduxit et Mohammedem przlio acerrimo 
fugavit ( cod. A. 669). 

Codex A. 645 babet: Fatekus mense Schawwali profectus, mense Zafari ad 
(ides aflgypti pervenit. Ex ducibus quos secum habuit, Ahmedes ben-CighaIgh 
prsecessit et prxiio apud Alahrischam commisso in fugam se convertit. Interim 
a Bagdado alii duces , ex. gr. Ibrahimus bcn-Cighalgh , mense Rabihic prioris 

! >ronciscuntur. Mense Schahbani chalifa ipse contra eum proiicisci statuit ; sed 
am eudem mense Fateki litters- adlatx sunt. 

Codex A. 668 refert: Almoctahus certior factus, quomodo in dies Muham- 
medis ben-Ahli Aichelendji vires crcsccbani, ipse pofecnirus, mense Redjebi 
ad portam Alschamasijjah copias produxit, quum mense Schahbani Fateki 
iittene de ipsius et ducum cousitio in ai^gyptum redeundi chaiifam certiorcra 
facerent. 

(189) V'irdoct. Schultensius, ip Vita Saladini, qux Abulpheda de locoRahaba 
scripsit, recensuit. Addere nobis liceat, qux Lexicon gcograpnicum Sojuthii habet ; 
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Alrohbah est prope Alkadisijjam locus circiterdiei iter a Cufa , peregrinantibus . 
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^um Meccam tendunt , ad latus sinistrum situs. Destructus est. Et Rohbah prope 
/.anaham in provincia Icmcn ( nam aiter hujus nominis locus est in Ghutha vatic 
apud Damascum ) : sunt vallcs ad sex miliiaria ab ea , in quibus Ettalches arbor 
crescit et horti vicique sunt, Alrohbah quoquc est regio inter Medinam Syriamque 
ad vallem Alkora petti nens , et in extremiiate Inomi) Alladjae ditionis Zalchedi 
est vicus cui nomen Alrohbah. Rahbah est ampius locus inter ardiflcia domorum, 
qui multi sunt. Indc denominatus cst Rahbah Alhomair (itaieg.) , cujus jam in voce 
Homair mentionem fecimus ( est locus in occidente Zanahx), et Rahbah Chaled ad 
Damascum, qui locus ad Chaledum ben-Asid refertur , et Rahbah Habisch , locus 
apud Cufam , refertur ad Habischum ben-Sahd , et Rahbah Damasci est vicus ex 
vicis hujus oppidi , et Rahbah Zanaha valles , in quibus Ettalches arbor provenit, ad 
sex miliiaria a Zanaha, et Rahbah Malic ben -Thauk ad Euphratem inter Raccam 
et Ahnam, quern locum Maiicus ben-Thauk in chalifatu Mamuni condidit, et 
Rahbah Alhidar est campus planus in lemaraa , et Rahbah lakub ad Bagdadunu 
lakubus ben-Daiid Wesirus Afmehdii erat. » 

(190) Versus metri nominati, ad circulum pertinentis, sunt, 

cujus mensura primitiva est pes c— s«xi«. Nostri ternarii 

Pes duplici modo in nostris mutatur : 1 ) in _ c c — qux mutatio 

appellatur ; a ) in e — « — qu® noraen habct. Modus est , 
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(191) Ahmedes ben-Muhammed ben-Alhasan Abu-Becrus, nomine Alzenubeti 
notus , Halebensis , poeta, anno 134 diem obiit. Imamus erat excellens in litteris 
humanioribus, diserlus et facundissimus (cod. A. 6tio ad h. a.). 

(191) Hoc gymnasium, ut videtur, ab Almalic Alahdilo Nur-AIdino Abu- 
Alkasim ben-Senci ben- Ak-Sonkar, qui a decimo mensis Rabihse posterioris 
anni 541 usque ad undecimum Schawwali anni 569 Halebi imperium tenebat, 
et sub cujus regno Halebum florebat, nomen traxit. Auctor nosterplura gymnasia, 

ex. gr. iUjO-» pro Hanefitis anno J43 , pro Scha- 

fehitis, nec non ijjkii] , ab eo renovata esse narrat; nullius vero ab ipso 

conditi mentionem facit (conf.yfe/. ryr, r.). Sed ejus tempore (utvidetur) Djemal- 
Aldinus Schadbacht , eunuchus Indicus, Nur-Aldini manu missus, qui arcis prae^ 
fectus tempore Nur-Aldini erat, gymnasium Hanehtis exstmxit ([/u/. iSyp.J. 

(193) Tacinus ben - Ahbd-AIIah Alchesri lego pro et 

in manuscriptis : est enim Turcarum gens ad mare Caspium , a qua mare nomen 
arcepit; vid. cod. A. ^r)o,pag. //), Almohtadhedi libertus, mortuo Ihsa Alnuscheii 
anno ic/j, decimo mensis Schawwali, ytgypti provinciam obtinuit.In earn secundo 
Dsu-Alhedjae ejusdem anni profectus, decimo -quarto mensis Dsu-Alkahdac 
anni 301 ex ea revocatus est. Iterum ytgypto a mense Rabihae prioris anni 307 
usque ad decimum-quartum ejusdem mensis anni 309 prseerat; tertio, a vicesimo- 
sexto Rabihae prioris usque ad vicesimum-nonum eju^em anni ; quarto, a die tertio 
Osu-Alkahdae anni 311, quo die ejus leg.iti Mizrum pcrvencre , usque ad mortem , 
quam die decimo-sexto mensis Rabihx prioris anni 327 obiit. Hierosolymis sepultus 
est. Vir prudens, fortis, instructus, pra-fuit bonis provinciis; et quum gubernandi 
artem bellique scientiam possideret, tempus sub eo pemetum fortunatum erat 
(cod. A. 66 i ad h. a, et 66 y fit. jp), 
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(194) Codex A. 66 <) refert : « /t/lense Schahbani anni joi , Almoltadenis fiiio 
suo Abu-Alahbbaso , veste honoris causa data, proxinciain belli gerendi (codex 
A. < 4 J voces hUigertitdi omittit) in >tgypto etin Africa tradidit, eique quatuor 
annos nato (codex A. 64? addic in Munisum vicarium crcavit. » 

Antea codex A. 66 t),fvl. 4 ^ v., Munisum anno 30a , decimo-quarto mentis Dsu- 
Alkahdx , unquamTactnum in proTinciaseculom, appellavit, qui ab hoc tempore 
suo nomine provinciamadministrabat, et postea, fliniruraAbu-AlhasanumDsucam 
Alrumi AlaghwXr, post revocatum Tacinum, a chaltfia Almoktadero precibus 
faciendts pra-positom esse narravit, qdi vir e Bagdado (cons. cod. A. 668) pro- 
fectus, die Sabbati, duodecimo menu's Z^ifari anni 303 , Mizrum pervenit. 

Dsuca Alrumi ex Mizro primo mentis Almuharremi anni 304 Alexandriam 
iter fecit; sed jam octavo mensis Rabihar pHoris Mizrum rediit. Quura rediisset, 
plures ex Agyptiis ad Almchdium in Africam littcras dedisse certior fit; quos 
cognitos dura puena alfiigit ,ut alios in carceremincludat, alios pedibusmanibusque 
truncet. Post has res gestas populum L'aunij-je el Marakijjc ex Mizro Alexandriam 
depeliit (Marakijja primum oppidum proficiscenti ex Alexandria in Africam, 
tumsequimr Lauoijjah], RiXa autem ipsi cuin exercitu populoque, ob indecenda 
qux protulcrat verba de sociis et fuga Muhammedis , contracts , cophe Aimehdii 
Ohbaid-Allahi Fathemiiee ex Africa versus Launijjam et MaraLijjam castra 
movent, et octavo mensis Zafari anni 307 Alexandriam intrant. His rebus 
permoti homines ex y£gypto mari terraque in Syriam fugam capessunt; eorum 
niagna pars perit. Dsuca copias collectas cducit et in Aldjisse territorio castra 
ponit, dum Aihusainus ben-Ahmed Almaredani, tributorum prjefectus, copiarum 
contra Dsucam rebellahtium animos dohis recon'eiliat. DsUca autem , in castris 
muniendis occupatus , in morbum implicatur,qu > undecimo mensis Rabihae prioris 
anni 307 perit. In Kerafa sbpultus cst. Erai vir ibrtis et audax , sed injustus et 
violenhss', nec non plavie fide! addictus, qliamvis scieiitiis omatus prodendam 
et gubernandi artem possideVet. 

{195J De irinere ex Syria in itg^him noiteovoce oJLi aisenitrt ,\xxf>l. 1F0 
V. , etdeitinere ex>tgyptolrt Syriam voce Jjj dtsctnJere, ssepius utitur , ut in 
V'eteri i'estamento voces nSjl et iS* de itinere Hierosolyraas et inde in alias 
regiones , unde in Novum Testamentum voces eaaJ^aimt et translatse, 

nsurpatse sunt. In Veteri Testamento, quod contrariuni nostri est, deidnerc ex 
ytgypto in Palsrstioam (vid. Exod. i-, to ) vox nbp adhibetur. Placet annotate 
Tocem^jjjuaj in Alcorano,sur. Ill, ▼. >;o, a Berdhawio hoc modo explicari r 

til *-d» tiOJUol JUb oIajJI 

o Vox sigoificat vr ire et longe abire in terram. In usu est dicere Lits > 

quum pOoficisciihnr a Mecca Medinam. » 

(19; Ms.) Anno 191 diert obift (Masubdl). 

(1 96) Foruth Alsarahin anno 37c flammis hausium est. Hujus msxiini fncendil, 
quo magna pars oppidi Halebi deleca est, caosa erat-, quod Almaiic Alzatehus 
vieum Djahfra appeliatnm ex prsrdiis Nolrah ben-Asad, qui sub potestate Ismaf- 
lilarum erat, id potestatem redegerat, et quum Senanusisma^liiarum pMneeps plures, 
ut redderetur, epistolas frustra misfsset, nonnullos enm naphtha et ^e Halebum 
misit. Primo ignem in ^bemas, quae initio loci Alsadjadjin erant. immisere; et 
dumRaisi vicarius in igne extinguendo occupatus erat, Ismaelice igUem et naph- 
tham in fora promercalia jecere ( conf. /oi. iy 6 ). 

( 1 97} Hie anno 30; loco Alhusaini bcn-Ahracd tributis pridiciebatnr. Inter pri> 
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mores ducumcrat I quostimemAbnuDisus anno )o) ex y£e^to, quum obrtbel- 
iionem AIhusaioi ben-Hanidan revocaretur, reduxit (cod. A. 668 ad h. a. «t 
66<),fol.;o). 


(198) Hare verba sunt inithim carminis , cujos partem cl. Reiskhis inter carmina 
Motenabbii eXcepIt, qiue Germanice versa cum notis edidit. 

(199) Metrum idemest quam in adnotadone i;8 explicatum. Versus autenl 

hi sunt senarii , cujus modus est : 






lUUMtUl 


in versibus nostris dnplici raodo 

Hemistkhiorum priorum finis est 


et Ku^. 

(aoo) Anno ;o7, quum Ibrahimus ben-Cighalgh exercitum Dsucae auxilio in 
ytgyptum duceret, cum hoc urofectus est. Mense Rabihae prioris Mizrura 
pervenere. Anno 309 , mense Rabihz prioris, a Muniso vflgypto przfectus est; 
sed quum exercitus , parvi eum habens , rebellaret , post trium dierum prae- 
fecturam die Martis , decimo-sexto Rabihz prioris, ex provincia rcvocatus est. 
Munisus ab Almoktadero dux exercitus missus , anno jo8 in yEgyptum perve- 
niens, ejus res composuerat (Cod. A. 66y, fil. j4t “bi itoster ben- 

Humail appellatur. ) 


(101) Anno to;, E>ello gerendo et provinciz Dijar-Modhari post obitum 
Alahbbasi ben-Anmru Alghanewi przpositua,non muitopost, huic muneri impar, 
revocatur. ( Cod. A. 668 ad h. a. ) 

(loa) In codice Lexici geographic! auctore Sojuthio legitur : j t. « 

tfjy Ijj 1^1 (j y i C iaiJI ^ 

t)?!# J^' iiJj» j iiy't# Utj Jjt 


*!}• ( 

0^1 iiAJO-* JuljLtj qVI siUS 

Lakjt jjCj jIjA xy iujJ « Kothrabbui vei Katharabbui 

est victts, dicit (Jalutus), inter Bagdadum etOhebaram; 

dico ( Sojuthius ), inter Bagdadum et Almasrefam, quoniam Ohebara in iatere 
oriental!, ilia autem in occidental! (Tigridis) sita est, et inter utrumquc locum 
pharasangarum distantia. Regio in qua vicus situs est, ab co nomen accepit, 
nam Thassudi-Kothrabbul appellatur ; et quz depressiores terrz supra Alzeram 
(fluvium), alWjailo ( fluvio} rigatz, sitz sunt, ad iilaro pertinent. Ipse vicus. 


la... 
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Bagdado a septeotrione sitm , vinum et omopolia hal>et ; mine destruems. Idem 
nomcD gerit e regione oppidi Amed vicus ad provinclam Dijar-Becri perdneni, 
in quo etiaro vinum venditur. » 

(ipiiis.) In libroinscriptojMijJI j j*oJt i^,ubiinprima 

parte nostri mentio fit , appellatur Abu-Alfatah, nomine Alboctemri notui, £bn- 
Alcatfb Alschami [ Syrus^ Eo auctore carmina existunt , in quorum majore parte 
p'ulchritudinem ct tenerum habitum describit. In eodem libro, hujus auctoris 
versus citantur , quorum noonullos addere liceat Dolorem amoris sui dcKribens 
dicit ; 

rjt 

L- L^ . 

Ljb_^ j KjXtJ. csL>^l V 

•• Dicunt : Sanguinem ex ocuiis demitto ; et dico : A genis meis unguenmm 
V abstergo. 

» Video margaritas oris cjus , et ex ciliis meis rubinos spargo. 

» Quod si me amor non teneret, profecto! in iatrymis meis submersus 
» auferrer ! •• 

Idem, juvenem pulchrum describens, sequentes cecinit versus: 

t>-» 

« Luna est, quasi ex stamra rami tenerrimi corpus formatum esset ; 

» Non aliud , quam ver genis suis potum matutinum vespertinumque absorbet , 

u Et calamus smaragdi super e)us nube ornamentum distinguens est. » 

Alius quidam , non juste judicans ejus merita , bos versus in eum composuit: 

0A Lit 

n cL)^ tj aj IxLita 

Jaa i^Lwl LuUfl aac o>L«j 

« Abu-Alfatahus vir scriba est; carmina conditionis pars redundans sunt. 

» Carmen nobis recitavit , ct nos diximiu ei : Vse tibi ! num hoc Ghasalum 
» ( carmen amatorium ) an Gh.aslum [ filum ] est f 

> Eum rclinquens , ad socios nostros me convert! , ut eos interrogarem : Num 
» apud VOS calceus est ! » 

(103} Munisus eunuchus, quum ejus auctoritas augeremr , Almuthsafliiri 
cognomen accepit. Erat fortis, audax intrepidusque. Quum anno 511 occideretur, 
nonaginta annos natus erat. Per sexaginta annos Emiri dignitatem tenebat. Ab 
Almohtadhcdo , ut cum a $e removeret, Meccam missus est; sed regnans Almok' 
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uderuseum rerocavit. Tamo autem honore et dignitate, quantam nulliueuna- 
chorum ante cum possederat, gavisus est (cod. A'. 66g ). 

De carde Munisi conferas Aoulpharagium,^(^. T** enarranda 

maximam partem cum codice A. 64 f , foL 24, tq- con.'entit , ita umcn , ut codex 
res ampfius narret. Legatum, K^\ (pag. 2y6 Abulpharagii ) ad Munisum vcnissc 
dicicur , Tharifum Alsobceri , qui totam rem ad chalifam detulerat , fuisse , codex 
narrat (muica quoque narrat codex Th.]. 

(104) Badrus Alcharschani, unus ex ducum prhnoribus , ob quasdam res quae 
ipsius causa Bagdad! acciderant, ad Muhammcdcm bcii-Thoghdj profcctus, Da- 
masco ab hoc pradicitur, ubi , post duos menses in provincia peractos, mense 
Dsu-Alkahdar anni 3 3 1 diem supremum obiit (codex A. 66b ad h. a.). 

(jo4 iis.) Hie loci nomen viri, quern prafecit, omissum esse videtur. 

(loj) Abu-Becrus Muhammcdcs ben- Abi - Muhammed Thoghdj ben-Djof, 
cujus cxplicatio est Ahbd- Alrahman ben-BecrIin ben - ChaLan Farghanensis , 
possessor throni aurei , cognominatus Alachschids, dominus yEgypti, Hedjasi 
Syriaeque. ex terris regum Farghanjc originem traxit. Magna hominum copia ex 
Farghana ad Almohtazimum ben-Harun - Alraschid deducta, multa apud eum 
laude Djofum aliosque ornavit. Quos quum adducendos curasset , magno cos 
cxcepit honore, iisque in oppido Sorra-man-raah bona in feudum (ut ita dicam) 
assignavit. Djofus semper ini permanent, pluribus hliis relictis,nocie quaMutawac- 
cllus chalifa occidebatur, nempc Mercurii tertii mentis Schawwali anni ducen- 
tesimi quadragesimi-septimi , diem obiit. Post patris obitum , hlii in varias orbis 
terrarum regionesvictus qusrrendi causa se disperserunt; ex quibusThoghdjus ben- 
Djof adLuluum £bn-Thuluni servum profectus est, qui, tumtemporis in/Eg)^to 
sedem habens, in hujus regionis rebus administrandis ejus servilio usus est. Post 
aliquod temporis spatium indc profectus inter .socios Ishaci ben-Cendad) cxcepms 
est; ncc vero ab eo deecssit, donee, mortuo Ahmede ben-Thulun et pace inter 
Ishacum ben-Cendadj et Chumarujjam ben-Ahmed ben-Thulun disposita, hie in 
comitatu Ishaci ben-Cendadj Thoghdjum ben-Djof conspexit et viri admiratione 
ductus eum ab Ishaco petiit. Chumarujja virum, inter omnes socios summo 
loco concesso, DamasciTiberiadisque provincia ornavit; nec vero inter socios 
Chumarujjz ante ejus necem esse desivit, quo tempore Thoghdjus ben-Djof 
ad chalifam Almoctahum regressus summo ab eo honore exceptus est; sed quum 
animus excelsus, apud ejus WesirumAlahbbasumben-AIhusaim ipsum abjici, non 
paterctur, hie segre id lerens , ut Thoghdjum cum filio Abu-Becro Muhammede 
ben-Thoghdj in carcerem conderct, chalifam incitavit. Patre Thoghdjo in car- 
cere mortuo, lilius aliquod tempus vinctus permansit, turn dimissus et honoris 
veste donatus est. Post hoc tempus Muhammedes ben-Thoghdj ejusque frater 
Ohbaid-Allahus continue , ut a Wesiro patrem mortuum ulciscerentur (tempore 
quo ejus frater Ohbaid-Allahus ab AIhusaino ben - Hamdan occisus est), 
occasionem c^tarunt. Re peracta, Muhammedes cum fratre Ohbaid - Allaho 
anno ii)6 ad Ebn - Abi - Alsadjum profectus est. Abu-Becrus in Syriam fugiens, 
quum per anni spatium varias regiones peragrasset, cum Abu-Munziro Bees 
Aidjusi se conjunxit et princeps omnium sociorum habitus est. Inter res praeci- 
puas quibus gloriaejus amplincabatur , habendum est, quod, quum anno 306 
in oppido Ahmman ( erat prarcipuus locus nomi Balue in extrema Syria , 
sed Ohman est nomus occidentalis ad mare proxinciz lemen situs in oriente 
Hadjari , qui plura oppida complectitur et cujus calor in proverbii usum venit) el 
montibus Sera ( est mons ingens, Ahralx imminens, declivis usque ad Zanaham, 
in quo uvx et calami saccharin! proveniunt, montium Hedjasi altissimus , sed et 
qomenest montium qui ab extrema provincia lemen usque ad Syriam pertingunt) 
coiutitutus a Becso, noctu Alnokaibum ( est locus in Syria inter Tabucum, qui est 
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Ticui inter valiem Alkora Syriamque , et Mahanum , oppldam jam destnicttun 
quo percgrinantes ex tractibus BalEz coovenerunt ) , in extremitate deserti Syrie, 
proiectus csset, contra latrones, qui Meccam peregrinantes pttedaturi sc conjunxe- 
rant, parte capta , parte occisa , reliquis in fugam se dantibus , illos a periculo libe> 
ravit. Eodcm autem anno , ex domo chalifz Almoktadiri b'lllah mulier qmedam, 
Adjus appcilata , iter lacrum susccperat : quz quum pest reditum ad Airaojttadirum 
rem retulissct, chalifa illi vestes dono misit et stipendium auxiu Causa quadam 
adductus anno } ■ 6 a Bccso se scparavit et Ramfam profectus est, ubi usque ad 
annum 318 ztatem consumsit. ]bi chalifz litteras, quibus Daroasci provincia 
omabatur , accepit , quam provinciam , donee chalifa Alkahir blliah mense Rama- 
dhani anni 32 ivT^gypti provinciam ei tradidit.administrabat. Mizrum, ubi per tri- 
genta-duos dies preces pro eo faetz sunt, non intravit, quippe cui provinciz chalifa 
Abu-Alahbbasum Ahmedem ben CIghaIgh secunda vice septimo mensis Schaw- 
wali anni 3 2 1 przheeret. A chalifa ATradnio b'lllah , quum ejus ptruelis chalifatu 
exutus esset , additis cum aliis regionibus Mesopotamia oppidisque duobus sacris 
Mecca Medinaque, iterum in hanc pnivinciam missus , die Mercurii, septimo ante 
Bnem mensis Ramadhani anni 323, Mizrum pervenit ; et quum ejus fiater 
Aimottakius b'iilah imperhim obtinuisset , hujus provtneiz Synam et Hedjasum 
aliasque regiones addidit Mense Ramadhani anni 329, cognomen Alackschid a 
chalifa accepit , earn ob causam ita cognominatus , qbod reges Farghanz , ex 

X iorum prole erat , ita nomlnabantur. Vocis signiiicatio eadem est ac in lingua 
rMciAlttlic Almo/uc [rex regum J.Omnis, qui Farghanz imperium exercebat, 
isto utebatur nomine , eodem modo quo Persarum reges Chosrofe , T urcarum Cha- 
kan , Romanorum Czsar, Syriz Heraciius, lemanz Tobbah, Abyssiniz Alnedja- 
srhi cognominati sunt. Pro Muhammede hoc nomine in suggestibus preces publicz 
faetz sunt, ut co notus ficret. Vir prudens, magna vigilantia in mIIo rebusque 
inmerii przditus, rerum gubernandarum perMssimus erat Miiites magno honore 
ainciebat; ipse magno corporis robore gaudebat, ut nemo ejus arcum tendere 
valeret. Muhamm^es ben-Ahbd>Almalrc Alhamdani in histnria parva inscripta 
Ohttwan AUiran , eius exercitum quadringenta miliia hominum complexum esse , 
narrat; ipsum timiclum fuisse, utoctomilna servofum, quorum duo miliia quaiibet 
nocte eum custodirent, haberet; initinerc ministris ad latus tentoril sui custodiam 
commisisse, et turn quoque Bducia carentem in cubicuiarlorum tentoria ivisse 
ibiquesomonm petiisse. Natus die Lunz, medio mensis Redjebi anni 2d8, Bagdad! , 
in platea portz Cufensis, ab illo supra indicate tempore imperio gaudere et fortuna 
adjuvarf , donee hora quarta die! Veneris, octavi ante finem Dsu-Alhedjae 
anni 334, Damasci morte abreptus est, non cessavit. Area ejus fetalis Hiemsolymas 
transfau et ibi sepulta est. Abu-Albt^lnus Alrasl , eum anno 33^ diem obiisse , 
narrat [vid, cod. A. 73 1 sub hoc tituio]. 

(aod) De hoc loco nil inveni. 

(207) De his rebus gestis confer Abulphed. tan. //, pag. 4 o 6 , et Elmac.pa^. aodl 
(208) Voces aJ Ijjic elliptice dietz sunt pro a) ]jf lisJm , et significant pro- 
vincia aliquem omare , quum ex more iilios temporis esset prscfeCtis vexillum, et, 
utexElmacino.pn^. i 4 p, clarum est, album tradere. Contrarium huicest 1^1 

sohit vixiHum ( vid. perill. Siiv.de Sacy, Chrestom. Arab, am. II, pag. jpj, iit 
loco ex Ebn - Chalduno excerpto, et ibid, pag. pyo). Verba antem hzc in nostro 
loco significare non videntur <■ provincia eum omarunt « ; significant • provincizi 
datz signum ei tradiderunt » , quum ab Airadhio provinciam jam accepisset. I^idd 
de sensu verborum proprio et de hujus usus ori^ne, quz vir modo nominatus 
tomo IV iibri inscripti Malices et Enraits des matmscritt adnetavit 
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(109) Abulpheda in anno ]^ucls(]ue aliis cum nostro non consentit; habct enim 
annum 318 ^ tom. II, pag. 4 »S prtcc. confer. Elmac./»(i^. 206.^ 


(a 10) Codex Lexici geogr. citati habet ; iju^ 

r***' 

I ^2 ijUi jj Ji-l: 

crHj^b Ij *4^ 

*Jf^J * AIdjaffar est terfa icineris septem dierum inter 

Paixstinam yEgyptumque, cuius primus locus a latere Striae Rafah, ultimuS 
Aihusna , confinis arenarum Tib [ deserd ] filiorum Israelis , qux omnes sunt 
mobiles, albz. In loco Aldiailar autem sunt multi fontes, e quibus hujus regionis 
incolge bibunt , qui earn illustrem nomum fuisse contendunt. Sunt in ea paimx. 
Ad magnam ejus viam loci florentissirai , quos homines habitant, qui karawanb 
( ut ita dicam ) ad vitam necessaria vendunt. Loci hi sunt Rafah , Alahs , 
Alahrisch, Alridadah et Kazijjah , in quorum singulis tabemc sunt, in quibus 
f«s cibi potusquc et alic reperiuntur. » 

(ill) Carmen hoc a nostro citatum, quum nee injucundum neque nimis 
longum sit, totum hie addere placet. Textum ex codice Bibliothecx regix, 
n.° 1428, quod cum codice n.” 1419 minoris pretii et codice S. praeceptoris nostri 
contulimus , excerptum damus ; 


t^LjcwVt |lO>AJ (^Ic (J“*“ 

f^t(3uk ^UaJI i)jj lailis oJil c>;wA>ut La ^ 

t3l.3Jj iSj^^ **5^0*11^ (AjA 

a^k- ii j pLaJl j 

Ajlta«»j c;>0a<^ 

Ijlaoa Lkls (i ld>4^ Cll^t tjtj lAJj L.I 


li VI fJ>J^ V t;)® t_> J-^ ^AaJt oA^I 

|J*J^ u>*»Ua ji 

I^LiiVI o«LIj sNa3 Ij^l ti>A5 

l'3lijuu Vj Lkl» V ^L«jl^ *Aj^ osVai 

ljL»^y£aa La tyiij j SjLaVt oJi> 

jl fc^iaVI SyXat n a 
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(jlaUt qIkJzJI UiJI l 3 l 0 * (AX/^ ^ 

I^IJuVI oj-c I «JLjl^' V ^ 

liV Ij^ j 

f 3 L^t <JU^ ^ U^ l<i«**<» tj 

I. •< Num Musawerus an Solis radius hie , an leosaltus, <juiWeiIrum pntceditr 

а. » Reconde in vaginam ( gladium} , quem dcstrinxisti; nam c)us aciem fis- 
>> suris jam impicvisti , ct ille ( gladius ) corpora servilia in multas partes hdit. 

3. » Concede, tc Ebn Jesdadsum ejusque socios fregisse ; num vidcs, omnes' 

* homines e gemc Jesdadsi esse! 

4. •• Facies eorum , quura iis occurreres , ( multis ictibus ) tanquam occipitia 
» reliquisti et jecora eorum in partes parvas dissecta , 

5. » In loco, in cujus angustiis mors supra iis stetit et cos in potestatem suam 
» redegit. 

б . » Sanguis eorum congelatus erat : sed quum accederes ad eos , ut flueret , 
» elTecisti , et chalybem eo rigasti. 

7. » Quum te viderent, patrem mum Muhammedem lorica indutum patruum- 
» que tuum Muahdsam viderunt. 

8. » Quum jam in eo essent , ut dicerent , Non est eques nisi hie , celcri ictu 
» caput dctruncando , quominus hsrc verba proferrent , eos impedivisti. 

9. >■ Improvido ipsi supervenisti , tanquam in coelo nubes surgens, qux mortem 

> imbre et pluvia tenui demittit. 

I o. » Captivus faems est , quum tu vesta ejus sanguine rigavisses , ipse femora. 

> urina sua madcfccisset. 

I I. •> Cladii lemancnses ei vias obstruxerunt , ita nec Halebum neque Bag- 
» dadum deflexit. 

II. " Conhniorum principatum obtinere voluit , iste , qui inter Carchadjam et 
» Cilwadsam adolcvit, 

1 3. <> Ac si cuspides pro dactylis recentibus haberet, aut eas dactylos suaviores 
» putaret. 

14. » Non ante te vir erat, qui, dissentientibus inter se hasds, in ictu, ut 

* iemm fugeret , refiigium ponerct ; 

ij. »> Cui vita non conveniret, donee propositum suum cxccutus esset; 
id. " Qui , loricarum indumento adsuems , in frigorc vestem serici crassiorem» 
» in jcstatc autem vestem tenuem eas putaret. 

17. > Quam minim est, quod tu eum cuptivum feceris! sed majore admira- 

> done dignum esset, quod eum non cepisses. » 

Metrum hujus carminis idem est quod in nota 1 a i . Versus senarii sunt. In versa 

sexto vox efferenda est e — c c — ut in versu 10 et i 4pd. 

urn. H Vita Timuri, edit. Mang. pronomen ^ in et , et in versu 

nono pronomen « in contra rcgulam breve est. 

Varias lectioncs in codicibus brevitcr recensere liceat. V. 1, codex 14x9 et 
cod. S. scribit I metro contrarium, si syllaba U , abjecto rtt eliph , brevis 
sit. Observandum vero , quum vox [jA ex adverbio I* ear et Aic com- 
posita sit, et absente rail eliph , syllabam lik longam esse. V. 3, cod. 14x9 habet 
, sed pneferenda cst vox magis poetice dicta et ob sequent 

uJUti V. d, cod. i 4 > 9 t 3 pneferendum vero ob et quia id 
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magis pocdce dictum e$t. V. la, cod. 1419 pro habet Uj jjij , in <{u<i 

licentia poetica admittenda , ut to eliph cum hamza legendum sit tanquam 
eliph cum wezla. ,V. 1 3, cod. 1429 ; sed praefcrimus , qoum in boc 

vcrsu novus sensus non incipiat, scd sensus ejus cum versu prxccdcntc cohac- 

reat. V. 15, cod. 1419 t^UjVI , cui tamen przferenda est lectio f^UjVf. V. iti, 
cod. 1419 et cod. S. Pauca alia addere placet. V. 1 , Wesirus apud atgyp- 

tios nomen Ustads habuit. V. 1, vox duplici modo derivari potest; a ■olol 
quod idem est ac '<tj..C*«< iiaJaO , ut efTeratur , vel a o>r> 1 quod idem 


cst ac et gjiaiio , ut efleratur .Gladius, cujus acies fissuris im- 

pleta est, et ob hanc causam JiVt nominatur , apud Arabes fortitudinis signum 
Tiro laudi honorique eat. V. 4 , duplici modo hujus versus sensus cxplicari 
potest; aut, tu cos fugasti, ita ut tergum vcrterem, et occipitium loco faciei versus le 
directum esset ; aut, tu gladii ictu faciem occipitio similem reJMdisti. Vox jJla idem 
est ac (vj 3 t fjA xjJa 5 . V. 6 , vario modo sensus hujus versus explicari 

potest. Mihi maxime placet, ob timorem congelatum hostium sanguinem gladio 
viri laudati fluxisse. V. 8, quum fortitudinem tuam viderent, te esse verum 
equitem exclamare volebant; sed tu czde facta eos impedivistt. V. 9 , simile 
quid apud Virgilium in y£neid. lib. x, v. 89 : Sk oirutus undique telis y£neas 
nuiem MU, dum detonet , ornitem sustinet. V. 1 1 , vox derivata est a 


- * ; nomen vicorum in Arabia Felici est, ubi enses cudebantur. Pro hac 
et vox in usu est Vox pro 0JI& ob metrum scripta est V. n, 

pocta dicit, hunc conhniorum, ubi semper ad bellum faciendum parato prin- 
cipi contra hostes pugnandum esset, et cui provinciz nemo nisi dux fortissimus 
conveniret, principatum petiisse, quum tamen in Sewado Iracz (Carch.-idja 
enim et Cilwadsa sunt loci duo ibi siti ) adoleverit ; quippe cujus regionis arvts 
palmisque abundands incoix, in terra colenda octnipati, armorum usum non ha- 
berent. V. 14 , vox textus est quod Arabes appellant, id est, tiova 

phrasis, quoe a pracedeuu non regitur; si vero admittas lectionem conjun- 


genda est hxc vox cum voce ptxcedente ^ , quod , ut verbis Arabum ular , est 
^ ijSlj , vox casus defnitioae cams loco accusativi pro] . 


Vox iV significat vestem tenuem lino confectam, qua testate utuntur. In hoc versu 
pocta licentiam in constructione sibi pcrmisit, quz solummodo ex sententia 
grammatici Achfasch appellati adhiberi potest. Conjunctz enim sunt voces JyJt 
et nec. non et I^V, id quod licitum nonest ; nam, ut Abu-Becrus 

Alsarradj refcrt,omnes grammatici, dici non posse 

consentiunt. Sed, mentione ./ 4 cA/ 2 uc^( facta , vitium Castelli in Lexico heptagiotto 
prxtereundum non est. Sub voce Btcn vocem quz in Karauso vo- 

cibus iuJU *L^I j explicatur, diiucidat vcnens in plaga ires an ingrammaiica 
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vtl scmim via i sensut v«ro est, vox , quum it grammatids serma at, tra, 

nomen KMtxhgusenuu, sign^cat. 

(ill is.) Nomen hoc ct gymnaiium habuh, fil. i4^ 

rt 148. Gent Banu-AUhdjemi , cujuf paulo post mendo facu est, per iongum 
temporis spetium Halebi nugna auctoriute usa degebat. 

(ill) Vid. Abulphed. t. IJ, pag. 4 i 8 , et Abulphar. pag. jo;. 

(113) In codice Lexici geograph, auctore Sojuthio iegitur 

0~Xc oJjIo |3 j— * Jliij 

LL»Aai 

(omitKnduin j\ Vj* 

« AUinn, cui nomen Sinn- 3 arema,-ast of^idum ad Tigrin 
lupra Tecritum, ubi fluviud Aliab Atasfal exoneramr , ei Aidnn arx in Mesopo 
lamia prppc Somalsatham nomioau Sinn ben-Qthair, ct Al*i»n qnaipie noons est 
apud Medinam prope montem Ohod siras. Alsinn locus dinonis Alraii est. » ( G>n- 
sentit Jakutus. } 

(114) Abu-Ferasum Alhartsum ben-Abi-AlahIa ben-Sahid ben-Hamdan ben* 
Hamdun Alhamdani anno trecentesimo vicesiroo, secundum aliorum sententiam 
anno trecentesimo vicesimo-primo, natum esse, narr^t £bn-Chailecaaus. hlense 
Redfebi anni trecentesimi vigesimi-tertii patrc Sahido privatus est, qui , quum pro 
Airadbio b’lilah Mosulara et provinciaua Dijar-Rabihx receptunis , ut rem elam 
faceret, cum quhiquaginta satellifibut Mesulam profectvs esse|, a Nazir-Aldewla 
captus et occisus est, Alradhio b'lllah id acgre ferentc. Abu-Ferasus in aliquo 
prclio swtta vulneratus, ut pars in femorc inhxa maneret, a Gnecis enno 348 
captus, Charschanam (oppidum ditionis Grzcorum prope Malathiam) abductus 
ct inde Constandnoulin missus est. Anno 35 j , Saif-Aldewia eum redeinit. Hanc 
Abu-Alhatani Abu-Ebn-Sarrad Aldailemi sententiam rcjiciunt, etdpabut vicjbut, 
una ad Magharam-Alcohl anno 348 captum . ncc vero Charschapam abdpctpm, 
altera ad Menbidjum mense Schawwali anni 3 5 1 captum et Constandnopolin , 
ubi per spatium quatuor annorunt vitam dcgerit, missum eum esse cootendunt. 
Ccmal-Aldinus { cod. A. 718, fol. jj v. et zS v. ) , cui in rebus in Syria et sub 
imperio Halebi princjpum ges^ major iidss habenda est, nanrat i « Anno 348 ve| 
349, Saif-Aldcwla rcgiones Grsecorum invasit. Quum , multis incolarum occisit 
jnuitisque captis, prarda potitus, per angustias Magharar-Alcohi redire animo 
haberet et versus eat iur dccterec , Leoni hiio Phocasi Domcstico, qui ad illas 
ipsum praecesserat, occurrit. Prxiip ibi comnaisso Saif- Aldew|a vincitur. Hostel 
Mubammedanis praedam captain eriphipt, thesauro impedimenrisque Saif- 
Aldewic potiuntur. Muiti in hoc pnelio vium amittunt, et Abu-Ferasus Alha- 
retsus ben-Sahid beo-Hamdw captieut fat^> ab hpstibps Cfaanchanam ducjfur. 
Inde Constantinopolin missum anno 334, patriciis, quos capdvos fecerat, dads, 
Saif-Aldewla epm cam aiiit redii^t. » 

Quum captivus factus esset, ex religione solatium capere smdebat, et dicebat : 

apt ywy (.fdJt U 

^ .^Vi 

« Quod a Deo servo decrepui) est, a >e rednere non vaiec 
» Propuli leones a pneda, tom me by tense diripuere. » 
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Nil tamcD intcnnisit, ut e capdvitate liberaretur, multaaue earmioa ad 
Saif-Aldewlatn ejusque filios misit. Ipsa poetK mater , qux Menbidji degebat , 
Haicbum ad Saif-Aldewlam tetcodit, ut filii redempdonem ab eo peleret. 
Quum vero Ipsa humili (^uidem prece cum rogans a spc destituta revcrri coge- 
Tctur, et mierim Dpmuncus Abu-F«raso aliisque captivis majorem molestiam 
exhibere incepisset, hie ad Saif-Aldewiam carmen, quod sequitur, misit: 


L 




l , .^Ujk 

I g ii i Jj V ii >JCi uJkA 

If JjK> I’m J La ^ 

— fjJat «,> — ^ IjJ 

^ J 

<'• ) kin 

L_tUfi=.t ciL^!^ jjVI 

^L^'l jj 
L^Lfcajj Ci®>l 


L g Lfc > f 

i—— 4 - 1^1 0 *J C*r~< 

I — ‘iL-Uft 
I ^iaa V I 

L 4 T~;t t f ixj J ^ 

1 eL-jj' L-hI-> Jjj' fj 

L 4 ^y L 4 ~L» G>il 

1 — g/jjt tsiy J Jjt |JLJ 

l ^ ia a j 4 _i..fiw tiUj' 

L— — flaajj 

J— «l>Jj i Sjto j 

I — 4^sVy U (j>j— Lul^ 

L , gLiiaij LijL^'l J ^ 


L_ 4 A;-t U L( 


■ ,■ .ita ft 

oti> .. A jt ctdUJal 1^1 

• >— l^La» 

O cjL> ^ 


ftjfila <^L> O* ^ 

L-xi ^ oucyi 14.U 

L . ei.. ft I— iial (rf 

ft ■ 0> ft.t ^ 


jL»j' 

* i»jO^ Ulj ^ .^lXV V 

I 4 ft^l ^JJCJ I ■ ■ A t cjjl 

— Ljfj vjjCj oL_d: oil 

ft g JIj c>.JJj tjW 

L-^jcatj ij ^L , cfL'l^ 

L— jJ o«>j^ tjlL) 


t (^«L« V ^ jut Lftala>j| 

ViU 


I 4J Jsvy ^ 

L „ . ^LAj v i. 'l' tw cilU' 

L_ 4 j tiLftlf ^^t 

L. g juya Ll 

L-^ ^ 
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JU4I ^ 

I 

^ * °.? pi* Awlf 

L_^L^^tJ I — g^l—ikj* o-jfj 

tj— 

L_4lyl Jtj_jJt tiL. 

l__^L>J I OJui 

I J^jVt 

I lie ^Jjl* 

ii-jjj-^. ^"Jt JLeif VI 
l_^Lojt p J»B tl (jjtjj 

1.. ^UiJ « 

« O suspiria ! non ^ssum ea ferre, prima eonim me perturbant uitimaque. 

X In Syria cst femma dolore gravata , qux unum solummodo peperit nlium ; 
» at in hostium manibiu ille, qui ejus dolores lenit. 

» Quum tranquilia est, et ubinam esC! vei quieta, cogitatio animum turbans 
” ei supervenit. 

» Interrogat dc nobis equites, ipsa velo non obtecta, et in oculis lacrynue, 
» quarum fluxum interrumpere non potest, ( dicens ) 

» O quis mihi vidit ( tautum malum] ! In arce Charschanae leonibus Scharas 
X pedes catctiis onerati sunt. 

X O quis mihi vidit (tantum malum ) ! Vise sunt altK; longiores earuin > quo- 
X minus dilecto occurram , me impediunt. 

X O equites ! num verba mea, quorum onus Icve est, perferre potestis ! 

X O mater mea! hsec est domus nostra), ubi modo ipsi habitamus, modo 
X alios habitare jubemus. 

X O domine (Saif-Aldewla)! non habentur res pro virtutibus , quarum per- 
X fectissima in manibus tuis non est. 

X Catenis pedes mci non sunt digni ; voluntati nue satisfacturus cum iis sum. 

X Ne pulvere laveris, dum aquam assequi potes; alius parvo contentus est, 
X et idem accipit. 

X Tu coelum es , et nos sidcra cocii ; tu terra es , et nos montes sumus ; 

X Tu nubes es, et nos imber ejus sumus; tu dextera, et nos ejus digiti. 

X Quanam excusatione utens tu lugentem repulisti , quum in te solo ex homt* 
X nibus ejus fiducia posita esset ! 

X Ad te venit petens ut solus, quern babet, redderetur, et homines exspec- 
X tarunt , quomodo tu earn redire juberes. 

X Hare foedera , quae nobiscum pepigisti, quomodo, et jam firmata sunt, ea 
X dissolves ! , 

X Araorem erganos nunquam abrupisti ; imo semper operam dedisti, uteum 
X confirmares. 


I j 

iL_.^c.la ^li)t ^ a V 
I — jl |i[_) — dM (Ajji 
J — Lk o.il^ 

i »> UJL oli 

O j ^ ^ 

* — c5jj — o— 

<—/ V JUl ijy i>i« La 
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u Cor nobile tibi n me concessum e$t, et a ce , quamvis desperat, tamcn sperat; 

>■ Etsi rcdcmtionis prciium ci non donavcrb, ego, amore tui commotus, idem 
•• ei dot^are non cessavj. 

■> Taiem amorem quomodo negligas! ulia promis$a quomodo inconsiderate 
» prxtermictas ! 

' >• llbe animi excelsi dotes, quibusnotus eras , quas verbis faccisque ad lucem 

u proferre studebas, ubinamsunt! 

» O tu, qui in ampla domo habicas, quomodo cam amplam habere poles, dum 
» petra , in quam inclusi sumus, (ejuiatu nostro) contremiscit ! 

O tu,qui pretiosa veste uteris, quomodo earn mutare potes, dum nos vestes 
M nostras lana confectas non mutamus ! 

» O tu, qui cquis inveheris, si tu nos conspiceres, dum cum catenis ab uno 
» loco in alterum nos movemus, 

» Vidcres in serumna facies nobiles, quarum pulcherrimz tua causa pulchritu- 
» dinem amiserunt. 

> Infortunium earum pulchritudini notas jam impressit; modo cas cognosets, 
» modo eas ignoras. 

» Non aperiunt homines portara generositatis , quum generosus imploratus 
<• sera earn claudit. ' 

» Ubinam inveniuntur przter te nobiles,qui generositatem exerceant ! tu es 
> corum dux pulchcrrimusque. 

>> Tu, si incidit malum grave, es versutus eorum, in quo spem collocant, et 
■■ prudens : 

A te pallio meriti opUmus eorum vestitus cst, a te muniheentissimus corum 
» donum accepit. 

» Quod si ab aiiis bcneficium petimus, postomnem tui spem amissam petimus. 

“ Non restut inter hominespopulus, quern principis hujus generositas complexa 
» non sit 

•» Nos hominum digniores ejus misericordia sumus, et quomodo et ubi ea a 
«• nobis dcflectitur ! 

» O tu, qui pecuniam expendis, nil aliud ea, quam merita przclara,qux 
•. colligit, sibi comparare vult : 

■> Mox ernes praeclara merita, inter quz redemtio nostra, ut cquidem credo, 
•• exccllit. 

» Deus, donee huic officio satisfecisti , donum a te obiatum grato animo non 
•> accipiet. » 

Paucasolummodoaddere I iceat. Versus nostri sunt senarii et ad carmen 

dictum pertinent. Mensurahemistichii primitivaest e— | c | c — 

quz vario modo mutatur. Primus pes 
mutari potest in ^ — et in Liu ^ ^ — Sccundus pes 

mutari potest in c»«iL»Lj_e_o et rarius in J.^liu ^ p. Tertius pes 

frequentissime in ^ ^ — mutatur. In versu 4 poeta voce «^L> utitur, 

quae significat vf/o tion otteaa, ut maximum dolorem stuporemque indicet; nam 
contra leges Muhammedanorum est, ut mulier viro ignoto sine velo appareat. 
Vers.y, 6 et/, sunt verba matris. Vers.8,incipit loquipocta. Wrs. /, codex habet 

' • j. ^ 

t'-it- Correximus ob metrum et sensum , leones Schara. 

•} 
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Schara tsx pars montia Sulmac ( a cribu Thai habitat! , viJ. adn. 8 ) Celebris ob {eones 
!bi frequentes. De viro inlrepido dicere solent 0^.1 « Fecit, ut 

Scharz ieones mingcrent. » Vers, lo, est pro ^ •< aliquid 


ex pedibus mcis. > Vers. 1 1 , pulvere uti pro aqua Muhammedanis solummodo 
ficitum fuit, quum aquam conlparare non poterant, ex. gr. in itinere. In Alcorano 
pluribus iocis hac de re sermo est, et Muhammcdanorum jurisconsulci secundara 

ejus prxcepta tnandata dedenmt. Vers. i8 , codex habet I ; sensus et metrum 

bxigunt Vers. 19, voces pxne semper conjuncueioveniuntur. 

Saif-Aldewla, die Veneris, decimo mcnsis Zafari anni jjd, mortuo, quutn 
Abu-Ferasus ( narrat Abu-Chalujah ) , ut Emrssam ditioiiis soz faccret , omnem 
operam daret, Afau-Afmaahlias , Saif-Aldcwbc hliiis, rei cenior facras , contra 
eum copias misic. Abu-Ferasus, prxiio commisso, pluribus confxtvs vutnerN 
bus in via exspiravit. Ebn-Chaiiecanus , in iibris nonnuliis se iegisie , narrat , 
Abu-Ferasum die Mercurii, octavo mensis Rabihz posteriorist in pzdio Zadad 
nominato, czsum esse. I'sabetus Ebn-Senan Aluni, in historia quam compo- 
suit, narrat : Die Sabbati , tertio mensis Djumadz prions anni ^57, prziirun 
inter Abu-Ferasum et Aba- Atmaahlram conttnissum esti quo Alw-Aiinaahiius 
victoriam reportavit, Abu-Ferasa< cccidit. Occisi corpus, caphe abscisso, in 
campo pro)ectus manebat, donee Arabs qnidam emn sepelivh. Mater, filii 
czdis nuncium accipiens , palma faciem percussit oculosque sibi emit. 

Et hzc mater, quz tanoim ex filN czde metum pcrceph , inn minus dilecta 
erat a (ilio. Quum in captivitate apud Grzeos vitam ageret , ejus baud imme- 
mor frequentissimas iitteras , eersibus composites , qwbus , fsducia Dei pio<]ue 
animo manifestato, sofomen tristi ejus animo aiferre scudetsat.,admatrem dedit. 
Ex pluribus unam, eamque brevem. quz viri pium probumque animum probat> 
addere Uceat ; 


<[ul todtlf 


(j“-^ j 0^3*^ jull 
iu.slc j Jii ^ 




UJI 


Ml V Lm[ Ij 


. ail* 

« Quads! hzc matrona sciate gravis Menbidji non degeret, Mords perienfa 
» non limerem , 

■■ Et .profeciq.a redemtione, quam peto, animus abhorreret: 

>■ Sed ejus voluntati satisfacere volo , ctsi ipse ad vilitatcra attraherer. 

» Men bid ji femina ingenua , tristitia, quod iongius absim, summopere afflicta, 
vitam degit , 
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* Dum in pura qus anima pieias «t religio coDjuncoe habitant. 

» Ah', ut <|Uovis matutino tempore saliu a me oblau Menbidjum perveniat! 

» O mater mca , ne trutitiz te tradas , in gptia Dei erga me ficfuciam pone. 

« O mater mea, ne desperes : Deo cnim Mneficia abscondita sunt. 

» Pulchram patientiam tibi commendo; nam melius est , quod Cibi commen* 

» dare possum. » 

Versus hi sunt metri died , jani antea a nobis explicati. Versus 

sunt quaternarii hypercatalectici. Versus 8 verba <u ■ — »lk, kit t» u 

ex Aicorano deducta esse , observari vix opus esc. 

Cemal-Aldinus rem meJius explicat: u Saahd-Aldewlz , Saif-Aidetylae 

filio, cun Abu-Feraso ( ejus avunculo) tmessse degente iniroicitiis interceden- 
ttbus , quum Saahd-Aldewla contra eura proficisceretur , Abu Ferasus Zadadum 
dertexit Saahd-Aldewla, ad Salminam castris collocatis , copias iribus Banu- 
Ceiab aliasque contraxit, et Kargnujam Alhadjib [ cubicularium j , primum 
agmen ducentena , cum copiis tribus Banu-Celab et . parte sacellitum Saif-AI- 
<Kwbr praecedere jussic. Qut quum Zadado adpropinquaret , Abu-Ferasus dimi- 
caturus copias eduxit ; sed , sociis in hdem illius sc recipientibus , ipse turbz se 
immiscuit. Karghtqa aliquem sacellitum sworura cum occidere , sermune Turcico 
jussit , quo pcracco , occisi caput amputavit et ad Saahd-Aldewiaixi pertulic. 
Corpus in catapo proicejum erat , donee Arabs quidam ferali amiculo 
involutura sepeiivit. > Aicniudjum in feudum ( ut ita dicam ) ci assignatum fuit. 
Judicium de viri roeritis ex libro ioscripto (j 

Murgariui temvoris super praclaris operiius gentis sizaili ( auctor hujus trbri est 
Imamus Abu-Manzurus Ahbd-Almaiic £bn-Ajcsahlebi , qui anno 430 diem obiit: 
przeiarum est opus, in ^uatuor partes divisum, in quibus auctor de poetisHamda- 
nidarum , turn Sy riz viemis , ncc non Mosulz et Ai-gypii , .agU , ita ut eorum vitam 
non enarret, sed, fragmentis ex poematibus eorum adductis , quid quitibet in poesl 
valuerit, exemplis demonstret ; codex in Bibliotheca regia numero733 designatus 
est , et ex eodem Abu-Ferasi carmioa excerpsimus) , quetn Ebn-ChaHecanus sccutos 
«st, proferre iiceat: ■« Temporis sui incomparabilis, sol ztatis, ingenio meritis- 
que , libcralitate et gloria, eloquentia ct scientiis , arte equestri fortitudineque 
excelluit. Carmina quz composuit, elcgaotia, leviute , sagacitate, duiccdine , 
copia et gratia celeberrima sunt. In uno viro puichra corporis forma, ingcoii 
pulcherrimz dotes et regoi dignitas conjunetz erant , ut nem'mem nisi Afibd- 
AHahum ben-Mohtass ei comparandum habeas. Nostro vero a viris rei peri- 
tissimis primus assignamr locus. Primus, qui in carminibus componendisraagnam 

f ioriam adeptus est , rex fuit, idem ultimus , nempe Ahmru-Alkaisus et Abu- 
erasus. Pocta Motenabbi celeberrimus , ne carmina recitans aut una cum hoc 
prodiret , aut certaret , cavji. Licet hie poeta Abu-Ferasum , omnes quidem prteter 
nunc Harodanidas laudans, nun ornaverit laude^ multum abest, ut, cum negti- 
gens, hoc omiserit, ut , magna ejus venecatione ductus . ita egerii. Saif-Aldewia , 
przclaras ejus ipgenij dotes vehementer admirans , m 'jore , quam czteros gentis 
suz , honore virum auxit , ut eum socium sibi adiuncturo in bella secum ducerct 
et proviociarum vicarium eligeret. » Carmina ab co cumposita in diwanum col- 
lecu sunt { conf. £bn-Challecanum et Hadji-Chalifam). 

(a 14 Au.) Lege in textu Arabico ^;)at . ut codex habet. 

(aiy) De hac re vide Abulphctlam, tarn. II, p. 4 i 6 sqq., et Abulphar./. jsq^. 

‘ 5 - 


Digitized by Google 



( »4o ) 

Nomen QjjyJ scripirmis modo quo in codice nostro legitur, haud nescii* 

quidcm e|us quod apud Abulphedam , lom. II, p. 4^2 , de modo scribendi ct 
origine hujus vocis, legitur. In aliis codicibus , modo Tusun, modo Busun.oc- 
currit; sed in nominibus semper nostrum secuti sumus. 

(ii(j) Abu-Almescus Cafurus ben-Ahbd-Allah Alachschidsi [Abischidsi liber- 
tus ] , qui in Historia patriarch. Aiexandr. Nigrita ex Nubia eunuchus ( p. pjj J, 
apud Abulphedam , tom. II, p. 44 ~, eunuchus niger appellator, / 4 £gyptii cu- 
jusdam £bn-Alahjjasch appellati, qui Mizri degebat, servos erat. Ipse castratus, 
submissus, labium inferius perforatum pede.squc feedos habens, ventrosus, tar- 
dus , ut inter ipsum et servam nil discriminis esset, coquo domini sui ministrans 
ex foro res necessarias in capite portare solebat. Quum vero tantopere somno 
gravi premeretur, ut voce ex eo non excitaretur, Ebn-Ahjjaschus , quum dor- 
mire volebat. ejus collo funem alligare solebat, ut fune attracto, quum aliquid 
ab ipso peteretur, decidens expergefreret. Interdum in palatium principis venit, 
ubi homines occipitii duritie eum designabant : nam , quotiescunque satellites 
cum manu percutiebant, ipse ridebat;' quz res causa fuit , cur satellites, 
qui eum leni animo prseditum putarent, apud dominum de eo emendo verba 
tacerent. llle octodecim denatiis emtum his dono dedit. Apud Alachschidsum 
magis magisque honore auctus , tandem Atabecus filiorum creatus est. 

Quum Alachschidsus diem obiisset, Cafurus pro filionatu majorc , Abu-Alka- 
shno Anudjuro , qui Damasci , die Jovis , septimo mensis Dsu-Aihedjx anni j 1 9, 
natus erat, ab hominibus hdei jusjurandum accepit, dum homines id mandato 
Alachschidsi animam spirantis fieri putabant. Jam turn temporis, plena in yEgypto 
Syriaque potestatc usus est, ut Anudjuro quotannis quadraginta miliia denario- 
rura concederet, reliuuas vero omnes pecunias, ut ipi vellet , erogaret. Imperii 
res optime administrabat. 

In codice 1428, ante pocmata qui Motenabbius in yEgypto et Iraca com- 
posuit, nonnulla argumenti historici primittuntur, qui in pneedentibus in 
nsum adhibuimus. Ibi Cafuri agendi ratio in rebus administrandis multa vitu- 
peratione reprehenditur. Pneipua , ut rebus .sutnmis potiretur, causa fuit, quod, 
mortuo Ebn-Thoghdjo , satellites, Mizrum profecti , pridia inter se dividentes, 
suis rebus occupati erant, et mater principis, quippe serva esset, erga eum 
animo propenso aficetus erat. Tanta vero in filium matrcmque potestate usus 
est, ut , quern vellet, admitteret aut removeret ; et tails Mizri erat status, ut 
nemo vel iMamIuco (ut ita dicam) vel servo vel concubini, timens ne Cafuro pro- 
deretur, secretum proferre, aut principi ipsi salutem dicere auderet; qui enim 
cum principe collocutus esse dicebatur , cum Cafurus ncci dabat. Omnes Ca- 
furi speculatores erant et ipsius principis socii ei dediti. Quum princeps adultus 
aliquo die in bibendo , qui animo semper inclusa habebat, palam fccLsset, 
verba Cafuro nunciata , ut eum veneno clam interimeret, incitarunt. Anudjurus 
die Sabbat! , octavo mensis Dsu-Alhedji anni 549 (Histor. patriarch. Alex, habet 
annum 348 ) , diem obiit. Post illud tempus , fratrem principis natu minorem 
et reliquos levi habentis Cafuri mandato ytgyptus Syriaque parebant. Semper 
ad servos inclinans , virus ingenuos litteris et promissis falsis ad sc alliciebat; 
turn vero servis, equis opibusque ipsorum potitus, ad summam penuriam eos 
redigebat, ut coram ipso project! lacrymas funderent. Ncque turn tantum, 
ut content! in loco remancrent, iis concedens , ncque abeundi veniam dans, 
sine venia profectos in Nilum submergi jussit. 

Ubi Abu-Alhasanus Ahlius, anno 3 5;, secundum aliorum sententiam , un- 
dccima nocte mensis Muharremi anni jj 4 ( natus erat quarto ante fincm 
mensis Zafari anni 3 id), mortem cum vita commutavit, rebus potitus Cifunu 
Wesiri munus Abu-Alfadhio Djahfaro ben-Altharb tradidit. Per regni spatium. 
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dicit £bn-Challecanus, viros bene meritos bonore ornavit et digniute auxft. 
Cafurus die Martis , decimo ante finem Djumadae prions anni ;; 6 , secundum 
alios, dicMercurii, diem supremum obiit. Reperiuntur, qui, anno 3;y cum 
mortuum esse , contendant. Scpultus est in Kerala parva ( cst locus ubi populus 
Mizri sepulcra habet : coiif. Chrestom. arab. tom. II, p. i 4 o ) , ubi ejus basilica 
Celebris est. 

Pucta ccicberrimus Motenabbi, quum, Saif-Aldewlz iratus, Mizrum pro- 
fcctus esset , In Cafuri laudem plura carmina composuit. Mense Djumadae pos- 
terioris anni 54^ primum carmine, quod sequitur, eum laudavit : 

IjO>c jt Uuo-> tjjJ (jt U 

pLaJI Qjs.fm t 3 l 

i' iijlaJ Vj 

Xj 0-^VI jiuj 

Ij ll>c oij 

Li=>L> (Axj]j Oaaii CVjU lAfSCSj 

Ula JUI V, 0>JI iu aiVI f iJM 131 

U^Lj J^I L» be (jL^sl Jjji 

bijW (jrd V"AiM LjjI lab^t Jif 

U^Lj olaJI ojjbJ v<;v><JF <jl ^ lijFt o>aJUL 

bjtySFtj Lr«jj <ijj\ [>JC 

yFj»Jf (J»aa;j ULk^ fjij^ bill 1^131 Jju Li3dL.a 
Ul^ ilj^t liuJI ije., tJ"ba« 

U [S' olsVaw j 0*j^j 

ibkUa ^ V-oauj 

l^UI ^UcVI (jliss AAct ^la.aJl o3be 

U^Li juM j Li=tj jyaJl fj |»j*a 

bilj^l ^^Pua. 1 0>a|j »J^ <3>^lj* 

I^Laj Ifkl^ 1^^ *jb«j Jjjus (jLajI bj cjbi 

*jba^l fjjj ^^jJI Jt jy^ 

l^<3bJ| VI a^oA 4^1 j [*Jym I* v^js* 

13.. 
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l^^lcVI jLI jbAj ^ (^U <kliJlj '(tUJt o[jto>£ 

L:^f fjj *^f Ujtjr tji)Jt *»j^l li l#l 

^ jLtf Uf k t i ‘o ^ * 1 1 

UiUil cjl^ I>ij jiU (X Jk)-» 

l^ljtll (^IjJ j (iUU (^OjJLj k^lall o.«iAa l3t 
yjj cjs*L>*^ f¥*>k> 

L^l* Lk (^jJt jjilit cAl^LJ l^jlc (^jJt 't*^ 

C^Ltla.^ L* ij^ cLH kf*>^ 

l^tyJt ^l|<l>» kj^j ki^^ tjUlt c^jjI 

(f^f^ IttJf ^ k;^[^ i^Lnw* ^<^1^! 1^1^' k^top£ 

l^Le Jf^ kJljJ yl ^La Jfj^ kJLH Jl)^ ^ 

H*<tr k^J^ ^L» 3»t ijr ok)>^ 

C»>>» 07jikS«i4«*t yl 

*^Lwf «i *^^J»I?J iS'^ 

kt)jl<k i)j y»jyi k:>^ L>||1^ ISJ^ oJ^l L» ^>jU£» 
tyLkttj ^’L»Ia l|C*iLfc«> jj^ W 

AA»yt fji»J yt k^^^ jJl«>yi k^ijJI k:>il|^ 

ijjjj' kj-^ j i^jS ^ tjy k)*^l lil 

iS^J tJkXj ^L> V <Jj* O^J 

ififtUJi yf |> <) ^jjtij<fj *L^i ji^yt ^j (jow* 

^yull y»Uil k^^'k>^j (j'kJtj kVafcJt l*LI$ 
l^lj ^^j^iil y^ y^j liw^ ^*^1? 

I. « Morbo gravi<simo langaistf, rui pnrter mortem non erat medicus; et 
maximum est malum, quum mbrs destderanda eit ! 

a. » Jam mortem dcsidcrasd , quum tu amicum sincerum vel ioimicum blan- 
dlentem frustra optarci. 

3- >■ Quum tu comentm vitam objcuram degere relies, onegladium Jcma- 
Mtosem prrpai-a. 
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4- " Ne apta hastas longas ad incursum facicadum. ne e<|uas nobilu, sexennes 

> puratos habe ! 

> Nam quid pudor famia leonibua prodest ! non timencur , nisi proni ad 

> vcnandum sint. 

6 . •> O cor meum ! te anuvi , antequam ilium amares , qui perfidus te reliquit ; 

> sis Itaque mihi fidclis ! 

7. » Equidctn non sum nescius , te ad querelas excitari , quum ille longe absiti 
'• sed cor meum non cs , si te lamentantem video ; 

8. •> Nam lacrynue , quum propter pcriidorum absentiam manant, in nos ipsos 
» pcrtidia sunt. 

9. a Si liberalitas a noxa exemta non est, turn neque opes parace sunt, nec 
" laus supcrstcs. 

■ o. » Aninue veto (^ualitatessunt, quse indicant, num dona ejus a liberalifate 
° animo insita , an desiderio , ut tales innotescamus , proBciscantur. 

1 1. » Diminue amorem tuum , o cor ! nam te erga ingratum sincero amore 
» affectum video. 

I a. " Amicorum usum amans creatus sum : nam, si ad juventutem redjrem, 

■> profccio flcns, cum animo dolore cruciato , a canitie me separarem ! 

■ 3. Sed Fusthati mare est; ad hoc visendum vium meam, consilia mea 

» amorem . carminanue adduxi , • 

14. ■* Ct equos glabros, inter quorum aures hastam extendimus , et illi uocta 
» agilj cunu cuspidum nutum scquuniur; 

■ u Sic ungulis incedunt , uc, quotiescunque ad pctras perveniant, in iis, 

« quamvis nudipcdes sint , falconum pectora depingant ; 

i 6 . - Nigris oculis in nocte tenebrosa juste observant et e longinquo res, 
quales sunt, indicant; 

■ 7. >■ Auribusque arrectis sanum submissum occulmmque audiuni, et anlmi 

> deliberationem , ac si verba biviccm dicta sint , percipiunt. 

18. » Equites matutini temporis habenis protrahunt, quasi in collis suis viperas 
» habeant i 

1 9. » Cum Brmo proposito , ut corpus ephippium In quo sederet, et animus 
•• studeret pncvertere corpus , 

ao. ■> Dum ad Cafurum tendentes alios relinquebant; nam qui ad mare pro- 
» Bciscitur, rivuloe levi pcndit. 

at. •> £t nos ad hominem, qui pupilla oculi temporis sui est , post se relinquen- 
v tes albumen et angulos, advehebant. 

sa. » (Equis) vecti a patronis discedentes ad talem profecti sumus , quern in 
» illos benehcia conferentem vidimus ; 

13. » Vir estquocum jam in lumbis avorum nostrorum, ad ejus tempos proB- 

> ciscentes, nos cunventuros esse, speravimus. 

24. » Liberalior est vir , quam qui post alios apud homines beneBcia collocet: 

■> semper primus beneBciis suis ornat , 

23. u Ille qui perosorum inimicitias gratia delet ; sin veto ex iis non eedunt, 

•• inimicos perdit. 

26. » Abu-Alraesce! haec est ilia facies cujus desiderio flagravi, hjec ilia facies 
» quam speravi. 

27. Priusquam ad banc perveni, dcsertis montiumque fastigiis of^urri, et 
» meridie , qui ipsam aquam sitienlem reliquit , iter feci. 

a8. » O pater omnis odoris suavis, non solius musci, omnisque oubis,.q$ dicam , * 
•> nubis matutinae! 

29. » Omnb pncstans una solummodo virtuie exceilh, sed te Misericors omni- 
M bus virtiuibus ornavit. 

13... 
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^n. r< Homines quidcm muneribus cxcellentiam sibi comparare student, tu 
» veto donis tuis cxcelicntiam das. 

ji. >■ Sunt qui pcdibus cuntcs te adierint; rediere reges, Iracar utriusque 
» prsrfccii. 

;2. » Tu donasti exercttum , qui infestis armis contra te profectus erat , uni 
a homini tc roganti , qui gratiam captans vcnit ; 

33. » Tu mundum contcmnis , quo modo vir experientia edoctus, omnia, 
a tc cxccpt'j, pcrcunda esse intclligit; 

34. » Tuenumero eorum non cs, qui votis regnum adepti sunt , sed diebus , 
a qui ( hostium ) nobiles senes fcccrunt. 

35. a Inimici tui conatus laude dignos in regionibus cos habent , to veroeos 
a gradus in coclo esse putas. 

36. ” Induisti pro his ( diebus ) pulvercm nigrum , quasi acrem, quum purus 
a est , impurum putares. 

37. a Ad eos omnes equos glabros, velociter incedentes, adduxisti , qui K 
a ativehunt iratum, retroclucuot contentum, 

38. >• Et ( gladios i strictos , secantes , qui jubenti tibi obtemperant , inobedien- 
a tes sc prxbent , quum cxcipis ( aliquem a caede) vcl interdicts ( nc occidatur ) , 

3 9. >■ £t ( hastas) fuscas viginti uinarum , quibus sc immergentibus ( in hostium 
a sanguinem ) tu contentus es, te contents sunt, quum ad equites aquatum ip^as 
a ducis. 

40. >' Tibi sunt agmina , qux gentes ( invictas ) explorare non cessant , ad quas 
a proficisccntes deserta peragrarunt. 

41. a Regum domos cum iis invadisti , corumquc cuspides collis illorum (am- 
» puundis] et habitationlbus ( diruendis ) occupatae erant. 

41. » Tu cs illc qui primus cum cuspidibus rem habet : post alium cum iis 
» rem habere respuis. 

43. » Quum Indi duos enscs prarstantia pares fabricati sunt, at in manu tua 
a ensis axiualitatcm tollit. 

44. » Quod si Samus te videret, filiis suis diceret: Filium fratris mei , hliis 

»^mcb , vita opibusque redimo. • 

4;. •> Hie est terminus ad quern dominum dominus sous (Deus) adducat ; nam 
» ci animus est , qui soiummodo extremum copit , 

4 < 5 . » Eumque advocat, ipso obedientc , ad gloriam ccisitudinemque , dum 
» homines animis exccisis adversantur ; 

47. >■ Ipse vero super omnes homines ita sublalus est, ut, etsi gencrositas pro- 
» pius cum adducat, remotum cum videant. > 

Pauca ad explicandos versus addere liccat. Metrum totius carminis est 

c I c I® |e_*_ 

repetitum. Pes c interdum in « _ e mutatur. Poeu , se 

alloqucns, statum pristinum cum morbo gravissimo, quern in versu secundo 
dcscribit, comparat. Versu tertio usque ad versum quintum dicit : Si obscure 
vitam degere voicbam, cur mihi arma parata eraiit; .Sed agendum viro est, ut 
in altiorcm locum cvehatur. A versu sexto usque ad undccimum se incitat , 
ut amurem Saif-Aldewhc ex animo depcllat. A versu duodecimo usque ad vice- 
simum- tertium, caus.im qua adductus Mizrum profectus sit, et qua ratione 
iter fccerit, dum equos suos dcscribit, explicat. Versu viccsimo-quarto usque 

ad finem Cafurum laudat. V. i , cjlj idem est ac nam prae- 

posido (_> hie loci cum objecto, ut aliter cum subjecto , pleonastice dicu est. 


Digitized by Googic 



' ( '4j j 

V. 4,3 olJ« est equus sexcnnis, proprie qui dtntes omties haht, nam u«]ue ad annum • 

* 

sextum dentes mutant. In hac vero jeute e<^ui maximairi molestiam tolerarc 
possunt , eam<]ue ob causam maxime xstimati sunt. V, 9, poeta dicit : Quum 
vir erga alitfuem liberalitatem excrcet, turn vero damno eundem afficit, sine 
urilitate opes erogat , neque laudem meret. His verbis Saif-Aldewl* agcndi 
ratio erga poeum indicator. V. 1 } , hie versus est , quod Arabum grammatici 

txcepuonem appellant, scilicet versus prxeedentis. Dicit : Talis creatus 

Fusthatum profcctus sum, quia ibi marc est, quocum Cafurum comparat, dum 
reliquos rivulos appellat. Rivuli sunt Judxus gentis Tadmori , cui nomen Ebn- 
Malico crat, qui Damasci, ubi a Cafuro constitutus erat, frustra ab adveniente 
Motenabbio laudem petierat,et huic similes. Vox est ilia woti-Aunt , 

quam poctac in fine versuum observant ; turn carmen ipsum significat. V. 1 j , signis 
ungularum formam pectoris falconum tribuit. Sohrabus , quum equum postu- 
laret, ut talis esset voluit : 

yj 

o — ^ J* f 

‘ Equus mihi comparandus est firmiter incedens, 
n Cujus ungula chalybea lapidem durum frangit. » 

' ( Conf. Sookrai, a poem ef FirJauue , Calcutu ,1814, p. i 6 y.) 

V. id, voce iyt, nigra, oculos indicat V'. 18, habenas cum viperis longis 
semper se moventibus comparat; verba vero ^LyaJI idem sunt ac 

cquins incursus hostilis, qui matutino tempore fieri solebat. 
V. St, appellat Cafurum pupilhim oculi temporis sui, ratione habita coloris nigri 
ejus ; alios vero altunun et angulos oculi appellat. Arabes codem modo medium 

oculi (jyJI yLjl , hominem qui in medio oculi apparel, nec non ^ iJt 

appellant, ac Latini pupilla dicunt V. 13 , poeta dicit : Jam ante multum tem- 
poris ( quod exprimit verbis anuquam natus essem) te videre speravi. Voces 
fji-ji sunt pro Vt , est qualitas prxeedends L>, qux in tempos 

aoristum mutata est • V. s4 , yy— c 

proprie sunt ieneficia media atatis, quibus ilia , qux post alios data sunt, designat, 
quibus opposita sunt , Wr^inrs , primo ante alios data. V. sy, pro me- 

ridie, quo homines siti cruciantur, dicit quo aqua ipsa silk. V. s8, in hoc vrrsu 
est lusus verborum. Cafuri cognomen erat LiL.il jjI Ahu-Almesc, quod signi- 
ficat pater musci. V. j j , poeta in hoc versu blandiendi causa Cafurum a rebus 
interituris excipit. 34 , vox hie idem est ac jjLj praVia , ut quoque 

in Corano, id est , dies prxitis noti, quibus temporis spatium definire solebant. 
Hic vero prelia, rertamine gravi, nobilcs hostium , senes fecerunt. V'. 36, dicit: 
Tu colorem nigrum induisti, quum dies pugnx vehementer amares,ut tibi aer 
purus (die quo non pugnatur, pulvis non excitatur) impurus videretur. V. 39, 
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vox ad aquam dactndcre significat , aquatum ducert. Arabum poeae 

hastas appellant , qux, die pugnx , ad silim sanguine extinguendam io 

pugnom ducuntur. V. 40 , Cafurus omnes populos vicic , ita ut agminibus suis 
huniines, quos vincant, quxrcndi sint. Ad nos per dcscrta, quia longe renioti 

et ignod sunt , perveoiunt. Pocta voce ajl— > qux proprie familUm kaud 

numerosam significat, usus esse videtur , ut indicet, non magnos populos et 
Botos, scd solumtnodo parvos, longe remotos ignotosque, qui vincantur a Gifuri 
^minibus , superesse. V. 4a , et id est indicium summx furticudinis , quod 
Cafurus ab aliis jam dcbellatos populos vincerc repudiat. Hie lancix iovietz , 
ut arces non expugnatae , cum virgiaibu} comparatx sunt. V, 44 , Sem Noae 
blius est, Arabum proavus; ab Hamo Nigri originem traxerunt. Dicit poeta; 
Quum proavus nostcr Sem talem virum te cons^ceret , diceret amorc tui in- 
census : Pro filio fratris mei Hami, vos cum vita mta opiiusque cede. V. 45 , voce 

utitur, qux apud yEgyptios Wesirum notat : luun, quum hoc carmen 
pocta reciuret, imperii rebus nondum potitus , pro Alachschidsi filio regnum ad- 
ministrabat. V. 46, vox , muudut , et homines significat. Eodem roodo 


quam apud Franco-Gallos keaucoup de memde , apod Arabes ^Ic usita- 

tum est. Mense Schasarwali auni 349, ultirouro in iaudem Cafuri carmen 
cecinit : post illud cnim tempus , ejns prxsendam timens , ad Adbad-Aldewlara 
ben-Buja profcctus esL 

{117) Codex P. B. A/. 266,0., ex libro inscripto Tarich-A^ narrat , inido 
Saif-Aldewlam Wasetni prxfecturam gessisse, et , quum Turex illud oppidum 
in potestatem redegissent, indc profectum in bnibus Syrix vixisse. 


(iiR) Nemo non videt, Saif-Aldewlam, quum tale responsum ab interro- 
*ato tulisset , vocem Iham non verum hujus vici nomen e.<se , sed betum ab 
Abu-Alfauho, ut Saif-Aldewix sarpius interroganti , tardio se afbei interrogando 

indicaret, putasse, nam vox pt^t, a radice uedioaffcm significat, 

(x 1 9) Causam , cur Ahmedi munus primo ademtum , turn redditum esset , 
Boster,^/. q4 narravit: (>^t OJo ii—ljjJI 

— lij csIL .4 aljc »jji «T>^ 

ij> — U Jj>t J Jlji JjU 

i>Ub ( dclenim 

jJI la aj Jliij ^ Jj'L aJ JaLji Q* 

ci«l-^ litj ubuJil ii^t Sid *J Jliii L^lj tALf’j Vjt SaJ^ 

J_j| Ja 3 l/j tsUi li cjll^lcj ou^t Ijtj iiajoJt 

J *- 7 - Ijt l*i* iJjoJi iJjJ l*«^l 4^1 a^ltl 
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X Saif-Aldewla , post occisum Abu-Hazinum , Ahmedem ben-Muhammed ben- 
Matsil judicis muncrc in oppido Haicbo ornavit , cui munus , in ejus locum 
Abu-Hazinum subsdraens, qoum imperio potirctur, adcmerat. Causa erat; 
Quum Saif-Aldewla Halebum Tcnirct, Abu-Thaherus cjuidem ei obviam ivit; 
Dec tero e<]uo vectos cum aliis in ejus occursum profcctus cat ; cjuam rcm 
ille aegerrime fcrens , cum munere privaTit. Poatea <pium £bn-Matsilus Saif- 
Aldewix, ex tpiadam expedillone bellica redeunti , cum hominibus equo obviam 
profcctus essct, ille dixit : > Quid primum, quominus hoc faccres, te impedivit; 
turn vcro, utfaceres, te impulit i » Dixit (Ebn-MatsHus) ; «Tunc lemporis tib( 
obviam ivi, et ego cram judex Muhammedanorum ; nunc vero tibi obviam veni, 
et ego sum e numero subditorum tiiorum. » Qux verba Saif-Aldcwlz placuere , 
ut, Abu-Hazino occiso, eum in pristinum locum restituerct. Praefccit quoque 
judicis muneri in oppido Halebo Abu - Djahfarum Ahmedem ben-lshak ben- 
Muhammed ben-Jasid, Halebcosem, nomine Alhord notum, Hanchtam. » 

(aio) Voces ei simiit czha efFeruntur; et fieri potest, ut nobis 

ignotum proverblum sit. 

Pauca de viro adderc liceaL Neacio quocnodo nomen eficrendum 

tit , num , ut in codice nostro scribitur , Abu-Hazin , an , ut in codice n.* 73 3 , 
in adnotatione 114 a nobis citato, pluribus lock scriptum est , 

[ pater arcis parvc ] , quod cognomen vulpis est In codice citato inter poctas 
ocus ei conccdilur; eundemque magna in amicitia cum Abu-Fcraso (vid, 
adnot a 14) fuisse, ex vcrsibus, qtii in codice citato leguntur, manifcstum est. 
Quum ad Abu-Fcrasum, hunc cum Saif-Aldewla mane postridia iter ingrcs- 
surum cue , fama perlata esset, Abu-Hazino hunc versum misit: 

Itjjl Aul Jjj-j V yf Jyb ^ 

X Vir diu a me dilecte, quod si mane iter ingrediaris, ne Deus nostram 
)• amicitiam in setern'um disrumpere velit ! » i 

Abu-Hazinus , carmine eodero metro compotito , quod his vcrsibus incipit , 
respondit : 

^ L» jAjJI ft) jf 1 ^ 1.5 It)—?- Ml o 

li)x (Jljt (J** ^ 

X Laus sit Deo perpetua , sempitema ! fortuna roihi dedit, quod null! con- 
» cessit; 

» Si , ut serrao est, mane cum principe prohciscar, profecto ! mane video 
mortem ccleriter appropinquate, x 

Auctor noster , cladem narrans , qua Saif - Aldewla in expeditione Magha- 
ra-Alcohl dicta , quam anno 548 vcl 3.^9 suscepit , a nobis supra in adnota- 
tione 114 memorata, afficicbatur, Abu-Hazini in ea occisi ejusque injustidz 

mentionem fecit, dicens : J,L_a_dlt j-a-i oJLjxx* J-a j—tj 
sjij— ff cJi r - u-w j-«^f ^ 

V zaLo , 1^ iiijO>^I i^«lt j JaiJ «iUjj 


Digitized by Google 



( .48 ) 

(iiiit tj'y J ^ tiU cjl** *»l tJ"j * Captivi facti sunt Ahiiiu 

bcn-Munkids bcn-Nazr AIccnani , cle <|uo iiunciutn non acceperunt , Mathrus 
bcn-Aibaldi ct judex Haiebi Abu-Hazinus Alrakki, uterque ab hostc tnicidatus. 
Sunt qui Abu-Hazinum in prsriii campo occisum esse , ct Saif-Aldewlam equi 
pedibus cum conculcancem dixisse, Nc Deus tui misereatur, nam tu injustitix 
portas mibi aperiebas » , narrenl. Nostrum tamen Alserius Mosuleosis his versibus 
laudavit : 

oljuail j tdjxaak 0^1 

0.-JLI OjIj^ aLIj JJ» 

|(v.MiaJlj o,Ajt3 

« Profccto apparuerc virtutes Abu-Hazini arces in caiamitatibus gravibus! 

> Operuit me ros imbris cjus, ct peregrinantem radoncm meam post peregri- 
« nationem in sedc quicta collocavit. 

» Ipse horto a nubibus rigato , qui per zephyrum nubes laude celebrat , similis 
V faccus sum. » 


(all) yii/. Abulpharag.pj^. yoifet Elmac.^xy. z/y. 


(ail) SojuthiusinLcxico geogr. dicit CiLojt^l 

jjju Vox/l/zfl/z<^salicem significat, et nomi con- 

finiorumMuizx nomcn est. Zamachschariushabet : « Alz/tfz/:f arn cst. Hjrcarx 
ab Alraschido anno i8i expugnata est (cod. A. 774 ,y^/. 60; Abuiphed. tom //, 
pag.f6). Loci, quern Rciskius doct. in notis ad locum cit. vel 

appellat, mentioncm aut a Sojuthio aUt a Jakuto factam non inveni. Nomus 
ab arcc nomen traxi.ssc videtur. 


(iij) Idem Sojuthius dicit; iii^l ^ 

(Ja i >'4 » Ahrnesus est nomen oppidi provineix con- 
finiorum prope Maziz.im, » 


(214) Damascus urbs et nomen Chullah, prxeipue apud poctas, habet (vij. 
Vitam Timuri , edit. Mang. tom. U,j>ag. 1). Dc hac urbe vide Golium cl. ad 
Alfarg.^iy. tiS sqq. Hujusloci veto amplissimam descriptionem in libro inscripto 
Ohjun~AttatvaTkn\ioMei historiarum], auctore Ebn-Schakerio Aldimaschki, ad 
annum 96 invenis. Auctor de urbis conditoribus , portis, locis in urbe, viis, 
cuenobiis, jrantibus, fluviis, templis ct eccicsiis, locis amoenis, &c. disserit, nec 
non multa in cjus laudem carmina composita citat. Est tertia tothu operis pars 
(cod. A. 6j8 ). 

(1Z5) Vox non omnino clara. Pluralis esse videtur W Ajiaa hasta irtvis; 
hac voce nostro loco milites indicari videntur , qui talibus hastis uterentur ct 
semper in comitatu principis essent. Qux nostra opinio probari videtur loco 
nostro et altero,qui ad annum })o occurril. Locoenim nostro Alachsebidsus in 
prima acie has copias disposuisse videtur, ut Saif-Aldewlx , principem ibi esse, 
opinionem adfcrrci ; altcro vero loco , Wesirum suum , Ahlium ben-Chaif, quern 


V 
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cum majore copiarum parte , hastis levibus ornatucpie instnicta , equitantem con* 
spcxissct , ut principis comitatum digniutcmquc siH arrugaasc vidcrctur , Alach- 
schidsum in carccrem duxisse, auctor noster narrat. 

(lid) Voci jyiml] in Icxicis significaiio , qux loco nostro conveniat, non 
tribuitur, Telum quoddam esse nostro loco clarum est; quale esset dubitavimus. 
Quum dc vocis siguiflcatione opinionem nostram cum viro doctissimo et in 
codi^bus versatissimo Ei. Qaarroncrf communicaremus, hie ex codice Arabico 
n." 171, auctore Abu-Almahaseno , nobis locum indicavit, ubi auctor vocem 

explicat. Verba auctoris sunt c;sVt 

jaiLi* Lji JXIsJI ixfjjt » Instrumentabellica, qiueol^j^,Jt 

appellant. £a sunt columns ferres, duorum cubitorum longitudine, forma 
quadrala, quibus capuli rotundi. » Observare nobis liceat, vocem et 

hominem qui munus LiuX*«VI nominatum administrat , non solum in Persica 
lingua, ut MeninsLius in Lexico suo dicit , sed et in Arabico significare, V'ox j 
qIjJoJI autem idem est ac Turcicum noitnxm Finanz-AliKister. 

Locus in margine codicis nostri Jbl. 2jj r. addendus esse videmr. Verba sunt : |tUj 

LiaVt xiIaXj ((Voi 

tjy-a-it cuL» Ui jy—* 

^ LcjVt «Posteum (Wesirum mortuum 

Nithsam-Aldinum Muhammedem ben-AIhusain) in scribendis epistolh et secretis 
Scharaf-Aldinus Abu-Manzurus ben-Alhazin occupatus erat (crat secreiorum 
arbiter] , et Schems-Aldinus ben-Abi-Jahii erat Mustaufi Diwanorum. Mortuo 
vero Abu-Manzuro ben-Alhazin , hie Wesiratum obtinuit et simul Diwanicom- 
ponendi cum Diwano pecuniarum civiutis curam habuit. •> Ex loco citato, hare 
munera cum Wesiri munere interdum conjuncta fuisse, colligi potest. 

(117) .Ita noster pluribus locis scribit; alii vel alio modo. Hare 

vox voce Arabica Jignut, ImuLuus, explicatur (conf. Abulphed. 

tom. If, vag. 44 })= sed nescio, qua ratione inductus ReisLius vir docl. vocem 
originis Turcicae esse addiderit; in nullo enim codice ubi vox explicatur, hoc 
iegi. Locum ex codice A. 660 addere placet. Imperio Abu-Djuri Damasci 
confirmato, hie, socio Cafiiro, Mizrum tendit, et initio mensisZafari cum copiis 
suis urbem intrat. Quum ibi aliquod temporis spatium transegisset, contra 
Saif-Aldewlam cum patruo Alhasano ben-Thoghdj et Cafuro Wesiro in Syriam 
profectus est. Saif-Aidewla , Damasco profectus , versus provincias ytgyptiacas 
Iter direxit , donee , Ramlam perveniens , cum yCgyptiis confligeret. Ibi atrociter 
pugnaco, Saif-Aldewla in fugam conjectus, copiis ytgyptiacis eum persequen- 
tibus, Halebum et inde Raccam contendit. Dixit Almasihi : Inter Saif-Aldewlam 
et Abu-AlmuihsaiEirum Hasanum bcn-Alhasan plura prziia commissa sunt, 
quibus Aiachschidsi filius victoria potitus est. Dixit ( Almasuhdi hujus Alhasani, 
quum Abu- E^urus impuber esset, mentionem fecit) ; Prslium in Alladjdjuno 
comroissum est. Saif-Aldewla fugatus et gravi clade afflictus, Dimascum pro- 
fectus est : sed oppidum, in quo mater erat, metu retentus, non intravit; in 
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campis castra poniit et omnia ma ex urbe addnci foasit. Re perarta, in via 
Nadpra; ( fortasse Bochanr ; nescio<]uU locus indicetur ) Emessam cootcndit, dum 
frater Alachschidsi et Cafunu Damascum iter diri^nt. Pax inter utramque partem 
conditione, ut Saif-Aldcwia in possessioncs Halcbi aliasque rediret, composita 
est. Janisum, qui , fogam capiens.Saif-AldewIte, securiiate promissa, Damascum 
tradidcrat, Abu-Djurus eidcm prcrponit et cum Cafuro in yLgyptum redic. 


(ii 8 ) Codex A. 660 ad ann. 334 babet: Quum Abu Djurus in Syria esset, 
Chalbunus , Rid [regionis maritimsej przfectus , in if^^ptocum turba rebdiioncm > 
facit, urbem Miirum in potestatem redigit et diripit, Adveniente Abu-Djuro, 
Chalbunus ex urbe iugit, et ab Abu - Almuthsaflwo Aihosano ben-Tboghdj 
Alachschidsi fratre persequente vincitur et occiditur. 


(as9) De voce vide Rciskium ad Abulphed. lom. 11 , pag. y 6 p. 

(130) Codex Lexicigeogr. auctoreSojulhiohabet: aJjl 

cjy_j Oy 

efc^ m kJsRJt o-^'s aJL 




ilG 


xJjfiJt t \jS^ Ul 

iSCt j jRa^'L>jj 

<1^ tiUstFj ^L«J[ 

La^ oppidum ad Jordanera, quod a Tiberiade 

viginti milliana distat. In hupis eppidi naedio, nupes super qua (acellum est, quod 
Moscheam ( at ita dicam ) Abrahami , ctii Dous uveat, esse conteudsnx. Sub rupe 
fons abundanter manans est. Quum Abrahamus exietis in yEgyptum oppidum 
intraret, non muiu aqua gaudciiat, qua de re iucolse cum eo questi sucit. llle 
(precibus commotas) rupem JmcuIs suo verberavit. Ob banc cansam pauperes 
incolarum in meiiorem statum redacti sunt et pagi eorum hac aqua fruuntur. 
s 4 /A»^t^»flctUcuspropeTaimam.,in viaquacx^yriaMcccam tendunt, estj cujus 
Alrahi in carmine suo mentionem fecit; nec non campus in longttudinem sex 
miliiariorum patens, ubi sestate hieimeque multamcxBni eat. • 


(a3 1) In Sojuthii codice googr. scriptum est: 4 a^' ^ IjiX* 

sjUjJI ,j» CJjiVil lAl tjj.c 

jJaC ij u Ahdsm est Vicus in vudie Ghutha'Daraaecti , a quo campus 

AhAsra Bomen accepit. Quum a Taaoqja AlohLkbdeclinas , ouiB vides ; apud ejus 
templum polma est. » 

(131 Vis.) Modus ioquendi I'rxwrA'AAmB, id est versus Austrum.aliter 

baud usitatissimus , in duobus aliis \oris.( fol. /y v. tt t 6 j r.) occurrit. Apud Abu- 
Almahasenum eundem loquendi modum invctiimus , ubi iter ex Syria in 
yEgyptum signiheac. 


(13 a) Stu^iiici « Josepho ben-Abi'Alsadj (conf. Abulphar.pirg. Jp 4 ) nomen 
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■cceperunt. Lococitao ularl socii Aiu-Alsadj appdiaatnr, ut Imjus vM 

satellites fuisse videantur. Multa eorum fit mentio in codice A. Th., abide captit 
Bulaiko it Muniso agitur. Erant Muniso dcdiiissimi ; et quum hie anno 3:0 
Mosulam proficisceretur, ociingenti eorum eufn secuti sunt. Eodem codice pro- 
batur, eos equites fuisse. Quum vero postea Alkahirus eorum auxilio contra 
Bulaikum ( cubicularium) et Munisum przeipue usus sit, idemque Sttdjitid in 

codice citato una cum Htdjriiii [ iujJet ] notninennir, equites lervitio prin- 

cipis, in quod primum vel socii Ebn-Abi-Aisadji adhibiti sint, vel quorum usum 
chalifz primum aJose^o bea-Abi-Alsadj didicerint, turn vero et alii principcs 
imitati sint, przeipue cTestinati fuisse videntur. 


(aj ^ Codek geogr. Sojuthii habet; ^ ^ k Hu 

JuJ^Loitl ij y ^ ■»!« “ SarnuH oppi- 

dulum notum ditionis Haicbi est, cujus incolz Ismaelitz sunt. » 


(134) ApudSojothluiii in codice citato iegis: laj ^13 

'U-* ^ , 

V Dsadsick est vices ditionis Haleb! prope Sanniinmi sites. » 


(i) () £x nostro lux Eimacino , 2/4, oritur, in teMu iactma, quani edimr, 
multumquidem a vero oberrons , in versione latina expievk. 

(i{6) Noster iafil. ) 6 r. nonnuila a nobis baud negligenda adfert. Quum de 
Halebo, a Graecis, die Martis, octavo antefmem Dsu-Alkahdx anni 33 1 , occu- 

pato, loquhur, dich:^i^4 J ^^1} 

yj J>.n fcjjit ajf 

l^ju A^jJ[ y CflL* (JiASik 

aJ j (Jloa *jL* 

tiUi <SA> |ij jlcjJt tjif" yy^-2ii V L* 

tit <■ Nicephoros Kilebi per octo dierum sptium commoratus est, 

diripiens, czdem edens et captivos faciens occulte et palam. Bum paiathim, quod 
Saif-Aldewla in Alhalaba exstruxerat, diruisse ferunt. Saif-Aldewla in palatio 
exontando omoem curam p«aerat, polatium muiis cinxerkt, et fluvii Kuwaik, 
sub Alhunitakljjam (esk noraen proprinm loci ad portam Halebi ; itcrum occurrk 
fel-fp V. et in versibus fol. toor. nec non fid, 202 v.) piaeterflueotis, cursum in idem 
direxerat, ut a loco .^ueb^appeilato profiueret, donee abaitero latere paiadum 
iatniret , ab altero exhoL lo loco AlgfuiiJk nominato sc effundh. Stabuia quoque 
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circa paiatium xdificavit , domosque famulis suis. Gnecorum rex in eo 390 badraa 
dirhemorum (badra est decies mille) , quae Saif-Aldewlz crant, 1400 mulos et 
innumerabilero armorum copiam, iovcnisse fertur. Omnes res ccpit, et pala- 
tium combuasit. Post iilud tcmpus, palatium itcrum cxstructum non est; sed cjus 
venigia ad nostra pervenere tempora. Ex his verbis , palatium ad laws occi- 
dentale oppidi fuissc, quippefluvius Kuwaik hoc oppidi laws praeterfluat, colligi 
potest; quae nostra opinio, loco altero apud nostrum jal. ifo v, occurrcnte, pro- 
Dawr. Quum nempc die Lunae, vicesimo-sexto mcnsis Schahbani anni 318, 
Balduinus , F rancorum dux , Halebum oppugnaturus adveniret , in latere occidenuli 

oppidi, in Alhalaba castra posuit : O* 

Tertius locus apud nostrum fol.j4 legiwr, quositusAlhalabae paulo 


melius indicawr. Auctor dicit :■ j jOj jLLe 

Ijiikj J*l Juavl (J*^t 


^LAdLl aalae ^ ^ * 

jif fj a Murtadhi-Aldewla ad Zalehum ben-Murdas 
carccre inclusum misit , et ab eo exegit , ut uxorem suam Tharud , quae inter 
pulcherrimas tcmporis feminas habenda erat, repudiaret. Quod quum ille fecissec, 
Manzunu earn in matrimonium duxit. Est mater Ahthijjae ben-Zaleh , eique locus 
Maschhud-Tharud extra portam Aldjenan in extrema Alhalaba , ubi cjus hlius 
sepultus est, tribuimr. » De situ hujus portae vid. adnot. 1 87. Nomen Alhalabah et 
magnus locus in oriente Bagdad! prope Bab-Alasdj (est locus) situs habet. ' 


ADDENDA. 

(Adn. 1 3 ) Vox pluribus locis communis est ; sed absolute dicta regio- 

nem inter Tharsum dilionesque Graccorum signihcat, ut Sojuthius dicit, quoniam 
ilia angusta est, sicut via signiheationem a nobis voci 

ijjOjt tributam, rectam esse. Inter hanc et voeem ajuL« solummodo diicrimen 
est, quod vox prior de omnibus expeditionibus contra Graccos susceptis, altera 
vero de expeditionibus aestate susceptis, ut primis Islamismi temporibus moris 
erat, usilata est. 

(Adn. 16) Masuhdius (libro quern citamus, titulus est 

Praia auri et Fodina gemmarum ) refert : Hoc ex provincia revocato, .\hra- 

marum ben-Jasid confiniis, Ohtsmanum ben-Haiiif tributis, Ahbd-Allahum ben- 
Masuhd thesauro publico praefecit. Ahmmaro, ut homines Coranum dpcerct et 
in religione instrucret, mandatum dedit, et pro singulorum dierum stipendio 
ovem iis assignavit, itaut Ahmmari dimidium cum partibusdecidentibus [ 

Germ. Alfall], dimidium alterum viro Ahbd-Aliahi ben-Masud et Ohtsmani 
ben-Hanit csset. 

(Adn. 19.) Masuhdius quoque auctorum dissensionem in numero occisorum et 
miliwm qui pugnse aderant, non praeterivit. Dicit, seeundum quosdam , in 
spatio cenwm decemque dierum, quo ibi pugnawm esset, ex utroque exerciw 
centum et decern miflia hominum vitam perdidisse, ita ut ex Syris nonaginta 
miilia, ex Iraceiuibus viginti miliia cecidcriiit; secundum alios vero, septua- 
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^nu millia animam exspiraue, ex Sjrris nempe quadragiota et quinque miilia, 
ex Iracjc populo viginci cc quinque miilia. . Numerum occuorum vero , ob- 
servat, solummodo sumroatim definiri posse, quum alii ignoti occisi sinc.atit 
aqua submersi , alii in deserco viia privati ct ab animalibus rapacibus devorati , 
ut occisi numero accurate comprenendi non potuerint. Quum vero , idem lo- 
quitur, ii qui ex Syris ad Zimnum pugnaverint, numero centum et quin- • * 
quaginta millia fuissent, non potuisse non solum Syrorum exercitum plusquam 
trecenta millia cootinere , quum et pugnatorum pauperrimus quisque unora , 
qui ipsi ministraret, secum habuerit, dum alii, quinque, decern vel plurcs 
secum duxcriot. Ex Iracensibus centum et viginti millia pugnatorum, exceptis 
Us qui exercitum secuti essent, fuisse. 

( Adn. ja.) Masuhdius dicit : Anno {8 , arbitri in terra Balbe, quz ad Da- 
masci provinciam pertinet , ut alii contendunt , in loco Dumat-AIdjandel, qui a 
Damasco decern milliaria distat, convenere. 

(Ada. 3j.) Masuhdius dicit, Moahwijjam Hlerosolymis mense Djumadae 
xnni 41 crulifam salutatum esse. 

( Adn. 33 iu.) Masuhdius refert , Moahwijjam mense Redjebi anni 41 , quum 
octoginta annos natus esset , occisum , et ad portam Alzaghir Damasci sepultum 
esse; domum super ejus sepulcro exstructam, diebus Luna: et Jovis, apertam 
fuisse, dum multi ad ejus sepulcrum iter sacrum fecerint. 

(Adn. 34 et 53. ) Fluvii nomen et scribi Dual, Plor. Ja- 

lutus observat. Quinms ejusdem nominb fluvius magnus in Africa in terra 
Barbarorum exsistit. Nomen derivatum esse a nomine cujusdam regis 
Persarum, qui primus hos fluvios fodendos curaverit, idemcontendit.MasiA- 
dius non Sabum majorem, sed minorem,_^AS>,nJt nominat. Ahbd-Allahus 

ben-Ahli cum exercitu populi Chorasanensis , sccundo mensis Djumadx pos- 
terioris anni 13a, advenit. Merwanus a Sabo'fluvio, die Sabbati, undecimo 
ejusdem mensis, castra movit. Quum Mosulx populus ab oppidi introitu eum 
impediret, Harranum , ubi sedem habcbat, aufugit. Ahbd-Allahus, quum Har- 
ranum pervenisset, palatium Merwani, in quo cxstruendo 10,000,000 dirhemos 
erogaverat , destruxit, omnibusque ejus opinus potitus est. Quum Ahbd-Allahus 
ben-Ahli Damascum pervenirct, ibi Alwalidus ben-Moahwijjah ben-Ahbd-AI- 
malic cum quinquaginta millibus militum erat, inter quos tumultus exortus 
est, quum Jemanenses, ie Nasaritis meliores esse, gioriarentur, hi autem illts 
cedere nollent. Merwanus nocte diei Solis, tertii mensis Dsu-Alhedjx, occi- 
sus est 

I 

(Adn. 39. ) Merwanum occbum esse initio anni* 131; secundnm nonnulios, 
mense Muharremi; secundum alios, mense Zafari; alias vero aliud narrare, 

refert Masuhdius : addit vero^^.o.a 0* oJULv « Occisus 

est Buziri Fajjumi , qusr ad superiorem ytgypmm pertinet. » Sed in hoc Masuh- 
dius cum majore scriptorum parte non consentit . qui eum Buziri Curides 
occisum esse referunt Buzirum provineix Fajjumi est appcllatum Buzirum 
Dafanu. Historic! Oricntales vero nomina hxc , similhudine seduett, interdum. 
non bene distihyisse videntur. Conf. prxt. viri doct. fet. Quatremere librum : 
M^moires sur I’Egypte , tom. /, pag. no tt sqq. Et de regni spatio et de aetate 
MerWani magna est inter auctores dissensio. 

( Adn. 71.} Ahbd-Allahus ben-Ahli per novem annoium spatiunp jussu Al- 

•4 
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manzuri careers inciusas ent. Quutn anno Maamnis iter sacrum nucN 
pere in anifno haberet, eum a se ad Ihsam ben-Musa transferri jussit, cui, 
ui clam euro interhnerct, maodavtt. thsa beu'Masa, quid faciendum essei, 
'£bn Schebremaro consulms , qatuU hie , ne rem pera^cret, consilium dediuet , 
ilium occidere noluit; led AimaMuro e^ erdem iimuiavit et rem rul^vit 
* Gens Ahiti , ad quam r«i fama perlata crat, Ihsam ben- Musa , quar ret asset, 
interrogarit , et hoc; se eum occidiue, respondente, ad Ahu- Djahhinun 
redietu, huic exposuit Ihtae verba. Abu-D)ahbr«s, ob hauc rem tmm contra 
ihsam Maniftstans, dixit: Patruum meum occidit, par Deam! eum oecidam. 
Re vera auMm Mamurus csedem in AKhd-Allahum ab Ihsa faeiam baud »gr4 
ferebat, ut hoc praetextu , utriusque mctu liberatus, ihtam Met duret. Mam 
zurus Ihsx advocato dixit : Tu patruum meum occidisti! Dixit Ihsa : Tu 
efas truerdandi mandatum mihi dedisti. Dixit : Rem tibi non mamhivi. Re- 
Spondii Ihsa : Hsec est epistola tua, hac de re mihi scripta. Dixit alter: Earn 
non scripsi. Quum vero .Manzuri stndhim Videret, de vltatimem, dixit: Hie 
apud me est, eum non occidi. Dixit turn Manzurus : Mine eum ad Abu-AlaKha- 
him Almuhallcbum Ebn-Abi-ihsa. Apud hunc semper vinctus permaasit, donee 
Manzurus eum occidi jussit. Abu-Alascharus quum ad eum intraret, .apud ipsum 
puellam, quam habebat, invenit. Primuni Ahbd-AHahum sirangulavlt , turn 
pucliam occidi jusSit ; uiriusque vero corpora ita hv iecio dispocuil , at mutuo 
umplexu circunmndividcrentur.Re peracta,domum dirui jussit, eifudtcem Ebn- 
Tsalamum aliosque advocavit, uteccisorum statum in^kertnt Ahbtf'AHahus in 
, coeincte^io Abu^Sowaidi ad portam S/risc , Bagdado ab occidente sito , scpul- 
tus est. 

(Adn. 84.) Observandtun est, in piuribos loels nbi voces j vei 
ti legantur, quai initio adnotationis diximus, adpiicari Don posse. Exem- 
pli gratia, in vocibus j Jf*> meo, verba j alhim 

icnsum prxbere non videntur , quam €<U et torftes vel Uii^cmm cotta meo 
imposuum est ; id est, si cibnm sumscris , gramm mihi erit , Ut rem bene- 
iicii loco habeam. 

(Adn, 113.) Reiskius cl. nomen Badendun locoet flnvio commune fuisse 
puuvit; Masuhdius autem, Mamunum , quUm, quindecim arcibus expugnatis, 
ab expedidone rediisset , ad iontem Badenduni , qui fons nortline Alkoschaira 
notus sit , castra collocasse , refert. Hunc locum Mirrhondus ex Masuhdio 
cxcerpsit. ( Conf. Wiiken d. Chrestom. Pen.pag. ii/f . ) 

(Adn. 114.) Masuhdius refert, Almohtazimum Constantinopolin expugnare in 
animo habuisse, et rebcllioncm Alahbbosi, qui et ad imperatorem Grxcorum 
lilteras dederit, quominus hoc faceret, eum impedivisse. Idem causam irsc in 
Alufschinum excitaoe tradit , dicens : Anno 2x5, Almasjarus Ebn-Masen 
ben-Bendar Hormus , princeps montium Thabarlstana; , Sainiram ductus contra 
Alafschinum edixit , eum ad rcbeliioncm ipsum incitasse, ob doctrinam, in qua 
se conjunxissent , religionemque ad dualismum et magismum ( ut ita dicam) 
pertioentem, in qua consensissent. Alaischinus diem, ontequam Almasjanis Sar 
miram duceretur, in vincula conjectus est. Scriba. cui nomen Saburus , rem 
cunfirmavit. Masjarus in urbe circumductos , et donee exspiraret ilagellatus, 
a latere Babeci cruci affixus est. 

( Adn. 111.) Metaphora, qiue in terbis e* ulhiilict raUis est, et in Viu Timuri, 
t. ft, pag. 64 't , occurrit. 
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(Ada. 117.) Masuhdiiu, ut alii codices, anno 248 eum plus qoani nonaginta 
annos Datum , nulioque prziio vulneratum, succcdeotc in locum Musa md- 
Bugha, diem obiissc, narrat. 

(Ada. I JO. I Anno 25 j, Ihsa ben-Alschaich Alschaibani ex yCgypto cum 
maenis pecuniis et septuaginta ■ sex viris ex filiis Abu-Thaiebi , nempe fiiiis 
Ahlii, Djabrari et Ohkaili, qui, metuentes belium intestioum, ex Hedjaso ia 
aCgyptum fugam ceperant , Samiram perveiiit. ihsa ben-Alschaich turn Pa- 
iaestina; pnefectus creatus cst (Masuhdius ). 

(Adn. ■ j 4 .) Quum adnotationes libelli nostri typisexscriberentur, codex 139a 
Bibliothecae regiae , qui diwanum Bohurii ordrae litterarum Gnaiium collectum 
continet , in manus nostras incidit. £x quo quum carmen , cujus versus in poetae 
Vita citatus est, adderemus, lore, ut viri docti baud argre id Icrant, spe- 
ravimus. Textum ex hoc codiic,qui vetustissimus anno 610 Mosulae scriptus 
cst , exscripsimus. Quz a nobis mutata sunt , vel aliter leguntur in altero codice , 
videas in tine carminis. 
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j * j' tjs*j tsyt jy 
V »t 

IjJ-*-^ (jy>oJI «;>«Ii» U 

j^kjj iA(^ Ijt^AJ 

j ^ ^ ^ ‘ Vj jj' V Ml 
j * » II C^-^JI (J^ 

j — i, — A — Sj 'i jLj’ jiiXi mU 
J — A — !£ V ^J-* 

Ji^ » l__iljljLij UjLju 

jJljlJj <_>y jJt V(>4J 

^ ctoJt JaAJJL cjll^j 


\ ^6 ) 

— 9 _y^ v5^ 

j — fc_-oLj QjjJiUI lAfS ^j^lj 
Lj_j ljjL-» 

Ij U I ^ V.j^Ljl_n CLAlJjaj \jy£^ ‘i 

t -» »y ^j^-^oJll <jt o-;! 4 ^t k5^ 

tUXi- L»Lj> yl > 
ii-A-li-a f oLLil J-ii •y oo-*l 
Ij — £=>o^ J( 

• — ^ ^ (j^i3— ^1 

j_5 I I rT* Jam I 

O — iM— Li.tj |Jm OaI \S^ 

J[>— J . ■ > *IVt «yUt^ (X»a»U 

ijjj — M j i — ly^Jt cdLLu.1 mI 

^ Jj (Jj *» 11 0>-j^ 


« Amorem erga te in cerde abscondo eundemque manifesto , et modo ob moe- 
» rorem propter te reprehcndor, modo cxcusatus habeor; 

>■ Et video te remotam decipere eum qui non violavit foedus arooris , ct fugere 
B eum qui non dignus est qui fu^atur ; 

» Et petivi a te amorem, cupis particeps non factus sum: nam ignobiiis 
» ( admUsarius] quaeretu est; sed non admittitur. 

» Num debitum Ahlw7 agnoscitur , ut exigatur, vel injuria ab Ahlwa illata 
B corrigitur, ut omnimodo abrumpatur ! 

» Candida est : ramus tener tibi dat ejus staturam , et hinnulus oculis pulchris 
» praeditus tibi ostendit ejus oculos. 

« Incedit , et gracHi incessu in cordibus regnat , et jactanter incedit in umbra 
B adolescentiae motilatque membra. 

» Mollis est mollitie adolescentix ; sed statura utitur, quae roodoviri, modo 
> feminae habctur. 


B Et si a strenuitate mea paulumroodo decease rim ; at deiatores ab officio me 
B defecisse putant. 

B Profecto I baud obtectum oculorum fascinum amore me iraplevit , et rasa 
B genarum rubra admiratione me affccit. 

B Dcus, ftabili Djahfaro chalifae regnum , quod chalifa pjahfams ornat ! 

B Deus insigni gratia eum elegit, ct Deus beneiicia confcrt , in quern vult ei 
B decernit. 

B Salvus sis, o princeps fideliura ! ut tibi semper prolonaetur vitae cursus, ut 
B semper bcneficiis orneris ! , 
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> Beneficia tua omnes amplectantur creaturas , et in iilk pauper dWiti et locu- 
■“ pleri occurrit. 

» Pietate adductus , jejunium observas , et tu es excellentbsimus jejunantium , et 
> secundum Dei propitiam rc^lam jejunium solvis, 

» Quam prseclarus dies, diesjejunii soLvendi , est ! candidus, inter temporbdics 
» celebratus. 

» Hoc die, exercim numeroso potentiam regni ostendis : hoc die , religio defen- 
» ditur et victrix evadit. 

» Putamus monies hoc die incedere; sed rnagnus numerus incedit apparatu 
• instructus. 


» Hinniunt equi , equites gloriantur , gtadii rutilant , hastarum cuspides 

> splendent , 

» Et terra depressa onere suo agitatur, et aer , in lateribus caligine inclusus , 

> pulverulentus est, 

» Et sol eiatus accendit meridie montem, eteum (solem) puivu turbidus 
» extinguit, 

» Donee cum splendore faciei tux oriris: turn tenebrx hx deteguntur et pulvis 

> hie dissipatur. 

” Qui te vident,vario modo de te sermones fachint ; digiti te indicant, oculi te 
>• adspiciunt. , 

» Intelligunt , adspectum tuum , quo potid stot , ex Dei beneficionim numero 

> esse , qux negari non possunt, 

» Adspectu tuo prophetam sibi in memoriam revocant ; Deum laudant, quum 
" prodis ex ordinious , Deumque celebrant ; 

» Donee tu pervenis ad Muzallam, iumine directionb vestitus, quod supra n 
m apparet , splendetque. 

» Tu incedis , sicut incedit hurailis et Deo aubmissus , neque snperbia eiatus 
» es , neque fastu. 

» Si amans , qux in potestate sua non est, rera perheere posset , profecto ad te 
* accederet ipse suggestus. 

» Tu prxclaro sermone a Deo donatuses ; prophetico ore veritatem, animum 
•> iiluminantem , annuncias et exponis ; 

•> Stas vestitus veste striata prophetx , monens per Deum ! modo hortaris , modo 
» Ixta annuncias. 


» Pone te preces peragunt, in domini sui iidem clientelamque, qux non fallitur, 
» se recipientes , 

> Et (accipientes) monita, qux pectora sanant a peccatis , quibus adsueverunt 
u et quorum remedhim difficile est , 

» Ut ipte ignorans sciat, cor hypocritx purificetur, et dirigatur attonitus. 

» O quam Tausta est dementia Dei ! nunquam cessavit remittere et condonare 

> peccata cui vult. 

•• Deus tibi amorem inter homines donavit, et mentis,, qux negari non 
■ possunt , ic beavit , 

" Et proiecto tu es in quern solum oculos vertunt ; tu in animis eortun es 

> maxime venerandus et xstimandus. » 


Metrum horum versuum J appellatum est , et pedem 

• qui interdum in j e — mutatuc, sexies repetitum 

habet. Cum hoc codicem imperfectum, qui continet selecta Bohtarii et Mote- 
nabbii carmina, et numero i8i bibliothecx Sancti-Germani designatus est. 


coiuulirous. Yarix icetiones sum, 


qux sequuDtar, ,Vcrs 3 , pro j, _ 
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Vert. 5 et £ in codice nostro sine atiiitate rcpetitt rant. Vcn. 7, prv 

. Vers. 17 , pro LJl» i;>Lak . Codex notter pro (XjjjJI habet 

OjJI quod raetrum non ptitur. Vers. 19, pro jS^Jajt . Vers. ai. pro 

priore cjlli — . Vers. 27, pro . Vers. aS.pro juiiic — iU.C c i 

Vers. 29, pro i»L _ wLi , etpro ^ 30, hie versus in altero 

eodice post versum qui incipit, jjJ , legitur. Versum sequuntur versus 

et jJlt ■»- . Incipit pocta rum mentione puellz, quam rejectos amat. 

A versa decimo laudat chalifatn Mutawaccilura , ejusque txioim ad Muzallam 
die festi jejunii Ramadhani describit. Quz in pluribus versibus ex Alcorano 
deducta sint, baud opus est pluribus expnere : id sofutnmodo observ.are nobis 

iiceat, vocem > qoac in versa 32 accarrh, in iexicis non explicari ; xd , 

quom XDSus id exigere videretur , huic verbo significationera tertiz (ormz 
verbi , quz melius conveairet xcundz fortnz, tribuimus. Vert. 33 , vox 
jiuLij non est, ut videri pssit, L.&J , ut Araljum gramroatici 

dicere solent; sed cum voce 'CUh)iingenda est. Simiiem construedonem 
legirous in Vita Thnuri, t. //, p. 64^, Ji" csUjt ^ 

^jiUf tsUi qLa .1 Obxrvandum est. 

ut Mangerus Kune locum verterit , hujus mbdi construcdoocin locum non 
habere. Sed vox ylik primo scrlH potest ^rarvs , et conjungi potest cum 
przeedente turn m/asir agns, ct confungi cum , omnis proius 

a injksu agtHS! denique ^^J^,Jectrpent, ut sit , dtcirptns 

et atrumpens. 


(Adn. 133.] Hie versus paulo aliter in codice diwani Bohlarii iegitur; pro 
codex habet tjLht , ut Almuwafficus sut^ectum sH, et pro aijLc codex 
habet . Nobis , quum verbum punctis diacriticis careret , oJjLo: iegen- 

dum esse, visum est; nunc vero veftui praecedend hiagis convenite 

videtur. Sensus est, et itoiis omnia , qua vult ..placent. 

(Adn. 13d.) Anno id4 , paiam faciens belium sacrum, magnOs copias fct 
voluntarios ex >Egypto eduxit. Ex Palzstina quoque voiuntarii cum eo secum 
conjunxere. Antequam Damascum prveniret, Amadjurus Turca , hujns oppldi 
nrzfectus , diem oniit Hujus opibus Ahmedes politus, Emessalti se convcrtit et 
Inde in regiones Annochiz proficiscitur. Primum acmen usque ad Alexandriatfi , 
ad littus maris Grzci sitam , prvenit : ipx usque ad locum qui nomine Baghrasi 
notus ad montem Alawami prtinebat, processit, dum voiuntarii et milites bello 
sacro destinati ipsum ad conhnia Syriz jam pratccsserant. Inde , omnibus rem 
ignorantibus , Andftchiam, ubi turn temporisSima AithawiI cum magno Ttfr- 
caruro numero cm, deilexit. Fine anni 264 ad portom Cppidi, quz maris porta 
appcilabatur , castra metatus, locum doio a parte incolarum, quibus muri custodia 
commissa'crat, parato , anno 265 expugnavit. Pars enim an oppidi parte, quz 
vnonribui et poriz Faret condgua est.td £bn>Thaiulium, qui spemexpugnantil 
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oppkli jam akjfccrM, »cc«(erant, Hi in murum, un<{« 4 oKCD<lerai>t, adccenderej 
<lum Ebio-Tliuluqw «xercit«m ilispooci>M> «(t oondum anrora illuceiqeoK , jain 
Ebn-Thuluni copiz murum in potutatem redegerant Sima , qui in domo ^ era;, 
clamore strepituque audito , cum satellitibus suis celeriter e<mum conscendem , a 
mulMre, lapide molari a tuperiore tecti parte in ipsum devoluto, occisus eit. Ejus 
caput a quodom , qui cum novii , £bn-Thuluno adlatum oit, qui, perpottam 
fairs i^ptdum intraiu , ad (onicm , qui ibi erat , comederat. Cum ipto Aihuaai- 
ous Ebn'Ahbd-AIrshmaa judex , oetus nomine £bn-Alzabuni Aiantad Atkanefi , 
.erat. Copic Ebn-Thutuoi , circiter per hone tpatluip in urbe grauaptet, in- 
coias communi noaa affUxerunt. £bn-Thuiunus , oppido captn, ad coafinia Spric 
tendeas , Maxkara et Adnam pervenit : led quum Tharsi popplui ei intmilum 
recuuKt , Deque vero doluc atrui posset , frustratus recessit , quum , ut comen- 
dunt , in Grseooram ditiones trrumpere in animo haberet | «am , de filit rebclltonc 
•unck) adlaio, dmens ne reditus in iCgyptum ipsi interoluderetur , magnis 
itineribus recessit. 


(Ada. 149-) Pnelium ad .Althawahinum die Martis, decimoKpiarto ante finem 
mensis Schawwali , commissum cst. 

(Adn. If 6.) Adde ad explicandas voces la[ versum carminis inediti ex 
Hamasa : 

« Et interroga, Deus te ducat, quisnam tx fiJiis patris inter homines agat, 
» sicut nos agimus, et mutuum det (sicut nos mutuum damns). >■ 

( Adn. 1 58.) Hi versus in diwano Bohtarii ( cod. 1 39s A.) , ita tamen ut me- 
trum idem sit , paulo aliter leguntur. 

(Adn. i6y.) ApudMasuhdium vidose nomen iegitur Alhasan ben-Ahbd-Allah 
nomine Ebn-Alhazzar nutus. Quum die Lunae, tertio mensis Schawwali, apud 
Almohtadhedum adveniret , hie ipsum «t septem socios , qui cum eo erant , 
vesdbus predosis ornavit. Mohtadhedus dixit legads ; Quum dominus nil aliud 
quam ut per me honoretur , intendit , ego majore euro honore aifecturus , ipse 
earn in matrimonium ducam. 

(Adn. 173.) Masuhdius rem melius expiicat. .r .Anno a88 , Almohtadhedus , 
ut Wazifum eunuchum persequeretur , ad fines Syriacos profectus esi. Legato 
ad cum misso Baschiko nomine AIdjesami noto, Wazifus Aljeschreri aliique ex 
ducibus sociisque eunuchi in ddem clientelamquc Almohtadhedi se receperc , 
qua re commotus ille in Grxcorum regiones intrare et in angustiis se defendere 
constituit; nec vero de Almohtadhedo magnis itineribus, ita ut ipsius corpus 
molesda affligeretur, a Bagdado prodciscente , Wazifus, quamvis cautus provi- 
_ dusque esset , donee ille, Euphrate tr^ecto , in Syriam intravit , nuncium accepit. 
Quum Almohtadhedus in mediam Syria: condniorum provinciam pervenisset , 
tmpedimentis ad ioCUm Alcenisn-AlsuJa relictis, duces cum equitibus ad perse- 
quendum Wazifum misit. Quinderim milliariorum spatio confecto , Wazifum 
primum equitum agmen, in quo Chakanus AlrauHehi , Wazifus Muschgir, Ahlius 
aliique ex ducibus erant , assecutum est. Apud locum DarfAlhath appellatum pne- 
lium commissum est. Appropinquante Almohtadhedo, major sociorum pars prjeter 
paucos ex condniis Syriacis oliisque regionibus cum eo conjunctos ilium deserue- 
rat. > Post hsec relata , auctor introitum in oppidum Bagdadum , dui fluvio faclns 
est septimo mensis Ziafari aoniaSSj deset^sit. Primo mensis Muharremi, dfe 

■4. . t 
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Martis anni 289 , vitam amisit. Corpus sine capite ad pontem cniei afRxum est, 
ct nova veste , rogantibus eunuchis aliis , uc nudse e)us partes obtecue essent , 
vestitnm. 

(Adn. 21;.) Masuhdius nonnuila baud omittenda babel : •> Almottakio £u- 
phrate profecto obviam missus Tusuni scriba Abu-C>jabfarus ben-Scbiras, et 
Turds in ordines dispositis , summum babuit honorem. Quum in fuyaim Ihsa 
intrans ad villam Senderijja appeilatam pervenisset, Tusunus obviam veniens 
ipsum pedibus antecessit; et, <juum , ut ^um conscendcret, cum obsecrasset, 
obediens bic usque ad castra , in latere fluvii , ubi B^dadum situm erat , collo- 
cata, cum eo profectus esL Ibi statim in adventu Tusunus in domum £bn> 
I'baheri misii , ut Almosuciius adduceretur. Re pcracta , omnes AlmottaLii 
turn catenis onerati res diripuerunt. £}us Wesirus Abu-Alhasanus £bn-Moklah 
et )udex Abmedes ben-Abbd-Allab ben-Isbak in vincula conjeai sunt. Dnz 
ab Alachschidso cum co missus aliique ad principem suum reversi sunt. » 


Maxima quidem cura in corrigendis vidis typograpbicb a nobis adbibita est ; 
nonnuila vero nos effiigere. Accidit quoque, ut pauca nomina propria paulo 
abler, quam in przfatione indicatum est, scriberentur. Quz vero res quum 
ejusmodi sint, ut sensum non turbent, bducia venic lectorum , et spe, Tore, 
ut quiiibet eas corrigat, freti, erronun tabulam non addidiraos. 


FINIS. 
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VOCUM ARABICARUM. 


Lj Pag. 101. 

^ , 

<JL»j |>t Hid. 

Li^ ^ Hid. 
pi Hid. 

Hid. 

^L»jt i4y. 

isyt ? 7 : 

' 45- 

«j-ib 44 ^ 

^Lj lofi. t 

i-AAAJ 5^* 

^ ^ 

1 ^ 84 , 8 {. 

OJjJ ^ 

OyaJl CMJ [ 4 ^ 

^]j> A^IjJ jJt JO. 

44 i 
^L'l 96 . 

Ol^' Hid. 

<jsM^ 45- 
ito^ 133. 
iS 0 *J^ 5 ^- 


4Zi 

La 81. 

>*Lk 44 » 4i- 

jUI ^ 

iP*" !Li: 

«jlj^ 98. 

^jtiLi.t 134 - 

iUjiM vb"^^ '^7» 'i** 

^o..« i4j. 

54- 
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iL^j Hid. 

«l j— b J}LI 

(Jliu S 6 . 

XiUto y, 
ojLi«. *A>«* 


Digitized by Google 


( .62 ) 


taL.Li 47- 

*4f- 

Lj4a 44- 

oJi ii^. 

Odu* t% 6 . 
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96 . 
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TABULA NOMINUM. 


A 

Absm-ben-Muahwij)a ben-Hescham 
ben-Ahbd-Almalic , pig. lo, 

Abu -AhM- Allah Ahmed 'Alwaae- 

thi , 99. 

Abu-Ahbd-Allah AIhusain bcn-Sahid 
bcn-Hamdan, a8 , 3^» ■ ' * . 

iij, 115, 1^ 1 19- 

Abu- Ahbd-Airan Muhammed bea- 
Ahbdah ben-Harb, ji , ii?i 
Abu-Ahli AIhusain bcn-Ahmed Alma- 
rcdani , 1 ao. 

Abu-Ahmed Almuwafiil , 1 ■ > *£ > 

90, 9 ' . 51 , 97 • 52 ' I®'. > I® 4 - 
Abu-Alachwaz , 6f. 

Abu-Alagharr Chalifa ben-Almubarec 
Alsulmi ,18,30, 1 1 I ,1 1 1 , 1 1 6 

Abu^Aia hbbas ( hlius Almoktaderi), 31. 
Abu-Alahbbis Ahmed ben- AH m- 
Allah pocta Ebn-Catib Albocie- 
rair , vid. Abu-AlfaiaTi. 
Abu-Alahbbas Ahmed ben-Cighalgh , 

I 15 . iii^ 

Abu-Alahbbas Ahmed ben-fahid Ce- 
labiu , 3 3 , 34. 

Abu-Alahbbas Ahmed ben-Thalhah, 
14,16,17, 90, 101, 106, 109, 1 10, 

M I , I 18, I To. 

Abu-Alahbbas Almohtadhed.s'h/. Abu- 
Alahbbas Ahmed ben-Thalhah. 
Abu-Alahbbas AlsafTah , ^ 10, 61, 66. 
Abu-Alahbbas bcn-Ahmed ben^bir 
lun , 9^ 

Abu - Aia^ajer ben - Ahmed ben- 
Thulun , 98, 100, 107. 
Abu-Alchathihab Alanoiathr, 6c. 
Abu-AIchezeb , ^ 

Abu-Ald’ciscb Chumaruga , vid. Chu- 
mart na. 

Abu-Ahadhi ( hi. Alradkii), 34. 
Abu-Alfadhi Almoktader, 3o^~~i 13, 

116, 1 17, 119, I jO. 

Abu^iadKr bcQ-Vi^a^, 93. 


Abu-AIfadhl Djahfar bcn-AItharb ,* 
1 40. 

AbuAIfatah Albociemri , ^i , 1 18. 

Abu-AIhuah Mnsahim beo-Muhani- 
med ben-Rajek, 34, 33, 36. 

Abu'Al&tah Obtsimn^h^ahid~beB- 
Alahbbasben-Alwalid Celabita . 39. 

Abu-Alhafiz Ohmar ben-Alhasan ben- 
Alnazr ,31. 

Abu-Alhaidam , &c. 74, 73 , 76 , 77. 

Abu- Alhaidjam Ahbd-AJlab ben- 
Hamdan , 1 1 3. 

Abu-Alhamid l^rwerudi , 6^ 69. 

Abu-Alhosan Ahti , 140. 

Abu-Alhason Ahm^ ben-Ahbd-Allah 
ben-Ishak Alcharki , 38. 

Abu-Alhisan ben-Mokla , 160. 

Abu-Alhasan Dsuca, vid. Dsuca. 

Abu-Aihasan Muhammed ben-Obmir 
ben-Jahja , 31. 

Abu-Alhazin AHTI ben- Ahbd-Almalic 
ben-Badr bei^-Alhaitsum Raccen-) 
sis . ^ >47 . > 48 . 

Abu-Aihusain Alkasim ben-Ahmed, 

1 16, 

Abu-AIhusain ben-Mokla , vid. £bn- ' 
Mokla 

Abu-AIhusain Ohmar >ben-Muham- 


med, 3^ 

Abu-Alkasim Anudjur^ 38,41 —43, 

Abu^^maahli ,138, 1 39. 

Abu Almesc Cafur, vtd. Caiiir. 

Abu-Almulhsafhir .Musawir bcn-Mu- 
hammed Grccus ; 34 , £5. 

Abu-Alobla Maahrrensis, 91. 

Abu-Als-adj iDaUdad , 1 ■ . 

Abu-Alward Madjsa ~ ben- Aicautier 
ben-boFar ben-Alharts Alceiabi , 9 , 
10 , 60. 

Abu-Aubn ben-Ahbd-AImalic , 61^ 
65 , 64. 

Akn-Beo’ , 1 , 49. 

Abu-Becr AFach^ids , vid. Mubara- 
med ben-Tboghdj. 
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Abu-Becr AIzcnuberi , vid. Zenuberi. 
Abu-Becr Alzuli , 


Abu-becr Alzuli , ^ 24 r 
Abu-Bccr ben-RajeF 7 }5 , 37. 
Abu-Becr Muhammed Mn-Ahli 


bcD- 


A*iukadl , 3 y , 36. 


01 . 

Abu-David , ^ 

Abu-Kahfar^l. Alradhii ) , 3^ 

Abu - Djahfar Ahmed bcn-lsl^ ben- 
Muhammed , &c., 147. 

Abu-Djahfar Aimanzur, 10 — 1 a , 14 . 
^ i . ^ ^ ^ 70. 154. 

Abu-Dj^far bea-Abali , loaT « 19 . 

la I. 

Abu-Djahfar ben-Aimundsir , 

Abu-Djahfar bcn-Schiras, 1 60. 

Abu-Dsar, a 3. 

Abu-Feras , J2i lil. lili U?. 

Abu-Ghassan , 66. 

Abu-Ishak, 69. 

Abu-Ishak Almohtazim, 18, 8a, 
83,84. 88, ia9, 154. 

Abu-Kabus^^hmud bra-Djoc , 3 a. 

Abu-Manzur Ahbd-Almalic Ebn-AI- 
tsahlebi , 1 39. 

Abu-Muhamm^Ahli ben-Ahmed, vid. 
Abu-Muhammed Almoctafi. 

Abu-Muhammed ben-Ahbd-Allah bcn- 
lasid ben-Moahwijjah ben-Abi So- 
fijan , 10, II. 

• Abu-Muhammed Almoctafi, a7— 31 , 
III, I la, 1 16, 1173 lao , laj , 


[M . ' Z9- 

Abu^^ unzir Bees AIdjusi , 1 a^^ 136. 

Abu-Musa ,6,4a. 

Abu-Musa Muhammed ben-Alahbbas 
ben-Sahid , a4. 

Abu-Musiima CITorasanensis, 1 1 , la . 
58 , 66 , 67 , 68 , 69, 

Abu-Nazr Almanui 7^9. 

Abu-Nazr ben-Thoghdj 7 34. 

Abu-Ohbaida , i — j , 47, ' ^,49, 40, 

A^ -Omajja Altaghleui , 9. 

Abu-Potrus (fluvius), 9, ^ . 6a. 

Abu-Sahid-MuhammedBen-Jusdf, 9a. 

Abu-Senbur AIhusain ben-AhmedT 
>»». ' a 3 • 

AbiTSbrahMuhammed ben-Ohtsman, 
Z7 , l ai. 

Abu- Tamman Althajji, '9a , 93, 94. 

Abu-Tammam Maimun ben -Solai- 
man ben-Ahbd- Almaiic ben- 
Zaleh, ^ 


Abu-TTiaher Muhammed ben -Mu- 
hammed ben-Sohjan Aidabbas , 34. 
Abuzir (locus) , 

Aderbidjan , 1 o , 44 , 66 , 73. 

Adja ( mons ) , 4^ 

Ad jam ( regio ) , 6 J . 

Adnan ben-Ahmed'ben-Thulun , 98. 

Adnoh { locus) , 6 , 

ateyptus, 14 — 177*3 , *4, a6 , *9— 

■ 7 °. 7 ^. 73 > 77 .tS". 79 . 

90, 91 , 95 , 99 , 1 07, 109, I ai. 

Africa, 15 , 6a , 657 ~84, 91" 
Ahbbasa (locus) , 109. 

Ahbd-Alahssis ben-Alhedjadj , ^ 61. 
Ahbd-Alkais, 58. 

Ahbd-Allah, .10. 

Ahbd Allah ben-Alfatah , a3 , 1 08. 
Ahbd - Allah ben - Ahli ben-Ahbd- 
Allah , 9 — II, 61 , 6a, 64 , 66, 

Ah^AlBi’ ben-Ahmir, 4a. 
Ahbd-Allah ben-AlmusajjahV 74 - 
Ahbd-Allah ben-Jasid, 46. 
Ahbd-Allah ben-lbrahim , 94. 
Ahbd-Allah ben-Malic , yoT 
Ahbd-Allah ben-Masuhd, 48. 
Ahbd-Allah ben-Merwan , 60. 
Ahbd-Allah ben-Moahwijjah ben- 
Ahbd-AHah, 74. 

Ahbd-Allah ben- Mohtass , 1 39 
•Ahbd-Allah ben -Muhammed Ahb- 
basida , 78. 

Ahbd-Allah ben-Sahl , 4a. 
Ahbd-Allah bcn-Thaher, 1 6 , 79 , 
So,^ 8a. 

Ahbd-Allah ben-Za|(h , i 4 - 
Ahbd-Almalic ,6,7. 

Ahbd-Almalic ben^hbd- Alcautser 
Alghanewi , 8. 

Ahbd-Almalic Een-Alkahkah , 7. 
Ahbd-Almalic ben-Merwan , 63. 
Ahbd-Almalic ben-Zaleh, 13 — 1 4, 73. 
Ahbd-Alselam ben'-Haschem Alcba^ 
redji, la.yi. 

Ahbd-Afwahhab ben-Aibusain ben- 
Hamdan , 1 13^ 

Ahbd-Alzamaibcn-Ahli, 9— 1 1 , 66, 
67,75. 

Ahbid ben-CHannad ben- Ahjan, i^ 
Ahdi ben- Ahmed bcn-Thulun, 109. 
Ahdjif ben-Ahnbesah ,83. 
Ah^ra(locus), ijo. 
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Ahli , <r ,74. 

Ahli (cfialiu), j , (f , 49^ y*' - ■ 

Ahli ben-AhbdTAIIah bei^lahbbas , 


7ii 

Ahli bcn-Ahmed Almaredani , 108. 
Ahli ben-Alahbbas Alrumi, 106. 

Ahli bcn-Almohtadhed, 16, 

Ahli ben Chalf, 15, 

Ahli ben-Hamsah~AIizpahani , 

Ahli bea-Hasaa, lau. 

Ahli ben-lhsa, 114. 

Ahli ben-Ismahil bea-Zaleh, 17^ 

Ahli ben-Muhammcd ben-Ahbd-Allah 
ben-Hasan ben-Alhasan , 6 ; . 

Ahli ben-Muhammed bcn^^tham. 


AhTTben-Munkids ben-Nazr Alce- 
nani , 148. 

Ahli bea-Soiaiman ben-Ahli bcn-Ahbd- 
Allah ben-Alahbbas , 1 } , 70, 71. 
Ahlida Bazremis, .Sendjbrum prin* 
ceps , a j. 

Ahmed AlahdjifT, loyl 
Ahmed Almaredani, ■ iq. 

Ahmed Almuwallid, a^ 

Ahmed ben-Adjes , 1 a i . 

Ahmed ben - Ahbd-Ai^is ben-Abi- 
Dulf, 1 04. 

Ahmed bentAhbd-AIIah , i go. 

Ahmed ben-AlahbbasCelabita, <7, 38. 
Ahmed bet^-Alchazib , ^ 

Ahmed ben-Cighalgh,i'uf. Abu-Alahb- 
bas Ahmed. 

Ahmed ben-David , 84. 

Ahmed ben-Djahwij)a, 97. 

Ahmed ben-Dsu-Ghabbaich , ^ 
Ahmed ben-Ihsa ben-Schaich, a 1 , 

20, • 

Ahmed ben - Jahja ben - Djabir ben- 
Daiid Albeladori , 9}. 

Ahmed ben-Ishak ben-kmahil ben- 
Ahli, &c., 1^ 

^hmed ben-Mau^c ben-Thauk , 97, 
Ahmed ben-Muhammed ben-.Vu£l, 
59. ' 47- 

AhreecTbeh-Mukatii, 

Ahmed ben-Sahl Albus^c^t , a8. 
Ahmed ben-Thuiun, a 1 — a j, 

9J , 97, 108, ii}r»i 4.~ i^8T '5^. 
Ahmir ben-lsmatui, 6^. 

Ahmman ( locus ) , 1 a9. 

AJunmarus ben-JasfdT^ 48, 
Ahaunurijja(iocus}, ^ 


Ahmru ben-AIahd! > | - 
AhmruAILais, ~ 

Ahmru ben-Alahz , ^ %i. 

Ahmru bcn-Hauber, ^ 

Ahmru ben-yohail ben -Ahbd-Alahsis 
ben-Merwan, 6}. 

Ahmesus ( locus) , 148. ■ * 

Ahthijja ben-Zaleh , 1^1. 

Ahwas (regio), 91." 

Aihn-O^gn ( valhs) , 6^ 

Aihn-Sari^ ( locus ) , 110. 

Alachschids Abu-Becr, yid. Muham- 
med ben-Thoghdj. , 

Alaqader , jj, 

Alahdjam ( campus ) , 1 o. 

Alafsch in , ¥id. Muhammed ben-Abi- 
“Alsadj. 

Alahbbas ben Ahmru Alghanewi, 1 ^ 
Alahbbas benAlhasan , ^o. 

Alahbbas ben - Almamun , id, 17, 
8a. . — 

Alahbbasben-Muhammed , 1 
Alahbbas ben-Muhammed ben-Ahbd- 
Allah ben-Jasid, &c. , 10. 

Alahbbas ben-Ohmar ,11^ 

Alahbbas ben-Sobaid, ^ 

Alahdafer, 7^ 

Alahkbah ( lo^ ) , 70. 

Alahrisch ( locus ) , Taj . 

Aiahwalic ( locus ) , 7^ 

Alahwazim ( regio ) , i y , 17 — a i , 

Alamin , 1 4T7 5 , 747 " 

Alaschats ben-Kais , j, Jo. 

Alaudhab (locus), 7^ 

Alausah ( locus ) , 7^ 

Alazbagh ben-AhbdAlahsis ben-Mer- 
wan, 108. 

Albahra ( locus), ^ 

Albalka (locus), 7. 

Albaraghaitsi (locus), 

Albohuri, vuL Bohari. 

Alcendj , l ap. 

Alcharkj , vid. Abu-Alhasan. 
Alchaulan ( locus ), 48. 

Alchelendji , vid. Enn-Alchelendjij 
Alchendek (locus), i o8. 

Alchodud (locus), 48. 

Alchunnakijjah (locus), iji^ 
Alcofr(arx), 16 , 79. 

Alcumait Aiherasdak ( pocta) , 74. 
Alcutsairi, 89. 

Aidarain (lo^), au 
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Aldarijja { locus | , 7^ 

AIdjabija (locus) , i , 48 . 76. 

Aldjaffar ( re^o « locus) , 

AIdjebel (regio), a6, 105 , lai, 
Alfaldhl bcn-Alrabiafr, 7^ 

AlfadhI ben Jahja ben>CHaled , jj. 
Alfadhl ben-Karin , a^ ^ 

AlfadhI ben-Kaus, 88. 

Alfadhl ben-Zaleh, 1 1, 6a, d},7o, 7>. 
Alfaja(locus), 7, }9- 
Alfaradis (locusTT 101. 

Alferat ben -Muslim, 16. 

Alhsad (bellum) , 1^ 

Alfuzaizi gens, ;a. 

Alghadajeri ( tem^um ) , 1 , 44. 
Alghaidn ( locus ) , 1 s i . 

Alnacim (fil. AlwalidiJ, 8 , 60. 
Alhaciro ben-Dhabahn, 66. 

Alhadi, I ; , 70. 

Alhadid (arx 77 55. 

Alhaitsim bcn-Sijad , 66. 

Alhalaba llocus), 4; ,~iyi , i ^a. 
Alhasao fil. Barmeci , 7). 

Alhasan ben-Alhasan Mn-Redja ben- 
Abi-Aldhahbac , jk 
A lhasao beu Kahtebah, 66, 7}. 
Alhasan ben-Sahl , 88^ 

Alhasan ben-Sicrujjah, 111,115,116, 
117. 

Alhasan ben-Sirec , 9^ 

Alhasan ben-Thaher , 41. 

Alhasan ben-Thoghdj, 1 50. 

Alhinac , ^ 

Alhomairiiun /locus ) , 76. 

AIhusain ben-Ahbd-AllaH~ben-Djai- 
zaz , vU. AIhusain beo-Djazzaz. 
AIhusain ben Ahli Cura, 1^. Cura. 
AIhusain ben -Ahmed Almaredaoi, 
109 , 1X1 , I 26. 

AIhusain ben-Ahmru , 17. 

AIhusain ben-Alafudiin 
AIhusain ben-AIdjazzaz , x6. 

AIhusain ben-Hamdan beiTHamdun , 
I’U. Abu-Ahbd-Allah AIhusain ben- 
Sahid. 

AIhusain ben-Muhammed ben-Zaleh 
. ben-A hbd-Allah , ao. 

AIhusain beo-Sicrujfah , nd. Alhasan.* 
Alkahkahljja (locsu), 7. 

Alkahir, jj , 3^ 151. 
Alkasimbcn-Harun , 14, 1 5> 

Allusim bcn-Olibaid-AHah, 115, 1 16. 
AJkasim ben-Sima , ■ 1 j- 


Alkor)a ( locus ) , 46. 

Alladja (locus) , 77. 

Alladjdjun ( locus 4* 1 
Almalic Alahdil , 71. 

Al malic Alahsis , 71. 

Almalic Alaschral, 71. 

Almalic Alcamil, 2 !j 
A lmalic Almanzur , 

Almalic Almuthsaf&r , 4 l. 

Almalic Althsaher , }o , 7 1 , 87. 
Almalic Alzaleh , 1 x 6 . 

Almamun, i j_, ijj, Mi Zii ZZi ®Ai 
M • 9 °- 

Almanzur, vui. Abu-DjalTar. 
Almehdi . 11, 1} . 66. 67, 70, 73. 
Almeb (locus)', 119. 

Almoci^ , fid. Abu^uhammed. 
Almohtadhed , l iJ. Abu-Alahbbas 
Ahmed beo-Thalhah. 

Almohcadi , a 1 , 89 , 90. 
Almohtamid, a 1 , a6 7~89 » 90, 95, 

99. 

Almohtass , ao . 84 , 88 , 89. 
Almohtazim, vij. Abu-lshalu 
Almokuder , rid. Abu-Alladhi. 
Almostacfi , )8. 

Aimottaki, }7 , 38 , 160. 
Almucharik ben-Ahtlsin, lo. 
AlmudaCtscr , 1 1 1. 

AlmukaOem (mons), lofi. 
Almunuzir, vid. Muhai^med. 
Almusohin , ao , 93. 

Almutawaccil, 18, ao , 8a, 90 , 9a , 
9 i- 

Almuihaurwik. a8 . i m , 1 la, ii6. 
AimuwaAik , vid. Abu-Ahmed. 
Alnahura ( locus ) , 9. 

AlOohman bcn-BascHir, 57. 

Alookaib ( locus ) , 119. 

Atohkba (locus), la. 

Almhba ( locus) , 5^ 

Alraschid , vid. Harun Alraschid. 
AlrawaLii ( gens ) , 75. 

Alsab { fiuvius 1 , 9, 153. 

Alsa^.idjin ( pfat^ , 55. 

Alsafiah , vid. Abu-AlaKfaas. 
Alsamth ben- Alassvid , ^ 
Alscfaamasijjah ( port. &gdadi ) , 73. 
Alschar-Barajan, 19. 

Alsekajat (locus), 15 u 
Alsendi , 77. 

Alserah (feus ) , Ms ' 

Alsinn (locus), 36, 134, 
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Althawahia ( locQt } , loi. 
Alttanljja (locus) , *f. 

Aluogliur ( regio) , i8. lo , ij , ts , 
46 , 82 , 90. 

Afw^idTen^hbd-Almallc , 6 -r, 
Alwalid bco-Alkahluth ben-Cholaid 
Ahbbasida, 7,8. 

Alwalid ben-H^lTam Almuhaltl, 
Alwalid bcD-Jasid bco-Ahbd-Alma* 
lie, 8, 


Alwalid. ben- iMoahwifjah ben-Meiv 
wan , &c. , 6a 1 1 

Alwalid ben-TharifT” i J , 28. 

Alwasani, au 

Alwatsik ,18, 19, 8; . 84 , 88. 
Alzaberi)iah ( pars axercitus ) , 40. 
Alzaflar j campus ) , ^ 

Alzaluf ( locus) , 4 dT ~ 

Alzaghir ( porta ) , 76. 

Alzanaman ( locus J7^9. 

Ama'djur, 90, , f 

Amed ( locus ) ^9 , 90. 

Amedjun , 90 , 9? , 1^ 
Antiochena, rid. Porta. 


Antiochia, £. a[ — a 4 , }8 , 41, 
4* » 4^ » 49 » 

Armenia, 10, a 1 74, 89, 90, 91. 

Aroesus (locus), 40, . 

Arsuf, 6 ^ 

Ant Muslims, 1^ 

Asad ( tribus ) , a£ 

Asad-Aldewla , 

Asad ben-Chalra^ Alkesri , 60. 
Ascar-Mocram ( tractus ) , 91. 
Aschnas Turca, 17^ 18,8}, 84. 
Atses ben-Awak, 45. 

Auhn ben-Wahab Alchorat , 77. 


B 


Babec, 88. 

Babeli ( locus } , 69. 

Bac-Bac , 90. 

Baccar ZaMTiu, a;. 

Badeudun ( loCUsJT” '/ , 8j_, t j'4. 
Badjcam . J4. ■“ 

Badr Alhemarai, iio, S M , taa , 
115. 

Badr ben-Djof, 107, 1 09. 

Badr Charschafiensis, 'it 119, 

Badr Kadamita , a8. 

Bagdadum, ^ai.^jO, ft. 34. 
12s 8a. 


, 8 . 


Bahrah ( locus ) , 

Bahr.-ih-Alruha ( locus ) , 

Balduin , I 
Bales ( locus ) , 9. 

Balal , 4, 49. 

Balik, ii|. 

Banu-Alkam ( trIbus ) , 

Banu-Celab (tribus), 19, 3), 41. 
Banu-Helal ( tribus ) , 88. 
Banu-Morrah (iribus) 7 ^ 8 . 

Banu Nomair (tribuS) , 881 
Banu Tamim ( trlbus ) , ^ — |t. 
Bardanisius (nuvius), p. 

Bardsaah ( locus ), ~ 

Barkahid (locus), 10a. 

Bamesoh , 108. 

Baschar ben-Alwalid, 8. 

Basmas , id. q. Jximar. 

Bassas ben-Muhammed , rto. 

Bastar, 11^ 

Baterdja, 84. 

Batsenijiah^JIbcus) , jj. 

Bazra (locus ) , 1 1 , js. 

Bekeriu Turca 74 ;. 

Beled et Beieth (locus), loj. 
Bir-AIdjeladi ( locus ) , 108. 

Birec . 69. 

Bisaah ^ Bosaah (locus), tii. 
Bithjas (locus), I i , 69. 
Boanes, ji_. 

Bochara, 90. 

Boctemr ben-Taschtero , 110. 
Bohtari , t a , ^ ^ , 9^ 93^ 94 , 

9 ); ' 48 . 

Boldah ( focus ) , itf, 

Bolonbaia ( lo^ ) ~ 73. 

Bostra , 49 , 77. 

Bugha Alcabir, 10, 83 . 

Bugha Alscherabl , 89^ 

Bufaik ,1^1. 

Bulda ( locus) , a9. 

Buschra eunuchus , 8{. 

Bustan-Aldar ( hortusT 7 *!• 

Buthnan ( locus) , aa , 36, 1 n. 
Buzir ( locus) , 9_, 63. 


Cabscha, 49. 

Caferthab {wx% ) , 29. 

Cafiir eunuchus , 14 _. ii , 38, 40 

— 4? > '4'>- '4'. '41, 149. SI*. 

Gaidar, ^ ^ 


Digitized by Google 


T 168 ) 


Calb { tribus) , 41. 

Calwadsa (locusj^ 1 )3- 
Campus Andsrac , 4^ 

Carcnaja ( locus ) , 1 3^ 

Cascar ( regio) , 91^ 

Cautser ben-Safar , 60, 

Cclab, viJ. Banu (tribus). 

Chabir ( locus ) , 4^ 

Chafif, lai, 113. 

Chakan , T8^ • 

Chakan Albalchi , 1 07. 

Chaled , [ i > 44 » 47 * 4^ > 49 » 

Cb^ed ^n-A^b Almalic AILesri , 
J5* 

Chaled ben-Barmec , 73. 

Chalf Farganensis , 97. 

Chalifa ben-Almubarec , vuL Abu- 
Alagharr. 

Charistana ,91. 

Charschana (locus) , 1 34- 
Chawaresmici , 69. 

Chesrcsdj ben - Ahmed ben-Thulun, 
l od. 

Choraim, 77. 

Chorasan , , 16 , ai 1 60 , ,6y , 

78 , 90. 

Cndtramici ( secta ) , 6f. 
Chumarujja, a4 — 99. 'oo» 

loa , 103 , loj , 106 , lay. 
Chunazara-Alahaz ( locus) 17.^# 
56. 

Chusaf ( regio ) , 8 . 9 , !i 9- 
Chusaima oen-CHiim ben-Cbusai- 
ma, ^ I 

Cisum ( arx ) , i| , 66 , 79. 

Cofr Bajja ( locus ) , 110. 

Cofr-Susijja (locus), 7^ 

Colaib ben-Ahmru benWdjanid.&c., 

.Onukotinopolis , 51. 

Constaniinus ( Graecorum rex ) , 61, 
Copti , 65 , 71. 

Cula { locusTT 6, 49 , 81. 

Cura (palatiumyr ^ 

Cura ( nom. viri) , xy , a8 , 1 1 

D 

Dabek ( locus ) , 6,10,11, 16^ 61. 
Dahbal ben-Ahli "Alschesaih , 74. 
Dahja Oinajjada , 70. 

Dahim (cltatus), ^ 


Damascus,, j , 8 — 10, 14, 41 — 34 , 

4°» 4i "M9 > ^ 6^754, 66 , 67 , 

70. Zi. 8^ 90, 9f , III, lag, 

748. 

Dam)an , 109, 1 10 , 116, 119. 

Damjath , 1 09. ~ 

Dar Alsakah ( palatium ), ^ 

Dar Ebn-Alrumi ( palatium fTil: 

Dar £bn-Mustefad (palatium), 35. 
Darb Albenat (via), 91. 
Daumat-AIdjandel , ja , . 

Daumat-Alihrak , 

David , a K 

David ben-Ohmar ben-Hobaireh , 38. 
Dhahhac ben-Kais, $9 , 60. 

Djabija Alchaulan ( l^us~y749- 
Djadsam ( tribus ) , 7^ 

Djahd bcn-Dirhem , 58. 

Djahfar, ai , 90. . 

Djahfar ben-Jabja , 14, 77. 

Djahira ( locus ) , 1 a6. 

Djanina ( locus ) , 48^ 

Djebcia (locus), iTj7 

Djeisch ben-Chuinarujia , a7, 98 , 

107 , 108. 

Djesira ben-Ohmar ( locus ) , < > 1: 
Dijar-Becr ( regio ) , ^ 

Dijar-Modhar (regio 1 1 , 19^ aj^ 

3? — i7; 'fV- 

Dijar-Rabiah (regio ) , 1 1 , 19 , a4 , 
100, 1 1 j. 

Djihan ( Hirvius ) , mo. 

Djof, I an. 

, Djondaisabur ( tractus ) , 91. ■ 

Doluc ( locus ) , M , 47- 
Dsadsich ( locus )i 43 , 

Dsimar ( locus ) , 79. 

Dsuaib ben-Alaschats , 9. 

Dsuca (palatium I, 30, 

Dsuca ben-Ahbd-AlfiEAlahwar, jo^ 

1! > 

E 

Ebdsah ( tractus) , 91 . 

Ebn-Abi-Alsadj, wV. Muhammed ben- 
Abi-Alsadj. 

Ebn-Alachschids , vid. Abu-Alkasim ' 
Anudjur. 

Ebn-Alahbbas Celabita, ^ 

Ebn - Alchelendji , 30 , 1 a i , Ma , 

M3, M4. 

Ebn^lroadir , ^ 
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Ebn-Alrurtii , 91. 

£ba-Alwatscki ^ 19. 

Ebn-Amadjur, 2ij: 

Ebn-Aus Habib , 9a. 

Ebn-Chabujjd , 

Ebn-Chokan , 4). 

Ebn-Charedja AIdj«TSchi, ^ 
Ebn-Djisa, 60. 

Eba-Ghaua-^chaschemi , ^ . 
Eba-Hamdan , viJ. Abu-Anbd-AIIah 
Alhusaio. 

Ebn-Jcsdads, tid, Muhammed ben* 
Jesdads. 

£bn-Mokla , j ; , )8. ’ 

Ebn-Rajck, v(d\ Abu^ocr ben-Ra|ek. 
£bn-Schaich , vid. Ahmed ben-lhaa 
ben-Schaich. 

Ebn-Taghdjan , 1 08. 

Ebn-Thoghdj , vb/TMuhammed ben- 
TbMhdj. 

Ebn-Thulun, vid, Ahmed ben» 
Thulua. 

Ebn-Wazif i>en-Sewar Takin , iin 
E bn-Zafwan Alohkaill, <Q. 

Emessa . ^ ^ ^ ; o , 1^ 10 , a ^, 

iiilLiii’ 35» i7> 4°> 44. ^ 
. 97- 

Expeditio aestiva |^ma Ahbbasida- 
rum tempore ]j la* 

F 

Fafa, ;8. 

Paid ( locus ) , 4^. 

Fajek , 97 , 108V <09, no, 1 19, 

IIL. 

Faraha Turca, ^ 

Fatah, l oi. 

Fatek , ^ , 104. 

Fedec (locus) , 4d. 

Ferdah (mons), 4^ 

Firus, 

Firus (c^culus ) , jo. 

Fisad ( bcllum ) , 4;. 

Forum AJsarahin , J t , 1 id. 

Prater Alfuzaial Tanuchlta7 a^; 

G 

Gens Baau-Alabdjeml , jf. 

Ghalbun , 1 50. 

Ghasanitse (tribus), yf, 

GhesaJah ' ( castcllom ) , ^ 


Chur ( vallis ) , 421 
Ghulha ( regio ) , 41 . 

Grarcorum territonuin ( prima inva* 
sio ) , 1 , 47 , 49. 

H 

Habib ben- Muslima ben -Malic, 7, 

Haferin ( locus ) , 70. 

Hacim ( Alwalidi m. ) , ^ 61. 
Hadhir (locus) , 1 , 44. 

Hadhir Calb , ^ 

Hadhir Kinnesrin , loi^ 

Hadhir Solaimanijja ( locus ) , 1 1 , ^ 
Hadhir That_ ( locus) , 14^ lol. 
Haditsa Alnurah, fir. 

Haditsa Hars vel Harsch , 6u 
Haditsa Mosulae , d i. 

Haft ben-Ohmar, ^ 

Haitsem ben-Moahs^Jjja , 70. 
Halebum ( locus ) , 1 , a, dfs — j i , 
35 ■ 4? ■ 43 . 4®i 3^ 2Z» 

!3!> Ills ■ 

Hama ( locus ) , 18 , 19 , 4;. 

Hamad ben-Djarir , 88. 

Hanin, 58. 

Harets KimarcandeDsis , hi 
Harran (locus), 8, to— ia,j^ 
Hartsema, 73 , 787 Bo. 

Harun Alrv^ld , 1 j — ij, 4d , 
6.7, 71 ,73 , 747 77,-7^ ET 
Harun ben-Chumarujjah , loE, 1 09, 

MO , I 19. 

Hasan ben-Ahll , 6 , 49 , 34. 

Hasan ben-Ahli Cura, viJ^an. 
Hasan ben-Baschr Alamedl, 

Hauf ( regio ) , 63. 

Hauran ( locus )T^8 , 49. ‘ 

Hedjas ( regio ) , 1 1 , 8i7 38. 

Helil ben - Ahbd-'AlahlaV 7^ 

Helal ben-Badr Abu-Alfatan, ^ 
Hemama , 49. 

Henadah , ti, 

Hcraclius , J . 4^ 31. 
Hescham, 7, 53. 

Hicrosolynue , 31. 

Hijar Bani-AlahbEas , 
Hijar-Bani-Alkahkah , ^ 

Hind , 49. 

Hit (locus) , 7^ 

Hithin ( locus ) , 44. 

Hormosbenahr ( regio ) , 2Jj 

>3 
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tiulwan ( locus ) , dd. 

Humaid ben KahccEah , lo , 1 1 , <15, 
66 , 6 ^ , 68. 

Hunac , 16 , 79. 

Husain cunucl^, 89. 

1— J 

Jahja Alrumi ,119. 

Jahja bcn^ChalcdT >3# 73 - 
Jahja ben-Sicrujjah 
Jaktiu ben-Musa, 1 1~,~68. 

Janis Munesita, 3^ — 32* 4 ^ — 43 - 
Jarcuh, 90. 

Jarmuc (Uuvius ) . 4 ^ 7 . 49 - 
Jasid ben-Abi-Sofiian~,^4. 

Jasid ben-Ahbd-Almalit ,7,8. 

Jasid bcn-Albadr ben- AlcHatHthab , 
7 ^ 

Jasid ben-Alwalid , 8. 

Jasid ben-Chaled Alt^ri , ^ 61. 
Jasid ben-HatirtJ , ^ 

Jasid ben-Hobairah , 58. 

Jasid ben-Jasid ,15, ^ 

Jasid ben-Moahv^ja, a , 6. 

Jasid ben-Ohmar Dcn^obaira , 8^ 
Jasmar , a6 , 97, loj. 

Ibrahim AlchelendjTT vU. Ebn-AI- 
chclendii. 

Ibrahim ben - Ahbd - Alhamid ben- 
Ahbd-Alrahman , 8j 6^ 

Ibrahim bcn-Alwalid , 8. 

Ibrahim ben-Chasim ben-Chusairaah , 
78. 

Ibrahim ben-Chumarujja , 121. 
Ibrahim ben-CighaIgh , i 24 , 1 27. 
Ibrahim ben-Djahfar ben'-Ujabir ben- 
Ishak ,31. 

Ibrahim MmHamdan, 313. 

Ibrahim ben-Zaleh , 75.”' 

Ibrahim £bn-Albarid Ohkailiu , 43. 
Ibram ( locus ) , 39. 
lemana.vu/. lemcn. 

Jemanenses ( tribus ) , i 4 _, ^4. 
lemen , 2 1 ■ 28^ 72. 

Jesdudjanis, 31. 

Ihjadh bcn-GRanara, 2 » ^ 47 - 

Ihlch (locus), 107. 

Ihmara ben-Alwatid , 44. 

Ihsa ben-Ahli ben-Zal^Alhaschemi, 

id, 

Ihsa ben-Alahcci, i 4 - 
Ibsaben-Alscbaich, yul. Ahmed. 


Ihsa ben-Jasid-AIdjeludi , 80. 

Ihsa ben-Mehdi . Ahbd-AHah, &c., 
111,116,117. 

Ihsa ben-Musa , 67^ 6S, 73 , 77, 1 34. 
Ihsa ben-Ohbaid-Allah b»-Ahli Ha- 
schemita, ij. 

Ihsa servus Alnuschcrii, 29, 30, 120, 
i^j 123. ~ 

Ihsam ben^^Ahmru , 70. 

Ihudj,82. 

Joppe , ^ 

JordaneTyfluvius) , 49, 89. 

Joseph ben-Abi-Alsadj, 100, ifo. 
Joseph ben-Ohmar AltsaKeK, 8,61, 
Iraca, 47, 48, 49, ;8. ” 

hhak 90 , 9J , 99 , too , 

101 , 102, 1 04 , 1 29. 

Ishak ben-Ibrahim ben-Muxahb bet>- 
Soraik, 16,82. 

Ishak ben-ibrahim ben-Zaleh , 73 , 76, 

* V' 

Ishak ben-Ismahil ciiens gentis Umaj- 
j*,88^ • 

Ishak ben-Muslim Alohkaili, 10. 

Isbak bcn-Salam , 60. 

Ismahil ben-Ohbaid-Ailah , 36. 

Ismahil ben-Zaleh, 14, 77. 

Jus typi raonetalis , yTT " 

K 

Kahkah ben-Ahmru , ^ 48. 

Kais ( regio ) , 6^ 

Kaisitse (tribus) 7 7J. 

Kais Alasbah , 49. 

Karghuja, 139. . ^ 

Karkisium ("locus ) , <1. 

Karmathita (Zahib-ATchal ) , 28^ 1 12. 
Karmathitae (secta) , 28, 29, 32, 109 , 
III, 113, 117. T 

Kaseban fIocus")V 113. 

Katharabbul vel Kothrabbul, 31, 1 27, 
118. 

Kathronnada, 26, 107. 

Kazr-Albenat {"Mlaiium), 21. 
Kazr-Alhadjdjadj ( locus ) , 76. 
Kemama , 78. 

Kemama Rh-Abi-Said, ij. 
Kinnesrin (locus), 1 — 21,24,23,27, 
31,46,49 62,66, 77,"^ 
Ko 3 HaiH«( locus ) ~773. 

Komra ( locus ) , 9 1 . 

Kuwaik ( fluvius J7a i , 43, 1 3 u 
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L 

L-icham (tribiu) , 75. 

Lahdj, 109. 

Laodicea (locus), 

Launijja ( locus ) , i ad. 

Lebaba , 44. 

Leon filiuTPhofcasi Domesticus, 134. 

Lijah (vallis) , 38. 

Lijjah { mons ) , ;tt. 

Lulu 97, la^ 


M 

Maahd ben-Sahid , 53. 40. 

Maahds ben-Djebell^zarita, |i. 
Maahrra-Alnohman (locus), 7, a8^ ly, 

i?. SZ: 

Maahriwlimi, S 7 - 
Maahrra-MazrinPocus), 1^ 
Maghara Alcohl, 147. 

Magharcbici , 1 09 , 1 1 1 . 

Mahadjer ben-ThaliV,~rao. 

Mahan ( locus ) , 1 ;o. 

Mahmud ben-Hainl, i/u/. Abu>Kabus 
Mahmud ben-l>joc. 

Mahmud ben-Nazr ben-Zaleh , 4 ?. 
Mahratsa>Albaridijja (locus), 1^84. 
Maimun ben-Solaiman Hadeka, 
ao. 

Maimuna, 44. 

Malathia, d£. 

Malic ben-Haschem , 6 tf. 

Malic Uschtur, 48. 

Malih Turca, 90. 

Marakqja (locusyi lad. 
Mardj-Almauzil (regio), 1 04. 
Manadsir ( tractus ) , 9 1. 

Manzur, uiJ. Abu-Djahfar. 

Manzur fil. Ihsa: bcn-Alschaich , 90. 
Marediu ( arx ) , 90. 
Maschhud-Tharu^locus), if a. 
Masid ben-Alhaitsum , ^ 

Masnir ben-Alwalid, 8. 
Mathmura,74. 

Mathr ben-ATBaldi, i'48> 

Maziza, 4 l» 

Mecca, 67, Si, 

Medina ( locus) , 44 , 48, 67, 8a , 84. 
Menbidj (locus), i}_,i 4 . ' 7 . 4 l*S(j 
Merwan ben- Meiwn“6en-Alhadrrr; 

Mesopotanua, |_L ^ « 7 i~P. 47 # 


) 

f f, df , dd, <7, 7a, 78, 79, 80, 8a, 
H4i 91, 100. 

Michael Grsecorum imperator, 18. 
Misara ben-Masruk , 47 , 48. 

Mizr ( locus ) , }o, 90. 

Moahwiija, 5, 6, 48^ 1, fa, f;, 14,87. 
Moahwijja ben-Hescham , do , 1 f 
Modhar ben Ahmed ben-Thulun , 98. 
Modharitx ( tribus ) , 7f , 7d. 

Mohareb (gens) , 75. 

Monasteriiim Simeonis, 7, fd, 37. 
Montes Thai , 4d. 

Mosula (locus), j4^ jd — 3^ 42, 
91,1 00, I I O, II}. 

Motenabbi , 3a, 9a. 

Mubadil Komensis, 

Mudatstser , vid. IhsaTen-Mehdi. 
Mughaira, d}. 

Munadjdjar ( mons ) , 4f. 

Muharamed , 44, 47, 49. 

Muhammed vid. Amin. 

Muhammed Almuntazir, 19, ao, 89. 
Muhammed ben-Abali, 1 1'oT lao. 
Muhammed ben-Abi-Aisad), 34^ af , 
8; , 88 , 99, 100, loi , loa , 10} , 
10477I9 , if‘4. 

Muhammed ben^bi-Musa Ihsa Al- 
dharir, }i.. 

Muhammed ^n-Ahbd-Almalic ben- 
Zaleh, a I . 

Muhammed ben-Ahbdah-ben - Harb , 
vid. Abu-Ahbd-AHah Muhammed. 
Muhammed hen-Ahli, 13, 19: 
Muhammed hen-Ahli A(^e 1 end}i,i/></. 
Ebn-Alcheiendji. 

Muhammed ben - Ahli ben -Ahmed 
Almaredani, l a^^ 

Muhammed ben-Alahbbas ben-Sahid 
Celobita, 33. 

Muhammed b^-Alaschats , d;. 
Muhammed ben-Alhasan bM-Ahli 
Alnatscri , 33. 

Muhammed bcn-Alseri , 79. 
Muhammed bcn-Atamisch , 27- 
Muhammed ben-Cendadj , 1 07. 
Muhammed ben-Diudad, vid. Muham- 
med ben-Abi-Alsadj. 

Muhammed ben-Habib Albalsami, ad, 

Mifemmed ben-Jesdads , 34, 33, 1 a 1. 
Muhammed ben-lhsa, I a iT 
Muhammed bcn-Ihsa ben-Hamruja, 

2ji 


'S’ 


/ 
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Muhanmed ben-Ihsaben-Schaich. 90. 
Muliammed ben-Ishak ben-Cenda^ 
100. 

Muhammed bcn-Lamdjar , laa , 11^ 
Muhammed ben-Merwan, d7!5- ~ 
Muhammed ben-Muhammed^hadui, 
?'• 

Muhammed beu-Musa ben-ThuIan, 

!Oj. 

Muhammed ben-Rabiah , l ao. 
Muhammed ben-Solaiman > zq , 

97. >09. ' '_o. !lii ‘Ah il5 

I ij2^ 1 1 2 . 1 JO, 1 1 1 . 

MuTiammM ben-TKoghdj, 16, 33 — 
3^^42,129.140. 

Muhammed ben-/j|eh , 84^ 

Muhammed ben-Zu) , 66. 
Muhiss-Aldewla , 91. 

Mukatil ben-Hacim^Iacci, 10, 66.' 
Mukra ( locus ) , 76. 

Mulierum vestes, 113. 
Munijja-Alazbagh. 108. 

Munis AlmuthsafSir,"pn— 53, 3d, 113, 
12(5, >28, 122^, 

Murtadhi-^dewla , 1 32. 

Musa ben- Ahmed, I 'ao. 

Musa ben- Ahmed ben-Thulun, 98. 
Musa ben-Bugha , ao , 91 , 93 , 1 . 

Musa E>en-Jah)a, 34. ' 

Musa ben-Ihsa , 1 3. ‘ 

Musa ben-Solairaan AIcborasani, la. 
Musa ben-Tliarnik ,121. 

Musahim , vid. Abu-Afiatah Musahim. 
Musawir, vid. Abu-Almuthsalfar Mu- 
sa wir. 

Muslima ben-Ahbd-AImalic , 2z 

U. hh 

N 

Nahrtiri (traems), 91. 

Nahura (locus), ^To. 

Nakirah (locus), 57. 

Nasaritx( tribus), 1 4 , 74. 

Nasir, 36. 

Nazer ben-Ahmed ben-Thulun, 98, 
108. 

Nazer ben-Hamsah Alchorahi, 19. 
Nazer ben-Schabets, ij, 16, 78, 79. 
Nazer ben-Si jar, ^ 

Nazir-Aldewfa , 33 — 59,45. 134. 
Nedjd (regio), 33. 

Newa, 49. 


) 

Nicephorus, i ji. 

Nireb (locus ) , 12, <9. 

Nischabur ( locusy, ao. 

Noah ben- Asad, 9oT~ 

Nomair (tribus), 42. 

Noohm ( mater SaiPAIdewl* ) , 4l. 
Nur-Aldin, ji , 44, 43. 

O 

Obolus, 12. 

Ohbaid-Allah ben-Ahbd-Alahsis ben- 
Alf.idhl ben-Zaleh, 17^ 18. 
Ohbaid-Allah ben Ahbd-Alrahman. 

ben-Achi-Aliman ,33. 
Ohbaid-Allah ben-Alabb as ben-Jasid, 
&c, , 66 . 

Ohbaid^lah ben-Alseri, 79, 80. 
Ohbaid-Allah ben-Muhammed ben- 
Ahbd-Alahsis, &C., 22. 
Ohbaid-Allah ben-Thoghdj, 129. 
Ohkail (tribus) , 42. 

Ohmair ben-SahdTen-Ohbaid Alan- 
zari , 3. 

Ohman (locus), 129. 

Ohmar ben-Ahbd-Alahsis ben-Mer- 
wan, 7, 5(5, 57. 

Ohmar Een-Alcliaththab , 1 — 5 , 48 , 

I^,il.s4- 

Ohmar^lcilduwani , 73. 

Ohmar beii-Alhasan , vid. Abu-Hahz. 
Ohmarus ben Hiob , 3^ 

Ohmar ben-Hubaira , 35,60. 
Ohtsman (fil. Alwalidr), R7^o, 61. 
Ohtsman (chalifa) , 5, 5*- 
Ohtsman ben-Ahbd-AlahIa, 6^ 
Ohtsman ben-Nihik, 70. 

Om-Fesua, 49. 

P 

Palaestina , 43 , 6^ 6 ^ 89, go. 

Porta AIdjenan , 27 , 30. 

Porta Alschamasijjah , 95. 

Porta Alselam , 2 3. 

Porta Alzaghir, 49^ 

Porta Antiochena, 3j 34^ 23, Ml 
Porta Djabijx, 49. 

Praedz quinta pars, 44* 

Prselium Bedrense , 49^ 

Prarlium Ghasani, 49; 

Prxiium Ziffinense , 3 3, 52. 
Provincia Bani-Mtrwan , 45. 
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Rabiah , 

Rabiah ben-Ahmed ben-Thuluh, 98, 
1 08. 

Racca (locus), 10, ii> 10, 29, 

58. 59 , 4 '. 5 *: 

Ratika (Tocujy, 101, 

Raoheb, l oj. 

Rahbah, 

Rajek , 1 1 j. 

Ramhormos (tractus), 9K 
Ramla, a4. 50, ;4, 89. 

Ras-AldiiTba ( platca ) , 14, ao. 
Ravcndiix (secta) , 1 5^^^ 

Rocham (regio/, 4J. 

Rohbah ( locus), i a4, i a$, 

Rusten (fluvius), 4o. 

Ruzaf.i-Hescham (l^us), lu 

S 

Sadafna (locus), 9a. 

Sadjitici (copiarum pars) , 4a , 150. 
SahdAlaisar, 100. ^ 

Sahd-Aldewla, wW. Abu - Almaahli. 
Sahd ben-Abi-Wekaz, a , 48, 49. 

Sahd Theophilus, 98. 

Sahid ben-Ahmir ben - Hadsim Al- 
djamhi , ; . 

Sahid ben-Hamdan, 1^4. 

Sahid ben-Muchalle<r, 99. 
Saidan-Alkahrmana, ii|^ 

Saif-Aldewla, 28 , 37 — 43 , 1 34^ i 33 , 

I {8 i4(i, 1 47, 1)8, 1 49 , 130, 

Saif Aldin bch-Ahlam-AIdin ,71. 
Saif-Aldin ben-Kaldj, 71. 

Salm (gens), 73. 

Salmijja ( locus] ,14, ao, aj^ a8. 
Samira ( locus), 31^ 

Sarmin ( locus) , 43 , i| 1. 

Schabib, 12,71. 

Schafi, iIt: 

Schaiban ben-Ahbd-Alahsis Jeschceri, 

. ^ 

Schaib-in ben- Ahmed ben-Tliulun, 98, 

1 09, I 20. 

Schaisar ( locus ) , 24. 

Schara (locus), 1 ;H. 

Scharhil ben-Hasan^ , 4^ 

Schchab- Aldin, 71 . 

Schems Almoluc Abu-Alfatah Ismahil , 


Scherif Ahkikensis, 41. 

Schohaib (templum), i, 44 * 

Semalu (ara) , 73. 

Senan , 1 26. 

Sendan (locus) , ^t. 

Sendara ( locus ) , 33. 

Sendes (arx), ^ 

Send) ( secta ) , oj. 

Sendjan ( locus fTg*-' 

Sendiki ( secta ) , 1 3^ Jii . 

Sera (montes), 129. 

Seruja (locus) , 31. 

Sibthera ( locus) , ^1. 

Sima , vU. Sima Althawil. 

Sima Althawil , ai , »a , , 


Sofar^ben • 


Ahzir 


ben - Ahbd-AIIah 


ben-Jasid Alheioii, 1 1, 64 , 67. 
Sohail ben -Ahdi , 4^ 

Soiaihitz ( tribus) , 74^ 

Solaiman ( fil. Barmeci ) , 73. 

Solaiman ben-Ahbd-AIdjaEbar bet>- 
Artek, 33. 

Solaimau Bw-Ahbd-Almalic , ^ 2 _i 

Solaiman ben-/khli, 1 3. 

Solaiman ben-Hescham ben - Ahbd- 
Almalic, 33, 60, 61. 

Solaimanijja ( palatiumj, 2 ■ , 43. 
Sulma ( mons ) , 4^ ~ 

Sultan , 13, 86. 

Sos ( tractus yTjl- 

Syria, 6, 12 — 17, 20 — 22,^31, 33, 

^ A 4 ^ 4 Zt 4 ^ 5 '> ^ 7 ^ 79 , 
8I; 84790, 91, 99. 


T 


Tacin eunuchus, 31,121, 126, 

Tadmor , 1 u 

Tamim , vid. Banu-Tamim. 

Tannis (locus), 1 09. 

Tanuch ( tribus ), 1 — 3, 9, 45. 
Tarudja (locus), 1 23. 

Teflisa (locus), 88. 

Tehama ( regio ) 7 ^ 2 , 88 . 
Tel-AIdjabija ( collis ) ,"49. 

Tel-Firus, lau 
Tel-Mannes ( locus), 1 13. 
Thaher , 78 , 79. 

Thaher ben-Muhammed ben-lsmahil 
ben-Zaleh ben-AWi, 13. 

Thai ( tribus ) , i — 3 , 2. 
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Tharif Aisobceri , 1 29. 

Tharsus (locus), 21, *6, ^ 6 , 

47 * 

Thcodorus , j 1 . 

Thoghdj ben-Djof, 26, 27 , 29 , 30* 
4°. 109,.! I ^ 1 ig, 129. 
Thulun , 2^ 

ThulunidsE ( gens ) , ^ 

Tima ( locus) , 46. 

Tributum , 56. 

Tsabet bcn-Musa , 73. 
Tsanijjah-Aluhkab (locus), 1 03. 
Tuma ( locus et pom ) , 7^ 

Turcae , 47. 

Tustar ( tractus ) , 91. 

Tusun, 3d — 38, 140, I do. 

U— V 

Veredi , 87. 

Vestes alba , 9, d4. 

Vestes nigra, 10 , 6 $, 

Vestes rubra ,10, 6 c. 

Vestes virides, 64 , 03. 

Via Albenat { plateaT^ai. 

Ustads, 134. ; 


W 

Wakedi , 47. 

Walid be^asid,i>A/. Alwalid. 

Warka, 15. 

Warka Altbarifi, id. 

Wazif , 20. 17, 88, ^ 1 10, 1 1 ^ 139. 
Waiif AljescbcefTi i59~. ~ 

Wazif Boctemrita, 30, 32, 1 19. 
Wazif Muschgir, ij^ 

' z 

Zafi , io8 , 109 , I a I. 

Zafzaf ( arx ) , d7, r48. 

Zalch , 7, 1 1 , dt , d; , 73. 

Zaleh bcn-Alazbah Altanuchi , 9^ 
Zaleli ben-Mcrdas , 1 32. 

Zaleh ben-Muhamm^ ben -Ismahil. 

ben-Zaleh ben-Ahli Alhaschemi, 2^ 
Zaleh ben - Ohbaid-Allah ben-Ahbd- 
Alahsis, &c., ^ 

Zanah ( locus) , 79. 

Zelah-Aldin , yi', 

Zendek TurcaTjf- 
. Zenuberi , 30, 31, 33,41, I2{. 
Ziffin, 6,4^37.-“ 
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